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माधवराव सिधिया 


सैदेश 


मुझे यह जानकर ada प्रसन्नता है कि राष्ट्रिय सँस्कृत 
सस्थान रुक लम्बे अन्तराल के बाद सस्कृतावमर्श शोध-पात्रका को 
वर्तमान स्वस्प मै प्रकाशित कर रहा है। परम्परागत सस्कृत अध्ययन 
और शोध के क्षेत्र मे संस्थान का योगदान उल्लेखनीय है। मेरा विश्वास 
* कि सस्कृत विमर्श पत्रिका के दारा सँस्कृत वाइःमय के विभिन्न 
पहलुओं पर किए जाने वाले अनुसंधान को रक नई दिशा .मिलेगी। 


` मेरी हार्दिक शुभकामना है कि इस शोध-पत्रिका के माध्यम 
से आने वाले समय मै संस्थान tea विद्या व अनुसन्धान के क्षेत्र मे 


"m १ cow ">>, | 


INS eS TT 


अपनी प्रात्तिठा को निरन्तर बढ़ाता रष्टेगा। 


हु माधवराव सिथया 
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शिक्षा एवं संस्क्रति उप मंत्री 
मानव संसाधन विकास मंत्रालय 
भारत सरकार 
नई दिल्ली - ११० ००१ 


DEPUTY MINISTER FOR EDUCATION & CULTURE 
MINISTRY OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT 
GOVERNMENT OF INDIA 
NEW DELHI - 110 001 


यह अत्यन्त हर्ष का विषय है कि राष्ट्रियः संस्कृत संस्थान ने अपने 
रजतजयन्ती वर्ष में अपनी शोधपत्रिका संस्कृतविमर्श का प्रकाशन पुनः प्रारम्भ 
कर दिया है । इसका वर्तमान अंक चार वर्षों के अन्तरल को पूर्ण, करने 
में सफल हुआ है । संस्थान विभिन्न प्रान्तों में स्थापित केन्द्रीय संस्कृत 
विद्यापीठों के मांध्यम से राष्ट्रीय स्तर पर संस्कृत भाषा के प्रचार प्रसार का 
प्रशंसनीय कार्य कर रहा हे । 


मैं आशा करती हूं कि संस्कृतविमर्श के माध्यम से संस्कृत अनुसंधान के 
क्षेत्र में होने वाली उपलब्धियों से संस्कृत जगतू निरन्तर लाभन्वित होता 


रहेगा । 


मेरी हार्दिक शुभकामना है कि यह शोधपत्रिका . अपने उत्तरोत्तर प्रगतिशील 
स्तर द्वार शोधार्थियो का निरन्तर मार्गदर्शन करती रहें । 


AAS 
( Go सैलज ) 
शिक्षा एवं संस्कृति उपमंत्री 
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सर्वविद्यासारभूतो de: 


-डॉ० भवानीप्रसादभट्टाचार्य: 


वेदो हि नाम भारतीयानामस्माकं धर्मसर्वस्वम्‌ । न केवलं मानवानामपि तु पितृणां देवानाञ्च वेद एव 
सनातनं चक्षुरिति केषां नापरोक्षम्‌ । चतुर्णा वर्णानां त्रयाणां लोकानां चतुर्णामाश्रमाणां भूतस्य भव्यस्य भविष्यतश्च 
सकलस्य वस्तुजातस्य प्रसिद्धिस्थानं भगवती श्रुतिरिति मनुवचनं सगर्वं समुद्घोषयति | 


पितृदेवमनुष्याणां वेदश्चक्षुः सनातनम्‌। 
अशक्यं चाप्रमेयं च वेदशास्त्रमिति स्थितिः ॥ 
चातुर्वर्ण्य त्रयोः लोकाश्चत्वारश्चाश्रमाः पृथक्‌ । 
भूतं भव्यं भविष्यं च सर्वं वेदात्‌ प्रसिध्यति 
अस्मिन्‌ वेदे अखिलस्य ज्ञाननिचयस्य मूलं निहितमस्ति । सर्वासां विद्यानामाकरभूतो वेद इति विषये 
नास्ति विषयलेशोऽपि । तथा चायं प्रश्नः समुदेति, कोऽयं वेदो नाम ? कथं वायं सर्वेषं विद्यास्थानानामाकर इति । 
आदौ तावत्‌ वेदशब्दस्य निर्वचनमाश्रित्य विचार: प्रस्तूयते । ज्ञानार्थवविद्‌धातो: घञृप्नत्ययेन अचूप्रत्ययेन वा 
वेदशब्दनिष्पत्ति: उरीक्रियते | अत एवास्य शब्दस्य ज्ञानमिति व्युत्पत्तिलभ्योऽरथो विदुषां सम्मत इति प्रतिभाति । 
तथा च व्याकरणे विदधातोरर्थचतुष्टयं कारिकायामेकत्र संगृहीतम्‌ | 
__ वेति वेद विद ज्ञाने विन्ते विद विचारणे। 
विद्यते विद सत्तायां लाभे विन्दति विन्दते ॥ 
उपर्युक्तं विदधातोरर्थचतुष्कमादाय वेदस्य quiis लक्षणमेकमुनेतुं शक्यम्‌ सत्तानवच्छिनं ब्रह्मात्मकं 
सुखं विचारपूर्वक ज्ञत्वा लभ्यते येन ग्रन्थेन स वेदः | यदि वयं वेदशब्दस्य ज्ञानरूपमर्थ स्वीकुर्मस्तदा सर्वविद्या- 
सारभूत आम्नाय इति निश्चप्रचं निगदितुं शक्यम्‌ । 
विद्या नानाविधा भवति, शास्त्रज्ञ नैकविधं जगतीतले प्रत्यक्षी क्रियते । ज्ञानं लौकिकमलौकिकञ्च द्विविधं 
भवितुमर्हति । तत्र स्वासां.विदयाना मूलं वेदे निहितमित्यत्र सुबहूनि प्रमाणानि विद्यन्ते | इदान तान्येव प्रदर्शयितुं 
प्रयल आस्थीयते | वेदाश्चत्वार--ऋःवेदो यजुर्वेद: सामवेदो 5 थर्ववेदश्चेति । एतेषां मध्ये ऋग्वेद: प्राचीनतम- 
स्तथा महत्तम इति वक्तुं युज्यते | तस्मात्‌ प्राथम्येन तमेव वेदमुपजीव्य विचारयामः, केन प्रकारेण सा श्रुति: 
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२ सस्कृतविमर्शः 
निखिलविद्यानां सारभूता वर्तते | नैकविधं लौकिकं ज्ञानं वेदे दरीदृश्यते ज्ञानस्य तथा विज्ञानस्य नैकविधं 
तथ्यमृग्वेदे दृग्गोचरी क्रियते । तत्र वैज्ञानिक तथ्यं यद्यल्लभ्यते तत्‌ सर्वमादाय विचारः क्रियते । 
विज्ञानस्य शाखाभेदेन बहुवो भेदा भवन्ति | यथा भौतविज्ञानं रसायनं जीवविज्ञानमिति । तत्र ज्योतिष- 
मपि अन्तर्भूतं भवितुमर्हति | ऋग्वेदेऽस्य अनल्पेषु सूक्तेषु पूर्वजानां वैज्ञानिकी भावना निहिता वर्तते । तत्र 
प्रथममण्डलस्य कश्चन मन्त्र: कथयति--'अत्राह गोरमन्वत नाम त्वष्टुरपीच्यम्‌ इत्था चन्द्रमसो गृहे | एतस्मात्‌ 
सुस्पष्ट प्रतीयते यत्‌ चन्द्रमसः स्वकीयं ज्योतिर्नास्ति । सूर्यस्य आलोकेनायमालोकितो भवति । सायणभाष्ये5पि 
स्पष्टमभिहितम्‌--उदकमये स्वच्छे प्रतिबिम्बे सूर्यकिरणाः प्रतिफलन्ति’ इति । सूर्यरश्मे: प्रतिफलनेनैव चन्द्र: 
प्रकाशितो भवति । यास्कीये निरक्तेऽस्य मतस्य समर्थनं लभ्यते । तत्र द्वितीयाध्याये एकस्मिन्‌ स्थले उक्तम्‌ 
'अथाप्यस्यैको रश्मिश्चन्द्रमसं प्रति दीप्यते । तदेतेनोपेक्षितव्यमादित्यतोऽस्य दीष्तिर्भवती? ति । सौरवर्षस्य तथा 
चानद्रवर्षस्य महदन्तरमपि आर्याणां सुविदितमासीत्‌ | अस्मिन्‌ विषये ऋग्वेदोक्तं प्रमाणं यथा--'वेद मासो 
धृतव्रतो द्वादश प्रजावतः | वेदा य उपजायते"  ॥ अत्रेदमाकूतम्‌--पञ्चषष्ट्यततरत्रिशतं दिनानि सौरवर्षस्य भवन्ति 
तथा पञ्चपञ्चाशदुततर त्रिशतं दिनानि चान्द्रवर्षस्य भवन्ति | अत एव प्रतिवर्षं चान्द्रापेक्षया सौरं वर्षं दशदिनेभ्यः 
अधिकं जायते । तस्मात्‌ प्रतितृतीयवर्षमेकं सौरवर्षमेकेन मासेन अधिकं सम्पद्यते । अर्थात्‌ तदेव वर्ष त्रयोदशमासैः 
समन्वितं भवति । अयमेव त्रयोदशो मासः मलमासो मलिम्लुचो वेत्यभिधीयते । सायणाचायोंऽपि आह-- 
“यस्रयोद्‌शोऽधिकमास उपजायते संवत्सरसमीपे स्वयमेवोत्पद्यते तमपि वेदम्‌ ।' अस्मात्‌ वचनात्‌ सुस्पष्ट प्रतीयते 
यत प्राचीने काले वैदिकानां ज्यौतिषिकं ज्ञानं कीदृशमासीत्‌ । सौरचान्द्ववर्षयो: युगपत्‌ परिगणनं तथैकेन सहापरस्य 
समन्वयसाधनमपि तेषां नाविदितम्‌ । प्रथममण्डलस्य कस्मिश्चन मन्त्रे आर्याणां ज्योतिर्विज्ञानविषयकं ज्ञानं 
विस्मयस्य परां काष्ठामातनोति। तत्रैव दृश्यतेऽयं मन्त्रः-'पञ्चपादं पितरं द्वादशाकृतिं दिव आहुः परे अर्धे 
पुरीषिणम्‌ । अथेमे अन्य उपरे विचक्षणं सप्तचक्रे षडर आहुरर्पितम्‌ ॥ एतन्मन्त्रगतानि कानिचन पदानि स्पष्टतया 
ज्यौतिषिकं तथ्य सफरी कुर्वन्ति । तथा च सायणभाष्यम्‌. द्वादशाकृतिं द्वादश मासा एवाकृतयो यस्य तादृशम्‌ | 
संवत्सरचक्रं दिवः चुलोकस्य परे अर्धे ।....यददत्रापितं तत्तदधीनम्‌ अतः संवत्सरं ूर्यायत्तमाहुरित्यर्थः | उपरमन्ते 
अस्मिन्‌ उपरताः प्राणिन: अत्र इति वा उपर: संवत्सरः तस्मिन्‌ । कीदृशे सप्तचक्रे । सप्त आदित्यरश्मयस्तदद्वारेण 
चक्रस्थानीया यस्य स तथोक्तः । यद्व अयनर्तुमासपक्षाहोरात्रिमुहूर्तानि सप्त सप्त चक्राणि पुन: पुन: क्रममाणानि 
यस्य तादृशे | षडरे षड्तव एव अरा नाभौ अत्यृता: संबद्धाः' इति | सायणभाष्यात्‌ सुस्पष्टं प्रतीयते यदत्र द्वादश 
मासा; द्रे अयने, सप्त रश्मयः सप्त दिनानि वा, षड्तव इत्यादिकं ज्योतिर्विदां सम्मतं ज्ञानमस्ति i 
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सर्वविद्यासारभूतो वेदः ३ 


न केवलं ज्यौतिषिक ज्ञानं चिकित्साविद्याविषयकं ज्ञानमपि वैदिकवाङ्मये सुलभम्‌ । ऋग्वेदस्य 
एकस्मिन्‌ स्थले विलोक्यते--देवभिषजौ अश्विनौ एकदा युद्धे विश्पलानामकस्य अश्वस्य जङ्घायां छिनायां 
सत्यां तत्स्थाने लौहमयीं जङ्घां योजितवन्तौ । तथा च समग्रो मन्र:--'चरित्रं हि वेरिवाच्छेदि पर्णमाजा खेलस्य 
` परतकम्यायाम्‌ । सद्यो जङ्लामायसी व्रिश्पलायै धने हिते सर्तवे प्रत्यधत्तम्‌' | शल्यचिकित्सायां वैदिकानां 
प्रावीण्यमनेन मन्त्रवर्णेन सुस्पष्टं निगदितुं शक्यते । 


युद्धविद्यायामपि वैदिका नितरां पारङ्गमा आसन्‌ | ऋग्वेदस्य षष्ठमण्डलस्य सूक्तमेकमस्मिन्‌ विषये 
निदर्शनमुखेन उपस्थापयितुं शक्यम्‌ । तत्रैव समराख्राणि वर्म धनुर्ज्या इत्यादीनि महता आडम्बरेण समुल्लिख्यन्ते | 
एतत्सूक्तगतं तथ्यं ज्ञापयति यत्‌ प्राचीने काले वैदिका न केवलं देवार्चनायां व्यापृता आसन्‌ परन्तु युद्धेषु 
शस्रचालनायामपि ते उत्कर्षस्य परां कोटिमवापुः । यद्यपि विमानस्य उल्लेख ऋग्वेदे नोपलभ्यते तथापि प्रथम- 
मण्डलस्य कस्मिश्चन मन्त्रे मनसो जवीयान्‌_* इत्युक्तेः स्पष्टमिदमवगम्यते यदतीव वेगवन्तो रथास्तस्मिन्‌ काले 

`न दुर्लभा आसन्‌। परमाणुशक्तिधराणां राष्ट्राणामख्नागारे सुसज्जितं राकेटयानं प्रति किमिदं मनसोऽपि वेगवत्तमं 
रथयानमस्माकं दृष्टि नाकर्षतीति विद्वद्धिविभाव्यम्‌ | 


अधुनातनस्य समाजतन्त्रस्य बीजमपि वेदे निहितमस्ति। धनवण्टने असाम्यं तथा धनस्य यथायर्थं 
विभाजनं हास्य समाजवादस्य मूलं विज्ञेयम्‌ । दाशतय्यां कश्चन मन्त्र: इन्द्र सम्बोध्य वदति-हे इन्द्र, त्वं 
भक्तेभ्यः त्वदीयधनस्य कमपि भागं समर्पय | अस्मान्मन्तरवाक्यात्‌ धनस्य समांशरूपेण वण्टनं समेषां नयनपद- 
बीमवगाहते | यद्यपि तस्मिन्‌ काले समाजतत्रस्य भित्तिः सुदूढा नासीत्तथापि समाजतन्त्रविषयिणी भावना 
बैदिकानामुपरि समधिकं प्रभावं विस्तारयामास | 


क्रग्वेदे बहुश: समुद्रस्य उल्लेखो वैदिकानां ज्ञानोत्कर्ष सूचयति । नावं विना समुद्रगमनं न सम्भवति | 
सामुद्रिकं वाणिज्यमपि न तेषामगोचरम्‌ 1 अस्मिन्‌ विषये चतुर्थमण्डलस्थं तथा सप्तममण्डलस्थं प्रमाणद्वयमुप- 
न्यस्यते | चतुर्थमण्डलस्यः मन्त्रे समुद्रमुद्दिश्य प्रार्थना दृष्टिपथमागच्छति । धनेप्सवो जनाः समुद्रमध्यगमनाय 
vere प्रार्थयन्ते | एवं सप्तममण्डलस्थिते^ मन्त्रे समुद्रस्य मध्ये नावः प्रेषणं वर्णितम्‌ | अस्मिन्‌ वारुणे मने 
जलाधिपतिं वरुणदेवमुदिश्य उच्यते--भो वरुण, तवानुग्रहात्‌ समुद्रे नावमारुह्य वयं सुखेन dd समर्था भवामः | 
नावं विहाय अन्यान्यपि जलयानानि अत्र समुल्लिखितानि । तस्मादिदं वचनजातं सुस्पष्टं प्रमापयति यत्‌ सामुद्रिक 
वाणिज्यमपि तदानीन्तनानां वैदिकानां नाविदितमासीत्‌ | 
तत्रैव,२ ।२२६।२५ 
तत्रैव,२ ।२२७।२ 
तत्रैव,२ 1८२ ।६ 
तत्रैव,४।५५ ।६ 
तत्रैव,७ 1८८ ।३ 
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Y संस्कृतविमर्श: 


न केवलं वाणिज्यं कृषिकर्मविषयकं ज्ञानमपि ऋग्वेदे दृग्गोचरीभवति | आर्या: प्राधान्येन कृषिजीविन 
आसन्‌ | “लाङ्गलं जीवनम्‌' इति सूक्तिस्तेषां जीवने सार्थवती बभूव । चतुर्थमण्डलस्य' Heel सुक्तमेकं कृषिकार्य 
विषयीकरोति | अष्टमनत्रात्मके$स्मिन्‌ सूक्ते प्रतिमन्त्रे कृषे: सहकारीणि साधनानि लाङ्गलबलीवर्दभूमिविदारक- 
काष्ठादीनि अस्माकं दृष्टिपथमागच्छन्ति | वैदिकसूक्तेषु असकृत्‌ कृष्टिशब्दस्य उल्लेखो दृश्यते | अयं शब्दस्तत्र 
मनुष्यरूपमर्थं बोधयति | यद्यपि अर्वाचीने काले अर्थस्य परिवर्तनं जातं तथाप्यस्य पदस्य वैदिकार्थपर्यालोचनया 
सुस्पष्टमवगम्यते यदार्याः कृषिकर्मणैव जीविकां निर्वाहयन्ति स्म | एतस्मादेव कारणात्‌ कृष्टिशब्द: कृषिकर्म निरते 
जनसमुदाये प्रयुज्यते | सुप्रसिद्धे अक्षसूक्ते` कितवं प्रति समुच्चार्यते नीति:--अक्षक्रीडाया विरतो भव, कृषि- 
कर्मणि मनो निवेशय । तेनैव कर्मणा धनार्जनं जीविकार्थं पर्याप्त भवेदित्युपदेशः | एवमन्यदपि कृषिविषयक ज्ञानं 
बहुश: समुपलभ्यते | अत एव तात्कालिकः समाजः कृषिभित्तिक इति वक्तुं युज्यते । 


तदानीन्तनं सामाजिकं तथ्यमपि ऋग्वेदे न सुदुर्लभम्‌ । अस्य वेदस्य बहुषु स्थलेषु तात्कालिकी 
सामाजिकी परिस्थितिरस्माकं नयनपथमागच्छति। तृतीयमण्डलस्य एकत्रिंशत्सुक्तस्य Tamil दायभागस्य 
विस्पष्टं प्रमाणमुपलभ्यते | अत्रायमभिसन्धिः-कन्याया विवाहकाले अपुत्रक: पिता जामात्रे शपते यत्तस्य भावी 
दौहित्र एव औरसपुत्रस्य सर्व कार्य विधास्यति । अर्थात्‌ अपुत्रस्य कन्यापितुः दायो दौहित्रोपरि न्यस्तो भवति । 
यस्य तु पुत्र: कन्या च द्वयमस्ति तस्य औरस: पुत्रो दायाहों भवति दुहिता पुन: वस्रालंकारादिना सम्मानिता जायते | 
पूर्वोक्तस्य मन्त्रद्वयस्य सायणभाष्यं प्रति विद्वद्धि्ृष्टिदेया | तदित्थम्‌--'कुशिक: प्रसङ्गात्‌ कञ्चित्‌ शास्त्रार्थ 
बूते--'अपुत्रस्य पितुः पुत्री दायादा पुत्रिका सती । यतः सन्तानकृत्तस्या: पुत्र इत्यनयोच्यते' इति । अपुत्रो यः पिता 
कन्यामन्यकुलं प्रापयति स वहिरित्युच्यते । स पिता शास्ति | 


अभ्रातृकां प्रदास्यामि तुभ्यं कन्यामलङ्कृताम्‌। 
अस्यां यो जायते पुत्रः स मे पुत्रो भवेदिति! ॥ * 


स्मृत्युक्तमनुशासन कुर्वन्‌ दुहितुः पुत्रिकाया: ei नप्तुभावं पिण्डदानादिकं कर्तव्यतयागात्‌ गच्छति । 
किकुर्वन्‌, विद्वान्‌ अस्यां दुहितरि जात: पत्रो मम स्वधाकरो भविष्यतीति जानन्‌ ऋतस्य सत्यस्य पुत्रोत्पादनसमर्थस्य 
रेतसः दीधितिं धर्तारं जामातरं TER सपर्यन्‌ वस्रालंकारादिना पूजयन्‌ पिता नप्तृभावं गच्छति इति । ‘अभ्रातृकाया 
दुहितुः पुत्रिकाकरणात्‌ सा रिक्थभाक्‌ इत्यक्तम्‌ । श्रातृमत्यास्तस्या रिक्थभावत्वं नास्तीति ब्रूते । तान्वः तनूज गौरसः 
पुत्र: जामये भगिन्यै रिक्थं पित्र्य धनं न अरैक्‌ न प्ररेचयति न प्रददाति । कि तहिं । सनितुः एनां संभजमानस्य भर्तुः 


गर्भम्‌ । षष्ठ्यर्थे द्वितीया । गर्भस्य निधानं रेत: सेकनिधानीमेनां EE EL 
Ü n कार यै ट 
तस्यै रिक्थं ददातीत्यभिप्रायः । पाणिग्रहणेन संस्कृतामेनां करोति | न तु 
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सर्वविद्यासारभूतो वेदः 


असंस्कृतास्तु संस्कार्या भ्रातृभिः पूर्वसंस्कृतैः | 

भगिन्यश्च निजादंशाइत्वाशं तु तुरीयकम्‌ * 

O इति याज्ञवल्क्यस्मरणात्‌। खरीपुंसलक्षणस्यापत्यस्यैकेनोताद्यत्वाविशेषात्‌ पुमपत्यस्य को विशेष इत्याशङ्कय 
विशेषं दर्शयति । यद्यपि मातर: मातापितरौ afer | अवहिः स्री वहि: पुमान्‌ स्वभार्याया वोढ्त्वात्‌ | अवहिश्च 
बहिश्च । तादृशं ख्रीपुंसलक्षणमपत्यं जनयन्ति । तथापि तयोर्मध्ये अन्यः पुलक्षणः सुकृतेः शोभनस्य पिण्डदानादेः 
कर्मणः कर्ता भवति | अन्यः ख्रीलक्षणः ऋन्धन्‌ वख्नालङ्कारादिना ऋध्यमान एव भवति | पिण्डदानादि कर्तृत्वात्‌ 
var दायार्ह: | दुहितुस्तथात्वं नेति न दायाह सा तु केवलं परस्मै दीयते" । निरुक्तेऽपि ऋग्वेदीयतथ्यस्य समर्थं 
लभ्यते । कृत्रिमपुतरग्रहणं तु तदानीन्तने काले निन्दितमासीत्‌ | एतस्याः प्रथायाः प्रचलनं पुन: कुत्रचित्‌. प्रत्यक्षी- 
क्रियते | तथा च सप्तममण्डलस्थः कश्चन मन्त्रपादः-- न शेषो अग्ने अन्यजातमस्ति रै इति | अनौरसपुत्रापेक्षया 
औरस: पुत्र: समधिकमादरं लभते इति मन्त्रस्याभिप्राय: । तत्रत्यं कारणमपि अनुपदमुक्तम्‌-- अधा चिदोकः पुनरित्‌ 
स एति* इति । पुत्रत्वेन स्वीकृतोऽपि अन्योदर्यः प्राप्त वयसि पुनरपि स्वकीयपितुर्भवनं प्राप्नोति i अतस्तस्मिन्‌ 
अनौरसे पुत्रे कदापि मनो न देयमिति सावधानमुच्चार्यते 1 | 


वैदिकयुगे नारीणां emi कीदृशमासीदिति साम्प्रतं विचार्यते । अस्मिन्‌ विषये एतन्निगदितुं शक्यं 
यदर्वाचीनकालापेक्षया प्राचीने काले स्त्रिय: अधिकतरं “गौरवं लभन्ते स्म । यद्यपि दुहित्र्यपेक्षया पुत्रजन्मैव 
आर्याणां सविधे काङ्क्षिततरमासीत्‌ तथापि कन्याजन्म अनाकाइक्षितमित्यत्र Yad किमपि प्रमाणं वयं न 
साक्षात्कुर्म: । पुरुषा इव स्त्रियो5पि विद्याभ्यासं कृतवत्यस्तथा ब्रहाचर्यमपि ता आचरन्ति स्म । वेदविद्याम्रहणे यथैव 
पुरुषा व्यापृता आसन्‌ तथैव नार्य: | वैदिकसूक्तानां vafa काश्चिद्‌ ब्रह्मवादिन्यो घोषागोधालोपामुद्राद्याः 
सुविदिता आसन्‌ | एतासां ब्रह्मवादिनीनां नामानि बृहद्देवतायां' समुपलभ्यन्ते । fera: स्वयमेव यज्ञानुष्ठाने समर्था 
इत्यत्र प्रमाणमपि विद्यते | ऋग्वेदस्य अष्टममण्डलस्थे कस्मिश्चन मन्रे* कुमार्याः सोमलताग्रहणं तस्या रसं 
निष्पीड्य तेनैव रसेन इन्द्रदेवताया यागकरणञ्च वर्णितम्‌ । पतिः पली च युग्मशो भूत्वा यज्ञानुष्ठानं कृतवन्तौ | 
प्रप्ते वयसि नारीणां परिणयात्‌ हेतोः वध्वो वरैः तुल्यगुणा विविच्यन्ते । दम्पती शब्दस्य असकृत्‌ समुल्लेखः स्पष्ट 
प्रमाणयति यत्‌ तस्मिन्‌ काले पतिः पली चोभावेव समानरूपतया गृहस्य कर्तृरूपेण विराजेते स्म । विवाहकाले 
कन्यया प्राप्तमुपढौकनादिकमर्वाचीनकालस्य खीधनेन साकं तुलनामर्हति | तैत्तिरीयसंहितायां शतपथब्राह्मणे च 
खिया रिक्थभाक्त्व प्रतिषिद्धम्‌ | “तस्मात्‌ feral निरिन्द्रिया अदायादी: इति वचनात्‌ सुस्पष्टमवगम्यते यत्‌ नार्यः 


RE 0... 
याज्ञ. २ ।२२४ 
ऋ.सं.३ ।२-४ 
ऋ.सं.७।४।७ 
. ऋ.सं.७।४।८ 
ऋ.सं.२।८२-८४ 
ऋ.सं.८।९२।२ 


me NN 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


& संस्कृतविमर्शः 


कदापि दायाधिकारिण्यो: भवितुं नार्हन्ति | यस्मात्‌ खनियो दुर्बला निरिन्द्रियाश्च तस्मात्तासां रिक्थभाक्त्वं नास्तीति 
वाचोयुक्तिः | अस्मिन्‌ विषये व्यतिक्रमाः खलु अभ्रातृका: स्रिय; या दायाद्यः सत्यः पितर्य धनमुपभुञ्जते स्म । 
वैदिकसमाजे नारीणां जनसमक्षं विचरणाभाव: न कदापि प्रत्यक्षीक्रियते | प्रत्युत पत्या प्रणयिना वा सह. 
तासां सुखेन सञ्चरणं बहुश: दृष्टिपथमागच्छति । सुप्रसिद्धे विवाहसूक्ते* पली सर्वेषां गृहगतानां भृत्यादीनां स्ववशं 
प्रापयित्री सती भर्तृगृहे स्वे महिम्नि विराजते इत्युक्तम्‌ । नैकविधेषु सामाजिकेषु अनुष्ठानेषु d: प्रकृष्ट 
स्थानमधिकृतवत्यः तत्र च तासामुस्थितिः किमपि वैचित्यमादधाति । जीविकानिर्वहर्थ स्रिय: वस्ररञ्जने, सीवन- 
कर्मणि अन्येष्वपि कर्मसु चात्मानं नियोजयामासुः | अध्यापकपदे तासां नियुक्तिरसंशयं प्रमाणीकरोति यत्‌ समाजे . 
नारीणां जनसमूहात्‌ पृथक्करणं नासीत्‌ 


ऐहिकमामुष्मिकं च तथ्यं निखिलमृग्वेदे सुलभम्‌ | मनुष्याणां वर्षशतपरिमितमायुः महता आङम्बरेणात्र 
समुद्घोषितम्‌ | “व्यशेम देवहितं यदायुः इति चिरन्तनी प्रार्थना वैदिकानां जीवनयापनं प्रति अङ्गुलिं निर्दिशति | 
आशावादिनस्ते कदापि क्षणमपि नैराश्यं न सहन्ते स्म । ते एव वैदिका; सततं धनपुत्रशत्रुजयाकाङ्ठिणो देवताया 
अर्चनं कुर्वन्ति, नं कदापि ऐहिकसुखभोगाद्‌ विरता भवन्ति, नापि इह लोकात्‌ पलायनीं मनोवृत्तिमीषदपि पोषयन्ति 
न.वा विजने अरण्ये निर्जनवासं कामयन्ते | ऋग्वेदस्य दशममण्डलस्थे कस्मिंश्चन सूक्ते? वातरशनानां मुनीना- 
मुल्लेखो दृश्यते । ये नाम अतीन्द्रियार्थदर्शिनो वल्कलमात्रपरायणा: सर्वलौकिकव्यवहारनिवृत्ता उन्मत्तवदाचरन्तो 
वायुना सायुज्यं प्राप्ता: । यद्यपि लोकव्यवहारानभिज्ञा एते आसन्‌ तथापि चतुर्णामाश्रमाणां न तादृशी समुन्नतिः 
दशतय्यां प्रत्यक्षीक्रियते | मोक्षलाभस्य पन्थाः महता आडम्बरेण उपनिषत्सु समुद्घोषित; तत्रैव च 

ब्रहमचर्यगाहस्थ्यवानप्रस्थसंन्यासरूपाणां चतुर्णामाश्रमाणां विस्पष्टं समुल्लेखोऽपि दृश्यते । 


वैदिकयुगे द्वौ वण अत्यन्तभिनतया परिदृष्टौ--एक आर्यवर्ण; अपरो दासवर्ण: | ऋग्वेदस्य * एकस्मिन्‌, 
स्थले इन्द्रेण आर्यवर्णानां रक्षणाय दस्यूनां निधनं वर्णितम्‌, अन्यत्र' तेनैव दासवर्णस्य अधोंगमनं सम्पादितमिति 
विवृतमस्ति | अत्रेयं पृच्छा समुदेति--कि श्रेणित एव वर्णस्योत्पत्तिरभूत्‌ ? ऋग्वेदस्य पुरुष सूक्तान्तर्गति कस्मिं- 
रचज मन्े ब्रह्मणक्षत्रियदैश्यशूद्रात्मकं चातुर्वर्ण्य समुल्लिखितम्‌ | सूक्तमिदमर्वाचीनमिति कृत्वा मतमिदं विदुषां 
EM: Lum irt greece कस्मिन्नपि मन्त्रे अश्विनौ उद्दिश्य बराह्मणक्षत्रियविशां 

-प्रभुत्व-गवादिधनानि प्रा विस्पष्टं :ब्राह्मणक्षत्रियवैश्याि 

Eo seh तानि । अनेन विस्पष्टं प्रतीयते यदार्या: भधेयेन 
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ऋ.सं.२० ।२३६ 
7R.8.3 1३४ Ig 
ऋ.सं.२।१२।४ 
ऋ.सं.२० 1९० 1२२ 
ऋ.सं.८।३५।२६-२८ 
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सर्वविद्यासारभूतो वेद: ७ 


ब्राह्मणक्षत्रियवैश्याखयो वर्णाः किं कुलक्रमागतां वृत्तिमाचरन्तीत्यस्मिन्‌ विषये न किमपि प्रमाणं वयं 
साक्षात्कुर्म: । इमे वर्णाः स्वाभिप्रायवशेनैव यां काञ्चन जीविकामबलम्बितुं समर्था इति निश्चप्रचं कथयितुं शक्यम्‌ | 
ऋत्विक्‌ कदापि ब्रह्मशब्देन ब्राह्मणशब्देन वा नोल्लिख्यते, प्रत्युत तस्य चारू विप्र-कविरूपेण, अभिधानानि सर्वत्र 
प्रसिद्धानि । एवं योद्धा प्रायशो राजन्य नाम्नाभिधीयते तस्य क्षत्रियसंज्ञा दुर्लभा | एवमेव बहुषु स्थलेषु वैश्यशब्दः 
सामान्यतः पौरजनान्‌ अभिधत्ते, विशेषतया तस्य कर्षकरूपेण वणिग्रूपेण वा प्रसिद्धि: न तत्र सुलभा । वृत्तिस्तेषां 
कुलपरम्परां नानुसरतीत्यत्र ऋग्वेदस्य नवममण्डलस्थं किमपि सूक्तं प्रमाणम्‌ | तत्रैव कस्मिश्चन मन्त्रे उच्यते 
“कारुरहं ततो भिषगुपलप्रक्षिणो नना \ इति | अस्मात्‌ मन्त्रपादात्‌ सुस्पष्टं प्रतीयते यदेकस्यैव कुलस्य वंशजाः 
स्वेच्छयैव भिनां वृत्तिमनुसर्तु समर्थाः । तत्र पुत्र: स्तोता, तदीय पिता चिकित्सक; मातामहः पुन: प्रस्तरभेत्ता आसौत्‌ | 
श्रेणिशो विभक्तोऽपि तदानीन्तन: समाजश्चतुर्वर्णानुसारं न तथैव समुनतिमलभत इति निश्चयेन वक्तुं शक्यम्‌ । 

ऋग्वेदे कर्मसम्बन्धिनी तथा ज्ञानसम्बन्धिनी भावना पृथक्‌ पृथक्‌ मार्ग प्रदर्शयति | तत्र यज्ञो वृषभस्य 
रूपं परिगृह्णाति, ज्ञानन्तु अश्वरूपं दधत्‌ चकास्ते | दध्यङ्नामा महर्षि: मधुविद्यात्मकं परमं ज्ञानमश्वशिरसा 
प्रचारितवान्‌ | अश्विनौ देवौ परमज्ञानसम्पन्नौ अभूताम्‌ | दधिक्रावाणमश्वमुदिश्य सूक्तमेकमृग्वेदस्य चतुर्थ- 
मण्डले समुपलभ्यते यत्र अन्तिममन्रे प्रार्थनमिदम्‌-'सुरभि नो मुखा करत्‌ प्र णा आयूंषि तारिषत्‌'इति | 
अस्यायमभिप्राय--दधिक्रा देव: अस्माकं चक्षुरादीनि इन्द्रियाणि सुरभीणि करोतु । स एवास्माकमायूंषि प्रकर्षेण 
वर्धयतु | अत्र मुखस्य सौरभं नाम मधुविद्या या परमज्ञानाभिनत्वेन वर्णिता | सा विद्या दधिक्राव्णः अनुग्रहेण 
सर्वैर्लभ्यते । अनुपदमेव “हंसः शुचिषत्‌ इति हंसवती ऋक्‌ समाम्नाता, यस्यां सर्वप्राणिमनोगत: परमात्मा एक 
एवेति प्रतिपाद्यते । 

यज्ञियदेवै: सह सोमस्य तथा ज्ञानदेवैः सह मधुनो योग ऋग्वेदे ऐव दृग्गोचरीभवति । अश्विनौ मधुना 
सम्पृक्तौ, इन्द्रस्तु सोमेन सम्पृक्तः | यज्ञेषु केचन देवाः स्तुतिभिराराधिता; केचन पुन: सोमेन तोषिता: | अस्मादेव 
कारणात्‌ तासां देवतानां मध्ये काश्चन कर्मानुष्ठानं प्रति काश्चन पुनः ज्ञानालोकं प्रति नितरामाग्रहातिशयं 
प्रकटीकुर्वन्ति । 

ऋग्वेदस्य पर्यालोचनेन इदमवगम्यते यत्तस्मिन्नेव काले मनुष्याणामाध्यात्मिकसमुननतिविधानाय कर्म- 
रूपो ज्ञानरूपश्च द्वौ पन्थानौ पृथगेव निर्दिष्टौ । ऐहिकं सुखभोगं मानवः कर्ममार्गेणैव करोति, आमुष्मिकं सर्व पुनः 
जञानमार्गाधीनमित्युभयोविशेषः | 

वैदिकवाङ्मये विशेषतया क्रग्वेदे वैज्ञानिक सामाजिकमर्थनैतिकं राजनैतिक धर्मीयञ्च ज्ञानं निहितमस्ति 
इति केषां नाविदितम्‌ | अखिलं तथ्यमिदं निपुणं परीक्ष्य सर्वासां विद्यानामाकरभूतो वेद इति उक्तेः याथार्थ्यं 
सुस्पष्टमवधारयितुं शक्यमित्यलम्‌ | 
१. ऋ.सं.९।२२२।३ 
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` वैदिक वाडमय में देवकल्पना 


--डॉ. मङ्गला राम 


देवता कौन है? 
वैदिक ऋषियों ने प्राकृतिक परिवेश के जिन उपादानों में पारलौकिकता का दर्शन किया, उन्हें अनिष्ट 
निवारण की भावना से आराध्य मानकर देवत्व की सज्ज्ञा से अभिहित किया । ये देवता द्युतिमान्‌ प्राणी हैं । वे 
जगत्‌ के सञ्चालक है | ऊर्ध्वलोक निवासी इन देवों की आराधना हविष्य की आहुति से की जाती है । 'इस संसार 
में दृश्यमान समस्त पदार्थ देवताओं की कृपा से हैं। जैसे गायें ऋषभ की कृपा से हैं, वाजी वृष्ण की कृपा से हैं, 
वायु ब्रह्म की कृपा से है, इन्द्रिया इद्र की कृपा से है, ओषधियां सोम की कृपा से है, नक्षत्र सूर्य की कृपा से है, E 
चन्द्रमा की कृपा से हैं और प्राण वात की कृपा से है-_ | 
गोभिष्ट्वा पात्वृषभो वृषा त्वा पातु वाजिभिः | 
वायुष्ट्वा ब्रह्मणा पात्विन्द्रस्त्वा पात्विन्द्रिये: ॥ 
सोमस्त्वा पात्वोषधिभि तरैः पातु सूर्य्यः | 
मासेभ्यप्त्वा चन्दर वृत्रहा वातः प्राणेन रक्षतु' ॥ 
विभिन देवों के पाद या शक्ति अथवा अङ्ग | 
अलग अलग हैं जैसे वायु एकपात्‌ है, उसका पाद 
Cn से Dm E अपरपक्ष ये दो पाद है । आदित्य त्रिपात्‌ है । उसके पीस 
पाद हैं । अग्नि र 
iu dpa षट्पात्‌ है । उसके पृथिवी, अन्तरिक्ष चौ, अप्‌ ओषधि और वनस्पति 
“वायुरेकपात्‌ । तस्याकाश: पाद: । चन्द्रमा द्विपात्‌ आदित्यस्रिपात्‌ 
तस्येमे त्रयो लोकास्रय: पादा: : . ae T E 
E गदा: । अग्नि: घट्पाद: । तस्य पृथिव्यन्तरिक्षं चौराप औषधिवनस्पतय इमानि भूतानि 


a ld M 
१. पण्डित मधुसूदन ओझा, देवतानिवित्‌ 
२. गोपथ ब्राह्मण, २.१ rU 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
वैदिक वाङ्मय में देवकल्पना ९ 


ऋग्वेद में देव को असुर कहा गया है--तद्देवस्य सवितुरसुरस्य प्रचेतस:' महद्विष्णोरसुरस्य नाम । 
असुर का अर्थ है असुविशिष्ट अथवा प्राणशक्तिसम्पन | देवताओं को बलस्वरूप भी कहा गया है | देवतागण 
अविनश्वर शक्तिमात्र हैं । वे स्थिर रहने वाले, अनन्त और अजर है । वे विश्व के समस्त प्राणियों को व्याप्त कर 
स्थिर रहते हैं । उनके लिए नित्य, ध्रुव, सत्य इत्यादि शब्दों का प्रयोग उपलब्ध होता है | देवों का महत्‌ सामर्थ्य 
एक ही है | 
ऋचाप्रणयनकालीन देवस्थिति 
` बैदिक देवशास्न की यह महनीय विशेषता है कि जिस देवता की स्तुति साक्षात्कृतधर्मा ऋषि ऋचा के 
द्वारा करता है वही देवता स्तुतिकाल में सर्वोपरि, व्यापक, जगत्स्रष्टा तथा संसार का सर्वाधिक महत्त्वशाली घटक 
बन जाता है । यथा वरुण की स्तुति के समय वही आकाश तथा पृथिवी का धारक एवं नक्षत्रों का प्रेरक माना जाता 
है- 
धीरा त्वस्य महिना जनूंषि वि यस्तस्तम्भ रोदसी चिदुर्वी । 
प्रनाकमृष्वं नुनुदे वृहन्तं द्विता नक्षत्रं पप्रथच्च भूमः ॥ 
. ठीक इसी प्रकार इन्द्र की स्तुति के समय उससे अधिक कोई शक्तिशाली नहीं माना जाता | यहां तक 
कि आकाश, पृथिवी और पर्वत तक उस वज्री से भय खाते हैं-- 
. द्यावा चिदस्मै पृथिवी नमेते 
शुष्माच्चिदस्य पर्वता भयन्ते । 
य: सोमपा निचितो वञ्रबाहु- 
यों वज्रहस्तः स जनास FS । 
यज्ञ की सम्पनता प्राकृतिक देव पृथिवी की महिमा के कारण होती है-- 
यस्यां वेदि परिगृह्णन्ति भूम्यां 
यस्यां यज्ञं तन्वते विश्वकर्माणः | 
यस्यां मीयन्ते स्वरवः पृथिव्या- = 
मूर्ध्वा शुक्रा आहुत्याः पुरस्तात्‌। 
सा नो भूमिर्वर्धयद्‌ वर्धमाना ॥ 
ऋग्वेद,४५३.१ 
वही,३.१८:४ 
ऋग्वेद,७८६.१. 


ऋग्वेद२.१२.१३ 
अथर्ववेद १२.१.१३ 
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१० सस्कृतविमर्ख: 


इस प्रकार सभी देवता अपने-अपने स्थान पर बड़े है, कोई भी दूसरे से अल्प या न्यून नहीं है--महि 
वो अस्त्यर्भको देवासो न कुमारको । विश्वे सतो महान्त इत्‌' | 


क्या देवज्ञान आवश्यक है? 
वैदिक परम्परा के अनुसार प्रत्येक मन्त्र के ऋषि, देवता तथा छन्द का ज्ञान परमावश्यक ही नही, अपि 
तु अनिवार्य है । इसके सम्यक्‌ ज्ञान के बिना वेदार्थ को आंत्मसात्‌ करना दुष्कर है-- 


वेदितव्यं. दैवतं हि मन्त्रे मन््रे प्रयलत: | 
दैवतत्ञो हि मन्त्राणां तदर्थमधिगच्छतिर ॥ 


ऋषियों की मन्नदृष्टियो में, इन मन्त्रो में अन्तर्निहित तथा प्रतिपादित अभिप्रायों एवं उनमें प्रतिपादित 
विविध कर्मकलापों के वास्तविक महत्त्व को समझने के लिए भी देवताज्ञान आवश्यक है । क्योंकि कर्मकलाप 
की अन्तिम परिणति देवताधीन होने के कारण दैवतज्ञान को हृदयङ्गम किये बिना लौकिक तथा वैदिक कर्मो का 
फल ग्राप्त नहीं हो सकता--एवमुच्चावचैरभिप्रायैर्मत्रदृष्टयो भवन्तिर | वस्तुत: ऋषि, छन्द तथा देवता के ज्ञान के 
बिना Heat का प्रयोक्ता मन्त्रकण्टक तथा यागकण्टक कहलाता है । = 


देवता की परिभाषा 


आचार्य यास्क और कात्यायन ने देवता की परिभाषा देते हुए कहा हे--'यत्काम क्रषिर्यस्यां 
देवतायामार्थपत्यमिच्छन्‌ स्तुति प्रयुङ्क्ते तद्दैवत: स मन्रो भवति* यस्य वाक्यं स ऋषि: या तेनोच्यते सा देवता” 
अर्थात्‌ जिसका मन्त्र होता है वह ऋषि कहलाता है और जिसके विषय में कहा जाता है, वह उस मन्त्र का देवता 
होता है । तात्पर्य यह है कि जिस किसी कामना से प्रेरित ऋषि जिस देवता के निमित्त अपने अभीष्ट स्वामित्व को 
चाहता हुआ स्तुति का प्रयोग करता है वह मत्र उसी देवताविषयक होता [d 


Wal के तीन प्रकार 


वैदिक संहिताओं में तीन प्रकार के मन्त्र मिलते हैं । प्रथम मत्र वे हैं, जिनमें देवताओं को परोक्षरूपेण 


सम्बोधित किया गया है । इस प्रकार के मनो में देवता की स्तुति में सभी विभक्तियो का प्रयोग किया जाता है । 
यथा-- i 


क्रग्वेद८.३०.१ 
वृहद्‌ देवता,१.२ 
निरुक्त)9.३ ८ 
वही,७.१ Y 
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(क) इन्द्रो दिव इन्द्र ईशे पृथिव्याः* । अर्थात्‌ इन्द्र द्युलोक पर शासन करता है । यहाँ इन्द्र ' पद मे प्रथमा 
विभक्ति का प्रयोग हुआ है । | 

(ख) इन्द्राय पवते मद: । अर्थात्‌ इन्द्र के लिए सोम पवित्र होता है । यहां ‘Sx’ पद में चतुर्थी विभक्ति 
का प्रयोग हुआ है । 

(ग) नेन्द्रादृते पवते धाम fpa? | अर्थात्‌ इन्द्र के बिना कोई स्थान पवित्र नहीं होता | यहां 'इन्द्र' पद 
के लिए पञ्चमी विभक्ति का प्रयोग हुआ है । 

द्वितीय प्रकार के वे मत्र हैं, जिनमें देवताओं को प्रत्यक्षरूपेण सम्बोधित किया गया है । यथा-- 

(क) त्वमिन्द्र बलादधिः | अर्थात्‌ हे इन्द्र ! तू शक्ति से उत्पन्न हुआ है | यहां प्रत्यक्ष रूप से इन्द्र को 
अपनी शक्ति का अहसास करवाया जा रहा है । | 

(ख) वि न इन्द्र मृधो जहि" । अर्थात्‌ हे इन्द्र ! हमारे शत्रुओं का वध करो । यहां भी प्रत्यक्ष रूप से इन्द्र 
से सहायता मांगी जा रही है i 

तृतीय प्रकार के वे मन्त्र हैं, जिनमें देवता स्वयं अपने विषय में कुछ कहता है । यथा-- 


(क) अह रुद्रेभिर्वसुभिश्चराम्यहमादित्यैरुत विश्वदेवैः | 
अहं मित्रावरुणोभा विभर्म्यहमिन्द्रागी अहमश्विनोभा ॥ 


अर्थात्‌ मैं वागाम्भृणी रुद्रो, वसुओं, आदित्यो तथा विश्वदेवो के साथ विचरती हू । मैं मित्र तथा वरुण 
दोनों को उठाये रखती हूं तथा इन्द्र, अग्नि एवं अश्विनीकुमारों को भी । यहां वागाग्भूणी देवी स्वयं अपनी महिमा 
को प्रकट कर रही है । 
(ख) अहं स यो नववास्त्वं बृहद्रथं सं वृत्रेव दसं वृत्रहारुजम्‌ I 
यद्वर्धयन्तं प्रथयन्तमानुषग्दूरे पारे रजसो रोचना करम? ॥ 
अर्थात्‌ मैं वह हूं जिसने विशाल रथ वाले दास नववास्त्व को इस प्रकार कुचल दिया जैसे वृत्रहा (इन्द्र) 
दस्युओं को कुचल देता है । जब मैं ज्योति के प्रवर्धक तथा विस्तारक को सीधा उस लोक से दूर ले आया । यहां 
पर भी देवता स्वयं अपनी शक्ति तथा विशेषताओं को प्रकट कर रहा है। 


ऋग्वेद,१० ८९.१० 
Wél, 200.26 
वही,९ ६९ ६ 
ऋग्वेद,९.१५३२ 
वही,१०.१५२:४ 
वही,१०.१२५.१ 

` वही,१०:४९६ 
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'देवता' शब्द की पांच प्रवृत्तियां 
वेद में 'देवता' शब्द की पांच प्रकार की प्रवृत्तियां दिखाई देती हैं । वे है-ज्योतिष्मती, रोचनावती, 
विग्रहवती, मान्त्रवर्णिकी और भूदेवता । कहीं वेद में देवता शब्द का प्रयोग संसार के उपादान कारण, इन्द्रिय से 
अगोचर, द्युमण्डलवर्ती प्रकाशमान अगिन, सूर्य, सोम, वरुणादि तत्त्वों के लिए हुआ है | यथा--आदित्यं वा अस्तं 
यत्तं सर्वे देवा अनुयन्ति' | यहां देवता शब्द निरपेक्ष भाव से प्रवर्तित होता है । 
कहीं देवता शब्द प्रकाशशील अश्विनी आदि नक्षत्रों में प्रयुक्त हुआ है | यथा--इत्येवं प्रोष्ठपदतार- 
काश्चतस्रोऽपि देवाः | अष्टौ देवा वसवः सोम्यासश्चतस्रो देवीरजरा: श्रविष्ठा: | यज्ञं न: पान्तु वसव: पुरस्तादक्षि- 
णतोऽभियन्तु श्रविष्ठाः? । यहां प्रोष्ठपदा श्रवण आदि नक्षत्रों के लिए देवता शब्द का प्रयोग दृष्टिगोचर हो रहा 
$ | 
कहीं-कहीं वेद में देवता शब्द का प्रयोग विग्रहधारी चेतन सत्त्वप्रधान ब्रह्म, प्रजापति आदि विशेष प्राणियों 
के लिए भी हुआ हे । ग्यारह इन्द्रियां, आठ सिद्धियां, नौ तुष्टियॉ--इस प्रकार ये कुल अट्टाइस शक्तियां इनमें 
स्वभावसिद्ध हैं | जन्म, जरा, मरण इत्यादि से सम्पन्न होते हुए भी इनका शरीर अपञ्चीकृत भूतों से बना हुआ है 
और इनके चरण पृथिवी से संस्पृष्ट नहीं होते । 
सप्तद्वीपानि पातालवीथीश्च सुमहामुने। 
सप्तलोकाः येऽन्तरस्था ब्रह्माएडस्यास्य सर्वशः ॥ 
स्थूलः सूक्ष्मैस्तथा सूक्ष्म-सू्ष्मे: सूक्ष्मतरैस्तथा। 
स्थूलैः स्थूलतरैश्चैतत्‌ सर्व प्राणिभिरावृतम्‌॥ 
अङलस्याष्टभागोऽपि न सोऽस्ति मुनिसत्तम | 
न सन्ति प्राणिनो यत्र कर्म्मबन्धनिबन्धनाः | 
सर्वे चैते वशं यान्ति यमस्य भगवान्‌ किल | 


आयुषोऽन्ते ततो यान्ति यातनास्तत्रचोदिताः ॥ 
यातनाभ्यः परिभ्रष्टा देवाद्यास्वथ योनिषु। 
जन्तवः परिवर्तन्ते शास्त्राणामेष निर्णयः ॥ 


जो कर्म जिस उद्देश्य से किया जाता है अथवा जिस मन्त्र का जिस उद्देश्य से उच्चारण किया जाता है, 


उस 
स कर्म तथा उस मन्त्र का वही उद्देश्यभूत वस्तु देवता होता है--अथ यदुद्देशेन किञ्चित्करियते तत्र कर्मणि सा 
१. आधिदेविकाध्याय, पृष्ठ २ पर उद्धत 
२. वही,पृष्ठ २ पर उद्धृत 
३. वही,पृष्ठ ३ पर उद्धृत 
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देवता, यदुद्देशेन किञ्चिदुच्यते वत्र वाक्ये सा देवता' । इस प्रकार के देवता मान्त्रवर्णिकी देवता कहलाते है, जो 
दिव्यभाव से युक्त होते है | प्रत्येक मन्त्र में, उसको रचने वाले ऋषि की कोई न कोई कामना होती है | वह सोचता 
. है कि मैं इस वस्तु का स्वामी हो जाऊं और फलत: वह अभिप्रेत वस्तु को देने वाली शक्ति की स्तुति करता है | 
इस प्रकार यह स्तूयमान शक्ति ही देवता कहलाती है मान्त्रवर्णिकी देवता वैदिक ऋचाओं का मुख्य भाग है । 


वेद में देवता शब्द का प्रयोग श्रुताध्ययनसम्पन्न, अनूचान, यज्ञानुष्ठान द्वारा दिव्यात्मासम्पन ब्राह्मणों 
के लिए भी हुआ है । यथा-- 
यथा वै मनुष्या एवं देवाः अग्ने आसन्‌ तेऽयजन्त। 
ततो वैते आर्ति पाप्मानं मृत्युमपहत्य दैवीं संसदमगच्छन्‌ः ॥ 


देव एक है या अनेक 

बैदिक देवताओं की संख्या के, बारे में पर्याप्त मतभेद पाया जाता है । जैसे देवता एक ही है और वह है 
प्रजापति, इसको लेकर कहा गया है--प्रजापतिरेवैको देव: । तठभूतत्वात्सर्वेषाम्‌ | प्रजापतिस्त्वेवेदं सर्वमसृज्यत 
यदिदं किञ्च? । प्रजापतिवै देवानां वीर्यवत्तम: | 


देवता दो ही हैं और वे है द्यावा और पृथिवी द्यावापृथिव्यो सर्वा: देवता: प्रतिष्ठिता:' । कहीं पर दो 
देवताओं के नामों के बारे में अग्नि और सोम का परिगणन किया गया है-अग्नि: सोम इति द्वौ रेतोधसौ देवौ । 
अग्नि रेतोधाः सोमो वै रेतोधाः | अग्नीषोमात्मकं जगत्‌ | 


यह भी कहा गया है कि देवता तीन है--अग्नि इन्द्र और सूर्य । इनमें अग्न में वर्चस्‌ है, इन्द्र में ओजस्‌ 
है और सूर्य में भ्राजस्‌ है-अग्निः इन्द्र: सूर्य्य इत्येते त्रयोऽतिष्ठावानो देवाः | अग्नौ वर्चः । इन्द्रे ओजः । सूर्य्ये 
भ्राज: | एतानि ह वै तेजांसि । एतानि वीर्य्याणि । तैत्तिरीय ब्राह्मण में कहा गया है कि वीर्य से युक्त तीन देव ब्रह्म, 
क्षत्र और fre है--त एते त्रयो देवा वीर्य्याणि* । ब्रह्म क्षत्रं विडिति वीर्य्याणि । ब्रह्म वा अग्नि: क्षत्रमिन्द्र:: । ऐतरेय 
ब्राह्मण में कहा गया है कि अग्नि, सोम और विष्णु ये तीन देव हैं--अग्नि: सोमो विष्णुरित्यमी त्रयो देवा उपसदां 
रूपम्‌ | ऋग्वेद मे कहा गया है कि मित्र वरुण और अर्य्यमा ये तीन देव है--मित्रो वरुण: अर्य्यमा इति त्रयः 


आधिदैविकाध्याय, पृष्ठ ३ 
आधिदेविकाध्याय, पृष्ठ ४ पर उद्धृत 
शतपथ ब्राह्मण,६.१.२.११ 
वही,१३.१.२५ 
वही,१३२९.१ 
पण्डित मधुसूदन ओझाँ,देवतानिवित्‌,पृष्ठ १ 
शतपथ ब्राह्मण,४:४५ 
तैत्तिरीय ब्राह्मण,३ ९.१६ 

. ऐतरेय ब्राह्मण, १३३२ 
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प्रचेतसो देवा: । शतपथ ब्राह्मण का कहना है कि श्रुति देवों के तीन प्रकारों में वसु, रुद्र और आदित्यो की स्वीकृति 
देती है--त्रयो वै देवा वसवो रुद्रा आदित्या इति श्रुति: । 

देव चार है--यह भी श्रुतिप्रमाण से सिद्ध है । वे हैं अग्नि, रुद्र, वरुण और इन्द्र--अमिनर्रद्रो वरुण इन्द्र 
इतीन्द्रतुरीयाश्चत्वारो5मी ऐन्द्राग्नदेवा: | तत्राद्याखयो5ग्निभागा: अग्नयः | तेष्विन्द्रस्तुरीयो भागः संसृष्टः? | 

देव पांच है-यह भी कहा गया है । वे हैं--अग्नि, वायु, सोम, सूर्य, और इन्द्र--अग्नि पवित्रं स मा 
पुनातु | वायु: सोम: सूर्य्य इनदरो पवित्र ते मा पुनन्तु इति पञ्चैते पवित्रदेवाः* । 


अग्नि, वायु, आदित्य, विद्युत्‌, चन्द्रमा और आप इन छह को मानकर देव छह है, इसकी भी चर्चा श्रुति 
में मिलती है- अनिनर्वायुरादित्यो विद्युच्चन्द्रमा आप इति षड्‌ ब्रह्मद्वारदेवा:" | 


देव सात हैं- यह भी श्रुति सिद्ध है । वे हैं---अग्नि, सोम, रुद्र, बृहस्पति, इन्द्र, मित्र, और वरुण- अग्नि 
गृहपतीनां सुवते । सोमो वनस्पतीनाम्‌ | रुद्र: पशूनाम्‌ । बृहस्मतिर्वाचाम्‌ । इन्द्रो ज्येष्ठानाम्‌ । मित्र: सत्यानाम्‌ । 
. वरुणो धर्म्मपतीनाम्‌ | एतावन्तो वै देवानां सप्तसवाः | एतदेव सर्व भवतिः । 


देवता आठ है-यह भी कहा गया है । वे है- इन्द्र, वरुण, सोम, रुद्र, पर्जन्य, यम, मृत्यु और ईशान । ये 
देवता क्षत्र है और इन क्षत्रवीर्य प्रदान करने वाले देवताओं से जिसकी आत्मा का संस्कार किया जाता है वह क्षत्रिय 


होता है- इन्द्रो वरुण: सोमो रुद्र: पर्जन्यो यमो मृत्युरीशान इत्यष्टौ देवता क्षत्राणि । क्तरवीर्य्यप्रदानव्रतैरेतर्देवैः 
संस्कृतात्मा क्षत्रियो भवति” | 


एक जगह ऋग्वेद में देवताओं की संख्यां तैंतीस बतलाई गई है_त्रयस्नरिंशद्देवा:“ । शतपथ ब्राह्मण का 
कहना है कि ये तैंतीस देव है--स होवाच । महिमान एवैषामेते त्रयस्त्रंशदित्यष्टौं वसव एकादश रुद्रा 


" द्वादशादित्यास्त एकत्रिंशदिनद्रश्चैव प्रजापतिश्च त्रयस्रिशादिति' । अर्थात्‌ आठ वसु, ग्यारह 
रुद्र, बारह आदित्य, इन्द्र 
और प्रजापति ये तैतीस देव हैं । 


ऋग्वेद, १.४१.१ 

शतपथ ब्राह्मण,४३.२.१ 
तैत्तिरीय ब्राह्मण १७.१ 
देवतानिवित्‌ पृष्ठ ३ 
शतपथ ब्राह्मण, ११.३.२.१ 
तैत्रिरीय ब्रह्मण १७.४ 
देवतानिवित्‌ पृष्ठ ३ 
ऋग्वेद,८.२८.१ 
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अन्यत्र ऋग्वेद और शतपथब्राह्मण में देवताओं की संख्यां तीन हजार तीन सौ उनचालीस बतलाई गई 
है--त्रीणि शता: त्रिसहस्राण्यग्नि त्रिंशच्च देवा नव चासपर्यन्‌ ' । स होवाच । कति देवा याज्ञवल्क्येति त्रयश्च 
त्रि च शता त्रयश्च त्रि च सहस्रेत्योमिति होवाच कत्येव देवा याज्ञवल्क्येति त्रयस्न्िंशदित्योमिति होवाच कत्येव 
देवा याज्ञवल्क्येति त्रय इत्योमिति होवाच कत्येव देवा याज्ञवल्क्येति द्रावित्योमिति होवाच कत्येव देवा 
याज्ञल्क्येत्यध्यर्ध इत्योमिति होवाच कत्येव देवा याज्ञवल्क्येत्येक इत्योमिति होवाच कतमे ते त्रयश्च त्रि च शता 
त्रयक्ष त्रि च सहस्रेति? | 


निरुक्त के आचार्य देवताओं की संख्या तीन मानते हैं जिनमें अग्नि पृथिवी स्थानीय देवता हैं, वायु 
अथवा इन्द्र अन्तरिक्ष स्थानीय देवता हैं और सूर्य द्युलोक का देवता है--तिस्न एव देवता इति नैरुक्ताः । अग्नि: 
पृथिवीस्थानः, वायुर्वेन्द्रो वान्तरिक्षस्थान;, सूर्यो द्युस्थान:र | अथर्ववेद में भी देवताओं को तीन स्थानों में विभक्त 
किया गया है--ये देवा दिविषदो अन्तरिक्षसदश्च ये चेमे भूम्यामधि“ । 


ऋग्वेद की एक अन्य विकसित विचारधारा में देव एक ही है और उसके बहुत्व की कल्पना उसके किसी 
गुण.को लेकर की गई है | एकं सद्विप्रा बहुधा वदन्ति," सुपर्ण विप्रा: कवयो वचोभिरेकं सन्तं बहुधा कल्पयन्ति 
रूपं रूपं मघवा बोभवीति मायाः कृण्वानस्तत्तवं परिस्वाम्‌७ पुरुष एवेदं सर्व यद्भूतं यच्च भव्यम्‌ | उतामृतत्वस्ये- 
शानो यदन्नेनातिरोहति“ ॥ हिरण्यगर्भः समवर्तताग्रे भूतस्य जातः पतिरेक आसीत्‌, अहं राष्ट्री संगमनी वसूनां 
चिकितुषी प्रथमा यज्ञियानाम्‌ । तां मां देवा न्यदधुः पुरुत्रा भूरिस्थात्रां भूर्यावेशयन्तीम्‌^° ॥ ये प्रख्यात उल्लेख देव 
के एकत्व के निःसन्देह प्रतिपादक है | 

आचार्य यास्क के मतानुसार इस जगत्‌ के मूल में एक ही महत्त्वशालिनी शक्ति विद्यमान है, जो निरतिशय 
ऐश्वर्यशालिनी होने के कारण ईश्वर कहलाती है । वह एक अद्वितीय है । उसी एक देवता की बहुत रूपों मे स्तुति 
की जाती है-- 


WIS, IRR. 

शतपथ ब्राह्मण,११६३ ५ 
निरुक्त,७.२ 

अथर्ववे, १० ९.१२ 
ऋग्वेद, १.१६४:४६ 
वही,१०.११४५ 
वही,३५३८ 

वही, Ro RoR. 

- वही,१०.१२१.१ 

१०. वही,१०.१२५३ 
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महाभाग्याद्वेवताया एक एव आत्मा बहुधा स्तूयते । 
एकस्यात्मनोऽन्ये देवाः प्रत्यङ्घानि भवन्तिः ॥ 


अतः यास्क की सम्मति में विभिन्न देवतागण एक ही देवता की भिन्न-भिन्न शक्तियों के प्रतीक हैं । 


सर्वव्यापी सर्वात्मना ब्रह्मशक्ति का निरूपण करना ही ऋग्वेद का प्रधान लक्ष्य है | यही कारणसत्ता 
कार्यवगों में अनुप्रविष्ट होकर सर्वत्र भिन्न-भिन्न आकारों में परिलक्षित हो रही है प्रकृति की कार्यावली के मूल 
में एक ही सत्ता है, एक ही नियन्ता है, एक ही देवता वर्तमान है, अन्य सभी देवता इसी मूलभूत सत्ता के विकासमात्र 
हैं। इस महत्त्वपूर्ण सिद्धान्त का प्रतिपादन भिन्न-भिन प्रकार से वैदिक ऋषियों ने किया है । ऐतरेय आरण्यक ने 
स्पष्ट शब्दों में प्रतिपादित किया है कि एक ही महती सत्ता की उपासना ऋग्वेदी उक्थ में किया करते हैं, उसी की 
यजुर्वेदी याज्ञिक अग्नि के रूप में उपासना किया करते हैं तथा सामवेदी महाव्रत नामक याग में उसी की उपासना 
करते है-एतं होव बहूचा महत्युक्थे मीमांसन्त एतमग्नावाध्वर्यव एतं महाव्रते छन्दोगा: ।२ 
1 इस प्रकार वैदिक धर्म अद्वैत तत्त्व पर अवलम्बित प्रतीत होता है । नानात्व के बीच में एकता की भावना 
और भिन्नता के बीच में अभिनता की कल्पना इसकी मूलभूत उद्घोषणाएं है । इसी भावना से प्रकृति की प्रक्रिया 


में विद्यमान रहस्यानुभूति का अवबोध होता है । इसलिए वैदिक धर्म के उद्देश्य को स्पष्ट करते हुए श्री. ए एस. 
रामनाथन का कहना उचित है कि-- 


Vedic religion aims at understanding Nature and its relation to the 
individual and the society and recommends a way of life to every individual 
in the light of such understanding. The vedic seers were intelectuals of a 


high order and therefore their statements carry a certain amount of 
authority with ‘them. 


देवताओं का जन्म 


दिव्यशक्तिसम्पन्न इन देवताओं का जन्म कैसे हुआ ? 

? इस प्रश्‍न पर विचार करते हुए वैदिक ऋषि ने 
ud इनकी महिमाशालिनी प्रकृति का ही प्रभाव है कि वे एक दूसरे से उत्पन्न होते है । जैसे प्रातःकाल में 
सूर G न से उत्पन्न होता हे, तो सांयकाल में सूर्य से अग्नि । अग्नि सायंकाल में वरुण बन जाता हे और प्रात: 
उदय होता हुआ मित्र बन जाता है--स वरुण: सायमग्निर्भवति स मित्रो भवति प्रातरुद्यन्‌* । इसी प्रकार एक अन्य 


जगह कहा गया है कि अदितिसे दक्ष उप्र हुआ औरदक्षसे अदिति- अदितेर्दक्षो अजायत दक्षाद्वादिति: परि" । 


१. निरुक्त,७४ 

“२. ऐतेरेय आरण्यकः, ३२३१२ 

३. 8.5. Ramnathan, what is Veda, page 64 
४. अथर्ववेद, १३.३.१३ | 
५. ऋग्वेद, १०७२४ 
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देवताओं के जन्म के बारे में एक अन्य दृष्टि यह है कि इनका जन्म मानव के कर्म फलों की सिद्धि के 
लिए होता है--कर्मफलसिद्धये लोकस्य अग्निवायुसूर्या जायन्ते,न हेते भ्य ऋते लोकस्य कर्मफलसिद्धि: स्यात्‌ । 
कर्मों के अनुसार देवताओं की सत्ता तथा नाम-रूप प्रसिद्ध हो जाते हैं । एक ही द्युस्थानीय देवता सरण करने के 
कारण सूर्य कहलाता है, दिन का निर्माण करने के कारण दिवाकर, अपनी रश्मियों से समस्त जगत्‌ को व्याप्त करने 
के कारण विष्णु, सबका प्रेरक होने के कारण सविता तथा अदिति से उत्पन्न होने के कारण 'आदित्य' नाम से 
अभिहित होता है । 


एक अन्य विचारधारा के अनुसार इन देवताओं का जन्म देवाधिदेव सर्वभूतात्मा से होता है । इनके रथ, 
अश्व और आयुध सभी कुछ आत्मा ही है । देवताओं के इन उपकरणों की सत्ता उनकी आत्मा से भिन्न कुछ नहीं 
है । आत्मा ही उनका सर्वस्व है । ये सभी आत्मस्वरूप | इनकी स्पष्ट व्याख्या आचार्य शौनक ने इस प्रकार की 
है--तेजस्त्वेवायुधं प्राहुर्वाहनञ्चैव यस्य तत्र । 


देवताओं का आकार 


देवताओं के आकार चिन्तन से सम्बद्ध दो तरह की दृष्टि वैदिक वाडमय में उपलब्ध होती है । प्रथम है 
पुरुषविधाकार दृष्टि और द्वितीय है अपुरुषविधाकार दृष्टि । कतिपय विद्वानों के मत में ये देवता पुरुषों जैसी आकृति 
वाले है, क्योंकि वैदिक ऋषियों ने अपनी स्तुतियों में नका पुरुषविध वर्णन ही किया है तथा पुरुषविध अभिधानों 
से स्मरण किया है । पुरुषाड़ों के समान ही देवताड़ों की भी प्रशंसा की गई है । यथा--ऋष्वा त इन्द्र स्थविरस्य 
बाहू ।र अर्थात्‌ हे इन्द्र | तुझ बलवान्‌ की भुजाएं महिमाशाली हैं । यत्सङ्गृभ्णा मघवन्‌ काशिरित्ते ।* अर्थात्‌ हे 
मघवन्‌ | वह द्युलोक तथा पृथिवीलोक, जिन्हें तूने पकड़ रखा है, तेरी मुट्टी में है । 

देवताओं से सम्बद्ध पदार्थों की स्तुति भी पुरुषों द्वारा प्रयोज्य पदार्थों की स्तुति के समान ही की गई है । 
जैसे--आ द्वाभ्यां हरिभ्यामिन्द्र याहि" । अर्थात्‌ हे इन्द्र ! तू कत्थई वर्ण के दो अश्वों के साथ आओ | 
कल्याणीर्जाया सुरणं गृहे ते । अर्थात्‌ तेरे गृह में सुन्दर पत्री तथा रमणीय वस्तुसमूह हैं । 

देवताओं के कर्मों का वर्णन भी पुरुषकर्मवत्‌ ही किया गया है । यथा-अद्धीन्द्र पिब च प्रस्थितस्य ° 
अर्थात्‌ हे इन्द्र | तू सम्मुख प्रस्तुत पदार्थ का भक्षण तथा पान करो | आश्रुत्कर्ण श्रुधी हवम्‌ i^ अर्थात्‌ हे 
श्रवणशक्तिसम्पन्न कानों वाले | हमारी पुकार सुनो | 


निरुक्त, दुर्गभाष्य, ७४.१३ 
वृहद्देवता, १७४ 
क्रग्वेद,६:४७८ 
वही,३३० ५ 

वही, २.१८ ४ 
वही,३५३६ 

वही, १.११६!७ 

FAIS, ११० ९ 
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एक दूसरा पक्ष यह भी है कि देवता अपुरुषविध है | अग्नि, वायु, आदित्य, चन्द्रमा प्रभृति देवता स्पष्ट 
रूप से अपुरुषविध ही दिखाई पड़ते हैं । जिस प्रकार देवताओं की स्तुतियां पुरुषविध की गई हैं वैसे ही अचेतन 
वस्तुओं की स्तुतियां भी चेतनवत्‌ ही की जाती है । अक्ष से लेकर औषधि पर्यन्त सभी पदार्थों के सम्बन्ध में 
वेदवचन यही प्रमाणित करते है | यथा रथ को सम्बोधित करते हुए ऋषि कहता हे--वनस्पते वीड्वङ्गो हि भूया 
अस्मत्सखा प्रतरणः सुवीरः ।' अर्थात्‌ हे वनस्पति से बने रथ ! तू दृढाड़ बन जा । तू हमारा पार लगाने वाला 
कल्याणकारी वीर है । 


यह तर्क भी युक्तिसङ्गत प्रतीत नहीं होता कि पुरुषविध अङ्गों से युक्त वर्णित होने के कारण देवता 
पुरुषविध है, क्योंकि अचेतन वस्तुओं का वर्णन भी पुरुषविध अङ्गों से युक्त व्यक्ति के समान किया जाता है | 
जैसे सोमादि के प्रेषणार्थ प्रयोज्य Went के वर्णन में कहा गया है--अभिक्रन्दन्ति हरितेभिरासभिः । अर्थात्‌ ये 
प्रस्तर हरितवर्णमुखों से क्रन्दन करते हैं । 


देवताओं के पुरुषविध उपकरणों से युक्त होने की युक्ति भी अग्राह्य है । अचेतन वस्तुओं का भी ऐसा 
ही वर्णन वेद में पाया जाता है नदी की स्तुति करते ऋषि कहता है--सुखं रथं युयुजे सिन्धुरश्विनम्‌रै । अर्थात्‌ 
सिन्धु नदी ने सुखद अश्वों से खींचे जाने वाले रथ को जोता । 


देवताओं के पुरुषविध कर्मों से युक्त होने की युक्ति भी निस्सार है, क्योंकि अचेतन पदार्थों का वर्णन 
भी इसी प्रकार किया जाता है | सोमाभिषवणार्थ प्रयोज्य ग्रावा तथा अभिषवणफलक के प्रसङ्ग में कहा गया 
है-होतुश्चित्वे हविरद्यमाशत* । अर्थात्‌ होता से भी पूर्व वे स्वादिष्ट हविष्‌ का स्वाद ले लेते है । 


पुराण, इतिहास आदि शाखं का यह अभिमत है कि देवताओं को पुरुषविध तथा अपुरुषविध दोनों 
प्रकार का मान लेना श्रेयस्कर है । पश्चिमी विद्वान्‌ ब्लूमफील्ड ने भी यही कहा है-- 


Many Gods of the veda are scarcely more than half persons, their 
other half being on active force of nature.” 


मत्यक्षत: अपुरुषविध होते हुए भी “पृथिवी” पापियों के भार से आक्रान्त होकर इस बोझ से मुक्त होने 


के लिए प्रार्थना करती हुई eil के रूप में वर्णित की गई है । 

इसी प्रकार अग्नि देव ने में तथा 
अर्जुन से खाण्डव वन को जलाने की प्रार्थना की थी | पुरुष रूप में ही श्रीकृष्ण 
ae Beas शान काम! 


Bloomfield, Regveda, page 89 


१. वही,६४७.२६ 
२. वही,१०९४.२ 
3. वही,१०१०५९ 
४. क्रग्वेद१० ९४२ 
५. 
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वैदिक वाङ्मय में देवकल्पना १९ 


आचार्य यास्क का इस सम्बन्ध में अपना निर्णय यह है कि देवता वस्तुत: पुरुषविध हैं, केवल कर्मात्म 
रूप में दृश्य होने के कारण वे अपुरुषविध प्रतीत होते हैं । जैसे यज्ञकर्म से एकीभाव के कारण यजमान को यज्ञ 
के रूप में देखा जाता है--पुरुषविधानामेव सतां कर्मात्मानः एते स्यु: । यथा यज्ञो यजमानस्य एष चाख्यातसमय:' । 
वास्तव में सूर्य, चन्द्र, वायु, पृथिवी. अग्नि आदि तो देवताओं के कर्म रूप है, किन्तु इनके अभिमानी देवता ही 
वास्तविक देवता हैं, जो पुरुषविध हैं। 


क्या वृक्षादि भी देव हैं ? 


एक जिज्ञासा यह हो सकती है कि यज्ञों अथवा यज्ञाड़ों से सम्बद्ध वृक्षादि अदेवताओं की भी सूर्यादि 
देवताओं के समान स्तुति प्रशंसा की जाती है, अर्थात्‌ अदेवताओं का वर्णन देवरूप में होता है, तो क्या वृक्षादि 
को भी सूर्यादि प्राकृतिक शक्तियों के समकक्ष देवता माना जाये, क्योंकि “यत्कामः ऋषिर्यस्यां देवतायामार्थपत्य- 
मिच्छन्स्तुति प्रयुङ्ते तददैवतः स मन्रो भवति” यास्क की इस परिभाषा के परिप्रेक्ष्य में ओषधि इत्यादि भी देवता 
कहलाने के स्पष्ट अधिकारी है । इसका समाधान यह है कि देवता की बड़ी महिमा के कारण एक ही आत्मा की 
स्तुति भिन्न भिन्न प्रकार से होती है विभिन्न देवता एक ही आत्मा के भिन्न-भिन्न अङ्ग है । तात्पर्य यह है कि देवता 
के ऐश्वर्य तथा सर्वशक्तिमत्ता के कारण वास्तव में यह स्तुति या प्रशंसा उस एक आत्मा की ही की जाती है, जो 
कभी अश्‍व रथादि के रूप मे, कभी इन्द्राग्नि के रूप में और कभी दोनों रूपों में एक साथ प्रकट हो सकती 
है--महाभाग्याद्देवताया एक आत्मा बहुधा स्तूयते । एकस्यात्मनोऽन्ये देवाः प्रत्यज्ञानि भवन्ति । अपि च सत्त्वानां 
प्रकृतिभूमभि: ऋषयः स्तुवन्तीत्याहु: | प्रकृतिसार्वनाम्याच्चेतरेतरजन्मानो भवन्ति 1 इतरेतरप्रकृतय: कर्मजन्मान 
आत्मजन्मानः | आत्मैवैषां रथो भवति | आत्मा अश्वः | आत्मा आयुधम्‌ | आत्मा इषवः | आत्मा सर्व देवस्य 
देव: | 

देवता और मनुष्यों में ऐश्वर्य और अनैश्वर्य का महान्‌ अन्तर है । मनुष्यों के साथ ये ओषधि इत्यादि 
पदार्थ आगन्तुक रूप से सम्बद्ध हैं | उन्हें पाने के लिए प्रयास करना पड़ता है, अर्थात्‌ मानवसम्बद्ध पदार्थ अनित्य 
हैं । इसके विपरीत देवताओं से जो पदार्थ सम्बद्ध है, वे नित्य हें, आगन्तुक नहीं । देवताओं के कर्म, रथादि वाहन, 
मुखादि अङ्ग सब नित्यतया सम्बद्ध है । 
अनादिष्ट-देवता-मन्त्र | 

मत्रों में प्रायः देवता का किसी न किसी रूप में निर्देश अथवा सङ्केत अवश्य रहता है, जिसके आधार 


पर उस मन्त्र में देवता का निर्धारण किया जा सकता है | किन्तु कुछ मन्त्र ऐसे भी हैं जिनमें देवता का कोई सङ्केत 
नहीं पाया जाता । ऐसे अनादिष्ट देवता मन्त्रों में देवता का निश्चय प्राचीन काल में ही विवाद का विषय रहा है । 


१. निरुक्त,१३ 
२. निरुक्त,७.१ 
३. वही,७.१ 
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आचार्य यास्क ने इस सम्बन्ध में अपने से पहले वैदिक विद्वज्जगत्‌ में प्रवाहित कुछ विचारधाराओं की ओर सङ्केत 
किया है | 

अनादिष्ट देवता मन्नों में देवता का निश्चय इन मन्नों के यज्ञ में विनियोग के आधार पर किया जा सकता 
है । याज्ञिक परम्परा के अनुसार जिस देवता के लिए उस मन्त्र का विनियोग होता आ रहा हो, वही उस मन्त्र का 
देवता होगा--यददैवतः स यज्ञो वा यज्ञाङ्गं वा तद्देवता: भवन्ति । जैसे अग्निष्टोम में विनियोज्य मन्त्र का देवता 
अग्नि मानना चाहिये । 


कुछ मन्त्र ऐसे भी है, जिनका किसी भी यज्ञ में विनियोग नहीं किया गया है अथवा उनके यज्ञ ही उत्सन्न 
हो गये हैं अथवा यज्ञों के अतिरिक्त प्रायश्चित्त, जप, उपाकरण प्रभृति कमा में भी wat का विनियोग होता है 
जिनमें देवताविशेष का निश्चय नहीं किया जा सकता । यास्क सूचित करते हे कि याज्ञिको के मत में ऐसे स्थलों 
में प्रजापति को देवता मानना चाहिये, किन्तु नैरुक्तो के अनुसार नराशंस को देवता माना जाता है--अथान्यत्र 
यज्ञात्ाजापत्या इति याज्ञिका नराशंसा इति नैरुक्ताः? | 


शाकपूणि के विचार में नराशंस पार्थिव-अग्नि है । कात्यक्य के अनुसार नराशंस यज्ञ 
: । ज्ञ का द्योतक हे । 
यज्ञ ही विष्णु हे--यज्ञो वे विष्णु: । पुन: नैरुक्तो के मत में 'विष्णु' आदित्य की अवस्था विशेष 
; ष (मध्याह्रकालीन 
सूर्य) ही है, अत: ऐसे मन्रों का देवता आदित्य होना चाहिये । ie 
एक अन्य विचार धारा के अनुसार ऐसे स्थलों पर अपनी इच्छानुसार जा 
ु नुसार देवता की कल्पना की जा सकती 
हे अथवा जिस कामना को पूर्ति के लिए यज्ञ किया गया हो उसके अनुरूप देवता की कल्पना की जा सकती है 
अथवा मन््रसंहिता में जिस देवता से सम्बद्ध स्तुति, प्रार्थना आदि का प्रसङ्ग चल रहा हो उसके अन्तर्गत पड़ने वाले 
ve देवतामन्त्र का देवता भी पूर्वगत देवता को समझना चाहिए अथवा किसी सूक्त या सूक्त समूह में जिस 
हे सा में Ts मन्त्र SN गये हों, उस सूक्त या सूक्तसमूह में पड़ने वाले अनादिष्टदेवतामन्त्र 
कार कर लेना चाहिये अथवा ऐसे स्थलों पर यज्ञ को देवता मानना चाहिये“ 
कामदेवता स्यत्‌ प्रायोदेवता वा । अस्ति हि आचारो बहुलं लोके देवदेवत्यमतिधिदेवत्ं पितृदेवत्यम्‌ ae 


निष्कर्ष 


पक उपर्युक्त विवेचन के अनन्तर निम्नलिखित निष्कर्ष प्राप्त होते हे. 

वता द्युतिमान्‌ प्राणी है नर 
IL चुतिमान्‌ प्राणी हैं, जो विश्व के समस्त प्राणियों को व्याप्त करके स्थिर हे । 
वही,७.१ 

शतपथ ब्राह्मण, १.१.२.१३ 

निरुक्त, ७.१ 

ऐतरेय ब्राह्मण, १.१ 


शी XP 
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वैदिक वाङ्मय में देवकल्पना २१ 


(२) भिन-भिन पदार्थों या वस्तुओं के अधिष्ठापक देवताओं की पृथक्‌-पृथक्‌ शक्तियां हैं । 

(३) ऋषि प्रणीत ऋचा में अभिप्रेत कोई भी देवता अल्प या न्यून नहीं होता, बल्कि ऋचा के प्रणयन 
के समय सर्वाधिक शक्तिशाली घटक होता है । 

(४) वेदों के अर्था को आत्मसात्‌ करने के लिए तथा वैदिक एवं लौकिक दोनों प्रकार के कर्मो की 
फलप्राप्ति के लिए देवताज्ञान आवश्यक है । ये देवता मृत्यु से दूर है--सा वा एषा देवता दूर्नाम 
दूरं ह्यस्या मृत्युः ।' 

(५) वैदिक मन्त्र में देवताओं को परोक्ष, प्रत्यक्ष और स्वयंकृत रूपेण तीन प्रकार से सम्बोधित किया 
गया है | 

(६) वेद में 'देवता'शब्द अग्नि आदि ज्योतिष्मान्‌ पदार्थो, अश्विनी आदि प्रकाशशील नक्षत्रों 
प्रजापति आदि सत्त्व प्रधान प्राणी, स्वाभिप्रेत कामनाओं की पूर्ति में समर्थक तत्त्वों तथा दिव्यात्मा 
सम्पन्न ब्राह्मणों- इन पांच अर्थो में प्रयुक्त हुआ है । 

(७) देवता अनेक नहीं, अपि तु एक ही है, जिसको प्राण, ब्रह्म अथवा त्यद्‌ कहा जाता है--कतम 
एको देव इति प्राण इति स ब्रह्म त्यदित्याचक्षतेर । जो नानात्व को देखता है वह मृत्यु को प्राप्त 
होता हैरै । 

(८) देवताओं का जन्म सर्वभूतात्म प्रजापति से होता है । देव असुरों की अपेक्षा कम है--द्वया ह 
प्राजापत्या देवाश्चासुराश्च । ततः कनीयसा एव देवा ज्यायसा असुरा: | 

(९) देवता की आकृति पुरुष जैसी है, परन्तु उसके कर्म की व्याख्या होने से वह पुरुष से भिन्न प्रतीति 
में आता है | 

(१०) अक्षादि अदेव पदार्थ भी सर्वभूतात्मा के भाग होने के कारण देव ही है। 

(११) अनादिष्ट देवता मन्त्र में प्रजापति अथवा आदित्य अथवा स्वेच्छा से यज्ञादि देवता को कल्पना 
की जा सकती है । 

(१२) लोक तीन हैं मनुष्यलोक, पितृलोक और देवलोक | इनमें देवलोक विद्या से जीता जा सकता 
है और यह देवलोक ही इन तीनों लोकों में सर्वश्रेष्ठ है" । 

इस प्रकार वैदिक वाङ्मय में निहित देवकल्पना निश्चित ही एक विस्तृत अनुसन्धान का विषय है 

जिससे इस सम्बन्ध में एक सुस्पष्ट और नई समग्र दृष्टि विश्व के सम्मुख आ सकती है । 


वृहदारण्यकोपनिषद्‌, १.३९ 

वृहदारण्यकोपनिषद्‌,३ ९ ९ * 

मनसैवानुद्रष्टव्यं नेह नानास्ति किञ्चन ।मृत्योःस मृत्युमाप्नोति य इह नानेव पश्यति ॥--बूहदारण्यकोपनिषद्‌,४:४.१९ 
वही,१३.१ 

५. जयो वाव लोका मनुष्यलोकः पितृलोको देवलोक इति सो मनुष्यलोकःपुतेणेव जय्यो नान्येन कर्मणा,कर्मणा पितृलोको 
विद्यया देवलोको, देवलोको वै लोकानां श्रेष्ठस्तस्माद्विद्या प्रशंसन्ति | —नृहदारण्यकोपनिषद्‌, १५.१६ 


०८ “०५ wv “० 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


मैक्समूलर का वैदिक-देवता-चिन्तन 


--डॉ. शशि तिवारी 


उन्नीसवी शताब्दी के पाश्चात्य वैदिक विद्वानों में फेडरिक मैक्समूलर (१८२३-१९०० ई) एक ऐसे 
विद्वान्‌ है, जिन्होंने केवल देवताशास्त्र, धर्म, चिन्तन और भाषा से सम्बद्ध अपने विचारों द्वारा भारतीय विद्या को 
समृद्ध ही नहीं किया है । अपि तु सायणभाष्य समेत सम्पूर्ण ऋग्वेदसंहिता का सर्वप्रथम सम्पादन (१८४९-१८७३ 
ई) करके वैदिक वाङ्मय के प्रति अपनी असीम आस्था और आसक्ति को भी व्यक्त किया है । उनका निश्चित 
मत था, वेद आने वाली कई शताब्दियो तक विद्वानों को आकर्षित करेंगे और मानवता के पुस्तकालय में सर्वाधिक - 
प्राचीन पुस्तकों में महत्त्वपूर्ण स्थान पर रखे जायेंगे ।' यह बात उन्होंने ई. सन्‌ १८६९ में लिखी थी, जब पाश्चात्य 
विद्वानों द्वारा वैदिक अध्ययन को कुछ गम्भीरता से लेना प्रारम्भ ही किया गया था! | 


E मैक्समूलर इडजेन बुर्नूफ के मेधावी शिष्य थे । पेरिस में प्रो. बुर्नुफ के व्याख्यानों के माध्यम से इन्हें 
ऋग्वेदसंहिता के सम्पादन की प्रेरणा प्राप्त हुई थी । मैक्समूलर ने अपने जीवनकाल में ही एक विशिष्ट विद्वान्‌ 
और प्रभावी व्याख्याता के रूप में ख्याति अर्जित की थी और धर्म, देवशास्त्र चिन्तन और भाषा के क्षेत्र में समकालीन 
विद्वानों द्वारा कटु आलोचना और भरपूर प्रशंसा भी पाई थी । ज्ञान-विज्ञान के ये चारों क्षेत्र और ऋग्वेद ही इनके 
अध्ययन, लेखन और शोध के विशेष क्षेत्र रहे । इनके उद्भव और विकास को समझना मैक्समूलर के सभी 
'विद्त्तापूर्ण कार्या का प्राय: मूल उद्देश्य रहार | उनका दृढविचार था कि प्रतिपादित सिद्धान्तो की बलवती स्थापना 
के लिए वेद का प्रकाशन सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण हैर । यही कारण है कि क्रग्वेद ने मैक्समूलर के समस्त वैचारिक 
और प्रकाशित कार्यों में प्रमुख भूमिका निभायी है । वेदों की प्राचीन ज्ञाननिधि की उपयोगिता का गुणगान करते 
हुए मैक्समूलर ने अपने वैदिक व्याख्यानो में विशेष रूप से वेद के स्वरूप, देवता, धर्म और वेदान्त पर विचार 


साहित्य का इतिहास' वास्तव में वैदिक साहित्य का इतिहास 
हास ही है । 
वैदिक काल को चार भागों सूउकाल, ब्राह्मण काल, मत्रकाल और छन्दकाल- में Fed हुए उन्होंने मन्त्र 


Ea calcutta, 1980, p.178. 
Na Religion, London, 1889, pp. 10-20 ia 


- MaxMuller, the/Vedas, Delhi and Varanaso, 1969 p. 82 
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काल को १०००-८०० ई. पू बताया है, और छन्द कालको 20008, पू. से भी पहले । तदनुसार छन्दकाल के 
सूक्त यदि सरल, स्वाभाविक और सहज प्रसूत रहे होंगे, तो मन्त्रकाल के अपेक्षाकृत अस्वाभाविक और सप्रयास 
रचित | मैक्समूलर ने इसी दृष्टिकोण से ऋग्वैदिक सूक्तो के पूर्वापर का निर्धारण किया है और इसी आधार पर 
वैदिक देवताओं की परिकल्पना के क्रमिक विकास का चिन्तन किया है | मैक्समूलर द्वारा रचित ग्रन्थों और 
प्रकाशित लेखों के आधार पर उनके वैदिक देवता-विषयक प्रमुख विचार ही यहां अध्येय हैं । 
(१) वैदिक देवताओं के उद्भव का सिद्धान्त 

मैक्समूलर की दृष्टि में देवविद्या का मूलाधार प्राकृतिक है । अपने जीवन के लिए उपयोगी प्राकृतिक 
दृश्यप्रपंच की ओर मानवता के उस आरम्भिक काल में मनुष्यों का ध्यान आकर्षित होना स्वाभाविक था और 
तभी उन्होंने उनको नाम देने की पहल की । सूर्य ही वह प्रधान तत्त्व है, जिस पर मनुष्य की निर्भरता सर्वाधिक थी 
इसलिए उसकी ओर सबसे पहले ध्यान गया । मैक्समूलर का विश्वास है कि भौतिक जगत्‌ के प्राकृतिक दृश्यों 
में भी सौर घटनाचक्र को ही प्राचीन देवशास्त्र के उद्भव का बीज माना जाना चाहिए | केवल, वैदिक देवशास्र 
ही नही, सभी प्राचीन देवशास्त्रो के सम्बन्ध में यह तथ्य लागू होता है देवताओं की परिकल्पना का प्रारम्भ नामों 
से होता है, जिसके पीछे व्युत्पत्ति से प्राप्त धातु और उसका अर्थ ही महत्त्वपूर्ण रहा है, यथा “सवितृ” उद्दीपनार्थक 
सु से निष्पन्न नाम है और सूर्य को उसकी विशेषताओं के आधार पर दिया गया है । इसी प्रकार गति विधियों के 
आधार पर अज्‌ से 'अग्नि' नाम भौतिक अग्नि को दिया गया । दूसरे चरण में इन प्राकृतिक दृश्यों के अधिष्ठाता 
के रूप में इन देवताओं के मानवीकरण के अन्तर्गत इनके रूप, अंग, वाहन आदि की परिकल्पनाएं की गई । 
मानवीकरण हो जाने पर इनसे कामनाएं और प्रार्थनाएं करना सरल हो गया । परन्तु प्रकाशित होना अर्थ वाले दिव्‌ 
धातु से व्युत्पन्न देव' नाम से इनको परिभाषित करते हुए अगले चरण में इन को सब प्राणियों से अधिक अलौकिक, 
दिव्य और प्रकाशमान प्रतिनिधि माना गया । इसीलिए सर्वप्रथम वैदिक कवियों ने द्यु सूर्य, चन्द्र, उषा, अग्नि आदि 
को 'देव' कहा । बाद में यह 'देव' नाम दूसरे प्राकृतिक दृश्यों जैसे पृथिवी, जल, तूफान, वर्षा, रात्रि आदि को भी 
दिया गया, जबकि वे प्रकाशमान नहीं थे । अत: 'देवत्व' प्रकाशमत्ता के स्थान पर दिव्यता का द्योतक हो गया, जो 
सभी प्राकृतिक दृश्यों के अधिष्ठाता देवताओं की समान विशेषता रही | इस प्रकार मैक्समूलर का प्रतिपादन è 
कि प्रत्येक वैदिक देवता के पीछे एक प्राकृतिक या भौतिक पृष्ठभूमि है और यह पृष्ठभूमि तब भी बनी रहती है 
जब प्राकृतिक दृश्यों को दिए गये नाम देवताओं के नाम बन जाते हैं ।' 


१. MaxMuller, physical” Religion, eg 1891, pp- 124-138; MaxMuller, 
Contribution to the Science of Mythology, New york, 1897, part I, pp- 112-119, 
142; part I, pp 610-666, 716, 820-823; MaxMuller The Vedas, Varanasi 
1969.p.25 MaxMuller lectures on the Origin and Growth of religion as 
Illustrated by the religion of India New York, 1891, p. 195-197. 
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(२) देवोत्पत्ति में विकास मूलक सिद्धान्त:- 
मैक्समूलर के वेदिक देवताओं के उद्भव के सिद्धान्त से ही स्पष्ट हो जाता है कि उन्होंने देवताओं के 
उद्भव में एक क्रम या क्रमविकास को माना है | देवों की सौर-उपपत्ति सम्बन्धी अपने दृष्टिकोण के आधार पर 
उन्होंने बड़ी सरलता से ऋग्वेद के देवताओं में पूव और पर का भेद स्थापित किया है । उन्होंने सर्वप्रथम तुलनात्मक 
भाषाशास्त्र के आधार पर भारतीय देवों से भारोपीय देवों को पृथक्‌ किया है । तदनुसार भारोपीय काल के देवता 
वे हे, जो आर्या की उत्तरी और दक्षिणी शाखाओं के अलग होने से पहले सबके द्वारा समान रूप से माने जाते 
थे ।' जैसे दयौस और वरुण, इन्द्र और अग्नि की अपेक्षा पूर्ववर्ती है, क्योंकि न इन्द्र और न अग्नि दूसरे भारोपीय 
देवशाखरों में मिलते है, जब कि वहां की देवसूचियों में द्यौस-नाम की प्रमुखता है! । ऋग्वेद में तो एक सौर परिवार 
दिखाई पड़ता है, जिसमें अनेक देवता द्यौस्‌ की सन्तान लगते है, जैसे द्यस्‌ की पुत्री उषा दयौस के वंशज ' अश्‍विन 
चौस के पुत्र इन्द्र, पर्जन्य, सूर्य, आप: आदि । अतः इस आधार-पर मैक्समूलर, द्यौस्‌ उषा, नक्त, सूर्य, भग, अग्नि, 
वरुण, वाच्‌- मरुत पर्जन्य आदि को इन्द्र से पूर्ववर्ती मानते हँ“ । क्रमनिर्धारण के लिए मैक्समूलर का दूसरा आधार 
है क्रियाशीलता, जो निष्क्रिय देवता है, जैसे, द्यौस-वे पुराने है और जो क्रियाशील हैं जैसे, इन्द्र वे बाद के है" | 
क्रमनिर्धारण के एक तीसरे आधार के अनुसार मूर्त देवता पूर्ववर्ती हैं और अमूर्त परवर्ती, अत: इन्द्र (वर्षा का कर्ता) 
वाक्‌ (वाणी) श्रद्धा (विश्वास) आदि दूसरे चरण के देवता है | 


मैक्समूलर की मान्यता है कि 'विश्वेदेवा:' अर्थात्‌ सब देवताओं की प्रार्थनाओं का विचार एकाकी 
देवताओं के आह्वानो की तुलना में निःसन्देह उत्तरवती हैं" इस विचार की सत्यता अकाट्य है क्योंकि 'विश्वेदेवा:' 
सूक्तं में व्यक्तिगत देवताओं का समुच्चित आवाहन ही प्रधानरूप से किया गया है । 
(३) देवों का विभाजन और स्वरूप 


आचार्य मैक्समूलर ने लिखा है कि किसी भी व्यवस्था के अनुसार देवताओं पर विचार करना पर्याप्त 
कठिन है, क्योंकि इन देवताओं की परिकल्पना और इनके सूक्तों की संरचना नितान्त सहज और अनियोजित है, 
तथापि वैदिक देवों की प्राकृतिक दृश्यों से उद्भूत मानने के कारण उन्‍हें देवों का यास्क-नि्दिष्ट विभाजन अभिप्रेत 
रहा है। सम्पूर्ण दिव्यशक्तियां प्राकृतिक हैं-अकृति तीन स्थानों 3 बांटी जा सकती है, अत एव देवता भी 


CL 
MaxMuller, India, What can it te 
MaxMuller, Conteribution 
वही, P, 529-30 
Max Muller, India What-c 
५. वही, pp. 160-62 
z eae Contribution to the Science of mythology, part II pp. 817-19 
; axmuller, A Hist i krit Ii à à १ 
निता Story of Ancient Sanskrit Literature, Varanasi, 1968, 


ach, us? London, 1892, pp. 182-83 
to the Science of Mythology part II, p 492-96. 
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द्युस्थानीय, अन्तरिक्ष स्थानीय और पृथिवीस्थानीय माने जा सकते है । उन्होंने १८८२ ई में कैम्ब्रिज युनिवर्सिटी 
में दिए गये अपने "The religion of the Vedas’ और ‘Vedic Deities’ नामक दोनों व्याख्यानों` 
में पृथिवीस्थानीय देवताओं के अन्तर्गत द्यावापृथिवी से स्वरूप विवेचन प्रारम्भ करते हुए पृथिवी, नदियां और 
अग्नि का, मध्यमस्थानीय के अन्तर्गत मरुत्‌, पर्जन्य, वात और इन्द्र का, तथा आकाश स्थानीय के अन्तर्गत 
द्यौस-वरुण, मित्र और अदिति आदि मुख्य देवों का मौलिक और सारगर्भित विवेचन किया है । उनके मत में इन्द्र 
बैदिक देवताओं में प्रधान है । त्वष्टा धाता, मृत्यु जैसे अमूर्त तत्त्वों के प्रतिनिधि देवताओं को अमूर्त विशेषताओं 
के प्रतिनिधि मानते हुए भी मैक्समूलर ने उसको प्रारम्भिक रूप में भौतिक स्वरूप से सम्पन्न बताया हैर । 


(४) देवस्तुतियों का प्रकार 


मैक्समूलर के मत में ऋग्वेद के अधिकांश सूक्तों में सीधी सरल भाषा में देवताओं के प्रति प्रार्थनाएं, 
प्रशंसाएं और आभार प्रदर्शन किये गये हैं । कभी उनसे भौतिक सामग्री की याचना की गयी है, कभी दया और 
कृपा का अनुरोध है और कभी बुद्धि की उत्तमता जैसी उत्कृष्ट अभिलाषाएं व्यक्त की गयी है । कभी भी स्तुतियों 
को देवताओं या ईश्वर द्वारा प्रणीत नहीं कहा गया है, अपि तु उनमें उन्हें सम्बोधित किया गया हैं । 


मैक्समूलर ने ऋग्वैदिक स्तुतियों के विकासात्मक क्रम का चिन्तन करते हुए लिखा हे" 'उषा और सूर्य 
के सूक्त अदिति को सम्बोधित सूक्तों की तुलना में पूर्ववर्ती है । प्रजापति के प्रति आदरभाव से प्रणीत सूक्त 
अदिति सूक्तों के बाद के हैं । जिनमें सभी चेतन प्राणियों के अधिपति के रूप में एक देव का वर्णन है । और 
इसके भी बाद के वे मन्त्र है, जिनमें 'बिना सांस के सांस लेने वाले तत्त्व की बात की जा रही है ।' निश्चय ही 
ऋग्वैदिक स्तुतियों का उपर्युक्त प्रकार से क्रमनिर्धारण मैक्समूलर के देवोत्पत्ति के सिद्धान्त पर ही आधृत है । 


(५) बहुदेववाद, एकदेववाद और एकत्ववाद के सिद्धान्त- 


मैक्समूलर के देवचिन्तन के महत्त्व पूर्ण पक्ष हैं--उनके द्वारा बार-बार अपने लेखों और व्याख्यानों में 
चर्चित कुछ सिद्धान्त; जो उनके सूक्ष्म विश्लेषण और मौलिक अनुबोधन से अनुस्यूत हैं । उनकी धारणा है कि 
ऋग्वेद के आदिम काल में बहुत देवताओं की सत्ता मानी जाती थी । इस प्रक्रिया को उन्होंने 'बहुदेव- 
वाद'(२०190161571) की संज्ञा दी है | पोली थीज्म से उनका अभिप्राय है--प्राकृतिक शक्तियों का देवतारूप 
में पूर्ण मानवीकरण । सर्वप्रथम बहुदेववाद को प्रवृत्ति रही थी--प्रकृति की अलग-अलग शक्तियों और घटनाओं 


१. MaxMuller, The Vedas, Varanasi, 1969, p. 86 
२. Wélpp. 37-119 
३. MaxMuller, Contributions to the Science of Mythology, part IL, pp. 
817-20 
. MaxMuller, the Vedas, p. 22 
५. MaxMuller, lectures on the Origin and Growth of religion as Illustrated 
by the religions of India, p. 327 
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को अलग-अलग नाम दिये गये, जैसे--अगिन, सूर्य, उषा, मरुत्‌, पृथिवी आदि । परन्तु चूँकि खोत एक था, इसलिए 
अलग-अलग देवताओं के विषय में कई समान कथाएं या बातें कही गई | फलतः देवता एक दूसरे से मिलते-जुलते 
से लगने लगे, युगल देवताओं की परिकल्पना की गयी और कई देवताओं को एक नाम से भी जाना जाने लगा । 
अनन्तर ग्रीक और रोमन देवताओं के समान वैदिक देवसमूह में बहुदेवताओ के अधिपति या प्रधान रूप में एक 
देवता विशेष की कल्पना की गयी । इस प्रवृत्ति को मैक्समूलर ने एकदेववाद (Monotheism) की संज्ञा दी 
है । विश्वेदेवा; विश्वकर्मन्‌ प्रजापति आदि नामों में यही प्रवृत्ति दिखायी देती है । अत: इस दृष्टि कोण से 
बहुदेववाद के बहुत काल के बाद एक देववाद का जन्म हुआ था* । इसके भी अवान्तर काल में दिखाई पड़ने 
वाली 'एकत्ववाद' (Monism) नामक प्रवृत्ति की चर्चा मैक्समूलर ने की है, जबकि सूक्तों (ऋ १ 1१६४, 
Y ।१२९, १० 1१२१) में दार्शनिक झुकाव स्पष्ट पता लगता है? । महत्वपूर्ण है कि मैक्समूलर ने उपर्युक्त विकासों 
को पूर्णतया विकसित अवस्थाएं न मानते हुए मात्र विकास क्रम की प्रवृत्तियां बताया हैर । 
(६) तत्तत्मधान देववाद का सिद्धान्त- 
वैदिक धर्म में 'बहुदेववाद' की प्रवृत्ति को स्पष्ट रूप से स्वीकार करते हुए मैक्समूलर ने इस धर्म की 
एक और विशिष्टता को रेखांकित किया है, जो सभी वैदिक देवताओं के साथ पूर्णरूप से उपलब्ध होती है । इसको 
उन्होंने 'हेनोथीज्म' (Henotheism) या केनोथीज्म' (Kanotheism) नाम दिया हे | इसका अभिप्राय 
है--ऋग्वेद में अनेक देवताओं की स्तुतियां की गयी हैं परन्तु उनका महत्त्व के अनुसार कोई पदक्रम नहीं है । 
किसी महान्‌ देवता की तुलना में दूसरे कुछ गौण देवता नहीं है । कोई देवता सदा प्रथम हो या कोई सदा अन्तिम 
ऐसा भी नहीं है । E छोटे देवता लगते है, वे भी उपासक की दृष्टि से महान्‌ होते हे । उपासक जिस देवता की 
स्तुति कर रहा होता है, वही देवता स्तुतिकाल में सबसे महान्‌, व्यापक, जगत्‌ का स्रष्टा और संसार का सर्वाधिक 
tN 
‘oii ents पूर्ण करने के लिए उनके समक्ष होता है | वरुण के स्तावंक 
सूर ताओ में महान्‌ और सवपिक्षया महत्त्वशाली माने जाते हे । अन्य देवगण उसी वरुण से 
उत्पन होते हैं और उनके शासन में रहकर अपने निश्चित कार्य का निर्वाह करते हैं । 
desta माने जते है और सभी देवताओं ie Se eus स्तुति काल में इन्द्र सबसे 
a ie देवताओं का उद्गम उन्हीं से होता | देवताओं में कोई छोटा या युवा नहीं है, 
तु सभी महान्‌ eat भाव सम्पूर्ण वैदिक काल में दिखायी देता है । ऐसे अनेक प्रसंग मिल जाएंगे, 
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3. Neufeldt, F. MaxMuller, and the Rgveda, p. 51 
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मैक्समूलर का वैदिक- देवता-चिन्तन २७ 


जिनमें अलग-अलग देवों को सर्वोच्च कहा गया है, जैसे १० 1८६ में इन्द्र को, ९ ।५९ में सोम को, २ 1२७ 1१० 
में वरुण को और २ ।१ 1८ में अग्नि को सबका शासक या सबसे महान्‌ बताया गया है | इस प्रकार मैक्समूलर 
ने वैदिक उपासना की इस प्रक्रिया को 'हेनोथीज्म' नाम से कई बार प्रतिपादित किया है और इसे अति प्राचीन 
धर्मो का एक विशिष्ट प्रकार बतलाया है! । द्रष्टव्य है कि दूसरे कई प्रमुख पाश्चात्य वैदिक विद्वानों ने वैदिक 
देवताओं के सम्बन्ध में चर्चित इस 'वाद'को मैक्समूलर के नाम से ही उद्धृत किया है! । मैक्समूलर ने हेनोथीज्म 
की प्रक्रिया के फलस्वरूप वैदिक देवताओं के स्वरूप में स्वाभाविक रूप से प्राप्त कुछ विकासात्मक झुकावों का 
भी ग्रहण किया है, जिनमें युगल देवताओं की उपपत्ति मुख्य है--जब प्रत्येक देवता सर्वोच्च है, तो उनमें से कुछ 
साथ-साथ दौड़ते दिखाई देते हैं । यही वह विकासक्रम है, जिसको मैक्समूलर ने ५५1९०४1511” संज्ञा दी है | 
इसी के अन्तर्गत जब दो देवता साथ-साथ चलते दिखायी देते है, तो वे “युगल देवता” का स्वरूप धारण कर लेते 
हैं । उदाहरणार्थ--'इन्द्राग्नी' को ग्यारह सूक्त दिये गये हैं अलग-अलग स्तवन करते हुए अग्नि को इन्द्र के 
पिता वाला, इन्द्र का पेय 'सोम' पीने वाला और इन्द्र के सहायक मरुतों से सम्पन बताया गया है--जो “युग्म' 
का आधार हो जाता है* । 
इस प्रकार वेद विद्वान्‌ मैक्समूलर ने न केवल वैदिक देवताओं के उद्‌भव, विकास; विभाजन, स्वरूप 
तथा प्रकार आदि को लेकर व्यापक और ससन्दर्भ विवेचन ही किया है, अपि तु बहुदेववाद, एकदेववाद, एकत्ववाद 
औरं तत्तत्मधान देववाद जैसे सिद्धान्तो का प्रतिपादन करके देवता चिन्तन को मौलिक दिशा निर्देशन भी दिया 
' है । सायणभाष्य समेत ऋग्वेदसंहिता के प्रथम सम्पादक और अनेक वैदिक सूक्तो के विश्लेषणात्मक व्याख्याकार 
होने के कारण उनके देवता चिन्तन की प्रामाणिकता पर अनायास ही प्रश्न-चिन्ह लगाना सरल नहीं है । आज भी 
ऋग्वेद के प्रति मैक्समूलर की आस्था वैदिक चिन्तकों और अध्येताओं द्वारा सादर स्मरणीय d 


t. MaxMuller, the Vedas. p. 85; MaxMuller India, what can it teach Us? pp. 
143-46; Maxmuller, A History of Ancient Indian sanskrit Literature, p. 487-89. 

3. keith, the religion and philosophy of Veda and Upanishads, Delhi, I, 
p. 89; Macdonell The Vedic Mythology, Varanasi, PP: 16-17; The 
Cultural Heritage of India, Calcutta, 1970, 1, 0. 335; Baird and Bloom, 
Indian and Far Eastern, relogions traditions, New york, 1972, p. 10 

३. MaxMuller, Contribution to the Science of Mythology, part 1, 9 145. 
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तिस्रो देव्य:-इळासरस्वतीभारत्य: 


-डॉ. वीणापाणिपाटनी 
लेखस्योपक्रमे क्रक्संहिताया: दवौ मन्नौ--ऋक्‌ ३.४.८; ऋक्‌. ७.२.८ उद्प्रियेते । द्वावेवाक्षरशस्तुल्यौ । 


रक्‌ ३.४.८ मन्त्रस्य विश्वामित्र ऋषिः । तत्रैव ७.२.८ मन्त्रस्य ऋषिर्वसिष्ठः* । पूर्वोक्तमन्त्रद्र्‍यस्य को ऋषि- 
विश्वामित्रो वसिष्ठो वा इत्येषा परिचर्चा नास्ति प्रासङ्गिकी | परन्तु भारतीडासरस्वत्यः तिख्रोऽपि देव्य: क्रमशो 
देवेर्मनुष्ये: सारस्वतैश्चानुगताः सत्यः पूर्वेषामुपासकानां श्रद्धाभाजनमिति निश्चीयते । पृथिव्यन्तरिक्षद्युलोकानां 
क्रमशः प्रतिनिधिभूता इलासरस्वतीभारत्यः वैदिकदेवीष्वन्यतमा: | 


ऋक्संहितायाः द्वाविशति (२२) स्थलेषु इलादेवी सम्बोध्यते | नव (९) स्थलेषु भारती देवी स्तूयते र । 


अशपञ्चाशत्स्थलेषु (५८) सरस्वतीदेव्याः स्तुतय उपलभ्यन्ते*। सरस्वती प्रतयद्दिष्टानां मन्त्राणां संख्या इळा 
भारत्योरधिका | एतेन सरस्वत्याः प्राधान्यं पोष्यते | 


श्रीसायणाचार्यानुसारं gor ईड्येत्युच्यते* । सा नित्यायाः भूमेर्वाचिका भवति | भारतीति भरतस्यादि- 


त्यस्य सम्बन्धिनी रश्मिरूपा भवति | सरस्वती च सरणशीलस्य वायोर्जलस्य वा पर्याय: | ऋङ्मन्त्राणामन्तः 


१. 


आभारती भारतीभिः सजोषा इला देवैर्मनुष्येभिरगिनिः। 

सरस्वती सारस्वतेभिरर्वाक्‌ तिस्रो देवीबहिरेदं सदन्तु ॥ ऋक्‌.३:४८ 

विश्वामित्र ऋषिः प्रत्यूचं देवता: | [ऋग्वेद संहिता,ते. स. म. पूना, १९५१] 

आ भारती भारतीभिः सजोषा इला देवैर्मनुष्येभिरग्नि: | 

सरस्वती सारस्वतेभिरर्वाक्‌ तिस्रो देवीर्बहिरेदं सदन्तु ॥ ऋक्‌.७.२८ वसिष्ठ ऋषिः 

इळा RP. १.१३१; १४२९;२.१.११; ३८; ३१:४; ३४८; ७५; ५५.१३; ४५० ८; ५५८; ४१.१९; ७२८; १६८; 
८३१.४;९५८;१०.२३६५;७०८;११०.८.इळा- १.१२८३; ३ २४.२; २७११० .इळे १.१८८८ 
भारती-१.१४२९;२.१.११;३८;३:४८;६२.३;७२८;९५८;१०.१ १०८ 

सरस्वती-१.३.१०-१२;१३९;८९.३; १४२१;२१.११;३८;३२८;३४८;५४.१३;५५८;४२.१२ ;४३११;४६.२; 
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380 ८४४१.१६;६ ६१.२; १४; to १७८ सरस्वति-२:४१.१७;१८;६६१.१;५.६,७९५; ६ j lo ७५७; १८४.२ 
ईड्‌ स्तुतौ धातोर्व्युत्पनन इव्ठाराब्द--इव्ठायामीड्यायामुत्तरेद्यां समिध्यसे | ऋक्‌. ३.२४.२ सायणभाष्य 
इळा--अपरिमितकाला नित्या भूमिः। 

भारती-भरतस्यादित्यस्य आदित्यसम्बन्धिनी रश्मिरूपा सती | 
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तिस्रो देव्य--इब्गसरस्ववीभारत्यः CS 


साक्ष्यप्रमाणेन इळा भूम्या, पार्थिवाग्निना मनुष्यैश्च सम्बद्धा देवी ज्ञायते । ऋक्संहितायाः पञ्चमे मण्डले भौमस्यात्रे: 
सूक्ते इळा “यूथस्य माता' इत्युच्यते | अत एव पशूनां मनुष्याणां, पक्षिणामुद्धिजानां च माता = निर्मात्री = आश्रयो 
वा उच्यते इळा* | अत: इळा भुवः प्रतिनिधिभूता प्रतीयते । 

शतपथब्राह्मणे इळा प्रयाजानुयाजयोर्मध्यवर्तिभाग उच्यते | सैव यज्ञस्य मध्यभाग: | अत एव भाव- 
प्रवणस्तुति रूपस्य वाक्यप्रवाहस्य वाचिका सा भवति । 


निरुक्ते Sor अग्निभक्तिदेवीनां मध्ये परिगण्यते अग्नायी, पृथीवी इळा चेति | तत्रैव दशममण्डलान्मन्त्र- 
[E १०.११०.८] मुद्धृत्य तिस्रो देव्यो वर्णिताः-इळासरस्वतीभारत्यः१ | निरुक्तस्यैकादशेऽध्याये ऋक्‌ 
संहितायाः पञ्चममण्डलस्य मन्त्र [ऋक्‌ ५.४१.१९] मुद्धृत्य इळायाः व्याख्यानं क्रियते | अत्रेळाशन्दः ईड्‌ स्तुतौ 
धातोः व्युत्पन्न इत्युच्यते“ । 

निरुक्ते भारत्याः सम्बन्धे न बहूपलभ्यते | अत्रष्टमेऽ ध्याये तिसृणां देवीनां मध्ये भारत्या उल्लेखमात्र 
मेव | अस्मिन्‌ प्रसङ्गे ऋगवेदीयदशममण्डलस्य पूर्वोक्तमन्र:--ऋक्‌ १०.११०.८ उद्धियते | “उदकेन सर्वभूतानां 
भरणादभरत: सूर्यः तस्येयमिति भारती सूर्यस्य स्वभूता भा दीप्तिः'इत्युच्यते^ | 

सरस्वतीति सरो वागुदकं वा । तद्वती सरस्वतीत्युच्यते सरस्वती एकत अन्तरिक्षदेवता, अतो जलमिषा 
नदीरूपेण स्तूयते | अपरत वाचापि सम्बद्धा | सरस्वती सिन्धुभिः पिन्वमाना' इत्यत्र सरस्वती नदीनदैः सम्बद्धा 
देवी” । ऋक्‍संहिताया बहुषु स्थलेषु नद्या: वाग्देव्याश्च स्वरूपद्गयं सहैवोन्मीलितं भवति | सरस्वती-'वाजि- 
नावती,' “शुभ्रा, 'धिय: अवित्री' चोच्यते“ । अत्र सरस्वत्या वाजोवत्वं spica, ferat अवितृत्वं नदीपक्षे वाग्देवता- 
पक्षे च सुष्ठु संघटते | नदीपक्षे 'वाजोयुक्तत्वं' धान्यादीनां पोषकत्वेन, 'शुभ्रत्वं' नद्या: स्वच्छसलिलत्वेन, 'धिय:' 


सरस्वती--सरणवान्‌ वायुः-सा. भाः ऋक्‌. २.९.९१ 
सरस्वति सरः वागुदकं वा तद्रत्यन्तरिक्षदेवते तादृशि देवि | सा. भा. ऋक्‌. १.१८८८ 
भूमि न इळा यूथस्य माता स्मन्नदीभिरर्वशी वा गृणातु | ऋक्‌.५:४१.१९ 


शतपथ ब्रा. १८.१.१-१३ 
सम्पादनम्‌- स्वामी सत्यप्रकाश सरस्वती,प्रथमो भागः,गो.रा. हासानन्द,नयी सडक ४४०८,दिल्ली ६ 


आनो यज्ञं भारती तूयमेत्विळा मनुष्वदिह चेतयन्ती । तिखो देवीर्बहिरिद स्योनं सरस्वती स्वपसः सदन्तु ॥ निरुक्त.३ । 
ईडे: सतुत्यर्थादिळा इति पूर्व व्याख्यातम्‌ | तस्या एषा भवति । 

निरुक्त.८.११ [आनन्दाश्रम संस्कृत मन्थावलि; प्रन्थाडू:८८] 

सरस्वति-सरः वागुदकं वा । तद्वत्यन्तरिक्षदेवते तादृशि देवि | ऋक्‌ १-१८८८ सा. भा. 

इन्द्रो नेदिष्ठमवसा ममिष्ठः सरस्वती सिन्धुभिः पिन्वमाना | ऋक्‌. ६.५२.६ 

प्रणो देवी सरस्वती वाजेभिर्वाजिनीवती | धीनामवित्र्यवतु | क्‌. ६६१ -- 


अयमु ते सरस्वति वासिष्ठो द्वारावृतस्य सुभगे व्यावः। 
वर्थ शुभ्रे स्तुवते रासि वाजान्यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥ ऋक्‌-७ ९५६ 


SOAS De cet ee rel 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


a संस्कृतविमर्श 


कर्मणां कृष्यादिकर्मणामवितृत्वेन घटते । वाग्देवतापक्षे--'वाजोयुक्तत्वम्‌” आध्यात्मिकसमृद्धिरूपेण, शुभ्रत्वं 
श्वेताकृत्या परिधानैश्व 'धिय: अवितृत्व॑' सुबुद्धेः रक्षणार्थकत्वेन सम्यक्‌ संगच्छते । 
निरुक्ते सरस्वती वाचो नाम्नां प्रसङ्गे परिगण्यते | अत्र मध्यस्थानीयाया: सरस्वत्याः मेघेभ्य: सम्बन्ध: । 
मेघैर्वाचश्‍च सम्बन्ध: अयं संघटत इति स्पष्टीक्रियते । यास्कानुसारं मेधेषु प्रभूतः स्वनो भवति । अत एव 
मेघस्वनसूत्रेण मध्यस्थानीया सरस्वती क्रमश: शब्दरूपाया वाच: पर्यायत्वेन प्रयुक्ता भवति इति ज्ञायते । 
मेघमाध्यमेन सरस्वती 'वृत्रहा' Sum । अत्र वृत्रध्नस्यान्तरिक्षस्थानीयस्येन्द्रस्य वैशिष्ट्यं सरस्वत्यां संक्रान्तमिति 
ज्ञायते । परन्त्वन्यत्र सरस्वत्या गुणैः इन्द्र उपकृतो भवति इति ज्ञायते | सरस्वती वाचा इन्द्रमवर्धत इत्युच्यते 
वाजसनेयिसंहितायाम्‌र | अतः सरस्वती शब्दो नदीनदात्मकं; देवतात्मकं चाभिप्रायं युगपद्व्यनक्ति इति ज्ञायते 
तैस्तैः प्रमाणैः । 


नद्यात्मकस्याभिप्रायस्योद्धरणार्थं भरद्वाजस्य सारस्वतसूक्तात्‌ मन्त्रद्वयमत्र दीयते । निरुक्तस्य 
नवमेऽ ध्याये सरस्वती पुनः नदीरूपेण व्याख्यायते । अत्र सा माध्यमिका वागुच्यते | अस्मिन्‌ प्रसङ्गे ऋक्संहिताया 
अष्टममण्डलात्‌ द्वौ मन्त्रौ उद्धियेते । द्वावेव मन्त्रौ वाग्देव्याः स्वरूपं विवृणुत:' निरुक्तस्यापरे स्थले सरस्वती 
देवतारूपेण स्तूयते | अत्र ऋक्संहिताया दशममण्डलात्‌ मन्त्र उद्ध्रियते 1“ 


ऋग्वेदे भारती द्युलोकसम्बद्धा सूर्यरश्मीनां च वाचिका भवतीत्युक्तं पूर्वमेव । तत्र गार्त्समदेऽग्निसूक्ते 
अग्निरधोलिखिताभ्यः चतसृभ्यो देवी भ्यस्तादात्म्यं भजते--अदितिः, भारती, इळा, सरस्वती च । हविषा दत्तवते 
यजमानायाग्निरदितिर्भवति | गिरा वर्धयित्र उपासकाय भारती, कर्मिष्ठाय दानशीलाय शतहिमा इळा 'वृत्रहा' 
सरस्वती च भवतिः | 


१. त्वं वृत्रहा वसुपते सरस्वती ऋक्‌. २.१.११ 
२. वाजसनेयि संहिता १९.१२ 
३. इयमदद्रभसमृणच्युतं दिवोदासं वध्य्रश्वाय दाशुषे | 
या शश्वन्तमाचखादावसं पणि ता ते दात्राणि तविषा सरस्वति ॥ 
इयं शुष्मेभिर्विसखा इवारुजत्‌ सानु गिरीणां तविषेभिरूर्मिभिः। 
पारावतघ्नीमवसे सुवृक्तिभिः सरस्वतीमाविवासेम धीतिभिः॥ ऋक्‌.६ ६१.१-२ 
. सरस्वती सर इत्युदकनाम | सर्ततेस्तद्वती | निरुक्त. ९.२१ 
५. यद्‌ वाग्वदन्त्यविचेतनानि राष्ट्री देवानां निषसाद मन्द्रा ॥ 
चतस ऊर्ज दुदुहे पयांसि क्व स्विदस्या: परमञ्जगाम ॥ ऋक्‌.८ ८९ o. 
तस्या एषापरा भवति- देवीं वाचमजनयन्त देवास्तां विश्वरूपा: पशवो वदन्ति । 
सानो मद्रेषमूर्ज दुहाना धेनुर्वागस्मानुप सुष्टुतैतु ॥ ऋक्‌.८ ८९.११ निरुक्ते. ११.२० उद्धतं AACA | 
६. पावीरवी तन्यतुरेकपादजो दिवो धर्ता सिन्धुरापः समुद्रियः। 
विश्वे देवासः शृणवन्‌ वचांसि मे सरस्वती सह धीभिः पुरंध्या ॥ ऋक्‌. १० ६५.१ 
बहुधात्र्या माध्यमिकया वाचा सह सरस्वती अपि शृणोतु | निरुक्त १२.१९ 
७. त्वमग्ने अदितिर्देव दाशुषे त्वं होत्रा भारती वर्धसे गिरा । 
त्वमिळा शतहिमासि दत्तसे त्वं वृत्रहा वसुपते सरस्वती ॥ ऋक्‌. २.१ ११ 
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तिस्रो देव्य--इव्गसरस्ववीभारत्यः ३१ 


पूर्वोक्तप्रसङ्गे एक एवाग्निः चतसृणां देवीनां प्रतीकत्वेन वर्ण्यते । प्रस्तुतेन मन्त्रेणैतदपि स्पष्टं भवति 
यच्चतसृणां देवीनामस्ति कोऽपि सम्बन्ध: । नक्षत्रतारामण्डलात्मके समस्तब्रह्माण्डगोलके विद्यमानस्य लोकत्रयस्य 
शक्तितत्त्वभूतानाम्‌ इळाभारतीसरस्वतीनां, तासां च समष्टिभूताया आदित्याः ब्रह्माण्डस्याखण्डशक्तेः प्रतीक- 
परम्परा अनेन मन्त्रेणानावृता भवति । 


वेदोत्तरकालेषु भारती सरस्वत्याः पर्याय: । अदिति: इळा च भूम्या सम्बद्धे देव्यौ | सरस्वत्याः स्वरूपं 
स्वतन्त्रूपेण पल्लवितमिति ज्ञायते | अदितिः द्वादशादित्यानां माता इति सर्वसम्मतम्‌ | इळा च विस्तीर्णा भूमि, 
भूजन्याया: शस्यसम्पततेः भुवमाश्रयमाणस्य सकलस्य जीवसंघातस्य चाश्रयो भवति | अत एव वैदिकसंहितासूप- 
लभ्यमानाभ्यो देवीभ्यः सरस्वती भारत्यौ एव पुञ्जीभूय पौराणिककालेषु वाग्देवी स्वरूपे परिणताविति ज्ञायते । 


वेदेषु सरस्वतीति शब्दो वायुनीरयोर्गतिवाचकः^ | अत्रैव सरस्वतीत्यस्य Har बुद्ध्या कर्मणा वा 
सम्बन्धो दशितः? । कालक्रमेण ‘eh’ इति शब्दः बुद्धावेव रूढ़िभूतो ज्ञायते | अत एव वेदेषु सरस्वत्या सम्बद्धो 
धीशब्द: पौराणिकवाग्देव्याः क्रमश उदीयमानां पूर्वावस्थां व्यनक्ति | 


पूर्वोक्तप्रमाणैज्ञायते यत्‌ ऋक्संहितासु तत्र सन्ति मन्त्रा यैर्वाग्देवताया: नद्याश्च विशेषणानि युगप- 
ल्लभ्यन्ते | ऋक्‍संहिताया: सप्तममण्डलस्य सरस्वती प्रत्युद्दिष्टे वासिष्ठसूक्ते 'शुभ्रे' इति शब्द एवंविध एव? । 
नदीपक्षे अयं स्वच्छनीरवाचकंः। वाग्देवतापक्षे तस्याः शुभ्रवर्णस्य शुभ्रवेषस्य चाभिव्यञ्जक इति स्पष्टमेव | 
तत्रैवाष्टमे मण्डले aga सरस्वत्यः प्रतीकातमक वाग्देवतास्वरूपं लक्षयते | 


ऋग्वेदे सरस्वतीशब्द एतनामिकाया नद्या वाचक इति निर्विवादम्‌ । तत्र बहवः सन्ति AA एतन्निदर्शन- 
भूता: । स एव शब्दः सरणशीलेन वायुना सलिलेन वा सम्बद्धो दृश्यते इति पूर्वमेव प्रतिपादितम्‌ । सरण शब्दो 
गतिवाची । यथा नीरस्य वायोर्वा गतिः । परन्तु कथमयं शब्दः वाग्देव्या संक्रान्तो5 भवदिति प्रश्न: | अत्राधुनिकेन 
विदुषा श्री अरविन्देनास्याः समस्यायाः समाधानं सम्यक्‌ क्रियते । तदनुसारं सरस्वत्याः सम्बद्धं 'सरणत्वम्‌ ऋतम्‌ 
इत्याख्यात्‌ सच्चिदात्मस्वरूपात्‌ परमात्मनः निस्सृतश्चैतन्यप्रवाह [Stream of truth consciousness] 
इति स्पष्टीभवति | वेदमन्रेषु सरस्वत्याः चैतन्यप्रवाहात्मक अभिप्राय यत्र तत्र लक्षितो भवति । वेदोत्तरकालेषु 


१. सरणवान्‌ वायुः। सा. भा.ऋक्‌. २.१.११ 
सरस्वती मरुतो मादयन्ताम-ऋक्‌.७३९ ५ 
एका चेतत्‌ सरस्वती नदीनां शुचिर्यती गिरिभ्य आ समुद्रात्‌ | क्रक्‌ ७९५. | 
२. सरस्वती साधयन्ती धियं न इळा देवी भारती विश्वतूर्तिः ॥ ऋक्‌. २३८ 
प्रणो देवी सरस्वती वाजेभिर्वाजिनीवती धीनामवित्र्यवतु l RRRA- 
शं नो देवा विश्वेदेवा भवन्तु सरस्वती धीभिरस्तु ॥ 30.9. २१.९१. 
विश्वे देवासः शृणवन्‌ वचांसि मे सरस्वती सह धीभिः पुरंध्या ॥ ऋक्‌. १० ६५.१३ 
३. वर्ध शुभ्रे स्तुवते रासि वाजान्‌ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः। ऋक्‌ ७४५४ 
सरस्वती बृहीदिवोत राका दशस्यन्तीर्वरिवस्यन्तु शुभ्राः॥ AL. ५४२२२ 
४. ऋक्‌.८.८९.१०;८८९.११ निरुक्ते ११.२० उद्धृत TACT | 
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33 सस्कृतविमर्शः 


सरस्वत्याः चैतन्यप्रवाहात्मकोऽभिप्रायः वाग्देव्याः स्वरूपे पूर्णतः संक्रान्त: | आत्मगतस्य चैतन्यस्य वाग्रूपेणाभि- 
व्यक्तिरेव चैतन्यकेन्द्रात्‌ परमात्मनः निस्सृताश्चैतन्यधारा\ | अत एव चैतन्यधारा वाग्देव्याः स्वरूपमेव | 
ARCA अष्टमे मण्डले पूर्वोद्धते mag वाग्देव्यां धेनोरारोपः क्रियते । धेनोः चतुर्भ्यः स्तनेभ्यो 
निस्सृतेन पयसा जीवा उपक्रियन्ते | तथैव शब्दो वाग्देवी वा परा पश्यन्ती मध्यमा वैखरीभ्यो वाचोऽवस्थाभ्यो 
निस्सृता समस्तान्‌ जीवधारिण उपकरोति । ऋग्वेदस्य वाक्सूक्ते जगति व्याप्तायाः शक्त्या: वाक्शक्त्याश्च महिमा 
स्पष्टरूपेणोन्मील्यते? | | 
पाश्चात्यदेशीयेन जानगोन्डा इत्याख्येन विदुषा उतपत्तिस्रोतोद्वयात्‌ स्पन्दचैतन्याभ्यां उद्भूतो यो आन्त- 
रिक आनन्दानुभवः स अन्त:प्रवाही भवति इत्युद्घोष्यते ।* तस्यानुसारं/ विप्‌ धातोः व्युत्पन्नो विप्रशब्द: भावप्र- 
वणकम्पमयशब्दप्रवाहाश्रयभूतस्य क्रणेर्वाचक:* | /विप्‌ धातुर्वेदेषु क्रियारूपेण बहुशः प्रयुज्यते । तत्र 
आवीविपद्‌ वाच ऊर्मिम्‌' इत्यभिव्यक्त्या वाचस्तरङ्गणां कम्पनस्योल्लेख: क्रियते (^ अनेनैतत्‌ स्पष्टं भवति 
यन्मन्द्रष्टुः क्रपेर्मनसि वाचस्तरड्रावलिरूपस्य प्रवाहस्य नीरप्रवाहस्य च साम्यं सदैवासीत्‌ | अत एव सरस्वती 
नदी वाचोऽधिष्ठातृदेवी चेति द्वावेव पक्ष क्रपेर्दृष्टिसन्निहितावास्ताम्‌ 1 अतो वाण्याः प्रवाहे नद्या: गुणानां संक्रान्ति: 
क्रमश रूढाभवत्‌ | कालस्यान्तरालानन्तरं वाण्याः प्रवाहः वाग्देव्याः सरस्वत्याः स्वरूपे पूर्णतो मज्जितोऽ भवदिति 
ज्ञायते । 
ऋक्संहिताया भारती द्युलोकात्‌ सम्बद्धे एव पृथिव्या: सरस्वती चान्तरिक्षलोकादित्युकतं पूर्वमेव | परन्तु 
तिस्रोपि देव्यो वाचः प्रतिनिधिभूताः । ऋक्संहितायाः तृतीये मण्डले 'भारती' वाकू सरस्वती च माध्यमिका 
वागुच्यते ।* इळा स्तुतिरूपा वागुच्यते* | दशमे मण्डले सरस्वती माध्यमिका वागूच्यते सायणेन* । तत्रैवेळा 


१. आ : On the Vedas p. 97-106 [Shri Aurbindo Ashram, Pondicherry, 


२. क ; TER १ 

अहं राष्ट्री संगमनी वसूनां चिकितुषी प्रथमा यज्ञियानाम्‌ | ऋक्‌. १० . 

अहमेव स्वयमिदं वदामि जुष्टं देवेभिरुत मानुषेभिः | dds 

यं कामये तं तमुग्रं कृणोमि तं ब्रह्माणं तमृषिं तं सुमेधाम्‌ ॥ ऋक्‌. १०.१२५५ 
२. J.Gonda : The Vision of the Vedic Poets p 39. [Mouton & co 1963 The Hague] 

. तदेव 7. ३९ 

५. प्रावीविपद्वाच ऊर्म न सिन्धुर्गिरः सोम पवमानो मनीषा | 

अन्तः पश्यन्‌ वृजनेमावराण्या तिष्ठति वृषभो गोषु जानन्‌ ॥ ऋक्‌.९ ९६७ 
६. आ भारती भारतीभि: सजोषा | ऋक्‌. ३४८ 
७. दिवोरुचः सुरुचो रोचमाना इळा येषां गण्या माहिना गी:॥ ऋक्‌.३।७५ 
८. विश्वे देवासः श्रृणवन्‌ वचांसि मे सरस्वती सह धीभिः पुरंध्या ॥ 


सायण भाष्य--पावीरवी आयुधवती तन्यतुः स्तनयित्री वाग्माध्यमिका तथा दिवःद्युलोकस्य 
४ IEN :द्युलोकस्य धर्ता धारयिता अज: एकपात, 
एक एव पद्यते गच्छतीति न जायत इत्येतत्संज्ञको देव: सिन्धु:च समुद्रियः | ऋक्‌. १० ६५ | E Y 
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तिस्रो देव्य- -इब्गसरस्ववीधारत्यः ३३ 


माध्यमिका वागुच्यते तेनैव भाष्यक्वारेण' । पूर्वोल्लिखितै: प्रमाणैज्ञायते यत्‌ तिस्र एव देव्यो वाचः पर्यायत्वेन 
प्रायशः प्रयुक्ताः । अत एव एतासु देवीषु भारतीसरस्वत्यौ पर्यायत्वेन वेदोत्तरकालेषु विश्रुतौ 1 इळाया: परिगणना 
अग्निभक्तिपरासु देवतास्वभवन्निरुक्ते | अतस्तस्या: स्वरूपं भूमेः स्वरूपे समाविष्टमभवदिति ज्ञायते | परन्तु 
तिसृणां देवीनां वाचः प्रातिनिध्यं लोकत्रयव्याप्ताया वाचो शब्दस्य वा माहात्म्यं व्यनक्ति । तस्य ब्रह्माण्डव्यापि 
शब्दस्य प्रतीकरूपा महाशकितिरेव वेदोत्तरकालेषु सरस्वतीरूपेण रूढाभवदिति सिध्यति | 


१. एन्द्रो बहि: सौदतु पिन्वतामिळा बृहस्पतिः सार्माभ ऋक्वो अर्चतु ॥ सा. भा:-इळा माध्यमिका वागपि पिन्वताम्‌ । 
ऋक्‌. १०.३६५ 

२. काश्यपस्यासितदेवलस्यार्षम्‌ पावमानमाप्रीसूक्तम्‌ । 
भारती पवमानस्य सरस्वतीळा मही । 
इमं नो यज्ञमा गमन्तिस्रो देवीः सुपेशसः॥ ऋक्‌ ९५८ | 
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उपनिषदों में प्राणतत्त्व 


-डॉ. वेदवती वैदिक 


प्राण शब्द से सामान्यत: पञ्च स्थूल वायुओ में से जो 'प्राण' वायु है, वही प्राण है ऐसा माना जाता है । 
परन्तु यह उचित नहीं । कारण प्राण नामक सूक्ष्म शक्ति स्थूल प्राण अपान, समान, उदान और व्यान नामक पञ्चवायु 
और उसके विकार नाग, कूर्म, कृकल, देवदत्त और धनञ्जय सब स्थूलवायुओं का संचालक हैं । वह स्वयं स्थूल 
पदार्थ नहीं है | अति सूक्ष्म शक्तिमात्र है । 


प्राण शब्द गत 'अन्‌' प्राणने इस धातु के अनुसार 'अन' शब्द गतिशीलता का वाचक है । प्र, अप, उत्‌, 
आ,वि+ आ इन उपसर्गों के तथा सम शब्द के लगाने से क्रमश: प्राण अपान, उदान, व्यान और समान शब्द बनते 
है । इनके योग से मुख्य प्राण का गतिभेद ही द्योतित होता है! | 


प्राण का 'अन' यह प्रत्यक्ष नाम है । शंकराचार्य इसका भाष्य करते हुए लिखते हैं कि “प्राण का सब 
प्रकार की चेष्टा में व्याप्ति रूप गुण प्रदर्शित करने के लिए उसका अन्‌ यह प्रत्यक्ष नाम है । क्योंकि 'प्र' आदि 
उपसर्ग पूर्व में रहने से उसकी विशेष गति ही सिद्ध होती हैर । 

प्राणनेव प्राणो नाम भवतिरै । अर्थात्‌ प्राणनक्रिया करने के कारण प्राण कहलाता है । प्राण मानव का 
जीवनतत्त्व है जिस प्रकार वायु विश्व का जीवन तत्त्व है उसी प्रकार प्राण मनुष्य का जीवन तत्त्व है“ । यही रैक्व ' 
के उपाख्यान से ज्ञात होता है । 


प्राण समस्त सत्ता की नाभि हे- 


जिस प्रकार रथ चक्र की नेमि में अरें समर्पित रहते हैं उसी प्रकार प्राण में संपूर्ण जगत्‌ समर्पित रहता 
है" । इसी मत का समर्थन करते हुए कौषीतकि ब्राह्मणोपनिषद्‌ में वर्णित है जैसे रथ के अरों में नेमि अर्पित है वैसे । 
१. 'एतदनस्यान्तमने ह वै नाम प्रत्यक्षम्‌ छा.उप.५२.१' 


“सर्वप्रकारचेष्टाव्याप्तिगुणप्रदर्शनार्थमन इति प्राणस्य प्रत्यक्ष नाम । 
प्राद्युपसर्गपूर्वत्वे हि विशेषगतिरेव स्यात्‌ ।' छां उप. शां.भा.५.२.१ 

३. बृह.ठप. ११४७ l 
छा.उप.४३.३ 


५. भ्राणो वा आशाया भूयान्यथा वा अरा: नाभौ समर्पिताः | एवमस्मिन्आणे सर्वं समर्पितम्‌ ।' छा,उप.७.१५.१ 
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उपनिषदों में moraa ३५ 


ही भूतमात्रा प्रज्ञामात्रा में और प्रज्ञामात्रा प्राण में अर्पित है । प्राण ही प्रज्ञात्मा । इसी प्राण में सभी समर्पित है । 
प्राण ही प्राण के द्वारा गमन करता है । प्राण प्राण को देता है । प्राण के लिए देता है । प्राण ही पिता, a स्वसा, 
भ्राता, आचार्य और ब्राह्मण हैं । अर्थात्‌ संपूर्ण क्रिया कारक और फलरूप भेदसमुदाय प्राण ही है! । या यों कहना 
अधिक तर्कसंगत होगा कि प्राण समस्त सत्ता का नाल है। 


प्राण शरीर रूपी शकट का अश्व है- 


जिस प्रकार शकट (गाड़ी) को खींचने के लिए उनमें अश्व जुता रहता है उसी प्रकार शरीर-रूपी 
रथस्थानीय शरीर में प्राण जुता रहता है | यहां अश्‍व ऊर्जा एवं शक्ति का प्रतीक है । उसी प्रकार शरीर मेंजो 
शक्ति और ऊर्जा है, जो उसे गतिशील बनाती है, वह प्राण की ही शक्ति है? । 


मुखे भवो मुख्यः प्राण :-- 
अर्थात्‌ मुख में रहने के कारण यह मुख्य या आयास्य प्राण है*। 


मुख्य प्राण विशुद्ध है- 

घ्राणेन्द्रिय सुगन्ध दुर्गन्ध से, वागिन्द्रिय सत्य-असत्य से, नेत्रेन्द्रिय दर्शनीय अदर्शनीय से, श्रोत्रेन्द्रिय 
श्रवणीय-अश्रवणीय से, मन संकल्प विकल्प से युक्त है । अर्थात्‌ इन्द्रियां विषयों की आसक्ति रूप आसुर m 
से युक्त एवं बिद्ध है । इन्हें आसुर इसीलिए कहा गया है कि ये अपने असुओं में अर्थात्‌ विभिन्न विषयों मेंज 
वाली प्राणनक्रियाओं में ही रमण करने वाली होने के कारण स्वभाव से ही तमोमयी इन्द्रियवृत्तियां हैं | 
आसुर-वृत्तियाँ जब मुख्य प्राण के पास पहुंची तो वैसे ही नष्ट हो गई जैसे Gia पाषाण के पास Ei 
का ढेला नष्ट हो जाता है* । कारण, मुख्य प्राण विशुद्ध है । वह सुगन्ध दुर्गन्ध, वर प से परे हैं । मुख्य 
प्राण अपहतपाप्मा है अर्थात्‌ जिसने पाप दूर कर दिया है । अत: मुख्य प्राण विशुद्ध है । 


मुख्य प्राण अन्य प्राणों का पोषक है- du 

प्राणादि इन्द्रियाँ तो अपना-अपना पोषण करती हैं 1 परतु प्राण घ्राणादि Ex भी पोषण eg 
है । मुख्य प्राण जो कुछ खाता-पीता है, उससे अन्य प्राणों (इद्रियो) का भी पोषण करता SERT e 
है कि प्राण द्वारा खाये-पीये पदार्थों से अन्य प्राणों की स्थिति किस प्रकार स भन है? इसका उत्तर देते हुए कह 


१. 'तद्यथा रथस्यारेषु hn अर्पिता एवमेवैता भूतमात्राः प्रज्ञामात्रास्वर्पिता: प्रज्ञामात्राः प्राणेऽर्पिताः । 
प्राण एव प्रज्ञात्मा । की .उप. ३९.२.८ 

दय री युक्त एवमेवायमस्मिञ्छरीे प्राणो युक्तः | 'छा.ठप.८.१२३ 

'छा.उप.शां. भा. १.२७ 

'इयमास्येऽन्तरिति सोऽयास्य । वही. १२.१० 

छा.उप.२.१७ 

“नवैतेन सुरभि न दुर्गन्धि विजानात्यपहतपाप्मा। वही २.१८ 

'हयेष तेन यदश्नाति यत्पिबति तेनेतरान्राणानवति। वही 
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3& f सस्कृतविमर्शः 


गया है कि इस मुख्य प्राण की वृत्ति रूप अन्न पान को न पाकर ही मृत्यु के समय घाणादि प्राण समूह उत्क्रमण 
करता है | कारण, प्राण हीन मनुष्य खाने पीने में समर्थ नहीं होता है! । 


प्राण अन्न से प्रतिष्ठित होता है ।- 


जो कुछ भी अन खाया जाता है वह प्राण के द्वारा ही खाया जाता है? । “अन” यह प्राण का नाम प्रसिद्ध 
है | अनाद्य प्राण के द्वारा केवल खाया ही नहीं जाता अपि तु उस अनाद्य के शरीर के आकार में परिणत हो जाने 
पर उसमें ही प्राण प्रतिष्ठित होते हैं | प्राण ही अन है । क्योंकि अन से प्राणों में बल आता है । प्राण शक्ति से 
ही अनमय शरीर में जीवनी शक्ति आती है । प्राण को अन्न इस लिए भी कहा गया कि यही शरीर में अन्न के 
रस को सर्वत्र फैलाता है । शरीर का आधार प्राण है? । शरीर की स्थिति प्राण के अधीन है और प्राण अन से 
प्रतिष्ठित होता है । अतः शरीर और प्राण का अन्योन्याश्रय संबन्ध होने से ही कहा जाता है कि अन में अन्न स्थित 
है । अन ही वत्सस्थानीय प्राण की रस्सी है | 


प्राण ही आङ्गिरस है- 


क्योंकि यह संपूर्ण अड्डों का रस है । प्राण, भूत और इन्द्रियों का आङ्गिरस तथा आत्मा है" । क्यों ? 
क्योंकि प्राण के शरीर से चले जाने पर सभी इन्द्रियाँ सूख जाती है । उद्धिज हो, स्वदेज हो, अण्डज हो, जरायुज 
हो या मनुष्य हो जिस किसी अङ्ग प्रत्यङ्ग से प्राण उत्क्रान्त होता है वही अङ्ग प्रत्यड़ शुष्क और मृत हो जाता हे । 
अङ्गही क्यों प्राण शक्ति के रहने के कारण शरीर जीवित रहता है । अन्यथा आत्मा को भी शरीर त्याग देना पड़ता 
है । गर्भ में जिस समय मनुष्य या पशुशावक रहता है उस समय स्थूल श्वास-प्रश्वास को क्रिया न रहने पर भी 
प्राण qu गर्भस्थ शिशु के शरीर में रहता है 1 अन्यथा गर्भ में गर्भस्थ शिशु का शरीर विकृत हो जाता हे सड़ 
जाता है” | 


मन प्राणरूप बन्धन वाला है-- 


प्राण जिसका बंधन है वह मन प्राण बंधन है“ । प्राण अन से प्रतिष्ठित होता है । और मन अन्नमय है । 
कारण खाया हुआ अन तीन भागों में विभक्त हो जाता है । अन का स्थविष्ठ भाग मल, मध्यम अंश धातु, और 
जो अणिष्ठ होता है वह ऊपर की ओर हृदय में पहुंचकर हिता नाम की सूक्ष्म नाड़ी में प्रवेश कर वायु आदि 
१. एतमु एवान्ततो5विक्त्वोल्लामति व्याददात्येवान्तत इति।' वही २.१९ 
२. 'किञ्चनानमद्यतेऽनेनेव तदद्यत इह प्रतितिष्ठति ।' बृह. उप. 134 
३. 'आणोवा अनम्‌ | शरीरमन्नादम्‌ । प्राणे शरीरं प्रतिष्ठितम्‌ शरीरे प्राण प्रतिष्ठित: | 


“ 1 : s तदेतदन्नमन्ने 3 e ० 
us अनं प्राणम्‌ ।' वही ३.११ 'प्राणस्य का गतिरित्यनमिति ।' छा.उप. १८ y तदेतदनमने प्रतिष्ठितम्‌ ।' d.a 


४. अनं दाम बृह.उप २२.१. 

५. b हाङ्गिरा उद्रोथमुपासांचक्र एतमु एवाङ्गिरसं मन्यन्तेऽङ्गानां यद्रसः | छा. उप. १२.१०,१३.१९ 
६. उल्लामति तदेव तच्छुष्यत्येष हि वा अड़ानां EM 
'अस्मात्कसमाचचाङ्गा्ाण अङ्गानां रस: |” बृह. उप. 

७. “शुष्यते वै प्राण: कृते अन्नात्‌ ।' वही ५.१.२.१ NER 

८. 


'प्राणबन्थनं हि सोम्य मन इति 1 छा. उप, ६८.२ 
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उपनिषदों में प्राणतत्व ३७ 


इन्द्रियसमूह की स्थिति उत्पन्न करता हुआ मन हो जाता है! । अन ग्रहण न करने पर प्राण शिथिल हो जाता है। 
श्वेतकेतु ने पन्द्रह दिन अन ग्रहण नहीं किया | फलस्वरूप वह इतना दुर्बल हो गया कि सामगान करने में असमर्थ 
हो गया । पिता द्वारा अनुमति प्राप्त कर उसने अन ग्रहण किया तदुपरांत वह अध्ययन करने और सामगान करने 
में समर्थ हुआ | इस दृष्टान्त से यह स्पष्ट हो जाता है कि मन अनमय है । प्राण की प्रतिष्ठा अन्न पर होने से प्राण 
मन को भी सुव्यवस्थित करता है । जैसे अग्नि को तृण से प्रज्वलित किया जाता है वैसे ही अन्न से प्राण पुनः 
प्रज्वलित किया जा सकता है? । 


प्राण क्षत्र है- 
प्राण शरीर की रक्षा करता है । यह शस्रादिद्वारा किये गये घावों को पुनः मांस से भर देता है । प्राण क्षत्र 


है । क्षत से रक्षा करने के कारण प्राण का क्षत्रत्व है । अत: प्राण. स्वास्थ्यप्रदान करने वाला है । प्राण में घावों का 
ठीक करने और भरने की शक्ति है? । 


प्राण उक्थ है- 

क्योंकि प्राण ही सबको उठाता है । प्राणहीन कोई व्यक्ति उठ नहीं सकता है | इसीलिए प्राण उक्थ 
eI 
प्राण ही प्रजापति है- 

प्राण ही सब प्राणियों का ईश्वर है । क्योंकि प्राण ही गर्भ में विचरण करने वाला और प्राणियों का 


माता-पिता के अनुरूप संतान देने वाला है । सभी जीव प्राण को ही बलि प्रदान करते हैं । क्योंकि प्राण की तृप्ति 
के लिए ही वे अन्न भक्षण करते हैं । प्राण ही अपानादि प्राणों के सहित सबके शरीर में स्थित रहता है" । 


प्राण ही रुद्र है- 

शरीर में दस प्राण और ग्यारहवां मन रुद्र है । ऐसा याज्ञवल्क्य का अभिमत है । क्योंकि जब प्राणियों 
के इस मरणशील शरीर से प्राण उत्क्रमण करते हैं तब मनुष्यों अर्थात्‌ संबंधियों को रुलाते है । अत: रोदन में 
निमित्त होने के कारण 'रुद्र' कहलाते हैः | 
१. 'अन्नमशितं त्रेधा विधीयते तस्य यः स्थविष्ठो धातुस्तत्पुरीषं भवति यो मध्यमस्तन्मांसं योऽणिष्ठस्तन्मनः।' वही, ६५.१ 


छा.उप.६।५१.१-६ : DE : ; 
“क्षत्र प्राणो वै क्षत्र प्राणो हि वै क्षत्र रायते हैनं प्राणं क्षणितो: प्रक्षत्रमत्रमाप्नोति कषत्रस्य सायुज्यं सलोकतां जयति य एवं वेद । 
बृह.उप.५.१३:४ 
. 'प्राणो वा उक्थ प्राणो हीदं सर्वमुत्यापयति। बृह.उप. ५.१.२१ 

५.  रजापतिश्चरसि गर्भे त्वमेव प्रतिजायसे । तुभ्य प्राण अजास्त्विमाः बलिं हरन्ति यः आणे: प्रतितिष्ठसि । प्र-उप. २२६ । 

६.  'कतमे रुरा इति दशेमे GER प्राणा आत्मैकादशस्ते यदास्माच्छरीराम्त्यादुल्लामन्यथ रोदयन्ति तद्यद्रोदयन्ति तस्माहुद्रा 
इति।' बृह.उप.३ ९५४ EM 
--“प्राणा वाव रुद्रा एते हीदं सर्व रोदयन्ति | छां उप.२.१६.२े 
"रुद्रोऽसि परिरक्षिता 1" प्रश्‍न उप. २९ 
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३८ सस्कृतविमर्शः , 


प्राण व्रात्य हे- 


प्राण स्वभाव से विशुद्ध है । उसे संस्कार द्वारा शुद्धि की आवश्यकता नहीं है । अपि तु वह सभी को 
पवित्र करने वाला एकमात्र सर्वश्रेष्ठ ऋषि हैं । अत: प्राण ही व्रात्य अर्थात्‌ विशुद्ध अर्थात्‌ संस्कार रहित है! । 


प्राण इन्द्र है-* 


जैसे इन्द्र देवाधिपति है वैसे ही प्राण सभी इन्द्रियों एवं शरीर का स्वामी है । जैसे इन्द्र असपल अर्थात्‌ 
शत्रुरहित हैं वैसे ही प्राण असपल है । कारण अन्य प्राण इसका विरोध नहीं कर सकते । मानव एक या एकाधिक 
इन्द्रियों के विना तो जीवित रह सकता है परन्तु प्राण के बिना नहीं । 


प्राण आयु है- 


प्राण मानवजीवन का सारभूत तत्त्व है । यह मनुष्य के अस्तित्व का द्योतक है । कौषीतकि उपनिषद्‌ में 
प्राण को ही आयु की संज्ञा दे दी गई* । प्राण और आयु अन्योन्याश्रित है । प्राण पर्यन्त जीवन है और प्राण त्याग 
के साथ जीवन का अवसान । 


प्राण सर्वायुष है- 
प्राण ही सबका आयु है अर्थात्‌ जीवन है | इसीलिए प्राण की ब्रह्मरूप से उपासना करनी चाहिए ।* 
प्राण की सर्वात्मकता-- 


प्राण ही अग्नि रूप से तपता है । प्राण ही सूर्य, पर्जन्य, मघवन्‌, वायु, पृथिवी और रयि है । यह जो कुछ 
सत्‌ और असत्‌ और उससे भी श्रेष्ठ जो.अमृत स्वरूप परमात्मा भी प्राण है" । प्राण देवताओं को हविष्‌ पहुंचाने 
वाला उत्तम अगिन है । पितरों की पहली स्वधा है । प्राण ही अंतरिक्ष में विचरण करने वाला वायु है । प्राण समस्त 
ज्योतिर्गणो का स्वामी सूर्य हैं? । प्राण ही मेघरूप होकर पृथ्वीलोक में सब ओर वर्षा करता है, जिससे यथेष्ट अन 


की उपलब्धि होती है“ । यह प्रत्यक्ष दिखाई देने वाला जगत्‌ और जो कुछ स्वर्गलोक में स्थित है वह सब कुछ 
प्राण के अधीन हे* । : 


'ब्रात्यस्त्वं प्राणैकर्षिस्ता विश्वस्य सत्पतिः । वही. २.११ 
“तत: प्राणो$जायत स इन्द्र: | बृह. उप १५१२ 
आयु: प्राण: प्राणो वा आयु:। को. उप.३.२९ --“प्राणो हि भूतानामायु:।” तै. उप. २३ 
तस्मात्सर्वायुषमुच्यते | सर्वमेव त आयुर्यन्ति य प्राण ब्रह्मोपासते । प्राणो हि भूतानामायुः। वही 
'एषोऽग्निस्तपत्ेष सूर्य एष पर्जन्यो मघवानेष वायु 


: एष पृथिवी रयिर्देव: सदसच्चामृतं "प्रश 
वही.२८ च यत्‌ | प्रश्‍न उप.२५ 
“त्वमन्तरिक्षे चरसि सूर्यस्त्व ज्योतिषां पति: 1” वही. २९ 


“यदा त्वमभिवर्षस्यथेमाः प्राण ते प्रजा: | आनन्दरूपास्तिष्ठन्ति कामायान्नं भविष्यतीति ।' 
ee ष्यतीति |’ वही २.१० 
प्राणस्येदं वशे सर्व त्रिदिवे यत्नतिष्ठितम ।' वही २.१३ a 
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उपनिवदों में प्राणतत्त्व ३९ 


प्राण बृहस्पति है-' 
प्राण ही बृहस्पति है । क्योंकि वाक्‌ ही बृहती है और यह उसका पति है। 
प्राण ब्रह्मणस्पति है- i 
“एष ह एव ब्रह्मणस्पतिर्वागवै ब्रह्म तस्या एष पतिस्तस्मादु ब्रह्मणस्‌ पति: । 
प्राण से विभिन्न वर्णो की उत्पत्ति- 


रथनाभि के अरों की भांति प्राण से ऋक्‌, यजु साम, यज्ञ, क्षत्र और ब्रह्म सभी की प्रतिष्ठा है mh 
वाक्‌ है वही ऋक है । उसी से पुरुष प्राण और अपान की क्रिया न करता हुआ ऋकू का 
T E um है । इसी से प्राण और अपान की प्रक्रिया न करता हुआ व्यक्ति सामगान करता 
है । जो साम है वही उद्रोथ है । प्राण ही उत्‌ है क्योंकि प्राण से ही यह सम्पूर्ण जगत्‌ उत्तब्ध कप की बु 
हुआ है | अर्थात्‌ प्राण से ही मनुष्य उठता है । क्योंकि प्राणहीन की शिथिलता देखी जाती है । वाक्‌ ही P 
“क्योंकि वाणी को ही गिरा कहते हैं । तथा अन ही 'थ' है । क्योंकि अन में ही सब स्थिर रहते हैं । अत: गी-गिरा, 
थ और अन की समानता है | अत: SHA और प्राण दोनों समान है । 


प्राण ही वाणी को अभिव्यक्त करने वाला है । समस्त स्वरों की उत्पत्ति प्राण द्वारा होती है । जठराग्नि 
द्वारा प्रेरित जो शरीरान्तर्गत प्राण वायु है वही ऊपर की ओर जाकर कण्ठ, वक्ष तालु आदि से आहत होकर 
वर्णो के रूप में अभिव्यक्त होता है.। प्राणहीन व्यक्ति शब्दोच्चारण में समर्थ नहीं होता है | अत: वाक्‌ प्राणात्मिका 
है। 


प्राण ही साम है- E 

प्राणादि से निष्पन्न होने वाला जो स्वरादि का समुदाय मात्र गान है, वह भी साम i os 
है । प्राण रूप वाणी के व्यवहार के अतिरिक्त साम नाम की केई वस्तु नहीं है | क्योंकि स्वर ; a eee 
से ही निष्पन्न होने वाले हैं और प्राण के अधीन है । प्राण ही साम है" । साम को री E E 
मधुरता को कहते हैं । वही इसका धन विभूषण है | अतः स्वर संपन वाणी से ऋत्विक E 
साम सुवर्ण है । स्वर की गति प्राण है । कारण स्वर प्राण से निष्पन्न होता है । वाक्‌ पुरुष का र 
अध CAD Eas 


“एतमु एव बृहस्पति मन्यन्ते वाग्धि बृहती तस्या एष पतिः छा.उप. १.२९ 


१ 
२. बृह.उप.१३.२१ तस्मादप्राणन्ननपानन्साम-। वही. १३४४ 

त. "जा veterem कर हत su हात्तिष्ठति वाग्गीर्वाचो ह 'गिरइत्याचक्षतेऽन्नंधमन्ने हीदं सर्व 
४. अथ थाक्षराण्युपासीतोदी 

स्थितम्‌ । छा.उप. १३.६ 1 

बृह.उप. १३:२२-- वागेवर्क प्राणः सामोमित्येतदक्षरमुद्रीथ । छा.उप- A^ 


६. बृह.उप.१३.३३-२४-२५ 


a 
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सार ऋक हे । क्रक्‌ का सार साम है | साम का रस उद्रीथ है! । वाणी ही साम की प्रतिष्ठा है । वाणी में प्रतिष्ठित 
हुआ हो यह प्राण गाया जाता है । अर्थात्‌ जिह्वामूलीयादि स्थानों में प्रतिष्ठित हुआ यह प्राण गीतिभाव को प्राप्त 
होता है? । 


प्राण यजुष्‌ है- 


प्राण में ही समस्त प्राणियों का योग होता है । प्राण के न रहने पर किसी के साथ किसी का योग होने 
का सामर्थ्य नहीं है । अत: प्राण योग करने के कारण ही प्राण यजुष्‌ हैर । 


प्राण यश और वीर्य है- | 


“पणो वै यशो वीर्यम्‌” । अर्थात्‌ प्राण ही यश और वीर्य है । प्राणों के शरीर से निकल जाने पर शरीर 
ने फूलना प्रारंभ किया । 


प्राण ही गायत्री है- 


प्राण ही गय है । उन प्राणों का इसने त्राण किया । इसने गरयो का त्राण किया था | इसीलिए इसका नाम 
गायत्री हुआ" | 


आध्यात्मिक-आधिभौतिक प्राण-पञ्च विध प्राणों का आधार- 


आध्यात्मिक आधिभौतिक 
प्राण सूर्य 

अपान पृथ्वी 

समान आकाश 
व्यान वायु 


सूर्य ही प्राण है: 


zi “सूर्यः आत्मा जगतस्तस्थुषश्च' अर्थात्‌ सूर्य ही संपूर्ण स्थावर जङ्गम को आत्मा है | उपनिषदों में भी 
सूर्य सबका बाह्य प्राण है । जिस प्रकार सूर्य की एक किरण संपूर्ण पृथ्वी के अंधकार को नष्ट कर्‌ प्राणिवर्ग में | 
नव-स्फूर्ति का संचार करती है उसी प्रकार प्राण सूर्यरूपेण उदित होकर इस शरीर के बाह्य-अंगों को पुष्ट करता है 
छा.उप.१.१.२,१.१५. 
“वागेव प्रतिष्ठा वाचि हि खल्वे एतत्राण: प्रतिष्ठितो |’ वही-१.३.२७ 


*यजुःआणो वै यजुःप्राणे हीमानि सर्वाणि भूतानि 
वही. १३.३, १.३७ पानि geri ret सर्वाणि भूतानि श्रेष्ठ्याय यजुषः।' बृह. उप. ५.१३.२ 
वही .३.१४.३ 
प्रश्‍न उप. ३.५ 


NS ०९ ww vo 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
उपनिषदों में प्राणतत्त्त ४१ 


और नेत्रेन्द्रियरूप आध्यात्मिक शरीर पर अनुग्रह करता है | अर्थात्‌ उन्हें देखने की शक्ति और प्रकाश प्रदान 
करता है | 
पृथिवी ही अपान है- 

पृथिवी में जो देवता अर्थात्‌ अपानवायु' की शक्ति है, वह मनुष्य के भीतर रहने वाले अपानवायु को 
आश्रय देकर स्थिर रहती है । यह इस. अपान वायु की शक्ति गुदा और उपस्थ इन्द्रियों की सहायक है । तथा 
इनके बाह्य स्थूल आकार को धारण करती है । 
आकाश ही समान है- 

` पृथ्वी और स्वर्गलोक के बीच जो आकाश है वही समान वायु का बाह्य स्वरूप है? । वह इस शरीर के 

बाह्य अङ्ग प्रत्यङ्गों को अवकाश देकर इसकी रक्षा करता है | शरीर के भीतर रहने वाले समानवायु को विचरने 
के लिए शरीर में अवकाश देता है | इसी की सहायता से श्रोत्रेन्दिय शब्द सुन सकती है | 
वायु ही व्यान है- 

वायु ही शरीर के बाह्य Sa MR को क्रियाशील करता है । भीतरी व्यान वायु को नाडियों में संचारित 
करने तथा त्वचा इन्द्रिय को स्पर्श का ज्ञान कराने में भी यही सहायक हैर 
सूर्य और अग्नि का तेज ही उदान है- 

उदान का बाह्यरूप सूर्य और अग्नि का तेज-उष्णत्व है । वह शरीर के बाह्य अङ्ग प्रत्यज्ञों को ठंढा नहीं 
होने देता और शरीर के भीतर की ऊष्मा को भी स्थिर रखता है । जिस प्राणी के शरीर से उदान वायु निकल जाता 
है उसका शरीर गर्म नहीं रहता । शरीर को उष्णता प्रदान करने वाला उदान वायु हैं । शरीर की गर्मी शान्त होते 
ही उसमें निवास करने वाला जीवात्मा मन में विलीन हुई इन्द्रियो को साथ लेकर उदान वायु के साथ-साथ दूसरे 
शरीर में चला जाता है । जैसे वायु पुष्पादि से गंध लेकर जाती है" । 


प्राण संकल्पानुसार जीवात्मा को विभिन्न योनियों में ले जाता है- 


मरते समय इस जीवात्मा का जैसा संकल्प होता है, मन.जिस भाव का चिंतन करता हे उस संकल्प के 
सहित मन, इन्द्रियों को साथ लिए हुए मुख्य प्राण में स्थित हो जाता है । वह मुख्य प्राण उदान वायु से मिलकर 


१. वही.६ 
वही-७ 


३. “आदित्यो ह वै बाह्य: प्राण उदेत्येष ह्येनं चाक्षुषं प्राणमनुगृह्णान: | 
पृथिव्यां या देवता सैषा पुरुषस्यापानमवष्टभ्यान्तरा यदाकाशः सं समानो वायुर्व्यानः।' वही.३८ 


तेजो ह वा उदानस्तस्मादुपशान्ततेजाः पुनर्भवमिन्द्रियैर्मनसि संपद्यमानैः।'वही.३९ 


५. “शरीरं यदवाप्नोति यच्चाप्युक्तामतीश्वरः। 
गृहीवेतानि संयाति वायुर्गन्धानिवाशयात्‌ । गीता. १५८. 


६. 'यं यं वापि स्मरन्भावं त्यजत्यन्ते कलेवरम्‌ | 
तं तमेवैति कौन्तेय सदा तद्‌भावभावितः॥' वही. ८६ 
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अपने सहित मन और इन्द्रियों से युक्त जीवात्मा को उसे अंतिम संकल्प के अनुसार यथायोग्य विभिन्न योनियों 
में ले जाता है! । अत: प्रयाणकाल में चित्त जिस-जिस भाव की वासना से वासित होता हे तदनुसार जन्म होता 


है । 


प्राण की शरीर में स्थिति- 


"आत्मानं वा प्रविभज्य कथं प्रतिष्ठते'र । अर्थात्‌ प्राण अपने को विभाजित कर शरीर में कैसे प्रतिष्ठित 
होता है कौसल्य आश्वलायन के इस प्रश्‍न का उत्तर देते हुए पिप्पलाद ऋषि कहते हैं कि जैसे भूमण्डल का 
सम्राट्‌ भिन्न-भिन्न ग्राम, मण्डल और जनपद आदि में पृथक्‌-पृथक्‌ अधिकारियों को नियुक्त करता है और उनके 
कार्य को विभाजित कर देता है । इसी प्रकार यह मुख्य प्राण भी अपने अङ्गः स्वरूप अपान, उदान और समान आदि 
प्राणों को शरीर में पृथक्‌-पृथक्‌ स्थानों पर भिन्न-भिन्न कार्या के लिए नियुक्त कर देता है । 


प्राण शरीर में कैसे प्रवेश करता है ? इस प्रश्‍न का उत्तर देते हुए पिणलाद ऋषि कहते हैं कि प्राण मन 
के संकल्प से शरीर में प्रवेश करता है । मनोकृतेनायात्यस्मिञ्शरीरे* । 


प्राण का शरीर में वास स्थान- 


प्राण स्वयं मुख और नासिका द्वारा विचरण करता हुआ नेत्र और श्रोत्र में स्थित रहता है | 


अपान का वास स्थान- 


अपान गुदा और उपस्थ में निवास करता है । उसका कार्य मल-मूत्र को शरीर के बाहर निकालना और 
रज, वीर्य एव गर्भ को भी शरीर से बाहर निकालना है । 


समान का वास स्थान- 


शरीर के मध्यभाग नाभि में समान का वास-स्थान है । समान ही प्राणाग्न में हुत अननं को अर्थात्‌ उसके 
सार को संपूर्ण शरीर के अङ्ग प्रत्यड़ों मे मभाव से पहुंचाता है । उस अन के सार भूत रस से.ही इस शरीर में 
सात-ज्वालाएं अर्थात्‌ सांसारिक विषयों को प्रकाशित करने वाले दो नेत्र, दो श्रोत्र, दो नासिकायें और एक मुख में 
सात द्वार उत्पन होते हैं | उस रस से पुष्ट होकर ये इन्द्रियां स्व-स्व कार्य करने में समर्थ है" | 


१. प्राणस्तेजसा युक्तः सहात्मना यथासंकल्पितं लोकं नयति ।' प्र.उप. ३.१० 
२. वही.३३१ 


३. यथा सम्राडेवाधिकृतान्विनियुङ्क्ते एतान्‌ मामानेतान्‌ ग्रामानधितिष्टस्वेत्येवमेवैष aia 
संनिधत्ते वही. 3a x प्राण इतरान्‌ प्राणान्पृथक्पृ 


प्रउप. ३९ 
५ वही.३३५,छा उप. १३३ 
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व्यान का वासस्थान एवं गति-- 

जीव के निवास स्थान हृदयप्रदेश' में मूल-रूप से एक सौ नाड़ियां हैं । उनमें प्रत्येक शाखा नाड़ी की 
बहत्तर बहत्तर हजार प्रतिशाखा नाडियाँ हैं । इस प्रकार व्यान वायु शरीर की कुल ७२ करोड़ नाड़ियों में विचरण 
करता है । 
प्राण का निष्क्रमण-- 

'केन उत्क्रामते --अर्थात्‌ प्राण शरीर से कैसे SHH करता है--इस प्रश्न का उत्तर देते हुए पिप्पलाद 
ऋषि से कहते है कि उदान के द्वारा प्राण उत्क्रमण करता है | उपरि वर्णित बहत्तर करोड़ नाडियो से भिन्न एक 
नाड़ी और है, जिसे सुषुम्णा कहते हैं । यह नाड़ी हृदय से निःसृत होकर मस्तिष्क तक गई है । उसी के द्वारा उदान 
वायु शरीर में ऊपर की ओर विचरण करता है । यह उदान वायु ही अन्य सब प्राण और इन्द्रियों सहित वर्तमान 
शरीर से निकलकर मनुष्य के कर्मफलानुसार विभिन लोकों में गमन करता है । मनुष्य के पुण्य कर्मो के फलानुरूप 
योनियों में, और पापपुण्य दोनों के अनुरूप मनुष्य योनि में और पाप कर्मा के फलस्वरूप निम्नयोनियों में संसरण 
करता है? | 


तत्त्व इन्द्रिय कार्य 
(१) प्राण - मुख--नासिका नेत्र और श्रोत्रमें स्थिति 
(२) अपान पायु + उपस्थ मलमूत्र + रजवीर्य + गर्भ को बाहर निकालना 
(३) समान नाभि अनं समं नयति 
(४) व्यान हृदय हृदयस्थ ७२ करोड़ नाड़ियों में विचरण 
(५) उदान सुषुम्ना नाड़ी प्राण का शरीर से उत्कमण 
प्राण का ज्येष्ठत्व- 


वागादि इन्द्रियों की अपेक्षा प्राण ही आयु में ज्येष्ठ है । आयु में प्रथम होने से ही ज्येष्ठ होता है । प्राण 
इसीलिए ज्येष्ठ है । वह कैसे ? क्योंकि पुरुष के गर्भस्थ होने पर वागादि की अपेक्षा प्राण की वृत्ति सर्वप्रथम = 
स्वरूप होती है, जिससे गर्भ बढ़ता है । वागादि वृत्तियों का लाभ तो चक्षुरदि गोलक और aed केबनज 
के बाद ही होता है । अत: प्राण आयु की दृष्टि से ज्येष्ठ है । 'प्राणो वाव ज्येष्ठश्च श्रेष्ठश्च | 
१. 'अड्गुष्ठमात्रः पुरुषोऽन्तरात्मा सदा जनानां हृदये संनिविष्टः।' शवे.उप.३.१३ 


अंगुष्ठमात्रः पुरुषो मध्ये आत्मनि तिष्ठति 1 'कठ.उप.२.१.१२ 
२. 'अथैकयो ध्वमुदानः पुण्येन पुण्यं लोकं नयति पापेन पापमुभाभ्यामेव मनुष्यलोकम्‌ ।' प्र.उप. ३४७. 


३. छा.उप.५.१.२ 
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प्राण का श्रेष्ठत्व-- 


इन्द्रियो पर प्राणों के श्रेष्ठत्व को प्रतिपादित करने वाले अनेक आख्यान विभिन्न उपनिषदों में उपलब्ध 
होते हैं | छान्दोग्योपनिषद्‌ की एक आख्यायिका के अनुसार 'एक बार प्राण और इन्द्रियो में मै श्रेष्ठ हूं," इस प्रकार 
विवाद हुआ' | विवाद करते हुए अपनी श्रेष्ठता को विशेष रूप से जानने के लिए वे प्रजापति के पास गये । 
प्रजापति ने कहा, TAH से जिसके उत्क्रमण करने पर यह शरीर अत्यन्त 'पापिष्ठ' सा अर्थात्‌ शव के समान 
अस्पृश्य एवं अपवित्र दिखाई दे, वही तुमसे श्रेष्ठ हैं ।' 


“यस्मिन्‌ व उत्क्रान्ते शरीरं पापिष्ठतरमिव दृश्येत स वः श्रेष्ठ इति? । तदुपरान्त श्रोत्र, चक्षु, वाणी, मन 
एवं रेतस्‌ ने क्रमशः अपनी-अपनी उत्कृष्टता को सिद्ध करने के लिए शरीर से निष्क्रमण किया । परन्तु शरीर बहरे 
व्यक्ति के समान श्रोत्र बिना, अंधे व्यक्ति की भांति चक्षु विना, गूंगे व्यक्ति के समान वाणी बिना, बच्चे के समान 
मन बिना और नपुंसक इव रेतस्‌ बिना जीवित रहा । परन्तु जब प्राण शरीर से उत्क्रमण करने लगा तो जैसे सिंधु 
देशीय महान्‌ अश्व पैर बांधने के Gel को उखाड़ डालता है, उसी प्रकार वह उन इन्द्रियों को स्थानच्युत करने 
लगा । तथा इन्द्रियों ने प्राण से प्रार्थना कि 'भगवान्‌ आप उ्रमण न करें | आपके बिना हम जीवित नहीं रह 
सकते ।* आप हमारे स्वामी रहें, आप ही हम सब में श्रेष्ठ है | आप उत्क्रमण न करें*” | इस आख्यायिका से न 
केवल प्राणों का श्रेष्ठत्व सिद्ध होता है अपितु प्राण सिन्धु देशीय अश्व की भांति ऊर्जा एवं बल का प्रतीक है--यह 
भी सिद्ध हो जाता है । 


प्राण शरीर को धारण करता है। 


प्राणियों के शरीर को 'धारण' करने वाले, प्रकाशित करने वाले कौन से और कितने देवता है ?५ भार्गव 
ऋषि के इन प्रश्नों का उत्तर देते हुए पिपलाद ऋषि कहते है कि आकाश सबका आधार है । परन्तु उससे उत्पन 


होने वाले, वायु, अग्नि, जल, और पृथिवी ये चारों भी शरीर को धारण करते हैं। कारण, स्थूल शरीर का निर्माण 
इन्हीं से हुआ हे । 


E वाणी आदि पांच कर्मेद्धिया, नेत्र, श्रोत्रादि पांच ज्ञानेन्द्रिया एव मन आदि चार अन्तःकरण ये चौदह देवता 
शरीर के प्रकाशक है । हमने इस शरीर को आश्रय देकर धारण कर रखा है | “इस प्रकार इनकी अभिमानपूर्वक 
१. 'अथ ह प्राणा अह श्रेयसि व्यूदिरेजहं श्रेयानस्म्यहं श्रेयानस्मीति । वही ५.१६ 

- वही.५.१।;ब्‌ह.उप.६.१।-१२ 


३. अथ प्राणउल्मिष्यन्‌यथा महासुहयःसैन्थवःपडवीशशडून संवृहेदेवं संववर्ह 
:सैन्धव:पड ,हवेमान्‌ प्राणान्‌ 
वै शक्ष्यामस्त्वहते जीवितुमिति तस्यो मे बलि कुरुतेति तथेति ।' बृह.उप.६.१.१३ म 
- 'भगवानेधित्वं नः श्रेष्ठोऽसि मोक्रमीरिति ।' छा. उप. ५.१.१२ 
५. प्र.उप.२.१ 


६. “तस्मे स होवाचाकाशो ह वा एष देवो वायुरग्निरापः श्रोत्र 
: पृथिवी वाङ्मनश्चक्ष: श्रोत्र 
ते प्रकाश्याभिवदन्ति वयमेतद्बाणमवष्टभ्य विधारयाम:।” वही. २२ Ac 
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उपनिषदों में प्राणतत्त्व त 


उक्ति को सुनकर प्राण ने कहा कि उसने ही स्वयं को पञ्चधा विभक्त करके शरीर को आश्रय देते हुए धारण किया 
हुआ है! । प्राण के इस कथन पर इन्द्रियो ने जब अविश्वास अभिव्यक्त किया तब अपने प्रभाव को द्योतित करने 
हेतु प्राण शरीर से उत्क्रमण करने लगा । तब सभी इन्द्रियां भी शरीर से बाहर निकलने लगीं । कोई भी स्थिर न 
रह सका । जैसे मधुमक्खियो के राजा का मधु के छत्ते से निकलने पर सारी ही मधुमक्खियां बाहर निकल जाती 
हैं । उसके बैठ जाने पर बैठ जाती है । ऐसी ही स्थिति इन सभी इन्द्रियों की भी हुई । तब सभी इन्द्रियों ने यह 
जाना कि मधुमक्खी राजा के समान प्राण सब इन्द्रियो का राजा है और वही शरीर का प्रकाशक एवं धारक है? | 


प्राण श्रमित एवं हिंसित नहीं होता- 

वरिष्ठ प्राण संचार करते हुए और संचार न करते हुए कभी भी श्रमित और हिंसित नहीं होता है । कारण, 
जब प्रजापति ने इन्द्रियों के कर्मों की रचना की तब ये परस्पर स्पर्धा करने लगी । वाक्‌ ने व्रत लिया यह सदैव 
बोलती रहेगी । नेत्र सदैव देखता और श्रोत्र सदैव सुनता रहेगा | तब श्रम रूप से मृत्यु उनमें प्रविष्ट हो गई । 
फलस्वरूप वाकू नेत्र और श्रोत्र श्रमित होने लगे, परन्तु प्राण में वह अर्थात्‌ श्रम रूपी मृत्यु व्याप्त न हो सकारै । 
अत: प्राण न श्रमित होता है न हिंसित । कारण प्राण तो शरीर के हिंसित अंगों को भरने वाला है । 


इन्द्रियवर्ग का प्राणत्व-- 

आपातत: यहां एक प्रश्न उपस्थित होता है कि इन्द्रियो को प्राण की संज्ञा क्यों दी गयी 2 इसका उत्तर 
देते हुए औपनिषदिक ऋषियों ने कहा कि संपूर्ण इन्द्रियों ने यह निश्चय किया कि “हम सब भी प्राण के रूप हो 
जायें ।” ऐसा निश्चय कर वे सभी प्राण के ही रूप हो गई p परिणामतः वे सभी “प्राण' पदसे संबोधित की जाने 
लगी। 

अन्य इन्द्रियां प्राण के चलनात्मक रूप से और अपने प्रकाशात्मक रूप से ही रूपवती हैं ! प्राण के 
अतिरिक्त और किसी इन्द्रिय में गति की उपपत्ति नहीं हो सकती । प्राण के कारण ही इन्द्रियों की अपने विषयों 
की ओर प्रवृत्ति होती है । इसलिए ये इन्द्रियां भी प्राण नाम से पुकारी जाने लगी । यही समस्त इन्द्रियों की प्राण 
रूपता है | 


प्राणों का निःश्रेयसत्व- 
“मै श्रेष्ठ हूं, मै श्रेष्ठ हू इस प्रकार विवाद करते हुए जब इन्द्रियं ने इस स्थूल शरीर से क्रमशः निष्क्रमण 
किया तब शरीर मुख्य प्राण के अभाव में एक सूखे दारुभूत चिता काष्ठ के समान, अस्पृश्य एवं सर्वव्यापार से 


१... “तान्वरिष्ठः प्राण उवाच । ....अहमेवैततञ्चधालमान प्रविभज्यैतद्वाणमवष्टभ्य विधारयामि इति।” वही २३ 

२. “सोऽभिमानादू्ध्वमुक्तामत इव तस्मिनुत्कामत्यथेतरे सर्व एवोक्रामन्ते तस्मिंश्च प्रतिष्ठमाने सर्व प्रतिष्ठन्ते तद्यथा 
मक्षिका मधुकरराजानमुक्कामन्तं सर्वा,एवोल्लामन्ते-स्तुवन्ति | वही.२४ 

३. बृह.उप. १५:२१ 
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Y& संस्कृतविमर्श: 


शून्य सोया रहा' । तब दारुभूत सुषुप्त शरीर में इन्द्रियों ने क्रमशः प्रवेश किया और फलस्वरूप शरीर बोलने, 
देखने, सुनने और मनन करने लगा । परन्तु यह निश्चेष्ट पड़ा रहा । जब शरीर में मुख्य प्राण ने पुन: प्रवेश किया 
तभी शरीर में उठने की सामर्थ्य हुई । तभी संपूर्ण इन्द्रियवर्ग ने प्राणों के नि:श्रेयसत्व को जाना! । 


जाग्रत-स्वप्न-सुषुप्त्यवस्था एवं प्राण- 

प्राण का जाग्रदवस्था से मौलिक संबंध है | स्वणावस्था में संस्कारानुसार मन जो इधर-उधर भ्रमण 
करता है और विभिन्न क्रियाओं को करता है वह व्यष्टि, प्राण से ही संभव है । प्राण ही मन के भीतर विविध 
स्वप्नराज्य स्थापन के लिए शक्ति प्रदान करता है । जिससे स्वप्न दशा में जन्मान्ध भी कमलनयन बन जाता है। 
अतः स्वप्नदशा में भी प्राण की अपूर्व कार्य शक्ति है । 


सुषुप्त्यवस्था में जब समस्त इन्द्रियों के व्यापार निरस्त हो जाते है तब इऱ्द्रियशकित अंत:करण में और 
अन्तःकरण कारणशरीर में लीन हो जाता है और जीवात्मा स्थूल-सूक्ष्म शरीर का अभिमान त्यागकर कारण शरीर 
के साथ ब्रह्म में लीन हो जाता है “तमोभूत: सुखरूपमेति ।' अर्थात्‌ जब तमोऽभिभूत भाव से जीव ब्रह्मानन्द का 
भोग करता है, तब उस समय जीवात्मा से लेकर स्थूलशरीरपर्यन्त सभी के तमोऽभिभूत हो जाने पर भी प्राण ही 


जाग्रत रहकर जैसे पिता संतान की रक्षा करता है, वैसे ही प्राण शरीर की रक्षा करता है [सुषुप्ति दशा में यही प्राण 
की अलौकिक कार्यकारिता हैर । 


सुषुप्त्यवस्था में तेज के द्वारा अन्तःकरण के अभिभूत हो जाने पर उसकी स्वणदशा नष्ट हो जाती है। 
उस समय जैसे रात्रि में सारे पक्षी अपने-अपने निवास वृक्ष में आश्रय ग्रहण करते हैं और दिनभर की उड़ान से 
उत्पन हुए श्रम को विश्राम द्वारा दूर करते हैं । उसी प्रकार अन्तःकरण सहित जीवात्मा परमात्मा में आश्रय ग्रहण 
करते हैं । जिससे अविद्यासंवलित होने पर भी आनन्दस्वरूप परमात्मा में विलीनता के कारण सुषुप्ति में जीव को 
आनन्द की अनुभूति होती है । उस समय समस्त इन्द्रियां, समस्त अन्तःकरण और जीवात्मा गाढ्सुषुप्ति के 
परमशान्तिमय अङ्क में विश्राम प्राप्त करते है । उस समय केवल पुरुष पञ्चरूपधारी प्राण ही प्रहरी की भांति शरीर 
की रक्षा करते हैं । प्राण पर ही रक्षा का भार छोड़कर जीवात्मा सुषुप्ति के समय परमानन्द भोग में निमग्न हो 
जाती है | अतः सुषुप्त्यवस्था में यष्टि प्राण द्वारा शरीर की रक्षा होती है । 'प्राणेन रक्षन्नवरं कुलायम्‌ ।' 


E 
१. ह वै देवता अहं श्रेयसे विवदमाना अस्माच्छरीरादुच्चक्रमुस्तद्धाप्राणत्‌ 
वदच्छिष्य एवाथैनच्चकुःप्रविवेश_.।” कौ, उप. २.१४ 
२. Ru प्रविवेश तत्तत एव समुत्तस्थौ ता वा एता: सर्वा देवताः प्राणो निश्रेयसं विदित्वा_।'वही 
३. 'सयदातेजसोऽभिभूतो भवति अत्रैव देवः स्वप्नान पश्यति अधे तस्मिन्‌ 
वासो वृक्ष संप्रतिष्ठन्त एवं ह वै तत्सर्व पर आत्मनि संप्रतिष्ठिते प्राणागनय एवैतस्मिन्पुरे 


४. स यथा शकुनिःसूत्ेण प्रबद्धो दिशं दिशं पतित्वा अन्यत्रायतनमलब्ध्वा ब॑ 
दिशं अन्यत्रायतनं ब दिशं 
दिशं पतित्वा अन्यत्रायतनं अलब्ध्वा प्राणमेवोपश्रयते प्राण बन्धनं हि Fan lus m सोम्य तन्मनो fast 


गत्‌ शुष्कं दारुभूतं शिष्येऽधैनद्वक्‌ प्रविवेश तद्वाचा 
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उपनिषदों में प्राणतत्त्व Yo 


प्राण और रयि- 


दृश्यप्रपञ्च के व्यष्टि भाव में विकास के साथ-साथ समष्टि प्राण शक्ति पञ्मप्राणरूप में प्रत्येक जीव में 
विस्तार को प्राप्त होती है । क्रियाभेद तथा स्थानभेद से प्राण, अपान आदि नामों को धारण कर समस्त स्थूल शरीरों 
की रक्षा एवं परिचालना करती है । यह प्राण शक्ति परमात्मा से उत्पन्न होती है! । 


प्रजा की इच्छा से प्रजापति ने तप किया, जिससे द्वन्द सृष्टि उत्पन्न हुई । प्रथम 'रयि,' द्वितीय “प्राण” । 
इन दोनों के सम्मिलन से समस्त प्रजा उत्पन्न हुई । रयि जड़ वस्तु है, प्राण सूक्ष्म शक्ति है । अधिष्टातृत्व भेद से 
रयि और प्राण के साथ चन्द्रमा और सूर्य का संबंध हैर । आदित्य शक्ति का अधिष्ठाता होने से प्राणरूप है और 
चन्द्रमा अन्न का पोषक होने से 'रयि' रूप है । संसार में मूर्त और अमूर्त सब रयि है अर्थात्‌ जड़ रयि के अन्तर्गत 
है । जड़ चेतनात्मक इस संसार को अनुप्राणित करने के लिये जो कुछ प्राणशक्ति की आवश्यकता है वह परमात्मा 
से उत्पन्न होकर सूर्य के द्वारा ही सभी-दिशाओं में विकीर्ण होती है । 


व्यष्टि-समष्टि प्राण- 


समष्टि ब्रह्माण्ड की स्थूल-सूक्ष्म स्थित जैसे समष्टि प्राण पर निर्भर करती है, वैसे ही व्यष्टि शरीर की 
सूक्ष्म-स्थूल स्थिति व्यष्टि प्राण पर अवलंबित रहती है । समष्टिगत दृश्य संसार के विकास के मूल में प्राण शक्ति 
ही कारण रूप है । जिसकी उत्पत्ति परमात्मा की सिसृक्षा संकल्प द्वारा होती d^ | स्थूल शरीर और सूक्ष्मशरीर 
का संबंध प्राणमयकोश द्वारा होता है । प्राण की सृष्टि परमात्मा ने की । प्राण परमात्मा के ही आश्रित हैँ' । जैसे 
छाया पुरुष की ही होती है वैसे प्राण परमात्मा पर आश्रित हे | इसीलिए उसे प्राणस्य प्राण कहा गया है | अत: 
प्राण और परमात्मा का घनिष्ठ संबंध है । इसी ब्रह्माण्ड व्यापिनी सूक्ष्म प्राणशक्ति से सृष्ट्यवस्था में संपूर्ण भूत 
उत्पन्न होते हैं । उत्पन्न होकर प्राण से जीते हैं और अंत में इसी में प्रयाण करते हुए सब प्रकार से प्रविष्ट हो जाते 
2° । इसी gen समष्टि प्राण शक्ति से ब्रह्माण्ड की स्थिति दशा में सूर्य चन्द्र से लेकर समस्त ग्रह-उपग्रह आदि 
की अपने कक्ष में नियमित स्थिति, आवर्तन क्रिया और गति होती है । समस्त जड़ पदार्थ कठिन तरल अथवा 
वायवीय रूप में निज-निज प्रकृति के अनुसार अवस्थित रहते हैं । 


“आत्मन एष प्राणो जायते ।' प्र.ठप. ३.३ 

प्रश्‍न उप. १४ 

वही.१५ 

“एतस्माज्जायते प्राणः 1 मु.उप. २.१ ३ 

“प्राण इति स ब्रह्म त्यदित्याचक्षते |’ बृह. उप. ३.९ ९. 

एषः पृथिवी रयिर्देवः सदसच्चामृतं च यत्‌ ।' प्र.उप २५ 

६. 'यथैषा पुरुषे छाया तस्मिन्मनेतदाततम्‌-- | मु.उ. २.१३ - आत्मनः सर्वे प्राणा: सर्वे लोकाः सर्वे देवा: सर्वाणि भूतानि 
व्युच्चरन्ति । ” बृह.उप. २.१.२० आणो ब्रहेति व्यजानात्‌ ।' तै.उप.३३ 

७. ईशादि नौ उपनिषद्‌ पृ.३३५.३६,गौताप्रेस गोरखपुर--तै. उप. ३.३ 

एपोऽग्निस्तपत्येष सूर्य एष पर्जन्य ......... प्रशन उप.२५ 


SX wa vr 
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Y सस्कृतविमर्शः 


प्रातःकाल जब सूर्य पूर्वदिशा को निज किरण-जाल से आच्छन्न करता है उस समय उक्त दिशा में 
प्राण-प्रवाह उनकी रश्मियो द्वारा विकीर्ण होता है | उस प्रकार क्रमशः सूर्य जब दश-दिशाओं को किरणजाल से 
परिपूर्ण करता है तो समस्त संसार में उसकी प्रखर रश्मि के द्वारा प्राण-प्रवाह तीव्र वेंग से होने लगता है । इस 
प्रकार विश्वरूप वैश्वानर सूर्य सहस्र-सहस्र किरणजाल सर्वत्र विस्फारित कर जगज्जीवों के गुणरूप से आकाश 
में उदित होता है । सूर्य के साथ समष्टि प्राण का संबंध होने से ही ऋतुओं का परिवर्तन, शस्य-समृद्धि का विस्तार 
विश्वसंसार की रक्षा और विलय सभी समष्टि प्राण की शक्ति से ही निष्पन्न होता है | 
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स्फोटस्वरूपविमर्श: 
-डॉ. अशोकचन्द्रगौडशास्री 


संसारोऽयं शब्दस्वरूपस्य ब्रह्मणो विवर्तः परिणामश्च । शब्दादेव जगतः सृष्टिरिति वैयाकरणानां 
राद्धान्त: | सर्वस्यापि ज्ञानस्य मूलं शब्दा एव | तदुक्तम्‌ भर्तृहरिणा 
“शब्दस्य परिणामोऽयमित्याम्नायविदो विदुः | 
छन्दोभ्य एव प्रथममेतद्‌ विश्वं व्यवर्तत ॥ 
न सोऽस्ति प्रत्ययो लोके यः शब्दानुगमादुते । 
अनुविद्धमिव ज्ञानं सर्व शब्देन भासते 11” 
व्याकरणदर्शने quf वैशिष्ट्यं दूश्यते। वैयाकरणैः तद्धर्मावच्छिनविषयकशाब्दबोधे 
तद्धर्मावच्छिननिरूपितवृत्तिविशिष्टज्ञानं हेतुः, अर्थात्‌ तद्धर्मावच्छिनतद्धर्मनिष्ठप्रकारतानिरूपितवृत्तिविशिष्ट - 
ज्ञानाधीनतद्धर्मावच्छिन्नोपस्थिति: कारणमिति कार्यकारणभावं स्वीकृत्य वृत्तिविशिष्टज्ञानाधीनः शाब्दबोधः 
स्वीक्रियते । 
अत एव पदवाक्यानां बोधोपपत्तये प्रकृतिप्रत्ययेषु तततदर्थबोधकत्वशक्तिप्रतिपादकः कस्तावद्‌ वृत्त्या- 
श्रयश्शब्द इति जिज्ञासा समुदेति । वर्णः प्रत्येकमिति चेन, द्वितीयादिवर्णोच्चारणवैयर्थ्य पत्ते: | नापि वर्णसंघात, 
उच्चरितप्रध्वंसित्वेन यौगपद्यासम्भवात्‌ 1 अभिव्यक्तेरुतत्र्वा क्षणस्थायित्वात्‌ क्षणात्मककालस् प्रत्यक्षायोग्य- 
त्वेन तदवच्छिनवर्णस्याप्यपरतयक्षत्वात्‌ | उच्चारणाधिकरणकालोत्तरकालवृत्तिध्वंसप्रतियोगित्वमुच्चरितप्रध्वंसि- 
त्वम्‌ | अतः स्फोटात्मकश्शब्द एव वृत्त्याश्रयः | 
स्फोटतत्वस्यादिम आविष्कर्ता 
स्फोटवादोऽयं संस्कृतवैयाकरणानां मुख्यविषयः | शब्दतत्त्वस्यैवान्वर्थ नाम स्फोट इति वैयाकरणा: । 
कस्तावत्‌ स्फोटतत्त्वस्य सर्वप्रथम आविष्कर्ता इति प्रश्‍ने विद्वत्सु पर्याप्तं वैमत्यमवलोक्यते | केचन? विद्वांस 
महाभाष्यकार: पतञ्जलिरेव स्फोटतत्त्वस्यादिम आविष्कतेति स्वीकुर्वन्ति | परन्तु पाणिनेः पूर्व स्फोटायन: स्फोट- 


१. भर्तृहरिः_वाक्यपदीयम्‌ ।ब्रह्काण्डम्‌ ।१२०,१२३ ॥ 
२. पण्डितरङ्गनाथपाठकः-स्फोटदर्शन,,परस्तावना,बिहार राष्ट्र भाषा परिषद्‌, पटना, १९६७ ॥ 
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uo सस्कृतविमर्शः 


तत्त्वमाविश्चकार | हरदत्तमतानुसारेण स्फोटतत्त्वाविष्करणात्तस्य 'स्फोटायन' इति नाम्नः प्रसिद्धे, अष्टाध्याय्यां 
पाणिनिना स्फोटायनाचार्यनामस्मरणाच्च' । यद्यपि स्फोटायनाचार्यस्य कोऽपि ग्रन्थ: सम्प्रति नोपलभ्यते, येन | 
पाणिने: पूर्व शब्दतत्त्वस्यार्थे स्फोटशब्दव्यवहारो ज्ञायेत | यद्यपि पाणिनिना क्वचिदपि स्फोटशब्दस्य स्पष्टतया 
प्रतिपादनं न विहितम्‌, तथापि पाणिनिसूत्ररचनाक्रमेण स्पष्टं प्रतीयते यत्‌ पाणिनिरपि स्फोटतत्त्वज्ञ आसीत्‌ i 
महाभाष्यकारेण पतञ्जलिनापि 'तपरस्तरत्कालस्य’ प्रभृतिसूत्राणां रचनाक्रममाधारीकृत्यैव स्फोट 
तत्त्वम्प्रकाशितम्‌ | तथा हि 
“स्फोटः शब्द: ध्वनि: शब्दगुण: | कथम्‌ ? भेर्याघातवत्‌ । तद्यथा भेर्याघातः । भेरीमाहत्य कश्चिद्‌ विंशति 
पदानि गच्छति, कश्चित्‌ त्रिंशत्‌, कश्चिच्चत्वारिंशत्‌ | स्फोटस्तावानेव | ध्वनिकृता वृद्धिः | 
ध्वनि: स्फोटश्च शब्दानां ध्वनिस्तु खलु लक्ष्यते | 
अल्पो महांश्च केषाञ्चिदुभयन्तत्‌ स्वभावतः ॥' 
पाणिनिना स्फोटशन्दस्योल्लेखः क्वचिदपि न विहित इत्यत्रेदमेव कारणम्‌, यत्‌ तस्मिन्‌ समये स्फोट 
शब्दो वैयाकरणानामेव व्यवहारविषय आसीत्‌ । स्फोटायनाचार्यात्‌ पाणिनिमाचार्य यावद्‌ व्याकरणशाख्नस्य पठनं ` 
पाउनं लुप्तप्रायमेवं संवृत्तमासीत्‌ | अस्याम्परिस्थितौ स्फोटशब्दव्यवहाराभावः स्वाभाविक एव । तथात्र प्रमाणम्‌ 
पततञ्जलिराचार्य एव । तदुक्तम्भाष्ये 
'पुराकल्प एतदासीत्‌^ । संस्कारोत्तरकालं ब्राह्मणाः व्याकरणं स्माधीयते । तेभ्यस्तत्र स्थानकरणानु- 
प्रदानशैभ्यो वैदिकाः शब्दा उपदिश्यन्ते । तदद्यत्वे तथा | वेदमधीत्य त्वरिता वक्तारो भवन्ति | वेदान्नो वैदिकाः 
शब्दा: सिद्धा: लोकाच्च लौकिका: | अनर्थकं व्याकरणमिति । तेभ्य एवं विप्रतिपन्नबुद्धिभ्योऽ ध्येतृभ्यश्च सुहृद्‌ 
भूत्वा आचार्य इदं शास्रमन्वाचष्टे | इमानि प्रयोजनान्यध्येयं व्याकरणमिति i! 
अत: स्फोटतत्त्वाविष्कर्तु स्फोटायनाचार्यात्‌ पाणिनेराचार्यस्य कालं यावद्‌ व्याकरण- 


शास्त्राध्ययनाध्यापनाभावात्‌ स्फोटशब्दव्यवहारो न विहितस्तर्ह्यत्र न किमप्याश्चर्यम्‌ । तथापि पाणिनिः शब्दतत्त्व 
नित्यं विभु च मन्यते स्मेत्यत्र नास्ति मनागपि संशीतिलेशो वैयाकरणेषु । 


— जज Eee 
१. 'स्फोटोऽयनं परायणं यस्य स: स्फोटायन;, स्फोटप्रतिपादनपरो वैयाकरणाचार्य:। (हरदत्त-काशिका ६ ।१।१२३ सूत्रस्था 


पदमञ्जरी रीका) 
२. अवङ्‌ UR | (पाणिनि-अष्टाध्यायी,६ 12 1223 | 
3. तदेव,१ I? 1७० | 
४. पतञ्जलि-व्याकरणमहाभाष्यम्‌ १ ।१ ।आ९ ।सू.७० | 
५. तदेव,१ 1१ ।आ.१ | 
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भाष्यकारेण भगवता पतञ्जलिनापि ‘fre’ शब्दार्थसम्बन्धे' इति वात्तिकव्याख्यानावसरे शब्दस्य, 
शब्दार्थस्य, शब्दार्थसम्बन्धस्य च नित्यत्वं प्रमाणेर्युक्तिभिश्‍च साधितम्‌ | एवमनेकेषां सूत्राणां व्याख्यानेषु भाष्य- 
कारेण शब्दनित्यत्ववाद: समर्थितः | 
वैक्रमचतुर्थशतके समुत्पन्नः आचारयों भर्तृहरिरपि व्याकरणशास्रस्य दार्शनिक पक्षं समुपस्थापयन्‌ 
स्फोटतत्त्वम्प्रकाशयामास । भर्तृहरेराचार्यस्य मते स्फोट: उत्पत्तिविनाशरहितो नित्यो ब्रह्मस्वरूप: अखण्डवाक्य- 
जातिस्फोटत्वेनाङ्गीक्रियते | तदुक्तम्‌ वाक्यपदीये 
शब्दस्योर्ध्वमभिव्यक्ते' वृत्ति भेदे तु वैकृताः | 
ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तैर्न भिद्यते ॥ 
पदे न वर्णा वियन्ते? वर्णेष्ववयवा न च। 
वाक्यात्‌ पदानामत्यन्तं प्रविवेको न कश्चन॥ 
अनेकव्यक्त्यभिव्यङ््याः' जातिः स्फोट इति स्मृता। 
कैश्चिद्‌ व्यक्तय एवास्याः ध्वनित्वेन प्रकल्पिताः ॥ 


अत एवेदं सिद्धं यत्‌, स्फोटतत्त्वस्याद्याविष्कर्ता स्फोटायनाचार्य: द्वितीय: संस्स्कर्ता भाष्यकार: पतञ्जलिः 
तृतीयश्च संस्स्कर्ता आचार्यो भर्तृहरिरिति । 

RE ध्वनिरूपो 

स्फोटस्तावदान्तरप्रणवरूपत्वांद्‌ ब्रह्मस्वरूप एव । स चैकः सन्नपि नाना वर्णपदवाक्यरूप i 
पाधिभेदभिन्ननानात्मकजीवस्वरूपब्रह्मवत्‌ पदवाक्यादिनानात्मको मध्यमानादांशरूपरूषितो वैखरीरूपेण पर- 
श्रवणगोचरः सन्‌ बुद्धिनिर्ग्राह्म: सर्वार्थवाचको भवति | तदुक्तम्‌ पतञ्जलिना-- 

` श्रोत्रोपलब्धिबुंड्निग्राहा:'प्रयोगेणाभिज्वलित आकाशदेशः शब्द इति। 

तथा च स्फुटत्यर्थो यस्मादिति व्युत्पत्त्या स्फुट्यते व्यज्यते वर्णैर्य: स इति व्युत्पत्त्या वा ध्वनिव्यङ्ग्यत्वे 
सत्यर्थप्रकाशकत्वमेव स्फोटत्वम्‌ | “स्फुट विकसने' इत्यस्माद्‌ धातो: ‘अकर्तरि $ च कारके संज्ञायाम्‌ इति सूत्रेण 
घञ्‌ प्रत्यये सति “स्फोट” शब्दो निष्पद्यते । 
पतञ्जलिः-व्याकरणमहाभाष्यम्‌, १ ।१ ।आ. १ | 
भर्तृहरिःवाक्यपदीयम्‌,ब्रह्मकाण्डम्‌,७७ | 
तदेव,१ ब्रह्मकाण्डम्‌ | ७२ | 
तदेव, १ ब्रह्मकाण्डम्‌ । ९३ | 


५. पतञ्जलिः-व्याकरणमहाभाष्यम्‌,१ ।१ ।आ.२ | 
६. पाणिनिः-अष्टाध्यायी,३ ।३।१९। 
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५२ सस्कृतक्मिश 


अयमाशयः शाब्दिकानाम्‌, चतुर्विधा हि वागस्ति--परा, पश्यन्ती, मध्यमा, वैरवरी च । तत्र मूला- 

धारस्थपवनसंस्कारीभूता मूलाधारस्था शब्दब्रह्मस्वरूपा स्पन्दशून्या बिन्दुरूपिणी “परा” वागुच्यते । नाभिपर्यन्त- 
मागच्छता तेन वायुनाभिव्यक्ता मनोगोचरीभूता 'पश्यन्ती' वागुच्यते | एतद्‌ द्वयं शब्दब्रह्मव्यज्ञकवाग्‌ योगिनां 
समाधौ निर्विकल्पकसविकल्पकज्ञानविषय इत्युच्यते । ततो हृदयपर्यन्तमागच्छता तेन वायुनाभिव्यक्ता 
तत्तदर्थवाचकशब्दस्फोटस्वरूपा श्रोत्रग्रहणायोग्यत्वेन सूक्ष्मा जपादौ बुद्धिनिर्य़ाह्या 'मध्यमा” वागुच्यते । तत 
आस्यपर्यन्तमागच्छता तेन वायुनोर्ध्वमाक्रामता च मूर्धानमाहत्य परावृत्त्य च तत्तत्स्थानेष्वभिव्यक्ता 'वैखरी' 
वागुच्यते | तदुक्तम्‌ 

परा वाइमूलचक्रस्था' पश्यन्ती नाभिसंस्थिता | 

हदिस्था मध्यमा ज्ञेया वैखरी कण्ठदेशगा ॥ 

वैखर्या हि कृतो नाद: परश्रवणगोचरः। 

मध्यमया कृतो नादः स्फोटव्यञ्जक उच्यते ॥ 

तथा च निम्नवेदमन्रं व्याचक्षाणेन महर्षिपतञ्जलिनोक्तम्‌ महाभाष्ये पस्पशाह्निके? 

'चत्वारि वाक्‌ परिमिता पदानि तानि विदुब्राह्मणा ये मनीषिणः | 

गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति तुरीयं वाचो मनुष्या वदन्ति ॥' 


'चत्वारि वाक्परिमिता पदानि | चत्वारि पदजातानि नामाख्यातोपसर्गनिपाताशच | तानि विदुर्ब्राह्मणा ये 
मनीषिणः । मनस ईषिणो मनीषिणः । गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति | गुहायां त्रीणि निहितानि नेङ्गयन्ति न चेष्टन्ते, न 
निमिषन्तीत्यर्थः । तुरीयं वाचो मनुष्या वदन्ति । तुरीयं ह वा एतद्‌ वाचो यन्मनुष्येषु वर्तते चतुर्थमित्यर्थः ।' 


युगपदेव मध्यमावैखरीभ्यां नाद उत्पद्यते । तत्र मध्यमानादोऽ ्थवाचकस्फोटात्मकशब्दव्यञ्जकः । वै- 
खरीनादो ध्वनिः सकलजनश्रोत्रमात्रग्राह्मो भेर्यादिनादवन्निरर्थक: | किन्तु मध्यमानाद: सूक्ष्मतरः कर्णपिधाने जपादौ 
च सूक्ष्मतरवायुव्यड्ग्य: शब्दब्रह्मरूपस्फोटव्यञ्जकश्च | ताद्शमध्यमानादव्यड्ग्य: शब्द: स्फोरात्मको ब्रह्मस्व- 
रूपो नित्यश्च । तदुक्तम्‌ हरिणा-- 


अनादिनिधनं ब्रह्म' शब्दतत्त्वं यदक्षरम्‌। 


विवर्ततिऽर्थभावेन प्रक्रिया जगतो यतः 11 


ie 
नागेशभट्टः--परमलघुमज्ञूषा,स्फोटनिरूपणम्‌ | 
ऋग्वेद संहिता, १ ।१६४ ।४५ | 
पतज्ञलिः--व्याकरणमहाभाष्यम्‌, १।१।आ.१। 
भर्तृहरिचाक्यपदीयम्‌ (ब्रह्मकाण्डम्‌) १ | 


०९ १०४ 00 2० 
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स्फोटः यद्यप्येकोऽखण्डश्च, तथापि यथा मुखे मणिकृपाणदर्पणादिव्यञ्जकोपाधिवशाद्‌ दैर्घ्यवर्तुलत्वा- 
दिकमवास्तविकमपि भासते; तद्वदेव पटादिपदध्वनिरूपव्यञ्जकवर्णपदवाक्याद्यात्मकध्वनीनामानन्त्यात्‌. 
स्फोटस्याप्यानन्त्यं भवति aged हरिणा-- 
(यथा मणिकृपाणादौ* रूपमेकमनेकधा। 
तथैव ध्वनिषु स्फोटः एक एव विभज्यते Il’ 
यथा जपाकुसुमादिलौहित्यपीतत्वादिव्यञ्जकोपरागवशादेक एव स्वच्छः स्फटिकः, लोहित: स्फटिकः, 
पीत: स्फटिक इत्यादिनानानुभवविषयतामधिगच्छति, नानात्मकश्च जायते, तथैव स्फोटो वर्णादिव्यड्ग्यः वर्णरूपः, 
पदरूपः, वाक्यरूपश्च भवति | तदुक्तम्‌ हरिणा-- 
'पदे न वर्णा विद्यन्ते `वर्णेष्ववयवा न च। 
वाक्यात्‌ पदानामत्यन्तं प्रविवेको न कश्चन ॥' 


पदे वर्णा न विद्यन्ते अर्थात्‌ पदे पचतीत्यादौ वर्णविवेको न। वाक्येषु अवयवा न च, अर्थात्‌ 
अवयवविवेको न, वाक्यात्‌ पदानामत्यन्तं कश्चन प्रविवेकः भेदो न प्रतीयते इत्यर्थ: | 
किञ्च व्यञ्जकध्वनिगतकत्वादिकं स्फोटे आसते, बिम्बगतधर्मवैशिष्टयेनैव प्रतिबिम्बस्य लोकेऽवधार- 
णात्‌ । व्यञ्जकनिरूपितस्यैव स्फटिकादेर्भानाच्च | यथा चैकस्याकाशस्य घटाकाशो मठाकाश इत्यौपाधिको भेद, 
यथा चैकस्य चेतनस्यौपाधिको जीवेश्वरभेदो, जीवानाञ्च परस्परं भेद: एवं स्फोटव्यञ्जकध्वनिगतकत्वादिभानात्‌ 
ककारो बुद्ध इत्यौपाधिको भेदव्यवहारो जायते । तथा चौपाधिकधर्मेण न वस्त्वानन्त्यं भवतीति शाब्दिकसिद्धान्तः | 
किन्तूपाधिभेदादष्टविधाः सम्पद्यन्ते, तथा हि वर्णजातिस्फोटः वर्णव्यक्तिस्फोटः, पदजातिस्फोटः, पदव्यकितिस्फोटः, 
अखण्डपदस्फोट: वाक्यजातिस्फोट; वाक्यव्यक्तिस्फोटः, अखण्डवाक्यस्फोटश्ेत्यष्टविधाः स्फोटा: । 
ध्वनिस्तावद्‌ द्विविधः--प्राकृतो, वैकृतश्च । तत्र प्रथमः प्राकृतः प्रकृत्या बोधनेच्छया स्वभावेन वा 
जातत्वात्‌ स्फोटव्यञ्जको भवति, तस्मात्‌ प्राकृताज्जातो विकृतिविशिष्टश्चिरस्थायी निवर्तको वैकृतिकः | तदुक्तं 
हरिणा-- 
स्फोटस्य ग्रहणे हेतु: प्राकृतो ध्वनिरिष्यते | 
शब्दस्योर्ध्वमभिव्यक्तेर्वृत्तिभेदे तु वैकृताः 
ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तैन भिद्यते ॥' 
शब्दस्याभिव्यक्तेरूर्ध्व वैकृताः ध्वनयो जायन्ते इति शेषः । वृत्तिखिधेत्याह-- 


१. भर्तृहरि--स्फोटतत्त्वनिर्णय:। ११ | 
२. भर्तृहरिः--वाक्यपदीयम्‌ | ब्रह्मकाण्डम्‌ । ७२ | 
३. भर्तृहरि---वाक्यपदीयम्‌ । ब्रह्मकाण्डम्‌ । ७७ | 
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'अभ्यासार्थे द्रुता'वृत्तिर्मध्या वै चिन्तने स्मृता । 
शिष्याणामुपदेशार्थ वृत्तिरिष्टा विलम्बिता ॥' 
तिसृषु वृत्तिषु समुपोहन्ते कारणानि भवन्ति, स्फोटस्तु तैर्न भिद्यते इत्यर्थः । अत्रेदं तत्त्वमू--केनचिद्‌ 
“घरमानये'ति वैखरीनादः प्रयुक्तः स केनचित्‌ श्रोत्रेन्द्रियेण गृहीतः, स नादः इन्द्रियद्वारा बुद्धिहृद्‌गतस्सन्नर्थबो धकं 
स्वनिष्ठकत्वादिना व्यञ्जयति, तस्मादर्थबोधो जायते | उच्चरयितुस्तु युगपदेव मध्यमावैखरी भ्यां नाद उत्पद्यते, तत्र 
वैखरीनादो बहे: फूत्कारादिवन्मध्यमानादोत्साहकः | मध्यमानादः स्फोटं व्यञ्जयतीति शीघ्रमेव ततोऽर्थबोधः, परस्य 
विलम्बेनानुभवसिद्धत्वात्‌ | अत एव 'श्रोत्रोपलब्धि' इत्यादि भाष्योक्तिः सङ्गच्छते | कत्वादिना श्रोत्रोप- लब्धित्वं 
स्फोटात्मक पदादिरूपेण तु Feat, स च वैखरीरूपेण प्रयोगेणाभिज्वलितः स्वरूपरूषितः कृत इति 
तदर्थ: | तत्रापि शक्यत्वस्यैव शक्ततावच्छेदिकाया वर्णपदवाक्यादिनिष्ठजातेर्वाचकत्वम्‌ | तदुक्तम्‌ हरिणा 
' अनेकव्यक्त्यभिव्यड्ग्या' जातिः स्फोट इति स्मृता | 
कैश्चिद्‌ व्यक्तय एवास्याः ध्वनित्वेन प्रकल्पिता ॥' 
स्फोटे वस्तुत: कालभेदो वृत्तिभेदो वा नास्ति | परन्तु यः कालभेदो वृत्तिभेदो वा वर्णपादवाक्यादिभि- 
रवलोक्यते, स: प्राकृतवैकृतभेदादेव प्रतीयते | तदुक्तम्‌ हरिणा 
तस्मादभिननकालेषु? वर्णवाक्यपदादिषु | 
वृत्तिकालः स्वकालश्च नादभेदाद्धि भाव्यते ॥ 
स्फोटस्याभिन्नकालस्य* ध्वनिकालानुपातिनः | 
ग्रहणोपाधिभेदेन वृत्तिभेदं प्च क्षते ॥ 
स्वभावंभेदानित्यत्वे हृस्वदीर्घप्लुतादिषु | 
प्राकृतस्य ध्वने: काल: शब्दस्येत्युपचर्यते ॥' 
भर्तृहरिमतम्‌ 


भर्तृहरिराचार्य: शब्दस्य द्विविध स्वरूपं स्वीकरोति' | तस्य मते उपादानशब्देषु वाचकशब्देषु मध्ये द्रौ 
व्यड्ग्यव्यज्ञकरूपौ शब्दौ इति वैयाकरणा जानन्ति | तत्रैकः ध्वनिरूप: शब्द: स्फोटरूपाणां शब्दानां प्रकाशक: 
अपरो व्यङ्ग्यरूप: स्फोटोऽर्थबो धनाय प्रयुज्यते । 
OE 
नागेशभट्ट:-परमलघुमझूषा । स्फोट प्रकरणम्‌ | 
मर्तृहरिःवाक्यपदीयम्‌ ब्रह्मकाण्डम्‌/९३ | 
तदेव, ब्रह्काण्डम्‌/१०१। 


भर्तृहरिःचाक्यपदीयम्‌ ।ब्रह्मकाण्डम्‌/७५,७६ | 
तदेव, ब्रह्मकाण्डम्‌/४४। 
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स्फोटो व्यङ्ग्य, ध्वनिर्व्यज्ञक: । अत्रेदं त्वम्‌ प्राकृतवैकृतभेदेन ध्वनिर्ट्रिविध: | प्राकृतो ध्वनिः स्फोट- 
ege, वैकृतस्तु दरुतादिवृत्तिभेदजनकः* | 

कालरहितेऽपि स्फोटे प्राकृतध्वनिगतकालस्य स्फोटे आरोपात्‌ मात्रादिकाल: स्फोटे प्रतीयते | शब्दाना 
नित्यत्वपक्षे हस्वदीर्घप्लुतत्वादिषु कालभेदप्रयुक्तेषु ध्वनिधर्मेषु स्थितेषु हृस्वत्वादिधर्मप्रयुक्ताद्‌ ध्वने: स्वभाव- 
भेदात्‌ शब्दाभिव्यक्तिनिमित्तस्य प्राकृतस्य ध्वने: काल; स्फोटात्मकशब्दस्य नित्यत्वेऽपि तत्रारोप्यते; नास्ति वस्तुतः 
स्फोटस्य काल इति भाव: | 

एवमखण्डे वाक्यस्फोटे वर्णपदादिभानमपि ध्वनिभेदादेव भवतिः । ध्वन्युत्पत्तिस्फुटशब्दग्रहणयो- 
मध्येऽक्रमेषु ध्वनिभिरभिव्यज्यमानेषु वर्णपदवाक्येषु येञ्वयवाः- -वर्णे वर्णावयवरूपाः, पदे वर्णरूपाः, वाक्ये 
पदरूपाश्च ये वस्तुतो न सन्ति (भर्तृहरिमते), परन्तु प्रतीयन्त; प्रतिपत्ता च तान्‌ वर्णावयवान्‌ पदानि चास्तीति मन्यते, 
तत्‌ केवलं प्रतिपततुरसामर्थ्यमेव 1 किन्तु सोऽन्तराले शब्दग्रहणरूपो भ्रमः अक्रमस्य सत्यस्य स्फोटस्य ग्रहणोपाय 


इति भर्तृहरिसिद्धान्तः* | यथा जलचाञ्चल्येनेन्दुप्रतिबिम्बस्य चञ्जलत्वेन ग्रहणम्‌, तथा प्राकृतध्वनिभेदात्‌ स्फोटे 
कत्वादिकमवभासते^ | 

अस्यैव स्फोटस्य जगन्मूलकत्वम्‌,' ककाराद्यनेकवर्णव्यक्तिमाध्यमेनाभिव्यङ्ग्यत्वञ्चापि' 
भर्तृहरिणाचार्येण स्वीकृतम्‌ । 


“अनेकव्यक्त्य“भिव्यङ्ग्या' इत्यादिकारिकायां 'जाति' पदोपादानेन ज्ञायते यद्‌ भर्तृहरिः जातिस्फोटमेव 
स्वीकरोति । 'पदे न वर्णा'विद्यन्ते' इत्यादिकारिकया ज्ञायते यत्‌ सोऽखण्डवाक्यस्फोटं स्वीकरोति । अतो 
भ्तृहरेराचार्यस्य मते अखण्डवाक्यजातिस्फोट एव स्वीक्रियते | 'अनादि\°निधनम्‌' इति कारिकया ज्ञायते यद्‌ 
भर्तृहरेराचार्यस्य मतानुसारेण स्फोट: उत्पत्तिविनाशरहितः व्यापको नित्यो ब्रह्मस्वरूपश्चेति | 


१. तदेव, ब्रह्मकाण्डम्‌/७७ | 
२. तदेव, ब्रह्मकाण्डम्‌/७६ | 
3. तदेव,ब्रह्मकाण्डम्‌ । ७२ | 
४. तदेव, ब्रह्मकाण्डम्‌/८५ | 


५. तदेव,ब्रह्मकाण्डम्‌,। ४९ | 

६. भर्तृहरिः-चाक्यपदीयम्‌/ ब्रह्मकाण्डम्‌/ ११८ | 
७. तदेव/ब्रह्मकाण्डम्‌ /९३ | 

८. तदेव/ ब्रह्मकाण्डम्‌/९३। 

९. तदेव/ब्रह्मकाण्डम्‌/ । ७२ | 

१०. तदेव/ ब्रह्मकाण्डम्‌ | १ | 
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u& संस्कृतविमर्श: 
वर्णस्फोट: 

वर्णस्फोटो5खण्ड एव । तत्र शास्त्रप्रक्रियानिर्वाहको वर्णस्फोट: | प्रकृतिप्रत्ययास्तत्तदर्थवाचका एवेति 
वर्णस्फोटार्थ: | 'वर्णस्फोट' इत्यस्य पदावयवस्फोट इति तात्पर्यम्‌ । स चावयव: प्रकृतिरूप: प्रत्ययरूपश्च | 


प्रकृतित्वञ्च प्रत्ययनिष्ठविधेयतानिरूपितोद्देश्यतावच्छेदकाक्रान्तत्वम्‌ । प्रत्ययत्वञ्चार्थबो धकत्वे सति पाणिनीय- 
संड्केतसम्बन्धेन प्रत्ययपदत्वम्‌ | स वर्णस्फोटो द्विविधः--वर्णव्यक्तिस्फोटः, वर्णजातिस्फोटश्चेति भेदात्‌ | 


अष्टविधेषु स्फोटेषु सुप्तिङन्तं पदम्‌, एकतिङन्तार्थमुख्यविशेष्यकं वाक्यमिति पदवाक्यलक्षणविरुद्धः 
वर्णसमूहस्य वर्णस्य वा 'पच्‌-'तिप्‌' प्रभृतिप्रकृतिप्रत्ययरूपस्य (व्याकरणेन गृहीतशक्तिग्रहयुतः) वाचकत्व 
स्वीकारे वर्णस्फोटः सिद्ध्यति | ते च विसर्गतिबादयो वर्णाः प्रयोगसमवायिनः, वाचकत्वात्‌ स्फोटपदवाच्याः | 
विसर्गस्य तिपश्च तत्‌ स्थानित्वेन कल्पिता: सकारलकारादयो न वाचका; तेषां (स्थानिनाम्‌) अनियतत्वात्‌ | 


स्थानिनां वाचकत्वस्वीकारे स्थान्यादेशज्ञानशून्यस्यावैयाकरणस्यादेशमात्रश्रवणादबो धापत्तिः | न चादे- 
शेषु शक्तिश्रमादेव बोध इति वाच्यम्‌, तस्य भ्रमत्वे मानाभावात्‌ । एवम्‌ भरकृतिप्रत्ययस्थान्यादेशज्ञानवान्‌ वैयाकरण 
एव स्फोरज्ञनं कर्तुमर्हति | सामान्यानां कृते त्वेकाक्षरीकोशादिमाध्यमेन येषां वर्णानां शक्तिज्ञानं जातम्‌, तेषामेव 
वर्णस्फोटः सिद्धयति नान्येषामित्येव भगवतः पतञ्जलेराचार्यस्य --'अर्थवन्तो वर्णाः” धातुप्रातिपदिकप्रत्यय- 
निपातानामेकवर्णानामर्थदर्शनाद्‌” इत्यादि भाष्याशयः | 


स्थानिनां भिन्नभिनवैयाकरणैः स्वेच्छया स्वीकृतत्वेन क: शाक्तः को नेति व्यवस्था न सम्भवति । सर्वेषा 
शक्तत्वस्वीकारे गौरवापत्तिः.व्यभिचारापत्तिश्च | न चादेशानां वाचकत्वे 'ल:२ कर्मणि.” इत्यादिसूत्रविरोध इति 
वाच्यम्‌, ल: कर्मणीत्याच्यनुशासनस्य लाघवात्‌ कल्पिते लकारे कर्त्रादिवाचित्वं कल्पितमादाय प्रवृत्तिर्भवतीत्यङ्गी- 
कारेण विरोधाभावात्‌ । न च धनम्‌ वनम्‌ इत्यादौ प्रत्येकवर्णस्यार्थबो धकत्वेन प्रातिपदिकसंज्ञापत्तौ न लोपाद्यापत्ति; 
समुदायशक्तेरवयवनिष्ठशक्तिजन्यकार्यम्प्रति प्रतिबन्धकत्वात्‌ । तदुक्तम्‌ श्री कौण्डभट्टेन-- 
'वाक्यस्फोटोऽतिनिष्कर्षेर तिष्ठतीति मतस्थितिः | 
साधुशब्देऽनतर्गता हि बोधका न तु तत्‌ स्मृताः ॥ ' 


वर्णस्फोटस्य द्वितीय: प्रकारः= वर्णजातिस्फोटः | कत्वादिवर्णानां श्रोत्रोपलब्थित्वं स्फोटात्मकपदादि- 
रूपेण तु बुद्धिनिग्राह्मत्वम; स च प्रयोगेण वैखरीरूपेणाभिज्वलित: स्वरूपरूषित: कृत इति--'श्रोत्रोप लब्धि बुद्धि- 
Pata. इत्यादिभाष्याशय: । तत्रापि शक्यत्वस्येव शक्ततावच्छेदिकाया वर्णादिनिष्ठजातेर्वाचकत्वम्‌ । तदुक्तम्‌ 
श्रीहरिणा-- 


पतञ्जलिः-च्याकरणमहाभाष्यम्‌, १/२/आ. २/सू.४५। 


१. 

२. पाणिनिः--अष्टाध्यायी,३ Iv 1६९ | १ 

३. कोण्डभट्ट--वैयाकरणभूषणसारः स्फोट निरूपणम्‌/ का.६१ | 

Y. पतञ्जलिःच्याकरणमहाभाष्यम्‌,१/१/आ.२। अइउण्‌ आदित्यवत्स्यु: वार्तिके | 
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अनेकव्यक्त्यभिव्यङ्ग्या' जाति: स्फोट इति स्मृता । 
कैश्विद्‌ व्यक्तय एवास्या: ध्वनित्वेन प्रकल्पिता: ॥ 


अर्थात्‌ ककारगकारप्रभृतिभिरनेकवर्णव्यक्तिभिरभिव्यङ्ग्यो वर्णजातिस्फोट इति भाव: | न च जातेः 
प्रत्येकं वर्णेषु wer प्रत्येकादर्थबोधापत्ति: | अनेकव्यक्त्यभिव्यङ्ग्यवर्णसमुदाये तस्य व्यासज्यवृत्तित्वादक्षतेः 
ककारादिवर्णव्यक्तमा ध्यमेनाभिव्यङ्ग्यवर्णसमुदायस्य वर्णजातिस्फोटत्वम्‌ | 


पदस्फोट: 

अथ पदस्फोटो निरूप्यते | इत्थमादेशानां वाचकत्वे सिद्धे पदस्फोटोऽपि स्फुट एव, “अथादेशा वाच- 
काशचेत्‌ पदस्फोटस्ततः स्फुटः’ इति भूषणकारवचनेन तथावगमात्‌ | समभिव्याहतवर्णानां वाचकत्वे सिद्धे 
तादृशवर्णसमुदायरूपपदस्य वाचकता सिद्ध्यति, वर्णसमुदायस्य वाचकत्वे पदस्फोटोऽपि सिदध्यति । वर्णसमु- 
दायः पदम्‌, न वर्णः इति प्रतीते्वर्णातिरिक्तपूर्वापरीभूततत्त्समुदायात्मकपदस्वीकार आवश्यकः | अत एव पदे 
वर्ण इति व्यवहारोऽपि स्वरसतः सङ्गच्छते | नित्याश्च वर्णास्तेषु पर्वापर्यञ्च। स एव हि पदस्फोटो नापूर्वः 
प्रतिवर्णमर्थस्मरणस्यानुभवविरुद्धत्वात्‌, घटशब्दादमुमर्थम्रत्येमीति लोके प्रतीतेश्च । 

पदस्फोटस्य द्वितीय: प्रकार:--पदजातिस्फोट: | जातिस्फोटवादिनाम्मते वर्णा अनन्ता एव, घटाकाश- 
मठाकाशादिवदुपाध्यालिङ्गिताया एव तत्‌ प्रतीतेरभावेनैवौपाधिको भेद इत्यस्य वक्तुं शक्यत्वात्‌ | सोऽयमित्यादि 
प्रत्यभिज्ञा तु सा जात्यनिबन्धना । 

न चैवं पदादीनां शक्तिग्रह आनन्त्यव्यभिचारौ, आनुपूर्व्या तु न निर्वाह, तस्या अपि पुरुषभेदेन 
कालभेदानन्तत्वादिति वाच्यम्‌, जातेः शक्यतावच्छेदकत्ववत्‌ शक्यतावच्छेदिकाया अपि तस्या अङ्गीकारेण 
दोषाभावात्‌ | इदं घटपदम्‌ इदं घटपदम्‌ इयं प्रकृतिः इयं प्रकृतिः इत्याद्येकाकारप्रतीत्या पदज्ञानत्वादिना mr 
कारणतावच्छेदककोटिप्रविष्टतया च घटत्वाद्यर्धगतजातिवत्‌ शब्दगतजातिविशेषस्याप्यावश्यकत्वात्‌ आनुपूर्व्या 
शक्ततावच्छेदकत्वे गौरवाच्च | 

व्यावहारिकरूपेण पदस्फोटो द्विविधः सखण्डोऽखण्डश्चेति | तथा च क्रमेण पदस्फोटस्य तृतीयः 
प्रकार---अखण्डपदस्फोट: | तार्किकाः “वाचक” पदं यौगिकम्‌ “पङ्कज पदञ्च योगरूढं स्वीकुर्वन्ति । परन्त्वन्ये 


i स्वीकुर्वन्ति | यतो हि खण्ड 
जना व्यवहारदशायां वाचकपडुजादिशब्दानेव i 
शक्तेरनुसन्धानपूर्वकमेव कोशादिना शक्तेज्ञनिं भवति | व्याकरणज्ञानानभिज्ञानां कृते तु व्यवहारेण शक्तिज्ञानात्‌ 


तन्मते तान्येवाखण्डपदस्फोटस्योदाहरणानि मन्यन्ते । मणि-नूपुर-रथन्तरप्रभूतयो रूढशब्दाः सर्वेषां मते अखण्डा 
एव स्वीक्रियन्ते, अवयवार्थज्ञानरहितसमुदायशक्तजञनादव तत्रार्थो धात्‌ | 


१. भर्तृहरिः_चाक्यपदीयम्‌/ ब्रह्मकाण्डम्‌/९३ | 
२. कोण्डभट्ट--वैयाकरणभूषणसार/स्फोटनिरूपणम/का.६५ । 
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uc सस्कृतविमर्शः 
वर्णमालायाम्‌ एकं पदम्‌, एकं वाक्यमिति प्रतीतेर्वर्णातिरिक्तमेकमखण्डं प्रकृतिप्रत्ययादिविभागरहितं ve 
वर्णव्यङ्ग्यमवश्यं स्वीकर्तव्यम्‌ | न हीयमेकत्वधीर्वर्णविषयेति युक्तम्‌, तेषामनेकत्वात्‌ । न चैकं वनमितिवत्‌ सा, 
वनराश्यादेरप्यतिरिक्तत्वात्‌ । 
वाक्यस्फोट 
अथ वाक्यस्फोटो निरूप्यते | वाक्यस्फोटस्रिधा वाक्यव्यक्तिस्फोटः, अखण्डवाक्यस्फोटः, वाक्यजाति 
“स्फोटश्चेति भेदात्‌ | 
वाक्यार्थबोधम्म्रति पदार्थबोधस्य कारणत्वात्‌ पदस्फोटानन्तरं वाक्यस्फोटो विचार्यते | वाक्यस्फोटो 
मुख्यतो द्विविधः-सखण्डाखण्डभेदात्‌। घटम्‌ आनय, घटम्‌ पश्य इत्यादिस्थलेषु सखण्डवाक्यस्फोटः तत्र 
क्रियाकारकविभागसम्भवात्‌ । क्रियाकारकविभागो यत्र सम्भवति स एव स्फोटः सखण्डः । हरेऽव विष्णोऽव 
इत्यादिस्थलेष्वखण्डवाक्यस्फोट, अकारस्य पूर्वरूपे कृते क्रियाप्रातिपदिककारकविभागकरणासम्भवादिति 
वैयाकरणभूषणादिषु स्पष्टम्‌ । परन्तु प्रकृतिप्रत्ययक्रियाकारकादिज्ञानविहीनस्यावैयाकरणस्य कृते तु सर्वाण्यपि 
वाक्यानि अखण्डवाक्यस्फोटस्योदाहरणानि भवितुमर्हन्ति | | 


वाक्यस्यावयवभूता ये वर्णास्तदतिरिक्ैरनेकै्ध्वनिभिरभिव्यङ्ग्योऽर्थबोधकत्वाद्‌ वाचकस्वरूपो 
वाक्यात्मकोऽखण्डस्फोटः शरीरातिरिक्तचैतन्यवत्‌ निश्चितरूपेण सिदध्यति | 


सुप्तिङन्तरूपवाक्यस्यापि स्फोटत्वं स्वीकर्तव्यमित्युक्तम्‌ श्री कौण्डभट्टेन-- 
हरेऽवेत्यादि दृष्ट्वा च' वाक्यस्फोटं विनिश्चिनु | 
अर्थे विशिष्य सम्बन्धाग्रहणश्चेत्‌ समं पदे ॥ 
लक्षणादधुना चेत्तत्पदेऽ थेऽप्यस्तु तत्तथा ॥ 


अत्रेदं तथ्यम्‌--हरेऽव विष्णोऽव इत्यादौ पदयोरेकादेशे सति न पदविभागः सुज्ञानस्तथा च प्रत्येकं 
पदाज्ञानेऽपि समुदायशत्तिज्ञानात्‌ शान्दबो धात्‌ समुदायेऽप्यावश्यकी शक्तिः | 


पदैर्यथा पदार्थबोधो भवति, पदे च पदार्थशक्ति; तथा वाक्यैर्वाक्यार्थबोधे वाच्यार्थशक्तेर्वाक्ये स्वीकारेण 
वाक्यस्फोट: सिद्धयति | 


यत्र पदोपस्थित्या पदशक्तिअहस्तत्र पदशक्त्यैव वाक्यार्थबोधो भवति । परन्तु यत्र पदोपस्थित्या 
शक्तिग्रहो न भवति, तत्र यथा--“हरे$व” इत्यादौ aioe वाक्यार्थबोधो भवति | यद्यप्यत्र पक्षद्वयं 
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स्फोटस्वरूपविमर्शः ५९ 
एवम्‌ हरेऽव विष्णोऽवेत्यादौ पदयोः स्पष्टमज्ञानेऽपि - समुदायशक्त्या बोधात्‌ समुदायस्यैव faf- 
शष्ट्रवाक्यार्थे शक्तिरिति वाक्यस्फोटः | 


वाक्यस्फोटस्य द्वितीय: प्रकारः-अखण्डवाक्यस्फोटः । “एकं पदम्‌' “एकं वाक्यम्‌” इति प्रतीतेः “तदेवेदं 
पटपदम्‌' तदेवेदं पटपदम्‌' इति वाक्यमिति प्रतीतेश्च वर्णातिरिक्तमेकमखण्डं प्रकृतिप्रत्ययादिविभागरहितं पदं 
वाक्यञ्च वर्णव्यङ्ग्यमवश्यं स्वीकार्यम्‌ । 
स्फोटेषु वाक्यस्फोरस्य मुख्यत्वम्‌ | तस्यैव लोकेऽर्थबोधकत्वात्तनैवार्थसमाप्तेश्चेत्याह न्यायभाष्य- 
कार 
“पदसमूहो' वाक्यमर्थसमाप्तौ ।' 


आचार्यभर्तृहरिमतानुसारेणाखण्डवाक्यस्फोट: स्वीक्रियते | तस्य मते पदेषु वस्तुत: वर्णाः न सन्ति । न 
च वणेषु ऐकारौकारगकारादिषु अवयवाः | अथ च वाक्यात्‌ पदानामत्यन्त प्रविवेक: भेदो न वर्तते | अर्थात्‌ वाक्ये 
पदविभागद्वारा, पदे प्रकृतिप्रत्ययवर्णविभागद्वारा वर्णेष्ववयवविभागद्वारा न वाचकत्वमंपि तु समुदायशक्त्या 
वाक्यस्य वाचकत्वमित्यखण्डवाक्यस्फोट एव मुख्यः? | 


तथा च वाचकत्वान्यथानुपपत्त्या “तदेवेदं पदम्‌! Wide qu, ‘तदेवेदं वाक्यम्‌' “तदेवेदं वाक्यम्‌' 
सोऽयं गकार’ इति प्रतीत्या चाखण्डवाक्यस्फोटः सिद्धयति | 


वैयाकरणेष्वाचायों भर्तृहरिः अखण्डवाक्यजातिस्फोटं स्वीकरोति । तदुक्तम्‌ श्रीहरिणा- 


'अनेकव्यक्त्यभिव्यड्सयार जातिः स्फोट इति स्मृता ॥ 
अर्थात्‌ पदे प्रकृतिप्रत्ययरूपानेकवर्णव्यक्तिमाध्यमेन, वाक्ये सुबन्ततिङन्तादिपदमाध्यमेन समुदाय- 
वाचकत्वशकत्या वाक्यस्य वाचकत्वमिति सिद्धयत्यखण्डवाक्यजातिस्फोटः | 
अनेक व्यक्त्यभिव्यड्ग्यैव जातिरिति स्वीकारेणैव स्फोटस्य नित्यत्वात्‌ सर्वदार्थबो धापत्तिरिति पराः 
स्तम्‌ | जातेः सनातनत्वेऽपि व्यञ्जकासमवधानात्तदभिव्यक्त्यभावेन बोधस्यापादयितुमशक्यत्वात्‌ | 
खं मध्यमानादव्यङ्ग्यो बुद्धिनिर्गराह्म: शब्दब्रहमस्वरूपो नित्य: एकः सनप्यौपाधिकभेदादष्टविधः स्फोट 
इति शाब्दिकानां सिद्धान्त: । 


१. नागेशभट्ट--परमलघुमझूषा/शक्तिनिरूपणम्‌ | 
२. भर्तृहरिः--वाक्यपदीयम्‌/ब्रह्मकाण्डम्‌/७२ | 
३. तदेव,ब्रह्मकाण्डम्‌/९३। 
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पाणिनीय प्रत्याहार सूत्र-एक शास्त्रीय उपागम 


-डॉ. वी. के. सिंह 


संस्कृत भाषा का व्याकरण जितना पूर्ण, परिनिष्ठित एवं सुगठित है उतना विश्व की किसी अन्य भाषा 
का नहीं | पाणिनीय अष्टाध्यायी उक्त विषय का सर्वोत्तम ग्रन्थ है | इस ग्रन्थरल में शब्दशास्त्र का सांगोपांग 
विवेचन सूत्र शैली की जिस वैज्ञानिक विधा में किया गया है इसके मूलाधार है उनके चौदह प्रत्याहर सूत्र', जो 
इस प्रकार है-- 

अइ उ ण्‌ ऋलृक्‌, ए ओड्‌, ऐ औच्‌, हयवरट्‌, लण्‌, मडणनम्‌, झभञ्‌, घढघष, ज ब ग ड द श, ख फ छ 
ठ थच ट त व्‌, कपय्‌ WIM, हल्‌ | 

स्पष्ट है कि इनमें वर्णमाला का उपदेश मात्र है, परन्तु यहां वर्णो का संकलन क्रम प्रचलित वर्णमाला 
क्रम-स्वर, स्पर्श, अन्तःस्थ तथा उष्म वर्ण--के अनुरूप नहीं है | इसमें अन्तःस्थ quit को स्वरों के पश्चात्‌ 
संकलित कर दिया गया है तथा स्पर्श (वर्गीय) व्यञ्जनों का पाउ विपरीत क्रम (पञ्चम से प्रथम की ओर) से हुआ 
है | अतएव यहां एक स्वाभाविक प्रश्‍न यह उठता है कि महर्षि पाणिनि ने वणा के परिगणन क्रम में परिवर्तन क्यों 
किया। 

सामान्यतया इस प्रशन के तीन उत्तर दिए जा सकते हैं-- 


(१) प्रत्याहार सूत्रों में निबद्ध वर्णों का उपदेश भगवान्‌ शिव द्वारा किया गया? । इसलिए क्रम परिवर्तन 
के लिए पाणिनि को उत्तरदायी नहीं ठहराया जा सकता अर्थात्‌ शिवोपदिष्ट होने से इस पर किसी प्रकार की आशंका 
भी उचित नहीं। यह समाधान युक्ति संगत प्रतीत नहीं होता, क्योंकि वातिक, महाभाष्य, महाभाष्यदीपिका, 


१. यह मान्यता है कि चतुर्दश परत्याहारसूत्र भगवान्‌ शंकर के डमरूनिनाद से निकले है,परन्तु डॉ. भीमसेन शास्त्री ने अपने 


निबन्थ- प्रत्याहार सूत्रों 9 
SARLI का निर्माता कोन ? 'में पच्चीस प्रबल प्रमाणो से यह सिद्ध कर दिया है कि इन सूत्रों की रचना महर्षि 


२. नृत्तावसाने नटराजराजो ननाद ढक्कां नवपञ्चवारम्‌ | 
उद्धर्तुकाम: सनकादिसिद्धानेतद्विमर्शे शिवसूत्रजालम्‌ ॥ -नन्दिकेश्‍वर काशिका, १ 
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पाणिनीय प्रत्याहार सूत्र--एक शास्त्रीय उपागंम ; a 


काशिका, न्यास, कैयटकृत प्रदीप आदि प्राचीन ग्रन्थो में इन सूत्रों के सन्दर्भ में शिवोपदिष्ट होने का उल्लेख नहीं 
है, प्रत्युत विवेचन का निष्कर्ष पाणिनि को ही इनका रचयिता सिद्ध करता है । 


यही नही, एक व्यावहारिक तथ्य यह भी है कि डमरू अथवा किसी अन्य वाद्य यन्त्र से जो स्वर लहरी | 
स्फुट होती है उसे सुनकर किसी वर्ण या पंक्ति की स्पष्ट रूपरेखा तब तक नहीं उभर पाती, जब तक कि यह (शब्द 
या पंक्ति) श्रोता को पहले से ज्ञात न हो । तात्पर्य यह है कि शिव द्वारा निनादित डमरू की ध्वनि के श्रवणमात्र से 
पाणिनि उसकी शाब्दिक (वर्णोपदेश रूप) अभिव्यक्ति नहीं कर सकते । 


(२) दूसरा तर्क यह दिया जा सकता हैं कि अपने प्रयोजनों की सिद्धि हेतु महर्षि पाणिनि ने वर्णों का क्रम _ 
निर्धारित किया, जैसा कि महाभाष्यकार पतज्ञलि प्रभृति विद्वान्‌ स्वीकार, करते है । अभिप्राय यह हुआ कि वर्णो 
के संकलन क्रम पर आपत्ति उचित नही है, क्योंकि यदि यह क्रम न रहता तो पाणिनि अभीष्ट विधान न कर पाते । 


यह तर्क श्रद्धामूलक हो सकता है किन्तु पूर्णतया युक्ति संगत नहीं कहा जा सकता | क्योंकि (१) 
अष्टाध्यायी के सूत्रो में प्रयुक्त प्रत्याहारों के आधार स्तम्भ हैं “अ इ उ Up आदि सूत्र | जैसा आधार होता है, उसी 
के अनुरूप प्रासाद का निर्माण किया जाता है, न कि प्रासाद निर्माण के पश्चात्‌ आधार का शिलान्यास किया जाता 
है । अत एव यह मानना कि प्रयुक्त प्रत्याहारों की दृष्टि से वर्ण का क्रम निर्धारित हुआ, शास्त्रीय समाधान नहीँ | 
है । (२) जो व्यक्ति इतना शास्तन मर्मज्ञ हो कि प्रचलित वर्णक्रम को उलट फेर कर अपना प्रयोजन सिद्ध कर सकता 
है, तो क्या वह पूर्व स्वीकृत क्रम के आधार पर अभीष्ट सिद्धि नहीं कर सकता? यदि नही, तों वे कौन सी विशिष्ट ` | 
परिस्थितियां बनी, जिनमें पूर्व स्वीकृत क्रम में परिवर्तन अपरिहार्य हो गया था | निष्कर्षत; क्रम-परिवर्तन के पीछे 
कोई न कोई प्रबल कारण अवश्य रहा होगा, अभीष्ट सिद्धि मात्र सन्तोषजनक उत्तर नहीं हो सकता । 


(३) तीसरा पक्ष यह प्रस्तुत कियाःजा सकता है कि सम्भवत: पाणिनि के समय में वर्णमाला का क्रम ही 
. यही रहा हो (जैसा कि सूत्रों में उपदिष्ट है) इसलिए क्रम विषयक प्रश्न ही व्यर्थ है । इस पक्ष को भी स्वीकार नहीं 
किया जा सकता । कारण यह है कि पाणिनीय सूत्र-'अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः (१/१/६९)-में निर्दिष्ट 'उदित्‌ 
की व्याख्या करते हुए सिद्धान्तकौमुदीकार लिखते हैं fag चु टु तु पु एते उदिताः । (कु) क वर्ग के अन्तर्गत 


१. (क) तस्मात्‌ पाणिनिरेव विवृतत्वं प्रतिजानीते इत्यस्यैव लिङ्ग प्रत्यापत्तिः | --महाभाष्यदीपिका (पूना सं) पृ.५० 
(ea) एतेन वणोंपदेशोऽयं पाणिनिकृत एवेति स्पष्ट लभ्यते | = महाभाष्य, गुरुप्रसाद शाखी, सं.प्रथम भाग, पृ-७३ 
(ग) यथा लोके ब्राह्मणैः सह ब्राह्मणा भोज्यन्ते कषत्रियैः सह क्षत्रिया इति, 
एवमिहापि आचार्येण वर्णा निर्दिष्टा इत्यर्थः | महाभाष्यप्रदीप, निर्णसागर सं-प्रथम भाग, पृ. १२२ 
(s) अइड इत्यनेन क्रमेण वर्णानुपदिश्यान्तै णकारमितं करोति पत्याहारार्थम्‌ | --काशिका 'अइउण्‌ पर। 
(डो पाणिनेर्यश्चकारेण प्रत्याहारः सोऽन्यषामाचार्याणां मतेन पकारेण | --न्यास ४१३७ 
x. . (क) अथ किमर्थो वर्णानामुपदेशः? अत्याहारार्थ: | परत्याहारो लाघवेन MATA: | ¬ महाभाष्य 
'(ख). ` `` वर्णानुपादिश्य `` ` इतं करोति प्रत्याहारार्थम-काशिका 
(ग) "`` -सद्ाण्यणादिसञ््ार्थानिःसि को. - 
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&3 सस्कृतविमर्शः 


“क ख ग घ ड' वर्ण परिगणित है, इसका ज्ञान तब तक नहीं हो सकता जब तक कि आज की प्रचलित वर्णमाला 
क्रम की सत्ता स्वीकार न की जाय । दूसरे शब्दों में यह प्रमाणित होता है कि पाणिनि के काल में वर्णमाला का 
बही क्रम प्रचलित था जो आज है । प्रातिशाख्यों के अनुशीलन से भी यही तथ्य पुष्ट होता है! । 
इस प्रकार स्पष्ट है कि महर्षि पाणिनि द्वारा प्रचलित वर्णमाला के वर्णक्रम में परिवर्तन किया गया, परन्तु 
परिवर्तन के कारणों पर सोपपत्तिक विचार नहीं किया गया, केवल प्रयोजन सिद्धि की शास्त्रीयता तक का उल्लेख 
हुआ । फलतः संकलन-क्रम का रहस्य अनुसन्धेय है । प्रस्तुत लघु शोध निबन्ध में इसी रहस्योद्घाटन का प्रयास 
किया गया है । अस्तु । 
उच्चारण योग्यता के आधार पर वर्णो के मूलत: दो भेद है--'स्वर' और 'व्यञ्जन' | व्यञ्जन पुन: त्रिधा 
विभक्त है-- स्पर्श, 'अन्तःस्थ' तथा HH’ | प्रचलित वर्णमाला में इसी स्वर-व्यञ्जन विभाग के अनुसार संकलन 
हुआ है? परन्तु शास्रीय दृष्टि से वर्णो को अन्य आधारों पर भी विभक्त किया जा सकता है | उदाहरण के लिए 
quil को उनकी उत्पत्ति के आधार पर 'घोष' एवं 'अघोषर रूपों में बांटा जा सकता है अथवा उनके उच्चारण में 
नासिका (उच्चारणावयव) के सहकारित्व को ध्यान में रखकर 'अनुनासिक-अननुनासिक'“ भेद स्वीकार किये जा 
सकते हैं। प्रचलित वर्णमाला में 'घोष-अघोष' तथा 'अनुनासिक-अननुनासिक' quif का एकत्र संकलन नहीं 
दिखायी पड़ता जबकि पाणिनीय प्रत्याहार सूत्रों में उपदिष्ट वर्णो का क्रम ऐसा है, जिसमें “स्वर-व्यञ्जन' “घोष-अघोषः 
'अनुनासिक-अननुनासिक' प्रभृति विभाजन भी भली-भांति समझे जा सकते हैं-- 


t. द्रष्टव्य क्रम्रा विष्णुमित्रकृत वर्गद्वयवृत्ति ९,१० ते.प्रा.१/१ ,वा.प्रा.८/१/३२ आदि | 
२. अइउक्र 
vi at at स्वर 


ण स्पर्श 
तथदध न व्यञ्जन 
म 


यरलव अन्तस्थ 
शसपह ऊष्म 


३. घोषःस्वर,ह, अन्तः्थ तथा वगो के तृतीय, चतुर्थ,पञ्चम वर्ण अन्येषां (अचां हशा) संवारो नादो घोषश्च area at 
१/१/९ पर अघोष-खरो विवाराः श्वासा अधोषाश्च-ल. सि.कौ. १/१/९ पर 


४. मुखनासिकावचनो5नुनासिक:१/१/८ | 
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पाणिनीय प्रत्याहार सूत्र--एक शास्त्रीय उपागम 


अइउणू॥१॥ 

ऋलृक्‌ ॥२॥ स्वर 

एओङ्‌ ॥३॥ 

ऐओच्‌ ॥४॥ 

हयवरट्‌ ॥५॥ ठ es 
लण्‌ ॥६॥ | को छोड़कर 

जमडणनम्‌॥७॥ 

झभञ्‌॥८ ॥ 

घढधष ॥९॥ व्यञ्जन 


kesa pe du) nrbe 


जबगडदश्‌॥१०॥ स्पर्श 
खफछठथचटतव्‌ ॥११॥ 
कपय्‌ ॥ १२॥ अघोष 


शषसर्‌ ॥१३॥ | ऊष्म 
हल्‌ ॥ १४॥ 


स्पष्ट है कि वर्गों के वर्गीकरण की दृष्टि से पाणिनिकृत संकलन अपने में एक साथ अनेक प्रयोजनों को 
समाहित किये हुए हैं. अत एव संकलन की शास्त्रीयता प्रथम दृष्ट्या ही उद्भासित होने लगती है । महाभाष्य- 
प्रदीपकार कैयट का कथन है कि जिस प्रकार लोक में ब्राह्मणों के साथ ब्राह्मण भोजन करते हैं और क्षत्रिय के साथ 
क्षत्रिय उसी प्रकार आचार्य पाणिनि ने एक जैसे वर्णो का एक साथ निर्देश किया है! । इस मान्यता के परिप्रेक्ष्य में 
एक साथ उपदिष्ट वर्णों के समान धर्म का अन्वेषण भी जिज्ञास्य है । 

सभी वर्णो में स्वरो का ही निरपेक्ष उच्चारण सम्भव हैर जबकि व्यञ्जन स्वराधीन ध्वनियां हेरे बिना स्वरों 
की सहायता मिले इनका उच्चारण नहीं हो सकता इस प्रकार स्वर प्रधान हुए और व्यज्ञन गौण । फलत: प्रधानभूत 


१. यथा लोके ब्राह्मणैः सह ब्रह्मणाः भोज्यन्ते क्षत्रिय: सह क्षत्रिया इति, एवमिहापि आचार्येण वर्णा निदिष्टा इत्यर्थः। 


—महाभाष्यप्रदीप,(ऐ ओच सूत्र के भाष्य पर) 
२. WU शब्दयन्ते इति स्वराः-ऋ.प्रा.१/३ पर उवट,स्वयं राजन्ते नान्येन eres इति स्वराः-तै प्रा. १/६ पर वैदिकाभरण 
३. स्वर्यते शब्द्यते तेन व्यञ्जनमिति-पा. शि. (पञ्जिका भाष्य) स्वयं राजन्त इति स्वरा अन्वग्भवति व्यञ्जनमिति | महाभाष्य 
क इति -तै.प्रा.१/६ 
Y. न पुनरन्तरेणाचं व्यञ्जनस्योच्चारणमपि भवति महाभाष्य | परेण स्वरेण व्यञ्ज्यत इति व्यञ्जनम्‌-ते. प्रा. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation;Kolkata. Digitization: eGangotri. 


६४ | सस्कृतविमर्श 


स्वरों का पाठ पहले किया गया और व्यज्ञनों का उसके बाद । यदि यह कहा जाए कि जब स्वर ही एक मात्र 
स्वाधीन ध्वनियां है तो पराधीन ध्वनियों (अर्थात्‌ व्यञ्जनो) को स्वीकार करने की आवश्यकता ही नहीं है तो यह 
उचित नहीं है । क्योंकि 'यूप' (यज्ञ स्तम्भ) 'कूप' 'भूप' आदि में जो अर्थ का अन्तर है, वह व्यञ्जनों के आधार पर 
ही उद्भासित होता है' । यहां स्वर तो सर्वत्र एक-'ऊ' तथा 'अ' है । अत: स्वर के साथ-साथ व्यजनों की स्वीकृति ` 
किं वा वर्णमाला में उनका परिगणन अपरिहार्य है ।.. . FERE 


व्यञ्जन वर्णो (हल) के तीन भेद हैं--स्पर्श, अन्त:स्थ एवम्‌ ऊष्म । क से म तक के (अर्थात्‌ वर्गीय) व्यञ्जन 
स्पर्श कहलाते हे--'कादयो मावसाना: स्पर्शा: (सि. कौ) । इन्हें 'स्पर्श' इसलिए कहा जाता है, क्योंकि इनके 
उच्चारण में सक्रिय उच्चारणावयव (करण-जिह्वा आदि) निष्क्रिय उच्चारणावयव (स्थान-कण्ठ, तालु प्रभृति) का 
पूर्णतया स्पर्श करता है । अङ्गो के स्पर्श (या सम्पर्क) से बाहर निकलने वाली वायु क्षण भर के लिए रुक जातौ है 
और ज्यों ही सम्पर्क समाप्त होता है, वायु झटके के साथ बाहर जाती है । वैदिकाभरणभाष्य (ते. प्रा. १/७) में स्पष्ट 
= गया हे कि स्पष्ट प्रयल (अर्थात्‌ करण एवं स्थान के सम्पर्क) से उत्पन्न होने के कारण इन्हें 'स्पर्श' कहा जाता 

l 

“शष स ह' को ऊष्म वर्ण कहा जाता है-'शल SHUT’ (ल. सि. कौ) | 'ऊष्पन्‌' का शाब्दिक अर्थ है-गर्म 
वायु या वाष्प । ऊष्म वर्णो के समय मुख से निकलने वाली (अतएव गर्म) वायु की प्रधानता रहती हे । इसलिए 
So कहते हैं ।* इन वर्णो के उच्चारण में वायु को (स्पर्श वर्णों की उच्चारण प्रक्रिया की तरह) दो उच्चारणावयवों 
(करण एवं स्थान) के द्वारा पूर्णतः रोका नहीं जाता, अपि तु वायु मार्ग को संकरा बना दिया जाता है, जिससे वायु 
घर्षण के साथ बाहर निकलती रहती है और एक प्रकार की शीत्कार ध्वनि होती है । इसलिए इन वर्णों को 'संघर्षी' 
भी कहा जाता है । इनका आभ्यन्तर प्रयल ईषद्विवृत' माना गया है* जिसका अभिप्राय यह है कि ऊष्मवर्णों के 


उच्चारण में संकरे वायुमार्ग से वायु (संघर्ष करती हुई) निरन्तर बाहर निकलती रहती है । इस प्रकार इनका वायु 
प्रधान होना सिद्ध है, फलतः 'ऊष्म' सज्ज्ञा भी अन्वर्थ है। - | 


रच - वर्णो को 'अन्तःस्थ' कहा गया है-यणोऽन्तस्थाः' (ल. सि. कौ) । ऋ प्रा. (१/९) के 
: उवट भाष्य में कहा गया है कि 'स्पर्श' और 'ऊप्म' वर्णों के मध्य में स्थित होने के कारण उन्हे 'अन्तःस्थ' संज्ञा 
दी गई! ते. प्रा. (१/१८) के वैदिकाभरण भाष्य में यह प्रतिपादित किया गया है कि चूंकि जिह्वामध्य आदि करणों 
के किनारों से इनका उच्चारण होता है इसलिए इन्हें “अन्तःस्थ” कहते है | 
SECUS METUENTES | 


१. ननु कूपो यूप इत्यादो व्यञ्जनमेवादौ अर्थविशेषबोधकमिति स्वरे व्यञ्जनाङ्ग कि न स्यात्‌,व्यञ्जनं केवलमवस्थातुँ न शक्नोति 


किन्तु सापेक्षम्‌, 
आ Ee | cUm २/११ परत्रिभाष्यरल । व्यञ्जयन्तिभ्रकटान्‌कु्वनतयर्थानिति व्यञ्जनानि ।- कॅ" । 


२. स्मृ्भ्रयलजन्यत्वात्सर्शा इत्याख्यायन्ते ।- तै. प्र. १/७ पर बैदिकाभरण 

३. ऊम्मा वायुस्तठाधानवर्णा ऊष्माण:--ऋ. प्रा. १/१० पर उवर 
ईषद्विवृतमूष्मणाम्‌-ल.सि.कौ. | | 

५. रपर्शोष्मणामन्तर्मध्ये तिष्ठन्तीत्यन्त: स्थाः-ऋ.प्रा.१/९ पर उवर भाष्य 


६. जिद्वामध्यप्रभृतीनां करणानामन्तैर्जन्यत्वाद्‌ यरलवा अन्तस्था इत्याख्यायन्ते | --ते. प्रा. 
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यह सच है कि 'अन्तःस्थ' शब्द का अर्थ है--'मध्यवर्ती -अर्न्तमध्ये स्था: इति अन्तःस्थाः | अब प्रश्न 
यह है कि किसका मध्यंवर्ती ? यदि ऋक्‌ प्रातिशाख्य के भाष्यकार उवट का मत स्वीकार किया जाय तो पाणिनीय 
प्रत्याहार सूत्रों में उपदिष्ट वर्ण क्रम को देखते हुए यण्‌ को 'अन्त:स्थ' नहीं कहा जा सकता, क्योंकि उसका परिगणन 
caf! तथा 'ऊष्म' के बीच नहीं हुआ है, जबकि तथ्य है कि यण्‌ य्‌ व्‌ र्‌ लू-वर्णो की अन्तः स्थ संज्ञा सदैव रहेगी 
चाहे जहां उनका उल्लेख हो । इस प्रकार स्पष्ट है कि उवट के मत में शास्त्रीयता नहीं अपि तु व्यावहारिकता प्रबल 
है । यदि तैत्तिरीय प्रातिशाख्य की मान्यता पर विचार किया जाय तो ज्ञात होता है कि यह पक्ष भी बहुत समीचीन 
नहीं है । क्योंकि वकार का उच्चारण स्थान दन्तौष्ठ है (वकारस्य दम्तौष्ठम्‌ सि. कौ) इसमें करणों (दांतों) के मध्य 
किनारों से उत्पन्न होने की स्थिति कैसी होगी यह चिन्त्य हे । 


वस्ततः वर्णों में--स्वर व्यञ्जन से निरपेक्ष होने के कारण स्वर प्रधान है (यह प्रतिपादित किया जा चुका 
हे) और व्यञ्जन तदाश्रित । स्वर स्वयम्‌ उच्चरित होते हैं तथा व्यज्ञनों के उच्चारण में सहयोग देते हैं | यण्‌ स्वयं 
तो उच्चरित नहीं होते परन्तु (स्वर संयुक्त होने की दशा में) अपने साथ संयुक्त अन्य व्यञ्जन के उच्चारण में 
सहयोग प्रदान करते है । अन्य (स्पर्श' अथवा “ऊष्म? व्यञ्जन न तो (स्वर के बिना) स्वयं उच्चरित होते हैं और 
न ही स्वरसंयुक्त होने पर किसी व्यञ्जन के उच्चारण में सहयोग प्रदान करते हैं | इस प्रकार यण्‌ वर्ण वाहकता की 
दृष्टि से अन्य व्यञ्जनों से अलग हैं अर्थात्‌ उनकी स्थिति स्वर तथा (स्पर्श, ऊष्म) व्यञ्जन के बीच की हुई । नीचे 
दो तालिकाएं दी जा रही है, जिनमें यणों की वाहकता प्रमाणित होती हैं । 


तालिका-९ (अन्तःस्थेतर संयोग) तालिका-२ (अन्तःस्थ संयोग) 
शब्द उच्चारण शब्द्‌ ` उच्चारण 
क्त अक्त ख्याति ख्याति 
Tr अग्मा र ` gau qaum 
घ्व अघ्न | प्राण घ्राण 
त्सहरै अत्सह ग्लानि ग्लानि 
च्यवन 

ध्माकार* अध्माकार च्यवन 

> ज्वर 
श्मश्रु अश्मश्रु ज्वर 
१. पृथ्वी 
२. नाशक 
३. रेंगने वाला जानवर 
४. लुहार 
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&& 
zi sat ज्वाला 
स्थल अस्थल त्याग 
स्नान अस्नान ध्वज 
स्पष्ट अस्पष्ट द्र्व 
स्फुट अस्फुट प्यायन' 
स्मृति इ्स्मृति भ्वादि 
स्कूल इस्कूल ब्राह्मी 
स्टेशन इस्टेशन म्लान 
श्याम 
श्वास 
श्रम 
श्लाघा 
स्यूत 
स्यन्दन 
स्वकीय 
AR 


संस्कृतविमर्श 
ज्वाला 
त्याग 
ध्वज 
द्र्व 
प्यायन 
भ्वादि 
ब्राह्मी 
म्लान 
श्याम 
श्वास 
श्रम 
श्लाघा 
स्यूत 
स्यन्दन 
स्वकीय 


AR 


स्पष्ट है कि तालिका-१ के शब्दों के उच्चारण में किसी न किसी स्वर का आगम करना ही पडता है भले 
ही वह आगम श्रोता को न सुनाई पड़े परन्तु तालिका-२ के शब्दों के उच्चारण में ऐसी कोई समस्या नहीं आती । 
इसी तरह 'सत्य,' “वाक्य” रुद्र" “शुक्र, 'शुक्ल,' 'विप्लव' “विश्व, विद्वान्‌! आदि शब्दों में जहाँ कोई अकेला 
शुद्ध व्यञ्जन स्वर तथा यण्‌ के मध्य आता है वहां उच्चारण काल में उसका द्वित्व (सत्त्य वाक्क्य, रूदद्र, शुक्क्र 
शुक्क्ल, विपूप्लव, विश्श्व, विद्द्वान्‌)' हो जाता है क्योंकि उस व्यञ्जन का वहन एक ओर स्वर कर रहा होता 
है और दूसरी ओर यण्‌ | इसके विपरीत 'रक्त', 'सन्त' प्रभृति स्थलों पर द्वित्व नही दिखाई पड़ता | क्योंकि 
स्पर्शादि ध्वनियो में वाहकता विद्यमान नहीं है । इस प्रकार सिद्ध होता है कि यणो की स्थिति (वाहकता की दृष्टि 
से) स्वरो के सन्निकट तथा (उच्चारण निरपेक्षता की दृष्टि से अर्थात्‌ स्वर सहयोग के बिना उच्चरित न हो सकने 
के कारण) व्यञ्चनो के समीप है । दूसरे शब्दों में यण्‌ उभयगुण समन्वित होने के कारण स्वर-व्यञ्जन के मध्यवर्ती 


१. वृद्धि 


२. यों की वाहकता का विस्तृत विवेचन श्री विश्वनाथ सिंह कृत शुद्ध शब्दोच्चारण' पृष्ठ ३९-४० में द्रष्टव्य है | 
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हुए । फलतः स्वर-व्यञ्जन मध्यग होने से उनकी अन्तःस्थ संज्ञा तथा पाणिनीय प्रत्याहार सूत्रों में स्वर के पश्चात्‌ 
(व्यज्ञनों में सर्वप्रथम) परिगणन सर्वथा युक्तिसंगत है । यदि प्रचलित वर्णमाला के क्रमानुसार अन्तःस्थ वर्णों को 
स्पर्श तथा ऊष्म के मध्य रखा जाता तो 'घोष-अघोष' वर्गीकरण में व्यवस्था न बन पाती । क्योंकि वर्गो के प्रथम 
द्वितीय वर्ण (खय्‌ प्रत्याहार) और ऊष्म अघोष हैं जबकि यण्‌ घोष । कि बहुना, अन्वयव्यतिरेक उभय दृष्टियों से 
अन्तःस्थों का परिगणन स्वरों के पश्चात्‌ औचित्यपूर्ण है । 

प्रत्याहार सूत्रों में उपदिष्ट वर्ण संकलन-स्वर, अन्त: स्थ, स्पर्श तथा ऊष्म प्रधान गौण न्याय (अभ्यर्हितं 
पूर्वम्‌) से हुआ है --यह तथ्य स्पष्टतः परिलक्षित होता है । अब विचारणीय यह है कि सूत्रों एवं तत्रोपदिष्ट 
वर्णों की आनुपूर्वी का क्या आधार है । क्योंकि महाभाष्यकार ने 'एषा ह्याचार्यस्य शैली लक्ष्यते यत्तुल्यजातीयां- 
स्तुल्यजातीयेषूपदिशति' कह कर एक साथ उपदिष्ट व्ण में समानजातीयत्व का संकेत किया है । 


प्रत्याहार सूत्रों के अनुशीलन से ज्ञात होता है कि स्वरों के चार वर्ग बनाये गये ee इ उ (१) aS 

(२) ए ओ (3) तथा ऐ औ (४) प्रातिशाख्यों में' अइ उ ऋ लू' को समानाक्षर कहा गया है Hi एओएऐ 
को सन्ध्यक्षरर, दो स्वरों की सन्धि से उत्पन्न स्वरों को 'सन्ध्यक्षर और असन्धिज स्वरों को “समानाक्षर' माना 
गया है । ऋक्‌ प्रातिशाख्य (१/२) के ऊवट भाष्य में स्पष्टतः कहा गया है कि अकार के साथ इकार, उकार, px 
तथा ओकार की सन्धि होने पर सन्ध्यक्षर निष्पन होते हँ" अर्थात्‌ अ+इ८ए, अ+उ= ओ, अ+ए= 

और अ+ ओ = औ | इस प्रकार यद्यपि समानाक्षर पांच है-'अइउऋलू, तथापि अन्य स्वरों की उत्पत्ति 
केवल तीन 'अ-इ-उ' ही समर्थ हैं । अत एव स्वरोत्पादन क्षमता के कारण इनका संकलन एक E 
उ ण्‌ (१) इनके संयोग की प्रथम विकृति ए तथा “ओ' हैं, फलतः उन्हें एक साथ (ए ओङ्‌ ३) el) 
जन्य 'ऐ! (अ + ए) एवम्‌ औ (अ+ ओ) का पाठ एक साथ (ऐ औच्‌ (४) ) किया mm es 
पारम्परिक संज्ञाओं में 'सन्ध्यक्षर' का उल्लेख नहीं मिलता तथापि काशिका (१/१/९) में AL 3 
स्वीकृत है--'सन्ध्यक्षराणां gest न सन्त uude un 
कण्ठतालु और “ओ औ' का कण्ठोष्ठ-का हुआ है, dede : 
MEC । यत्र तत्र 'ऋ-लु'में रेफ तथा लकार का दुग्धजलवत्‌ संश्लेष स्वीकार किया गया है 


: /s । अष्टौ 
१. अइति आ इति इ इति ई इति ठ इति ऊ इतिं ऋ इति am JU ल इति समानानि-ऋक्तन्त्र १/१ 
समानाक्षराण्यादितः। ऋ.प्रा. १/१ | नवादितः समानाक्षराणि । 1.57. 8/3 
, २. एइति ऐ इति ओ इति औ इति सन्ध्यक्षराणि-ऋ-त. १/२ 


स्ध्यक्षराण्युत्तराणि | ऋ.त्रा.१/२ 
३ E स्वरद्वयसन्धिरूपत्वात्‌ । तदभावात्नु समानरूपाः अकारादय इतरे स्वरा 


समानाक्षराणीति | --तै.प्रा.१/२ पर वैदिकाभरण "me 
Y. अकारस्य इकारेण उकारेण एकारेण ओकारेण च सह सन्धौ सन्ध्यक्षराणि निष्पद्यन्ते तानि तथोच्यन्ते । ऋ.प्रा.(१/ २) 
५. ऋलुवर्णेरेफलकार संश्लिष्टावेकश्रुतिधरावेकवणौ--वा.प्रा.४/९४८ 
, संस्पृष्टरेफमृवर्णम-चतुरध्यायिका १/२७ $ 
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६८ | संस्कृतविमर्श: 


जिससे 'अ-इ-उ' से इनकी विलक्षणता प्रकट होती है । सम्भवत: इसीलिए इन्हें एक साथ (ऋलृक्‌ २) पढ़ा गया | 
वार्तिककार ऋ लू' की सवर्णता का प्रतिपादन करते है', इससे इनका एक साथ परिगणित होना उचित प्रतीत होता 
है । यहां एक सहज प्रश्‍न यह उठंता है कि यदि सावर्ण्य के कारण 'ऋ लू' का एकत्र पाठ स्वीकार किया जाय तो 
यह असंगति होगी कि जिस प्रकार "org प्रभृति स्वर अपने सभी भेदों के बोधक हैं, उसी प्रकार ऋकार भी लुकार 
का बोधक हो जाता, उसके पृथग्‌ उपदेश की क्या आवश्यकता है । इस असंगति को दूर करने के दो उपाय है- 
(१) यह कि उनके सावर्ण्य की अनित्यता स्पष्ट की गई है,' अथंवा (२) यह कि कात्यायन का वार्तिक अष्टाध्यायी 
रचना के बाद का है | अत एव उसके सिद्धान्त (ऋ लू सावर्ण्य) के अनुसार पाणिनि कृत विवेचन नहीं हो सकता? | 
निर्गलितार्थ यह है कि पाणिनि को दृष्टि में सावर्ण्य था ही नही, इसलिए ऋलू का पृथक्‌ ग्रहण किया गया । "ESI 
व्यावहारिक उच्चारण की दृष्टि से लुप्त प्रायस्वर है उनकी सत्ता 'अ-इ-उ' जैसी नहीं है इसलिए 'कूलूक्‌' सूत्र मे 
शास्त्रीय व्याख्या की दृष्टि से लुप्तप्राय या लुप्त स्वरों का संकलन किया गया--ऐसा भी माना जा सकता है । 
.. .' स्वरों के पृथग्‌ ग्रहण.के सम्बन्ध में एक जिज्ञासा यह भी है कि उच्चारण में प्राय: अव्यवहित दो स्वर 
अंलगं-अंलग नहीं रह पाते अर्थात्‌ संहिता की दशा में सन्धि हो जाती है पुनः महर्षि पाणिनि ने इनका पृथग्‌ उपदेश 


UA 


क्यों किया ? इंसका समाधान यह है कि अलग उपदेश के बिना 'अ इ' परभृति स्वरों का असन्दिग्ध ज्ञान नहीं हो : 
सकता, इसलिए संहिता की अविवक्षा के कारंण सन्धि नहीं हुई अथंवा यह भी माना जा सकता है कि एकाच्‌ (अ, | 


इ उ प्रभृति) वर्णो की गणना 'निपात' के अन्तर्गत है, जिससे ठे प्रगृह्मसञ्ज्ञक हैं और ऐसी दशा में (संहिता होने 
पर भी) प्रकृति भाव होने से सन्धि नही हुई*।  - P x 

“यह तो हुई स्वर विषयक प्रत्याहार सूत्रों की आनुपूर्वी एवं तत्रोपदिष्ट स्वरों की गणना का आधार | 
सन्ध्यक्षर (ए ओ, ऐ, ail) अपने मूल स्वरों के क्रमानुसार (अ+इ= ए अ+उ= ओ, अ+ए+-ऐ, 
अ+ ओ = औँ) है, परन्तु मूल स्वरों (समानाक्षरों अ इ उ तथा क्र लू) का क्रम निर्धारण कैसे हुआ--यह प्रश्न 


MEME NOE I STEF 
१. ऋलृवर्णयोर्मिथः सावर्ण्यं वाच्यम्‌-वार्तिक १/ १/९ पर 


२. स्यादेतत्‌, अकाराद्युपदेशेन CIS emet] लाभात्‌ पृथगाकारादयो नोपदिष्टास्तथा ऋ लू वर्णयोरपि 
सावर्ण्यादकारोपदेशेनेवोभयसिद्धे: कि पृथगुपदेशेन? - न च. जातिपक्षे ऋलूवर्णयोः पृथगुपदेश 


. दूरात्सम्बो धने क्लृप्तशिखेति teret: | ऋलुवर्णयोः सावर्ण्यस्य नित्ये 4 d dud शिखा यस्य क्लुप्तशिख,, तस्य 
लूकारस्यापि प्लुतो न स्यादिति | --तत्त्वबोधिनी ga) २. 30 ३ 
३. अन्ये तु--ऋकारात्पृथग्‌. लृकार उपदेष्टव्य एव, ऋकारोपदेशेन rn 
Vr ब वचनात्‌ तल्लाभः शङ्क्यः वां दृष्ट्वा सरको म साल बा 
Y. वर्णोनामसन्दिग्धत्वेन बोधनाय संहिताया अविवक्षणदितेष्वसन्धिः स्वराणां चादिषु पाठात्‌ 'चादयोऽसत्ते SS. 


इति निपातसंज्ञायां निपात एकाजनाङ ॥ 
i (१/१/१४)' इति प्रगृह्यत्वे प्रकृतिभावान्न सन्धिरित्यन्ये | तत्त्वबोधिनी प्रत्याहार 
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पाणिनीय प्रत्याहार सूत्र--एक शास्त्रीय उपागम ६९ 


स्वाभाविक रूप से उठ खड़ा होता है । इसका उत्तर यह दिया जा सकता है कि वर्णों के उच्चारण स्थान मुख्यतया 
१ पांच हैं--कण्ठ, तालु, मूर्धा, दन्त और ओष्ठ । समानाक्षरों का क्रम प्राय: अपने-अपने उच्चारण स्थान* के 
क्रमानुसार (कण्ठ अ, तालु-इ मूर्धा ऋ दन्त-ल्‌) है केवल उकार | (ओष्ठ-उ जिसे बाद में होना चाहिए था) प्रथम 
सूत्र में परिगणित है । इसका कारण सम्भवत: यही है कि इसके संयोग से सन्ध्यक्षर (A तथा तद्‌ द्वारा 'औ) 
की निष्पत्ति होती है, जो अतीव महत्त्वपूर्ण है । अत एव उच्चारण स्थान की क्रम भिन्नता होने पर भी अक्षरोत्पादक 
quif के साथ इसका संकलन उचित है । 

केवल कण्ठस्थानीय होने के कारण ही अकार का प्रथम ग्रहण नहीं हुआ है अपि तु सभी वर्णो में इसकी 
व्यापकता कें कारण इसका प्राथम्य असन्दिग्ध है । ऐतरेय आरण्यक (२/३/६) में कहा गया है कि अकार ही 
सम्पूर्ण वाणी है- 'अकारो वै सर्वा वाक्‌? । माण्डूक्योपनिषद्‌ (मन्त्र ९) में शंकराचार्य स्वीकार करते हैं कि अकार 
के द्वारा सारी वाणी व्याप्त हैरै । वणो में अकार की व्यापकता-एक व्याकरण परक समीक्षा शोध पत्र में तथ्यों का 
विशद विवेचन हुआ हैं | iC ट 

| | उपर्युक्त विवेचन से स्पष्ट है कि नौ स्वरों के लिए चार सूत्रों की अवतारणा तथा उनमें संकलित 

स्वरं का क्रम पूर्णतया वैज्ञानिक है । उनके क्रम को देखकर उनमें arated विशेषताओं का ज्ञान अनायास ही 
किया जा सकता है । 

इकों के यण्‌* तथा यणों के इक्‌ विधानः से स्पष्ट है कि 'स्वर' एवम्‌ ' अन्त: स्थ’ परस्पर घनिष्ठ रूप से 
सम्बद्ध है | इसीलिए अन्तःस्थ वर्णो- य व र ल का परिगणन्‌ इक्‌ (इ उ ऋ लू) qui के क्रमानुसार है, प्लु यहां 
एक समस्या है और वह यह कि यदि यण्‌ का क्रम इक्‌ के अनुसार है तो 'ल' का पाठ सर्वथा पृथक्‌ क्यों हुआ 
अर्थात्‌ या तो 'अइ उ ण्‌'॥ १ ॥ ऋलृक्‌ ॥२॥' के अनुसार 'हयवद्‌ ॥ ५ ॥ स्लण्‌ ॥ ६ ॥ होता या फिर 
“हयवरल' के रूप में होता जैसा कि भोजदेव ने माना हैन । - 


१. मुख्यतयाइसलिएकि अनुनासिक उच्चारण में नासिका का भी उपयोग होता है Pee, 
२. . अकुहविसर्जनीयानां कण्ठः। इचुयशानां तालु | ऋटुरषाणां मूर्धा | लृतुलसानां दन्ताः। उपूपध्मानीयानामोष्ठः | एदैतोः 


. कण्ठतालु.॥ ओदौतोः कण्ठोष्ठम्‌ ॥ 
sss आप्तेराप्तिरव्यांप्तरकारेण सर्वा वाग्व्याप्ता अकारो वै सर्वा वाक्‌ (ऐ.आ.२/३/६) इति श्रुतेः | —माण्डूक्योपनिषद्‌,मन्त् 


९ का भाष्य A 

- ४. ` लेखक का यह शोध निबन्ध “अखिल भारतीय प्राच्य विद्या सम्मेलन” के ३६वें अधिवेशन पूना (१९९३) में पढ़ा गया । 
५. इको यणचि ६/१/७७ 
६. इग्यणः सम्प्रसारणम्‌ १/१/४४ 
७. हयवरलण्‌-सरस्वतीकण्ठाभरण प्रत्याहारसूत्र (५) 
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७० सस्कृतविमर्शः 


इस समस्या का शास्रीय समाधान यह है कि यदि 'र' को लण्‌ के साथ पढ़ते या 'ल' को 'र' के साथ 
(Rez) पढ़ते तो नत्व के णत्व विधान में उपयोगी* अद्‌ प्रत्याहार के अन्तर्गत गृहीत वर्णा से (तथा तदद्वारा) अभीष्ट 
सिद्धियो में अव्यवस्था उत्पन्न हो जाती । 
सूक्ष्म विवेचन से यह तथ्य उद्घाटित होता है कि वर्णा के मूल स्वर 'इ उ ऋ लू” में से 'इ उ ऋ तीनों 
के अट्टारह-अट्टारह भेद होते है: जबकि 'लू' के केवल बारह । स्वरों के परिगणन में ES को “इ उ' के साथ 
इसलिए नहीं गिना जा सकता था कि उसके सहयोग से किसी अन्य स्वर (सन्ध्यक्षर) की उत्पत्ति नहीं होती । 'लू' 
की तरह एच्‌ के भी बारह ही भेद है“ परन्तु वे सन्ध्यक्षर है, जबकि 'ल्‌' मूल स्वर (या समानाक्षर) । इसलिए अपनी 
विशेषताओं (बारह भेद तथा मूल स्वर होने) के कारण वह (लू) एक ओर 'अ इ उ ऋ' से पृथक्‌ है तो दूसरी ओर 
"ए ओ ऐ al से । सम्भवत: उसकी इसी विलक्षणता को सूचित करने के लिए उसकी विकृति ep को सबसे 
अलग सूत्र (लण्‌) में, बताया गया तथा एक जैसे प्रभेदों वाले इ उ ऋ से सम्बद्ध “य्‌ व्‌ V. को एक साथ निबद्ध 
किया गया । ध्यातव्य है कि मूल स्वर पांच हैं, जिनमें, से अकार यण्‌-अयादि सन्धि की दृष्टि से अविकृत रहता 
हे, शेष चार-इ उ ऋ ल्‌-स्वर, व्यञ्ञनों में परिवर्तित होते हैं । अत एव अन्तःस्थ वर्णों की संख्या चार है-य्‌ व्‌ र्‌ल्‌। 
स्पर्श वर्णों का संकलन प्रथम से पञ्चम की ओर न होकर पञ्चम से प्रथम की ओर हुआ है जिसका कारण 
यह है कि यदि प्रथम से पञ्चम की ओर गणना की जाती तो घोष-अघोष तथा अनुनासिक-अननुनासिक विभाजनों ` 
में, अव्यवस्था हो जाती | 
स्वर--घोष 


Sup | अनुनासिक -निरनुनासिक द्विविध (ex को छोड़कर) 


निरनुनासिक अनुनासिक 


स्पर्श वर्गो के प्रथम, द्वितीय, तृतीय, चतुर्थ एवं पञ्चम व्यञ्जन 


स्या क 


अघोष घोष 
ऊष्म अघोष--अननुनासिक 


इसके विपरीत पञ्चम से प्रथम वर्ण की ओर पाठ करने से किसी वर्गीकरण में, कोई अव्यवस्था नहीं 
आती । अत एव वर्गीय (अर्थात स्पर्श) व्यञ्जन पञ्चम से प्रथम की ओर परिगणित है" । वर्गीकरण की 
अट्कुप्वाङनुम्व्यवायेऽपि ८/४/२ 
अइ उ ऋ एषां वर्णानां प्रत्येकमष्टादश भेदा-सि, कौ. १/१/८ पर 
ल्‌ वर्णस्य द्वादश तस्य दीर्घाभावात्‌ | वही १/१/८ पर 
एचामपि द्वादश हस्वाभावात्‌-सि. कौ, वहीं 
वर्गीकरण विषयक सारिणी द्रष्टव्य । पृष्ठ ६२ 


£ (c wa + 
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पाणिनीय प्रत्याहार q3— एक शास्त्रीय उपागम ७१ 


अनुनासिक-अननुनासिक व्यवस्था को बनाये रखने के लिए ही स्पर्श व्यञ्जनों का पाठ वर्ग (कु-चु-टु आदि) के 
अनुसार नहीं (अर्थात्‌ एक साथ एक ही वर्ग के वर्णो का संकलन नहीं) अपि तु वर्गों के एक जैसे (सभी पञ्चम, 
चतुर्थ आदि) वर्णो के अनुसार हुआ है । इस प्रकार के संकलन का दूसरा प्रयोजन यह है कि सान्धिक दशाओं में 
एक जैसे वर्णों का परिवर्तन एक जैसे वर्णो में दिखायी पड़ता है' । अत: ऐसे संकलन से प्रतिपादित नियमों को 
समझने में भी सरलता होती है । 

एक साथ संकलित स्पर्श aif को वर्गों के क्रमानुसार (कु चु टु तु पु के अनुसार) न रखकर नाद सौन्दर्य 
किंवा प्रवाहपूर्ण सस्वर पाठ की दृष्टि से किया गया प्रतीत होता है । हां, इतना अवश्य है कि अनुनासिक स्पर्शो-ज 
म ङण न म्‌ (६)- में जो क्रम अपनाया गया उसका निर्वाह चतुर्थ वर्णो- झ भ ज्‌ (८) घ ढ ध ष (९) तथा तृतीय 
वर्णो-ज ब ग ड द शू (१०) के परिगणन में किया गया | 

वर्गों के द्वितीय तथा प्रथम वर्णो का संकलन क्रम अन्य स्पर्श वर्णो के क्रम (चु पु कु टु तु) से भिन है 
तथा SESS थ चट त व्‌? (११) प्रत्याहार सूत्र में द्वितीय वर्णो के साथ-साथ तीन-च ट त-प्रथम वर्णों का भी 
उपदेश कर दिया गया है जबकि अन्यत्र (एक जैसे वणो के संकलन में, एक से अधिक सूत्रों का प्रयोग तो देखा 
जा सकता हैर किन्तु एक सूत्र में (दो कोटि के वर्णो का नहीं) इस सन्दर्भ में अधोलिखित समाधान प्रस्तुत किये 
जा सकते हैं-(१) rand, सूत्र से अघोष वर्णों का पाठ प्रारम्भ हो चुका है' यह प्रदर्शित करने के लिए स्पर्श 
aut के पूर्ववर्ती (सूत्र ७ से १० तक के) वर्ग क्रम (चु-पु-कु-टुःतु) मे परिवर्तन कर दिया गया | 

(२) क ख की जिह्वामूलीयरै तथा प फ की उपध्मानीयो संज्ञा होती है अर्थात्‌ द्वितीय वर्णो में “ख फ' 
तथा प्रथम वर्णो में 'क प विशिष्ट वर्ण है । सम्भवत: इसीलिए द्वितीय quil में,'ख-फ' का पाठ पहले (फिर अवशिष्ट 
वर्णो का पाठ सूत्र ७ से १० तक मे स्वीकृत क्रम के अनुसार) 

(३) द्वितीय वर्णो के साथ गृहीत प्रथम वर्णो-च ट त-का पाठ 'छ ठ थ'क्रम से । 

(४) 'क' जिह्वामूलीय तथा 'प'उपध्मानीय संज्ञक होने से विशिष्ट, जिससे इनका पृथक्‌ ग्रहण आवश्यक । 
फलतः 'च ट त? के पूर्व 'क प' का संकलन नहीं | 

(५) सन्धि की दृष्टि से 'ख-फ' और eT के पूर्व विसर्ग में कोई परिवर्तन नहीं होता जब कि प्रथम 
द्वितीय वर्णो के साथ यह स्थिति नहीं है । अत एव सान्धिक विकार ग्रहण करने वाले वर्णो-छठ थचट त--को 
एक साथ निबद्ध करना उचित । 


——— 
१. झलां जशोऽन्ते ८/२/३९ झलां जश्‌ झरि ८/४/५ 
२ स्वर चार सूत्रों,(१-४) में, अन्तस्थ ५ और ६ चतुर्थ वर्ण-८ तथा ९ ऊष्म-१३-१४ 
३. क ख इति कखाभ्यां प्रागर्धविसर्गसदृशो जिह्ामूलीय:। सिको. 

v. प फ इति पफाभ्यां प्रागर्धविसर्गसदृश उपध्मानीयः। सि.को. 


३ अभ्यासे चर्च ८/४/५४ खरि च ८/४/५५ आदि। 
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७२ सस्कृतविमर्शः 


(६) 'क वर्ग से प वर्ग तक के वर्ण स्पर्श संज्ञक हैं, इसे ज्ञापित करने के लिए भी क प (सूत्र १२) का 
सर्वथा परिगणन स्वीकार किया जा सकता है ।' 


अन्ततः ऊष्म वर्णो--श्‌ ष्‌ स्‌ E का संकलन हुआ है, जो कि प्रचलित वर्णमाला के अनुरूप है | 
स्मर्तव्य है कि ऊष्म वर्णों का आभ्यन्तर प्रयत्न ईषद्विवृत है अर्थात्‌ इनके उच्चारण में सक्रिय उच्चारण अंग (करण) 
निष्क्रिय उच्चारणावयव (स्थान) का इस प्रकार स्पर्श करता है कि उनके बीच से वायु लगातार बाहर निकलती 
रहती है । पांच उच्चारणाड्रों--कण्ठ, तालु, मूर्धा, दन्त और ओष्ठ--में से ओष्ठ ऐसे अंग है, जो या तो (प वर्ग 
के उच्चारण में पूर्णत: स्पर्श करते हैं या (उ और उपध्मानीय के उच्चारण मे) पूर्णत: विवृत रहते है । इनका 
“ईषत्स्पृष्टत्व” या.“ईषद्विवृतत्व” सम्भवतः असम्भव है | इसलिए ओष्ठस्थानीय उकार के विकृतिभूत यण्‌-वकार- 
'का स्थान दन्तौष्ठ माना गया' और ओष्उस्थानीय कोई ऊष्म व्यञ्जन उपलब्ध नहीं । निर्गलितार्थ यह है कि जिस 
प्रकार अकार के अविकृत रहने के कारण (शेष चारं मूल स्वरों के विकृतिभूत) अन्तःस्थ वर्ण चार हैं उसी प्रकार 
ओष्ठस्थानीय ऊष्म व्यञ्जन के सम्भव न होने से ऊष्म वर्ण भी चार है । 


यद्यपि उच्चारण स्थानों तथा प्रत्याहास्सृत्रों में पठित अकरादि वर्णो की क्रमापेक्षया ऊष्म वर्णो में. | 
कण्ठस्थानीय हकार का पाठ सर्वप्रथम होना चाहिए था तथापि उसे अन्त में पृथक्‌ (हल्‌ १४) रूप से परिगणित 
किया गया । पृथक्‌ ग्रहण के सम्बन्ध में तत्वबोधिनीकार का कहना है कि यदि हकार का पाठ “श ष स” से अलग 
न किया जाता है तो “हरिर्हसति” इत्यादि रूप सिद्ध न हो पाते? । वर्ण संकलन के आदि और अन्त में कण्ठस्थानीय 
(आदि में अकार, अन्त में हकार) ध्वनियों के परिगणन के माध्यम से मानो यह सूचित किया गया है कि मूलत: 
कण्ठ ही ध्वनियों के उद्गम का उत्स है । लोक व्यवहार में भी मूकादि के विषय में यही कहा जाता है कि उसका 
कण्ठ नहीं खुला अथवा अच्छे गायक के लिए कहा जाता है कि अमुक का कण्ठ बहुत ही सुरीला है | 


वर्णोपदेश में हकार का पाठ दो बार हुआ है जिसका कारण यह है कि यह द्विविध है--घोष तथा अघोष । 
प्रत्याहारसूत्रो में निबद्ध प्रथम हकार घोष है और दूसरा हल्‌ बाला अघोष | 


यद्यपि हकार का बाह्य प्रयत्न घोष ही बताया गया है--हशां स्वराणां च संवारो नादो घोषश्च (सि० कौ०) 

` तथापि अन्तिम हकार को अधोष स्वीकार करने की उद्भावना का कारण यह है कि उसके पूर्ववर्ती वर्ण-खर्‌ 

प्रत्याहारगत वर्ण--अघोष हैं और महाभाष्यकार यह स्पष्ट रूप से कहते हैं कि एक जैसी विशेषता वाले वर्ण एक 

साथ संकलित है (द्रष्टव्य पाद टिप्पणी-) यदि इस हकार को भी घोष माने तो घोष-अघोष व्यवस्था भंग होगी । 
१. वकारस्य दन्तौष्ठम्‌-सि० कौ० १.१९ पर | 

३. पुनहकारोपदेशस्तु वल रल्‌ झल्‌ शल महणार्थ .... ननु पुन ईकारोपदेशस्यावश्यकत्नेशप शर्मध्य एव हकारं पठित्वा 

अलोऽन्यस्य”, हलोऽनन्तराः संयोगः, “झलो झलि”, “शल इगुपधा..... इत्यादि सूत्राणि यावन्ति लानुबन्धीनि तानि 


“अरोऽन्त्यस्य”, “हरोऽनन्तराः”, “इत्येवं रूपेण रेफानुबन्धान्येव च कृत्वा हलिति i मैवं 
£ स्य”, : पृथक्‌ सूत्रं त्यज्यताम्‌ मैवं तथा हि सति 
हरिईसति” हरिरहरित्यादि न सिध्येत्‌ । तत्र Pal शरि” इत्यादि प्रसंगात्‌ । अतो “हल्‌” इति 


सुत्मावश्यकमेव । एवं ` हरिति सूत्े5न्त्यम्‌ इति वक्ष्यमाणप्रन्थोडपि स्वरसत: सङ्गच्छते ॥ तत्त्वबोधिनी,“हल्‌”, सूत्र पर | 
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पाणिनीय प्रत्याहार सूत्र--एक शास्रीय ST ७३ 


यही नही, यदि दोनो हकार घोष है तो क्या उनकी संज्ञा भी एक अर्थात्‌ ऊष्म है ? निश्चयेन नहीं क्योंकि अन्तिम 
हकार ही शल्‌ के अन्तर्गत होने से ऊष्म” है--“शल ऊष्माण:” (fo कौ०) | भाव यह है कि एक ही संज्ञा एवम्‌ 
आभ्यन्तर तथा बाह्य प्रयल वाले वर्ण (हकार) का दो अंलग-अलग विशेषताओं वाले (घोष-अघोष) वर्णो के साथ 
परिगणित होना कथमपि उचित नहीं है और यदि संज्ञा एक नहीं तो उनमें कोई न कोई अन्तर भी अवश्य होना 
चाहिए । इस प्रकार हकार को “घोष” तथा “अघोष” मानते हुए उसकी द्विरुक्ति को तर्क संगत सिद्ध किया जा 
सकता है जैसा कि आधुनिक भाषा वैज्ञानिक भी मानते हैं । 


झटके से उच्चरित 'ह' विसर्ग रूप () होता है जो स्पष्ट रूप से अघोष है । खू (क्‌ + ह) छ (च्‌+ ह) 
आदि अघोष महाप्राण व्यञ्जनो की दृष्टि से अघोष हकार आवश्यक है तथा ^u (ग्‌ + ह), A (ज्‌ + ह) प्रभृति 
की दृष्टि से घोष हकार की सत्ता अनिवार्य है अर्थात्‌ हकार के उभय रूप आवश्यक है । परन्तु अवधेय है कि 
शास्त्रीय विधान में प्रथम हकार को अनिवार्य रूप से 'घोष' और अन्तिम हकार को अनिवार्य रूप से “अघोष” नहीं 
कहा जा सकता, क्योंकि ध्वनि विकार की दृष्टि से दोनों एक जैसे हैं और उनकी व्यवस्था अश्‌, हश, झल्‌ आदि 
प्रत्याहारों की अपेक्षा से की गई है।:यदि द्वितीय 'ह' न होता तो झलां जशोऽन्ते (८.२.३९) झलां जश्‌ झशि 
(८.२.५३) आदि सूत्रों की रचना सम्भव न होती और यदि पहला हकार न होता तो हशि च (६.१.११४)-योऽशि 
(८.३.१७) आदि के विधान न बन पाते | 

वस्तुतः वाजसनेय प्रातिशाख्य एवम्‌ Hea में अयोगवाह संक व्यञ्जनों का एक चौथा विभाग भी 
स्वीकृत है तथा इसके अन्तर्गत जिह्वामूलीय, उपध्मानीय, अनुस्वार, विसर्जनीय, नासिक्य और यमों की गिनती 
की गई है! | काशिकाकार ‘ae’ के अन्तर्गत विसर्जनीय, जिह्वामूलीय तथा उपध्मानीय का उपदेश मानते है 
अर्थात्‌ उनके अनुसार 'हयवरट! में परिगणित हकार विसर्जनीय, जिह्वामूलीय एवम्‌ उपध्मानीय का सूचक है । 
इस प्रकार प्रथम हकार को 'अयोगवाह' मानना चाहिए तथा दूसरे (हल्‌ वाले) को ऊष्म । जिन ध्वनियों का उच्चारण 
बिना पूर्ववर्ती स्वर के कथमपि नहीं हो सकता उन्हें अयोगवाह' कहा जाता है । ये वर्ण न तो “बिना पूर्ववर्ती स्वर 
के उच्चारित हो सकते है और न ही लेख प्रक्रिया में पूर्ववर्ती स्वर के बिना लिखे जा सकते हैं । इस प्रकार विसर्जनीय 


१. 'अथायोगवाहाः। -वा.प्रा.११८/१८१ 
क इति जिह्वामूलीयः११८/१९१ | 
प इत्युपध्मानीयः ११८/२०१ । 
` अं इत्यनुस्वारः ११८/२११ 
अः इति विसर्जनीयः ११८/२२१ 
हुं इति नासिक्यः ११८/२३१ 
h खुं गुं घुं इति यमाः ११८/२४१ 
२. अम्य Redoute met | कि प्रयोजनम्‌ उर केण ।उरःकेण । उरपेण उर: पेण । 
अत्राङ्व्यवाय इति णत्वं यथा स्यादिति | — काशिका ,रत्याहारसूत, ५ 
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७४ संस्कृतविमर्श: 


प्रभृति अयोगवाह उच्चारण एवं लेखन दोनों दृष्टियों से स्वराश्रित हैं । फलतः स्वरों के तत्काल बाद इसका परिगणन 
किया गया | 


चतुर्दश प्रत्याहार सूत्रों में प्रत्याहार निर्माण की दृष्टि से इत्संज्ञक वर्ण निबद्ध है! । इनमें णकार अनुबन्ध 
दो बार पठित है अइउ ण्‌(१) में तथा लण्‌ (६) में । ऐसा क्यों हुआ ? यह प्रश्‍न उपस्थित करते हुए महा भाष्यकार 
ने कहा है कि आचार्य ने णकार अनुबन्ध दुबारा इसलिए जोड़ा है कि वे यहां एक परिभाषा का ज्ञापन करना चाहते 
हैं कि “व्याख्यानतो विशेषप्रतिपत्तिर्नहि सन्देहादलक्षणम्‌” व्याख्यान के द्वारा ही विशेष तथ्य का निश्चय कर लेना 
चाहिए, केवल सन्देहमात्र से लक्षण (शास्त्र) को अलक्षण नहीं समझना चाहिए? । प्रत्याहार सूत्रों में जब चार 
अनुनासिक व्यज्ञनों--'ण्‌ ङ्‌ म्‌ ज--का प्रयोग किया गया तो पांचवे नकार का क्यों नहीं ? इस दृष्टि से 'लण्‌' 
के णकार को नकार के स्थान पर आदिष्ट मान सकते हैं अर्थात्‌ यह कहा जा सकता है कि 'लण्‌' वस्तुत: 'लन्‌' था 
उच्चारण शैथिल्य के निराकरण हेतु उसका णत्व हो गया है D 


यद्यपि “आदिरन्त्येन सहेता' (१/७१) विधान से इन चतुर्दश प्रत्याहार सूत्रं में उपदिष्ट वर्णो से अनेक 
प्रत्याहार (वर्ण बोधक संक्षिप्त नाम) बन सकते हैं तथापि अष्टाध्यायी में प्रयुक्त प्रत्याहार केवल ४२ है ।* 


उपर्युक्त विवेचन से स्पष्ट है कि पाणिनीय प्रत्याहार सूत्रं में संकलित वर्णो का क्रम पूर्णतया वैज्ञानिक 
एवं युक्तिसंगत है | इसमें वर्णमाला का विविध वर्गीकरण, वर्णो की उत्पत्ति तथा उनका सूक्ष्मातिसूक्ष्म साम्य सब 
कुछ साथ गुम्फित है 


१. एषामन्त्या sa: | --सि.कौ. 


२. कि पुनुर्वणोत्पन्नाविवायं णकारों द्विरनुवध्यते? व्याख्यानाच्च RRA. 
: एतज्‌ ज्ञापयत्याचायों भवत्येषा 
परिभाषा-व्याख्यानतो विशेष प्रतिपत्तिर्नहि सन्देहादलक्षणम्‌ ॥ महाभाष्य, लण्सूत्र पर : 
३. लुम्‌ धातु में ल्यु प्रत्यय के योग से 'लवन' शब्द बनता है परन्तु यह उच्चारण शिथिल लगता है “लवण' 
इसलिए लोक में लवण 
प्रयोग दिखाई देता है अर्थात्‌ जैसे लवन में नकार का णकार हो गया है उसी प्रकार 'लन्‌' को 'लण्‌' मानने में कोई अनौचित्य 
नहीं लगता | अभिप्राय यह हुआ कि यहां इत्संज्ञक वर्ण नकार है जो णकार के रूप में दिखाई पड़ रहा है। 


४. अणू (१/१/५१), अक्‌ (६/१/१०१), इक्‌- इको गुणवृद्धी (१/१/३), उक्‌ उगितश्च (४/१/५), एड-एडि पररूपम्‌ 
(६/१/९४), अच्‌-अचः परस्मिन्‌ पूर्वविधो (१/१ /५७), इच्‌-नाद्‌ इचि (६/१/१० Se १/७८) 
ऐच्‌ वृद्धिरादेच,(१/१/६९), अद्‌ (८/४/६३), अण-अणुदित्सवर्णस्य चाम्रत्ययः (१/१/६९) इण्‌ इण्कोः (८/३/५७), 
यण्‌-इको यणचि (६/१/७७), अम्‌ (८/३/६),यम्‌-हलो यमां यमि लोप:(८/४/ ६४),डम्‌--डमोहस्वादचि ङमुण्‌ नित्यम्‌ 
(८/३/२२), यज्‌-अतो दोर्घो यञि (७/२/१०१), झष्‌ एकाचो वशो भष्‌-झष्‌ झपन्तस्य स्थ्वोः (८/२/३७) अश्‌-भोभगो 
अघो अपूर्वस्य योऽशि (८/३/१७), हश्-हशि च (६/ १/११४), वश्‌-नेड्‌ वशि कृतिं (३/२/८), जश्‌-झला जश्‌ झरि 
(८/४/५६), SENT एकाचो. EO १९ ) छव्‌-नश्छव्यप्रशान्‌ (८/३/७) 
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पाणिनीय प्रत्याहर सूत्र-- एक शास्त्रीय उपागम ७५ 


अइउण्‌ ।१।--स्वर निर्माता 


Tene $ 
ऋलृक्‌ ।२। wah व्य 
ए ओ ङ्‌ 131—378 विकृ xum a 
ऐ औ च्‌ ।४ ।--द्वितीय विकृति ८ 
हयवरट्‌ ।५। अन्तः स्थ Sj g 
लण्‌ 1g! } (हकार को छोड़कर) i 
ञमडणनम्‌ ।७।--पञ्चम वर्ण b 
UEM. } चतुर्थ वर्ण 
घढधष्‌ ।९। : स्पर्श 
जबगडदश्‌ ।१०।--तृतीय वर्ण व्यञ्जन 
खफछठथचटतव्‌ ।११। द्वितीय एवं 
} प्रथम वर्ण 
कपय्‌ ।१२। 
शषसर्‌ ।१३। } i 
हल्‌ ।१४। 


ऐसा चमत्कारपू्ण वैज्ञानिक संकलन सामान्य मानव बुद्धि की सीमा से परे प्रतीत होता है । सम्भवत: 
इसीलिए प्रत्याहार सूत्रों के शिवोपदिष्ट होने की किंवदन्ती प्रचलित कर दी गई । 
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कौ तौ शब्दार्थौ 


-डॉ. वि. रामकृष्णभट्ट 
ब्रह्मादिदेवसकलार्चितपादपदां 
दूर्वांकुरादिकुसुमैश्च विभूषिताङ्गम्‌। 
हृदयंगडि स्थित सुशोभित दिव्यमूति 
नित्यं प्रणौमि वरसिद्धिविनायकं तम्‌ ॥ १ ॥ 


 ईश्‍वरनिर्मिते$स्मिन्‌ प्रपञ्चे वैचित्र्योपते विविधविजातीयविलक्षणजरायुजाण्डस्वेदजजीव 
निचयोऽस्त्यत्रास्मदनुभव एव मानं वर्तते । आहारविहारादिक कर्म प्राणिसामान्यस्य समानमेव भवति । तथापि 
कर्तव्याकर्तव्ययोग्यायोग्यनीत्यनीतिदेशकालविचारशीला मानवास्तु विवेकिनः । तद्गुणहीनाः पशुपक्षिमृगादि- 
- जीवाः विवेकिनो वा भवन्तु अविवेकिनः किन्तु ज्ञानेन्द्रियकर्मेन्द्रियोदभवतत्तद्विषयानुभूतिर्भवतीति तथ्यम्‌ | 

अपवादरूपेण दिवान्धतुल्यप्राणिनां केषाञ्चित्‌ इन्द्रियेष्वन्यतममेक॑ स्वकार्यं न करोत्यहनि शर्व्य्याम्‌। 
एवं एकमेवेन्द्रियं कर्मद्रयं साधयति यथा सर्पस्य | reor fai श्रोतरेन्द्रियं चैकमेवेति जनश्रुति: | अतः चक्षुश्रवा 
इति सर्पस्यापरनामास्तीति सुप्रसिद्धामरकोशे उपि KE शक्यते । प्रथमकाण्डे “कुण्डली गृढपाच्चक्षु:श्रवाः काकोदरः ` 
फणी” (१ का० Wo श्लोक ४५२ पृ०४३)॥ .. s I | eb 

दिवसे निशायां वा भवत्येवेन्द्रियं वायसारात्यांदिजीवानां कर्मसाधकम्‌ | आमानवपिपीलिकापर्यन्तं 
रूपरसस्पर्शशब्दादिविषयाणां सम्प्रत्ययः संजायते | वृक्षलतापाषाणादि भौतिकं वस्तु चक्षुरिन्द्रियगोचरंमिव 
शब्दात्मकं यत्किञ्चित्‌ वस्तु श्रोत्रेन्द्रियगोचरमस्तीत्यड़ी कुर्म: l रोगविशेषबधिरत्वादिदोषशून्यंश्रवणेन्द्रियं शब्द- 
वस्तु गृहणाति | अतः शब्दबुद्धिर्जायते इन्द्रियवतां जीवानाम्‌ | | 

सर्व वस्तु सर्वेषां नेत्रादीन्द्रियाणा गोचरं नास्ति । नेत्रद्वारा गन्धप्रत्ययः श्रोत्रेन्द्रियद्वारा रूपप्रत्ययो वा न 
भवत्येव लोकेऽपि RE शक्यते बधिरः न चक्षुरिनदरियेण शब्दं शृणोति, न वा नेत्रहीनः रूपं पश्यति श्रवणेन्द्रियेणेति 
रकृतिकोऽयं नियमः । यद्वस्तु यदिच्द्रियग्राहम॑ तत्‌ तद्धिन्ेन्धियग्राह्मं । “यत्राप्यतिशयों दृष्टः स स्वार्थानतिः 
लङ्घनात्‌ |” र 

« दूरसूक्ष्मादिदृष्टो स्यान्न रूपे श्रोत्रवृत्तिता ॥ इति श्लोकेवार्तिके २ 1११४ | | सुस्पष्टम्‌ | | 
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कौ वो शब्दार्थौ ७७ 


. ,. मनुष्याणामिव, देहेन्द्रियधारिणां मूकप्राणिनां-च पशुपक्षिसरीसृपाणां शब्दप्रतीतिरुपजायते इत्यत्र बहा- 
सूत्रभाष्ये श्रीमद्भगवत्पादा: प्रतिपादयन्ति-“पश्वादिभिश्चाविशेषात्‌ | यथा हि पश्वादय; शब्दादिभिः श्रोत्रा- 
'दीनां सम्बन्धे सति शब्दादि विज्ञाने प्रतिकूले जाते ततो निवर्तन्ते, अनुकूले च प्रवर्तन्ते । यथा दण्डोद्यतकरं, . . . . . 
अंतः समानः पश्वादिभिः पुरुषाणां प्रमाणप्रमेयव्यवहारः” (अ१. पा-१ अ १. स्‌ १ Yo २१-२३ |) गाव: पश्यन्त 
गन्थेन” इति सूक्तिरपि । ds CAREER 

प्रसंड्रेंडस्मिन्‌ अन्यदपि लौकिकोदाहरणमंप्रासङ्गिकमशोभनं वा नं भवतीति मत्वा प्रदर्श्यते | गङ्गा 
स्नानार्थिन: कोचन धार्मिकजना: रत्यहं स्तं प्रातरागच्छन्ति तदा कपोतभक्षणयोग्यधान्यविशेषमादाय घट्टे स्थित्वा 
“आव.... आव्‌ इति शब्दं कुवीत, झटिति diced श्रुत्वा, इतस्तत: सहंखाधिका: कपोताः तत्समीपं गत्वा भूमौ 
पतितधान्यं भक्षयन्ति । एवं गुजरातप्रदेशान्तर्गते कस्मिश्चिद्‌ ग्रामे कश्चन ग्रामीण: तडागसमीपं गत्वा कमपि शब्दं 
श्रावयति स्वभाषया, तूर्ण तडागान्तर्वर्तिनो$नेके कूर्मा उपरि तीरदेंश प्राप्य तेन पुरुषेण दत्तमनं खादन्ति | शब्द . 
श्रोतृणां कपोतकमठादीनामपि शब्दज्ञानं जातमित्यत्र तात्पर्यम्‌ । तेऽपि मूकजीवाः परस्पर ज्ञातुं योग्यान्‌ अव्यक्त- 
शब्दान्‌. कुर्वन्ति | समुद्रघोषवत्‌ सिंहगजाश्वपक्षिगर्दभबिडालादीनां गर्जनादिशब्दा: ध्वत्याताका अस्मद्‌ श्रवणे- 
न्द्रियगोचराः यद्यपि सान्त, संर्वदाततान्‌ शृणुमः, तथापि शब्दज्ञानमात्रं नत्वर्थज्ञानं भवत्यस्माकम्‌ | अर्थात्‌न केवलं 
नराणां, अपि तु योग्यजीवानां नरभिननानां शंब्दंश्रवणज्ञाने द्वे भवत इति तथ्यं वच:। । । Inh 


जाग्रदवस्थायां वयं सर्वे व्यक्त वा अव्यक d कमपि शब्दमनिच्छन्तो5पि शृणुमः अनुभवाम; बोधयति 
चास्मकमिन्द्रियम्‌ तस्येदं कर्म स्वभावसिद्धम्‌। कोऽयं शब्द: इन्द्रियविषयोऽस्ति। अयमेव विचार:-- 
आकारविकाररहितः शुक्लरक्तादिरूपविहीनः परिमाणक्रियादिना वञ्चितः श्रवणेतरेन्द्रियाविषयः योग्यसर्वजीवा- 
नुभवः वस्तुभूतः दार्शनिकानां चर्चाविषयः शब्दः।-अंमरकोशकारः, “अपश्रंशोऽपशन्दः स्यात्‌ शास्रे शब्दस्तु 
वाचकः” एवं परिचयं शब्दस्य प्रकटयेति गावी गोणीत्यादि,अपशब्दस्तु-अपरश्रशः। शाख्रे-व्याकरणादी यो 
वाचक/:शब्द:' : इत्युच्यते “शब्दे निनादः निनदं -ध्वंनिध्वानरवस्वना” इत्यमरकोशांशात्‌ ध्वनिरपि शब्द इति 
अवगाहनं भवति aff अपभ्रंश-वाचकभेदाच्छन्दोः द्विविधः । “वर्णात्मको ध्वन्यात्मकश्चेति द्विविधः हाय 
तर्कसंग्रहे | अपभ्रंशवाचकौ द्वावपिं शब्दौ अकारादिवर्णघटितौ । मेघगजसिंहादीनां गर्जनादि शब्दा: वीणामृदंगा- 
दिवाद्योद्‌भवशब्दाश्च ध्वन्यात्मका: सन्ति, अव्यक्ताश्च | “अकारादिक्षकारान्ताः सर्वे वर्णाः भवन्त्यक्ष रस्वरूपाः os | 
अकाराद्यक्षरघटितो ध्वनिर्न भवति । अक़ारादिवर्णानपि aree व्यवहरन्ति fige | हुए नासत 
भाष्येऽक्षराधिकरणे “अक्षरशब्देन वर्ण उच्यते कि वा परमेश्वर इति । तत्र अक्षरसमाम्नाय इत्यादावक्षरराब्दन्य 
वण singen. भामत्यां च “अब्दः mune SU रूढ: पराति चावि 


यौगिक:”.। (भा० Yo २१७.) “अक्षरं तु मोक्षेऽपि इत्यपि शब्दात वर्णबरह्मणोरप्यक्षरमित्यमर: | 


ni 5 'itih 


` 51715 वेदवेदाङ्गपुराणेतिहासस्मृतिशास्र सर्वमपि संस्कृतवाडंभयमक्षरमालासुशोभितशब्दनिचयमेव । किमुत 
देशीया वा विदेशीयाः सर्वा अपि भाषाःशब्दमय्यःसन्ति। “सर्वशब्देन भासते | अ० आळ क० To: चेत्यादि 
dre aut नास्ति अकारादिशब्दबोधार्थमुपयुक्त//कश्चनः रेखाविन्यासः 1 अन्नेन: रेखाविन्यासेनावगन्तुं 
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Se | | संस्कृतविमर्श 
समर्था भवाम:--अयं रामशब्द, अयं अ, अयं क इत्यादि शब्द इति । यथा 'पुष्पचित्रं दृष्ट्वा पुष्पमिदमिति 
बोधोदय: । नास्ति खलु चित्रमेव पुष्पम्‌ । VPE 

एवं आम्रफलस्य चित्रं लिख्यते वस्तुगत्या आग्रफलाकारतुल्यरेखातिन्यासो5स्ति । न तु तदेव फलम्‌ | 


सत्यमिदं तत्तुल्यरेखाविन्यासं दृष्ट्वा अवश्यं विशेषरूपरगन्धस्मर्शादिगुणविशिष्टमेकं फलं स्मरणपथमधि- 
रोहति । तत्‌ न कदलीफलादिकम्‌ | | 


शास्त्रे शब्दस्तु वाचक इति श्रुत्वा कस्य वाचक: इत्याकांक्षा जनिं लभते, अर्थस्य वाचक: शब्द इति 
प्रतिवचनश्रवणानन्तरं निवर्तति च सा अर्थवाचकत्वं शब्दस्य लक्षणमिति नाभिप्राय: | विशेषणज्ञानमन्तरा विशिष्ट- 


a 


ज्ञानं न भवतीति नियममनुसृत्य दोषोद्भावनं स्यात, अतः शब्दपरिचायकमिदमिति वक्तव्यम्‌ | अर्थ- विषयेऽपि | 


Met भिन्नभिन्नमतिर्दृश्यते । इत्थं च ज्ञातुं योग्यौ द्रौ जातौ शब्दार्थौ । 


अक्षरसमुदायः शब्द इति न समीचीनं भवति | “कचटतप” इत्यत्राक्षरसमुदायो भवति, किन्तु अर्थः 
वाचकत्वाभावात्‌ नायं शब्द: | राधा नदी दीन इत्यादिषु यो वर्णसमूहः यादृशार्थको भवति, धारा दीन नदी इत्यत्रापि 
तादृश एव वर्णसमूहो विद्यते तथा तथार्थको नास्ति | राधाशब्दो यस्यार्थवाचकः तस्यैवार्थस्य वाचको धाराशब्दो 


न भवति इति विदितोऽयं विषयः सर्वैरपि । तस्मादर्थोचितानुपूवीसहितवर्णसमुदायस्य नाम भवति शब्द इति । 


यथा र्‌+- आ ध्‌+ आ इति रेफोत्तराराकारोत्तरधकारोत्तराकारस्य राधाशब्दत्वं' वाच्यं, तथा आनुपूर्वी धारा 
इत्यत्र नास्ति | अतो भिन्नार्थको इमौ राधाधाराशब्दौ । 


प्रायशः सर्वेषामर्थानां रूपरसक्रियादिरनास्ति, केषांचित्‌ भवितुमर्हति | आम्रफलज्ञातृपुरुषः आम्रफल- 
शन्दश्रवणसमनन्तरं विलक्षणरूपरसादिविशिष्टविजातीयमेव फलं प्रत्येति तु रम्भाफलादिकम्‌ | लोके यनिमित्त- 
मिदमाम्रफलमिति व्यवहारो विद्यते, तद्दसत्वात्मकमाम्रफलार्थं मनसि, आत्मनि वा बुद्धौ वा परिकल्पयति सः पुरुषः । 
तत्रापि इदमाम्रफलं, इदं दाडिमीफलं, इदं रम्भाफलमितिं विशेषबोधाभावे सति आम्रफलशब्दं श्रुत्वा असाधारणाम्र- 
फलार्थस्य प्रत्ययो नावतरति | महदल्पदीर्घादि नानाकाराकारि विविधविजातीयविभिन्नप्रभूतफलेषु, अनुगत- 
समानधर्मः फलत्वात्मकः फलमिदमिदं फलमिति व्यवहारप्रतीतिभ्यां प्रसिद्ध्यति | तेन धर्मेणान्यस्यापि कदलीफः 
लस्याम्रफलशब्दाद्वोधो भवितुमर्हति, तदनर्थाय भवेत्‌ | l 


एकवार तिरुवनन्तपुरमगच्छम्‌ | तत्रापणे एकं फलविशेषं दृष्टम्‌ | तदापणे दृष्टं तस्मात्किमपि फलमिति 
ज्ञान जातम्‌ । कि नाम तस्य ? कीदृशः तस्य रस इत्यादि मतिरेव नाभवत्‌ | अधुना केनापि तत्‌ ज्ञातृपुरुषेण 
तत्फलार्थवाचकशन्दः श्राव्यते तदा शब्दश्रवणात्‌ फलविशेषार्थस्य बोधो न भविष्यति मम | अर्थज्ञानाभावात्‌ | 
एवं शब्दज्ञानं भवेच्चेत्‌ तावताप्यर्थज्ञानमपि जातमिति वक्तुं न पारयामः | यथा उत्तरप्रदेशे “लीची” इति 
सुप्रसिद्धमेकं फलमस्ति। प्रायशः दक्षिणभारतीयाः जना न जानन्ति तत्किमिति । तं जनं य: कोऽपि लीचीशब्दं 
श्रावयति चेत्‌ तस्य--ल्‌+ई_च्‌ + ई = लकारोत्तरेकारोत्तरचकारोत्तरेकारघटितलीचीशब्द सर्वथा शुणोति, 
शब्दज्ञानं भवति 1 किन्तु लीचीशन्दवाच्यफलविशेषार्थसय प्रत्ययस्तु न भवत्येव । तस्यार्थस्य परिकल्पनायां सः 
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को तौ शब्दाथौ ७९ 
पुरुषोऽदक्षः | अनेनाभ्युपगन्तुं शक्यते शब्दोऽन्यः, अर्थो$प्यन्य; ज्ञानं चान्यत्‌ । ज्ञानभेदात्‌ विषयोऽपि भिन्नतां 
प्राप्नोति | 

अपि च पदार्थ: न लेखनविषयो भवितुमर्हति | केवलं शब्दवाच्यो भवति | यथा गुडशर्करादौ विद्यमान 
मधुररसः, मधुरस्य कः आकार इति चित्रद्वारा प्रदर्शयितुं कः समर्थो भवेत्‌ | अनुभववेद्यो रस; तद्वत्‌ प्रायशः केचनार्था 
अनुभववेद्या भवन्ति इति मे प्रतिभाति। केचनार्थाः इन्द्रियगोचराश्च भवन्ति | परिमाणादिगुणवद्वस्तु यथा | 
_ शब्दज्ञानात्‌ पदार्थोपस्थितिर्जायते | यादृशः पदार्थः रूपरसादिगुणवान्‌ स तु केवले नेत्रेन्द्रियद्वारा द्रष्टं योग्योऽस्ति । 
ये पदार्थाः नेत्रागोचराः तेषामपि प्रत्यक्षाद्यनुभूतिरुपजायते | अस्य शब्दस्यायमर्थ इति पिप्राचार्याद्याप्तजनानां 
व्यवहारेण Tig शक्यते। ` | | 

` शब्दार्थविषये शासज्ञानां गूढाभिप्रायः कीदृशोऽस्तीति तेषामेव वाक्यैरवगन्तुँ योग्यमिति लिख्यतेऽत्र 

तानि। ` 
शक्तिवादे श्रीगदाधरभट्टाचार्य:- 

“वृत्या पदप्रतिपाद्य एव पदार्थ इत्यभिधीयते । एवमर्थ बोधकं पदं वाचकं; यथा गोत्वादिविशिष्टबोधकं 
गवादिपदं तद्‌ stets थो गवादिर्वाच्यः (पृ ५.६.) | 
प्रथमाहिके शब्दानुशासने पतञ्जलिर्महर्षिः- - | 

“अथ गौरित्यत्र कः शब्दः 2 इति, यत्‌ तत्सास्ना लांगूलककुदखुरविषाण्यर्थरूपं, यत्‌ ate तदिङ्गितं चेष्टितं 
निमिषितमिति सः शब्दः, यत्‌ afe तद्धिन्नेष्वभिन्नं छिन्नेष्वच्छिन्नं सामान्यभूतं स शब्दः यत्‌ तहि तच्छुक्लनीलकपिल- 
कपोत इति सः शब्दः” इति विकल्प्य अन्ते सिंद्धान्तमवोचत्‌ “येनेच्चारितेन सास्नालांगूल ककुदखुरविषाणिनां 
सम्प्रत्ययो भवति स शब्दः” इति । अथवा प्रतीतपदार्थको लोके ध्वनिः शब्द उच्यते | तद्यथा शब्दं कुरु | मा शब्द 
कार्षी: । शब्दकार्ययं माणवक इति ध्वनिं कुर्वनेवंमुच्यते तस्मात्‌ ध्वनिः शब्दः । ( पृ.३.४. |) एवं पुनः किं आकृतिः 
पदार्थ: आहोस्वित्‌ द्रव्यम्‌ ? उभयमित्याह | कथं ज्ञायते उभयथा. . . आरम्भ्यते । (पृ २१ ) “सिद्धे शब्दार्थः 
सम्बन्धे”इति भगवतः पाणिनेराचार्यस्य लक्षणात्‌... । 


मामांसाशाबरभाष्ये शबरस्वामिनः- ` 


“औत्पत्तिकस्तु शब्दस्यार्थेन सम्बन्ध इति पञ्चमसूत्रव्याख्याने “अथ गौरित्यत्र कः शब्दः ! गकारौकार- 
विसर्जनीया इति भगवानुपवर्षः । श्रोत्रग्रहणे ह्यथ लोके शब्दशब्दः प्रसिद्धः । ते च.... कथं ! पूर्ववर्ण जनित संस्कार 
सहितोऽन्त्यो वर्णः प्रत्यायक इत्यदोषः | एवं. . . . . शब्दादर्थ प्रतिपद्यामहे । अक्षरेभ्यः संस्कारा; संस्कारादर्थ 
प्रतिपत्तिरिति सम्भवत्यर्थ प्रतिपत्तावक्षराणि निमित्तम्‌ । गकारादीनि हि प्रत्यक्षाणि । गौरिति गकारादिविसर्जनीयान्तं 
पत अक्षराण्येव । अतो न तेभ्यो व्यतिरिक्तमन्यत्‌ पदं नामेति । गौरिति शाब्दस्य कोऽर्थः ? सास्नादिवि- 
शिष्टाकृतिरिति ब्रूमः । उपपन्नं जैमिनिवचनं- आकृतिः-शब्दार्थः | आकृतिर्नाम जातिः (१पा. १ अ. पू अघि. पू सू. पृ 


१४.१५ 1) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. O8 


23 | संस्कृतबिमर्श 
वाक्यपदीये: PE । pee बनाए अनन sre qeu की gt pprpe unns 
“ अर्थात्पदं .. . पदसङ्घतजं वाक्यं वर्णसज्ञतजं पदं. . . इत्यादि (Yo १४ |) da 
सांख्यप्रवचनभाष्ये- NEM ites REF RRSP Sie nme] F ‘STF te 
A “त्येक वर्णेभ्योउतिरिक्त कलश इत्यादि रूपमखण्डमेकपर्द स्फोट इति योगैरभ्युपगम्यते । (५०१५९ 
t yigt i nz n 
श्लो. ५७. अ.५ |) तत्रैव वर्णस्य नित्यत्दनिरास--. ` .... ean, oe हानि | 
HUET sr euet ç HCD Mop et DIRS ; 
स एवायं गकारइत्यादि:प्रत्यभिज्ञाबलातू TAS AAT se cess पोजमा 6 
स्याद्वादमञ्जरीग्रन्थे-- I$: S 5, ६ पु i 2 ३ 


“एवं Tenn... त्रथा.हि पौद्गलिकः शब्द Se meret, WI Rad aes वस्तु घ्रटादिकम्‌ । 
पृथुबुध्नोदराद्याकार: कम्बुग्रीवो जलधारणाहरणादिक्रियासमर्थः पदार्थविशेषो घट इत्युच्यते” ॥ (FE. १३2) 


व्यक्तिविवेकग्रन्थे च - Fie Sm 


महिमभ्रट्ट+-/ तत्र सत्त्वप्रधानानि नामानि. [सत्त्वं = सिद्ध वस्तु]. तान्यपि,बहुप्रकाराणि, सम्भवन्ति | 
जातिगुणक्रियाद्रव्याणां तत्मवृत्तिनिमित्तानां बहुत्वात्‌ | तद्यथा--घटः, पट. इति. जातिशब्द: 1 -शुक्लनीलं+ इति 
गुणशब्दः | पाचकः पाठक, इति क्रियाशब्दः | दण्डी-विषाणीति द्रव्यशब्दः ।”(१वि. v ac. 1) UN 


, +` अर्थविषयेञ्पि तत्रेव “अर्थो$पि द्विविधो वाच्योऽनुमेयश्च | तत्र शब्दव्यापारविषयो वाच्य: | स एव 
मुख्य उच्यते | श्रुतिमात्रेण यत्रास्य तादर्थ्यमवसोयते” इत्यादि.। १. वि. पू, ४७ ॥ C 


श्रीविश्वनाधपञ्चातनभट्टाचार्यःमुक्तावल्यां-- 


छ piis pisi 
ziii A xp PNT 


seit 9 “शकतं पर्दतच्चतुर्विधम्‌. . इत्यादि । (पृ २८२ शब्द खण्डे) क्वचित शक़्यार्थ;क्वचित्‌ लक्ष्यार्थ 
"UU इति स्वीकुर्वन्ति area “० iram काळा! गोगळ 


__ बहुग्रन्यान्‌ तत्तच्छाखान्तर्गतान्‌ दृष्ट्‌वा चानुमीयते, तत्तद्राद्धान्तानुसारेण शब्दार्थयोर्व्याख्यांनं भिन्न 
मस्ति । तथापि द्रे वस्तुनी शब्दार्थात्मके विद्येत इत्यत्र मतभेदो वा भिन्नमतिर्वा न दृश्यते । शब्दज्ञान ततो ज्ञं 
अर्थप्रत्यायनसामर्थ्यं (शक्ति) शब्देऽस्ति, सामर्थ्यं शक्तिः ईश्वरेच्छारूपा qum स्वरूपवर्णनम्‌ । सैवःशब्दार्थ 
योर्मध्ये।सम्बन्धात्मिका; इत्यादिः ्रभूतविजञारा; Ala, तदत्र:न RA, seem शब्दोत्पत्तिविचारें किञ्जित्‌. 
दृष्टिपांतोडस्तु: ॥वैय्याकरंणमीमांसकवेदान्तिनः शब्दः नित्य इत्मेवमड़ी कुर्वन्ति॥ बौद्धनैय्यायिकसांख्य़ाःअनित्य 
We इतिः। .साजात्मादायंःसो ऽयं;गकारः-इति प्रत्यभिज्ञा जायते ॥ -भेरीदण्डसंयोगजो भेरीशब्दः अर्थात्‌, 


सकारणकोःत्भेवति शब्द: ॥पत्रनसाहाय्येनोत्पत्तिदेशात्‌ शब्दजशब्दः कर्णविवरं प्रविशति नाम कर्णविवर 
वच्छिन्ाकाशे'जन्म विन्दति स:। प्राणिनीयशिक्षा-- s 


ST z xi 


"= £ ` “sien बु समेत्यर्थान मनो युक्ते विवक्षया ` RPM 
मनः कायाग्निमाहन्ति स प्रेरयति मारुतम्‌॥ di: 


) unir 
POM 
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कौ तौ शब्दार्थौ ८१ 
मारुतस्तूरसि चरन्मन्द॑ जनयति wu 
“अष्टौ स्थानानि वर्णानामुरः कण्ठः शिरस्तथा” इत्यादि i 
एवं कारिकावल्यां -“शब्दो ध्वनिश्च... वर्णश्च...मृदञ्गदिभवो ध्वनिः ॥ कण्ठसंयोगादिजन्या वर्णास्ते 


कादयो मताः॥ (१६४ ।. इत्यादि ) शब्दो जन्योऽजन्यो वा, इत्यादि कथं वा भवतु शास्रविषयः Wed 
कटुसत्यमिदं शब्द एव नास्तीति केनापि तास्तिकेन आस्तिकेन वा नाङ्गीक्रियते । इति शम्‌ ॥” 
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तादर्थ्ये तुमुन्‌ - प्रयोगे पाणिनिः कात्यायनश्च 


-डॉ० अशोकचटर्जीशास्त्री 


पाणिनेः कात्यायनस्य च सूत्राणि, प्रयोग-संश्लिष्ट-संस्कृत-वाड्मय- निर्माणे कियता परिमाणेन सहायतां 
साधयन्ति इति प्रदर्शनमेव एतत्-प्रबन्ध-रचनायाः मूलगतो Wa: | मया संस्कृतभाषा' समग्रतो गृहीता-आ 
वैदिकात्‌ धुवपदीं यावत्‌ । एषा मे भावनास्ति यत्‌-यावन्तः प्रयोगाः संिलष्यन्ते, तावतः प्रयो गानाश्रित्य पाणिनि- 
कात्यायनकृतानि सूत्राणि किञ्चिद व्याख्यानमपेक्षन्ते | पाणिनि-सूत्ेषु अवश्यमेव साहित्यसभ्मतं समर्थनं काम्यम्‌ 
तथा कात्यायनेनापि किञ्चित्‌ साहित्यं निश्चतमेवानुसरणीयम्‌। तावुभौ काञ्चन भाषामनुसृतवन्तौ-याः भाषा 
. तयोर्युगे आसीत्‌ प्रचलिता । पाणिनिकात्यायनकृते व्याकरणे इदं विषयद्वयं प्रतिफलितम्‌ । प्रकृत्यायं विमर्शो मे 
सम्पूर्णतः प्रयोगस्य उपरि निर्भरं करोति । परन्तु साहित्यं यद्वस्तु निर्दिशति तत्‌ पाणिनि-कात्यायनाभिमतेः 
समगोत्रीयतां न त्रजति- इति क्वचिदापतति। अर्थादभिमतद्वयं न दृढं समर्थ्यते । सत्यमिदं यत्‌ पाणिनिः 
कात्यायनश्च प्रयोगेष्वेव निर्भरशीलौ । मया केवलं तान्येव सूत्राणि गृह्यन्ते येषामुपरि कात्यायनस्य वार्त्तिकमपि 
अस्ति | मया च यथा-शक्ति तादृशः सिद्धान्तः विवेचितः येन समग्रतः संस्कृतस्य विकासः सूच्यते | स्वलक्ष्यं 
समर्थयितुं नाहं स्वेच्छया पाणिनिकात्यायनयोः सूत्राणि कौटिल्येनालोचयितुं यं करोमि | अहं केवलं संस्कृत. 
. साहित्यतः काञ्चित्‌ प्रयोगानुद्धत्य आहरामि-येषां प्रयोगाणामुपक्रमो वैदिके संस्कृते, परमुपसंहारोऽस्ति मूलतः 
` कालिदासस्य संस्कृतं यावत्‌ । तत्र मल्लब्धः सिद्धान्तो न प्रसह्य क्रियते, भाषाभिव्यक्तौ सोऽवश्यम्भावीति स्मृतम्‌ । 
तद्‌.यथा--पाणिनिकृतं सूतद्वयम्‌-(१) क्रियार्थोपपदस्य च कर्मणि स्थानिनः तुमर्थाच्च भाववचनात्‌; कात्यायनस्य 
वात्तिकम्‌--तादर्थ्ये चतुर्थी वाच्येति । 
उवतसूत्राणां व्याख्याने व्याकरणग्रन्थेषु सामान्यतो यत्‌ सम्पादितं तन्न मेऽभिम्रेतम्‌, किन्तु प्रयोगसमेत- 
सूत्राणाम्‌ य आत्मा, तस्यानुसन्धानं मेऽभिप्रेतम्‌ | तस्मिन्‌ युगे संस्कृतं यथा प्रचलितमासीत्‌ तथैव पाणिनेः सूत्रेपु 
तथा कात्यायनस्य वात्तिकेषु प्रतिफलति इति मे प्रत्ययोऽस्ति । वैयाकरणानां समक्षम्‌ ऐतिह्यानुसारि साहित्यं यदि 
न तिष्ठेत्‌ तरि व्याकरणग्रन्थरचना न सम्भवति | तत्‌ साहित्यं.लिखितं वा मौखिकं वा भवितुमर्हति | अस्माभिः 
किन्तु लिखितं साहित्यमासाद्यते | कियता परिमाणेन तल्लिखितं वा मौखिक वा तन्नावगम्यते । परं तेषामस्तित्वः 
मस्माभिरनुमीयते | अन्यथा तेन प्रकारेण सूत्रनिर्माणं न सम्भवति । यदा किमपि तथ्यगतं साक्ष्यं साहित्यान्न लभ्यते 
तदास्माभिः केवलमनुमेयं यत्‌ तत्‌ मौखिके साहित्ये प्रचलितमासीदिति | क्वचित्‌ परोक्षसाक्ष्यतः कथ्यः 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


तादर्थ्ये तुमुन्‌ - प्रयोगे पाणिनिः कात्यायनश्च es 


संस्कृतसाहित्यस्य उपस्थितिरनुमीयते | तद्‌ यथा- यद्यपि अशोकीयलिपिमाला प्राकृते निवद्धा, तथापि यदा सा 
संस्कृतेऽनूदिता भवति, तदा वयं कथ्यसंस्कृतस्य प्रारूपमासादयामः-यादृशं लिखितमस्ति अशोकीयप्राकृते । 
दृष्टान्तस्वरूपेण संस्कृतसाहित्ये क्त-क्तवतू प्रयोगौ विलोक्येते । पाणिने्व्याकरणमनुसृत्योच्यते-क्तः प्रयुज्यते 
कर्मवाच्ये भाववाच्ये वा । परं कर्तरि वाच्ये प्रयुज्यते क्तवतुः | किन्तु प्रयोगे “राज्ञां मतम्‌” इत्यत्र क्तः कर्तृवाच्ये 
प्रयुक्त इति विलोक्यते | किन्तु “स गतः” इत्यत्र “स गतवान्‌” इत्यर्थे क्तः प्रयुज्यते | परिणामे परवर्तिनि काले 
क्तवतुस्थाने क्त-प्रयोगो विहितो येन कर्तृकर्मणोर्वाच्ययोरुद्देश्य सिध्यति | अत्र समुल्लेखमपेक्षते यत्‌ कतृंवाच्ये 
विहितप्रत्ययरूपेण क्तवतुः पालिभाषायां प्रकृते च प्रायशः लुप्त एव यः सम्पूर्णतः भूतार्थे क्तस्य स्थाने प्रयुज्यते । 

क्तक्तवतुप्रत्यययोः तस्मादितिवृत्ताद्‌ वयं सिद्धान्तं कुर्म्मः- क्तवतुः सम्भवतः उपभाषागतो विशेष इति । 
स मूलतः पाणिनेरञ्चले प्रचलित आसीत्‌, किन्तु क्तः प्रचलित आसीत्‌ अवशिष्टे भारते | अस्माकं सिद्धान्तोऽयं 
प्रयोगेण समर्थ्यते | वैदिकसाहित्ये प्रधानतः संहितासु ब्रा्मणेषु च क्तवतुः विरलः, किन्तु तत्र क्तः क्तवतुमतिक्रा- 
मति । अपि च, धुवपदीसंस्कृते क्तवतुः बाहुल्येन न समुपलक्ष्यते । एवं प्रयोगादेव उपसंहारो जायते-- 
पाणिनिकात्यायनकृतरचनायामपि उपभाषागतानि उपादानानि सन्तीति। प्रकल्पंमिमं समक्षं -स्थापयित्वा वयं 
साहित्यस्य च तथाकथितोपभाषागतप्रयोगस्य च वर्तमानां समस्यामालोचयितुं प्रवृत्ताः V 

तादर्थ्यं सूचयितुं पाणिनिना सूत्रं कृतम्‌- तुमुन्ण्वुलौ क्रियायां कियार्थायामि fet । तत्र धातोरुत्तरं तादर्थ्ये 
qm प्रत्ययस्तेन विहितः । परं तेन तादर्थ्य चतुर्थीत्यस्य न किमपि सूत्रं कृतम्‌ । अप्रयुज्यमानस्य तुमुनः Bm तेन 
चतुर्थी विहिता । अस्मिन्‌ विषये तस्य सूत्रद्वयमस्ति । प्रथमं तावत्‌ “क्रियाथोपपदस्य च कर्मणि स्थानिनः इति । 
द्वितीयं च “तुमर्थाच्च भाववचनात्‌” इति | 

“क्रियार्थोपपदस्य च...” इत्यस्य व्याख्यानम्‌ क्रियार्था क्रिया उपपदं यस्य तस्य स्थानिनोऽप्रयुज्यमानस्य 
तुमुनः कर्मणि चतुर्थी स्यादिति। तदुदाहरति भट्टोजिदीक्षितः “फलेभ्यो याति | फलान्याहर्तुं यातीत्यर्थः i 
नमस्कुमो नृसिंहाय | नृसिंहमनुकूलयितुमित्यर्थः” इति | 

अत्र केचन दृष्टान्ता उपस्थाप्यन्ते | - - 

(क) होतारं भवितुमित्यर्थे “अग्नि होत्राय प्रावृणत" इति । (शंतपथब्राह्मणम) | अस्यार्थः 


भविष्यतीत्यर्थे तेऽग्नं पुरोहिताय वृणन्ति स्म | ES | 
(ख) श्रियं प्राप्तुमित्यर्थे “अधि श्रिये दुहिता सूर्यस्य रथं "Gerda ६.६,३) अस्यार्थः-सूर्यस्य 


दुहिता सौन्दर्य लब्धुं रथमवतिष्ठते स्म | | 
(ग) "ऊर्ध्वस्‌ तिष्ठा न ऊतये” (ऋ १.३०) [ऊति प्राप्तुम्‌] अस्यार्थः अस्माकं रक्षार्थमुत्सुको 
भव। | 
(घ) "अस्ति हि ष्मा मदाय वः” | FR १-२७) (मं वर्धयितुम्‌) । अस्यार्थः--युष्माक॑ तृप्तये 
(किञ्चित्‌) अस्ति । 


(ङ) “राष्ट्रियया महं वध्यतां सपलेभ्यः पराभुवे” | (अथर्ववेद १२९.४) (रा्ट्रमासादयितुम्‌) | 
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ex EIE T संस्कृतव्मिर्श: 
* (च) “गच्छ तमालव्यापाराय”। (वेणी. २) (व्यापार निर्वर्तयितुमित्यर्थ) 
' (छ) “इदानी ज्ञातीनामुदकक्रियायैँ भांगीरंथीमवतरांमः” | (प्रबोध-५) (क्रियां समारब्धुमित्यर्थ) 
ai (जै . विनाय... धेनु . मुमोच” । (रघु २.१) (वनं गन्तुमित्यर्थ) 

'' (इ) ` "पत्यै दर्शयन्‌ प्रियदर्शनः", (रघु २ 1४७) (पली प्रसादयितुम्‌ इत्यर्थ; 
` (ऽ) "दुहितरमतिथिसत्कारायादिश्य”। (शकु. १) (सत्कारं क्तुम्‌) ` 
- . (2) “काव्यं यशसे ।” (का. प्र-१) (यशः प्राप्तुम) 
` ` ` (उ) "पावर्तत शपथाय” (दश. च.- १२६) ( शपथं रक्षितुम्‌) 
तुमर्थाच्च भाववंचनात्‌ (पा.२.३.१५.) d 

: : १ | mA quits f क्रियावाचिनो विशेष्यात्‌ पर चतुर्थी स्यात्‌ | यथा- यागाय याति (ag याति) । येभ्यः 
शब्देभ्यः परं तादर्थ्ये तुमुनो5 थें घञ्ल्युडादय प्रत्यया युक्ताः पाणिनिना तेभ्यः परं चतुर्थी विहिता । ते क्रियावाचिन 
एव । तद्‌ यथा-- “यागः” इत्यस्यार्थो “यज्ञक्रिया” इति । “भोगः” “भोजक्रियां” इति | एवमन्यत्र बो ध्यते | चतुर्थी 
तत्र प्रयुज्यते “तादर्थ्यं” सूचयितुम्‌ । साहित्यादुदाहियन्ते--, _ 


५“: (क)... “आर्तत्राणाय वः rel न प्रहर्तुमनागसि ।” (शकु-१) (त्रातुम) 
osos (ख) - “समिदाहरणाय प्रस्थिता वयम्‌ ।” (शकु-१५आहर्तुम्‌) 
(ग) .. “तदन्वेषणाय यतिष्ये 1" (माल-१) (अन्वेषितुम्‌) | F 
(घ) “त्वरते मे मनः संग्रामावतरणाय ।” (वेणी-१) (अवतरितुम) iE 
(ड) “यतिष्ये वः सर्खौ प्रत्यानयनाय” | (वेणी-१) (प्रत्यानेतुम्‌ | 
(च) "राजमन्दिरद्वारे चिताधिरोहणायोपक्रमिष्यंसे 1" (अधिरोहितुम्‌ ) 
` (छ) “सोऽहमविध्नक्रियोपालेम्भाय धर्मारण्यादिहायातः |” (शकु-१) (उपालम्भितुम्‌) j 
तादर्थ्ये चतुर्थ्या: प्रयोगं समर्थयितुं कात्यायनेन “तादेथ्ये चतुर्थी वाच्येति वार्त्तिकं विहितम्‌ | यत्र “तस्मै 
इदमि“ति भावो वर्तति, तत्र कात्यायनेन चतुर्थी विहिता । तदुदाहरति भट्टोजिदीक्षितः - “मुक्तये'हरिं भजति” इति | 
अत्र कात्यायनकृतव्याकरणमनुसृत्य प्रयोगाणां: विकास ,प्रदर्शयितु कालक्रम्रानुयायिनो दृष्टान्ता उपस्थाप्यन्ते-- 


को देवान्‌ देवपते यज ।” (3; १.१५) (अस्यार्थः: धार्मिकेहिंताय देवान्‌ पूजयन्ति 1) 
(छ) “न सुष्विम्‌ इन्द्रो अवसे मृधाति |" (ऋक्‌ ५-२३) (धार्मिकरक्षणाय sat न परित्यक्ष्यति |) 
,_ (ग) “अस्माकार्थाय जज्िषे ।” (अथर्ववेद) (अस्मद त्व॑ जातोऽसि) 
. (ध) . “तेन एव एनं संसृजति शान्त्यै ।“(तैत्तिरीयंसंहिता) n 
(मित्रेण सह सः तम्‌ (अग्निम्‌) युक्तं करोति शान्त्यर्थम्‌ |) 
(S) “स्वर्गाय लोकाय विष्णुक्रमाः क्रम्यन्ते ।”(तैत्तिरीयसंहिता) ˆ 
.. (देवलोकाय विष्णोः पदक्षेपा गृह्यन्ते |) 


TUB 
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(च) “तस्मा उपकृताय नियोक्तारं न विविदुः।” (ऐतरेय- ब्राह्मणम्‌] (तस्मै यंदा सं निकटमानीतः qe 
ते नियोक्तारं न विविदुः see १»! mema ककी 1 f sr 
=, (छो)... “कामचारस्य कामाय 1” (शतपथब्राह्मणम्‌) (असंयताचरणार्थम्‌) 
~ (ज). .“यथां इदम्‌ पाणिभ्याम्‌ अवनेजनाय आहर्येवम्‌ 1 
| (शतपथब्राह्मणम्‌) (तदू यथा करप्रक्षालनार्थ ते इदमानयन्ति!) 


5, (2) “परित्राणायं सांधूंनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ । धर्मसंस्थापनार्थाय सम्भवामिःयुगे युगे ॥(भग. 
गी. ४, ८) - लिलाम Spores FERU 
` (ठ) “परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ । ” (पञ्चतन्त्रम्‌-३.१०३) . 
(ड) ` “अपां हि तृप्ताय न वारिधारा.” mE ३९५ o l ev कळा 
इदमुल्लेख्यं यत्‌ यदि तुमुनोऽर्थः स्यात्‌, तर्हि पाणिनिना तादर्थ्य चतुर्थी विहिताः। “क्रियार्थोपपदस्य; 
....” इत्यत्र अप्रयुज्यमानस्य qu कर्मणि चतुर्थी स्यात्‌ । परं “तुमर्थाच्च” इत्यत्र तुमर्थे सति घड्ल्युडाद्यन्तात्‌ 


शब्दात्‌ चतुर्थी स्यात्‌ । उभयत्र तादर्थ्ये तुमुनो योगोऽ ध्याहार्यः | अस्मिनर्थे चतुर्थ्याः प्रयोगो वैदिके च धुवपदी- 


संस्कृते च दरीदृश्यते । किन्तु पाणिनिना यो नियम आरोप्यते सः काञ्चित्‌ समसया सजति | यत्र तुमुन:ग्रयोगो5व- 
बोधाय प्राञ्जल; तत्र काचित्‌ समस्या न स्यात्‌ । किन्तु श्रमसाध्याध्याहारकर्मणि समस्या जायते । | 
`` ` ` “तादय चतुर्थी वाच्या” इति वांततिकेन “तस्मै. इदमिति तदर्थम्‌” तस्य भावस्तादर्थ्यमित्यर्थे शब्दात्‌ 
चतुर्थी स्यात्‌ । कात्यायनेनांत्र प्राञ्जलतया तदोऽतिशब्दस्य अर्थो विवृतः | अपरेषां वैयाकरणानां PRH: 
अस्माभिः कश्चिद्‌ भाव आसाद्यते । तद्यथा-यूपाय दारु, कुण्डलाय हिरण्यम्‌, रन्धनाय स्थालीति । केचिद्‌ विद्वांसः ` 
मन्यन्ते अत्र प्रकृति-विकृति- भांवः सम्बन्धः अथवा जन्यजनकभावसम्बन्धो विवक्षितः । तदांह' वालमनोरमा- 
“उपकाय्योपकारकभावसम्बन्धः” इति तत्त्ववोधिनी चाहू- "स च सम्बन्थोऽनेकेविधः, न तुकार्यकारणभाव एव, 
तेन बराह्मणाय दधीत्याद्यपि सिद्धम्‌” इति । अनेकैर्वैयाकरणै: तसमै इदमिति व्यापकार्थे शब्दोऽयं गृह्मते | अस्यार्थः 
“तदुद्देश्यक”, इति | तत्र को5पि सम्बन्थस्तिष्ठतु वा न-तिष्ठतु पाणिनिज़ा तादर्थ्यविष॒ये न किमपि सूत्रं विहितम्‌ 
तथापि चतुर्थी तत्पुरुषस्य 83 “तदर्थार्थबलिहितसुखरक्षितै? इत्यस्मात सूत तद चतुर्थीति गम्पृते Ln 
तस्मै इदमिति तादर्थ्यमित्यस्य व्युत्पत्तिजन्यार्थादिदं बोध्यते' यत्‌ कात्यायनेन शब्दोऽयं. व्यापक्रार्थे 
प्रयुज्यते | तन्मते तादर्थ्ये चतुर्थी स्यात्‌ । कस्यचित्‌ वस्तुनः कृते,किञ्चिदवस्तु सम्पदे इत्थ चतुर्थ स्मा 
अस्माभिर्गम्यते । यद्येवम्‌, तर्हि तादर्थ्य तुमुनः प्रयोगे सति, अनेन वार्तिकेन “क्रियार्थोपपदस्य.... : quic : 
इति सूत्रद्रयस्य कार्य्यं सिध्यति 1 तथा सति पुनः प्रयोगस्य ge । वस्तुतः यद पाणिनः 
विहितानि, तत्‌ तादय तुमुनोंऽध्याहारं विनैवं समर्थ्यते | किञ्च, केवल ERO चतुर्थ्याः प्रयोग एव सरलतया "x 
तद्यथा- फलेभ्यो याति इत्यस्यार्थः-स फलानां कृते गच्छति, न तु फलान्याहर्तम्‌। यागाय यातीत्यस्यार्थ--- स 
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८६ सस्कृतविमर्शः 


यागस्य कृते गच्छति । न तु यज्ञ कर्तुमित्यर्थः । व्याख्यानमेतत्‌ “क्रियार्थोपपदस्य...” “तुमर्थाच्च... इति सूत्रद्वयस्य 
कार्यकारितां नापेक्षते | किन्तु व्याख्यानमेतत्‌ कात्यायनेन समर्थ्यते । 


अस्माभिविलोक्यते यत्‌ तादर्थ्य चतुर्थी समर्थयितुं वैयाकरणा विकल्पत उदाहरन्ति- “ क्रियार्थोपपदस्य 
. .” अथवा “तुमर्थाच्च” “तादर्थ्यं चतुर्थी वाच्या” इति वा । उदाहरणं यथा- “मनवे ह वै प्रातः अवनेज्यम्‌ 
उदकम्‌” इति | अस्यार्थः शतपथब्राह्मणस्य टीकाकारो हरिस्वामी आह- ते प्रातः मनवे जलमानीतवन्त इति । अत्र 
स आह- “मनवे” इत्यत्र तादर्थ्य चतुर्थीति । परं के. पी. चट्टोपाध्याय आह- “क्रियायोगे चतुर्थी”ति । एतद्‌ 
व्याख्यानं समीचीनमित्येव प्रतिभाति । यतः तेन ^ क्रियाग्रहणमपीति कर्तव्यम्‌” इति वार्तिकमुद्धतम्‌ । 


अत्र विमर्श परवर्तिभिर्व्याकरणविद्धिः पाणिनेः द्वे सूत्रे, कात्यायनस्य च वार्त्तिकं कियता परिमाणेन 
समर्थ्यन्ते तन्निश्चयाय सूत्रद्वयस्य मूल्यं विचारणीयम्‌ । ` 


“तादर्थ्ये चतुर्थी त्यत्र कातन्त्रे दानार्थभिन्ने क्षेत्रे प्रायः सर्वप्रकारकं सम्प्रदानमन्तर्भुकतम्‌ | तदाह- 
“तादर्थ्यचतुर्थ्यां सिद्धमि”ति | तद्‌ यथा- छात्राय क्रुध्यति, मित्राय gale, छात्राय प्रतिशृणोति आशृणोति वा, 
पुष्पे भ्य: स्पृहयतीत्यादौ | 


यदर्थमित्यनेन शाकटायनस्तादर्थ्य चतुर्थी विधत्ते । तदुदाहरति “संयमाय श्रुतं धत्ते, नरो धर्माय संयमम्‌, 
धर्म मोक्षाय मेधावी, धनं दानाय भुक्तये ॥” इति | तेन किन्तु क्रियार्थोपपदस्य तुमर्थाच्च-इति द्वयं नोल्लेखि- 
Al 


चन्द्रगोमिना “तादर्थ्य” इतिं उच्यते । -तदुदाहरति- “युद्धाय संनह्यते”, “पत्ये शेते” | दोपदेवस्तस्य 
मुग्धबोधव्याकरणे सम्प्रदानं लक्षयति- “यस्मात्‌ दित्सा... तादर्थ्ये” च इति | रामचरण: तट्टीकायामाह- अनुक्त 
च तुमण्तढात्‌। Ex छ | 

अप्रयुज्यमाने तुमुनि चतुर्थी प्रयुज्यते | तदुदाहरति- काष्ठाय व्रजति (काष्ठमानेतुं व्रजति), युद्धाय 
संनह्वाते (युद्ध कर्तु सहनं करोति ।) पत्ये शेते । (पति प्रीणयितु शेते ।) पुनरुल्लिखति- “च तुमर्थभावात्‌” इति | 
यत्‌ स्पष्टतः “तुमर्थाच्च भाववचनात” इति समर्थयति | पाकाय व्रजति (पक्तुं व्रजति) | | 


प्रसङ्गत इदं मन्तव्यं यत्‌ “अत्र यद्यपि तादर्थ्यं गम्यते, तथापि नियमार्थमिदमि”ति । “फलेभ्यो याति 
फलान्याहर्तु यातीत्यर्थः” इति सिद्धान्तकौमुदी । न चेह “तादर्थ्य” इति प्राप्ति: शङ्कया, यानक्रियायाः फलार्थत्वा- 
भावात्‌ | आहरणार्था हि यानक्रिया | आहरणं तु फलकर्मकमित्यन्यदेतत्‌” इति तत्त्वबोधिनी 1 

तथ्यमिदं निर्दिशति यत्‌ सः तादर््यप्रयोगस्य सम्भावनामवगन्तुं न शशाक । ततश्च तेन भट्टोजिकृतं 
वचनमुद्धतम्‌ । i 


दुर्गाचरणस्तादर्थ्यपदस्य व्याख्यानमाह- “अर्थशब्दस्यात्र प्रयोजनं निवृत्तिश्चेति द्वावर्थों ग्राह्मौ” इति | 
तदुदाहरति-ज्ञानाय पठति, मशकाय धूमः, नरकाय प्रदातव्यो दीप इति । 
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तादर्थ्ये तुमुन्‌ - प्रयोगे पाणिनिः कात्यायनश्च | ८७ 


क्रमदीश्वरस्तदीयसंक्षिप्तसारव्याकरणे “यदभिप्रेत्य धात्वर्थः” इति सूत्रे कात्यायनस्य “क्रियया यमभि- 
प्रैति सोऽपि सम्प्रदानम्‌” इति समर्थनशीलो लक्ष्यते | तदुदाहरति- युद्धाय संनह्यते राजा, पत्ये शेते, श्राद्धाय 
निगल्हते विप्र: | किन्तु टीकायां टीकाकारेण काचिद्विभ्रान्तिः सृज्यते । “युद्ध कुं संनह्यते, पतिं रमयितुं शेते, श्राद्ध 
कर्तु निगल्हते | एवंविधार्थविवक्षांतुमूगर्भात्‌ कर्मणः इत्यनेनैव चतुर्थीसिद्धेः” इत्येवंविधेषु शब्देषु । 

क्रमदीश्वरेण पाणिनेः “क्रियार्थोपपदस्य. . ."इति अनुसृतम्‌ | तदाह--“तुम्‌गर्भात्‌ कर्मणः”इति | उदा- 
हरति च--काष्ठाय व्रजति, पाकाय व्रजति, सम्पत्तये व्रजति, काष्ठं पाकं सम्पत्ति च कर्तु व्रजतीत्यर्थः । 


पुनश्च टीकास्थितो विषयः टीकाकारस्य विश्रान्ति सूचयति | तद्‌ यथा- "ननु तदर्थादीत्यनेनैव चतुर्थी 
सिद्धा तत्‌ किमर्थमेतत्‌, क्रियते 2 नियमार्थम्‌” इति | किञ्च, क्रमदीश्वरः कात्यायनस्य समर्थने उदाहरति- “यूपाय 
' दार, अश्वाय घास; रन्धनाय स्थालीति” | टीकायाम्‌ अस्माभिर्दृश्यते- “अर्थशब्दः प्रयोजनवाची” | “तस्मै 
प्रयोजनं तदर्थ इति प्रयोजनवाच्याथेमेत्यादिना चतुर्थी तत्पुरुष sid । 
रामचन्द्रः प्रक्रियाकौमुदीरीकायां पाणिनेः कारकसम्प्कितसूत्राणि अनुसृतवान्‌ । “क्रियार्थोपपदस्य.. "इति 
सूत्रस्य व्याख्याने स उदाहरति “फलेभ्यो याति"इति । विठ्ठलाचार्यस्तदीयटीकायामाह- “नतु चात्र तादर्थ्य इत्येव 
चतुर्थी सिद्धा सत्यम्‌ नियमार्थ वचनम्‌, अप्रयुज्यमानस्यैव कर्मणि यथा स्यात्ञ्रयुज्यमानस्य मा भूदि"ति i 


प्रक्रियाकौमुदीरीकायां रामचन्द्रः “तुमर्थाच्च भाववचनात्‌” इत्यत्र उदाहरति-यागाय यातीति । अपि 
चत्र तादर्थ्य चतुर्थ्याः सम्भावनां: दूरीकर्तु विट्ठलाचार्यं आह ` यद्यप्यत्र तादर्थ्यं गम्यते तथापि चतुर्थी न स्यात्‌ । 
तादर्थ्यस्य भाववचनेनैव द्योतितत्वादि”ति । प्रक्रियाकौमुद्चा तेन “तादर्थ्य चतुर्थी वाच्या“इति उद्धृतम्‌ । तत्र 
तादर्थ्यशब्दस्य व्याख्यानमाह तादर्थ्यशब्दः कार्यप्रयोजनस्य कारणस्य कार्यस्य च यः सम्बन्धस्तमाह, तज षष्ठ्यां 
प्राप्तयां चतुर्थी विधीयते इति । तदुदाहरति- “पत्ये शेते “इति, “क्रियया यमभिप्रैति सोऽपि सम्प्रदानम्‌ “इति सूत्रस्य 
उदाहरणतया | qe | 

परवर्तिभिः वैयाकरणैः पाणिनेः सवेषु सूत्रेषु ec न स्थापितमित्येवं स्पष्टमेव प्रतिभाति । ते केवलं 
तादर्थ्यम्‌ इतरापेक्षया युक्तियुक्तममन्यन्त। | 

अत एव इदं दृश्यते यत्‌ वैयाकरणेः प्रदतेषु उदाहरणेषु एकमपरेण सह We न वर्जति । अर्थात्‌ 
यदेकेन “क्रियार्थोपपदस्य. . ." अथवा “तुमर्थाच्व- इत्यस्य उदाहरणत्वेनोच्यते, तदेवान्यैः “ताद्य चतुर्थी" 
इत्यस्य उदाहरणम्‌ । 

प्रसङ्गतो वयं “क्रियया यमभिप्रैति सोऽपि सम्रदानम्‌”इति वार्चिकमुल्लिखामः | तत्र कात्यायनः कति- 
पयानां धातूनां योगे चतुर्थी विधत्ते । तद्‌ यथा- माता पुत्राय न्द्रं दर्शयति । अस्यार्थः- माता पुत्रम्‌ आयि 
चन्रं दर्शयतीति | पतञ्जलिः, भट्टोजिदीक्षितः क्रमदीश्वर; रामचरणश्चेति वैयाकरणाः “क्रियया al सोऽपि 
सम्प्रदानम्‌”इति सूत्रेण “पत्ये शेते” इत्यत्र चतुर्थीमुदाहरन्ति । “तादर्थ्ये” इत्यस्य व्याख्याने चन््रगोमिनः “क्रिया- 
थोपपदस्य... ” इत्यस्य व्याख्याने च वोपदेवेन कृतं सदृशं व्याख्यानं लक्ष्यते । 
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EE &क्रियया यमभिप्रैति सोऽपि सम्प्रदानम्‌ "इति सूत्रेण “युद्धाय संनह्यते इत्यत्र चतुर्थी स्यात्‌ इति पतञ्जलि 
'भट्टोजिदीक्षितश्च | किन्तु तदेवं प्रकाश्यते चेन्द्रगोमिना “तादर्थ्ये चतुर्थी 'इत्येवम्‌। तथा चं “अनुक्ते चं gay: 
"ढात्‌? ” इत्येन चतुर्थी स्यात्‌ इति मुंग्धबोध्यार्करंणस्यःटीकायाँ रांमचरणपोदाः। अत एव पाणिन्युत्तरयुगस्य 
वैयाकरणाः कात्यायनश्च एतादुँश्याः चतुर्थ्याः यथोपयुक्तविधाने निश्चिता नासिन्‌-इत्युल्लेखः प्रयोजनं amis 
atta ate एवंविधः प्रयोगः पाणिने: सूत्रेण समर्थ्यति तहिं कात्यायनस्य वात्तिकमिदं प्रयोजनयहित्यं लभते-इति 
प्रश्नों जायते;॥; ns joe ६ ऽप काए bus गोत! : 
3 7१५ इदं सुष्ठु अवगम्यते यत्‌ संस्कृते क्रस्यापि भावस्या प्रकाशे धातोः प्रयोगस्य अवसरोऽस्ति तद्यथा-स 
यजति, स य॒ष्टुं.यातीति.!.अपि.च.सकर्मकस्याकर्मकस्य वा धातोरतिरिक्तप्रयोगे,असौ प्रयोगः ferens | तद्‌ 
यथा-स यागं करोति, सःयागं कर्तु गच्छंतीति.।:उभो.प्रयोगौ,एव-संशुद्धौ।... s oes तक seas राग 


अत एव सम्भवतः सर्वत्रैव तादर्थ्य तुमुनेः प्रयोगः स्यादिंति स्वीकरणं नातीव. दुरूहम्‌।: यदा वयं 
क्रियावाचिना शब्देन, तदर्थस्य, भावं. प्रकाशयामः;तस्मात्‌. च यदि चतुर्थी प्रयुज्यते, afew चतुर्थी “तुमर्थाच्च 
. +भाववचत्रात्‌ इत्यनेन समर्थ्यते |; किन्तु यद्रा अप्रयुज्यमानस्य - तुमुनः; कर्मणि चतुर्थी Ae, TNT, AU, चतुर्थी 
“क्रिया र्थोपपदस्य,च...” इत्यनेन समर्थ्यते.॥ एवं सर्वत्र स्वीक्रियते यत्‌ विधानमिद्‌ वक्तुर्विवक्षामपेक्षते | “फलेभ्यो 
SRI" इत्यत्र य॒दि कस्यचित्‌ वक्तुविवक्षायां. “फलान्याहर्तुं याति” इत्यर्थः स्यात्‌, तदा. सा चतुर्थी पाणिनेः 
“क्रियार्थोपपदस्य. . .” इत्यनेन समर्थ्यते | किन्तु फलेभ्यो यातीत्यस्यॉर्थों यदि “फलिंतुं याति” इत्यैव स्यात्‌ तर्हि 


beat 


सत्यमिदं यत्‌ः्पाणिनेः “क्रियार्थोपपदस्य....” “तुमर्थाच्च... “इति सूतद्वयम्‌ तथा कात्यायनस्य “क्रियया 
यमभिप्रेति.-.”“तादर्थ्ये चतुर्थी वाच्या इति.वार्तिकद्रयम्‌ समप्रकारकं.वर्तते.। प्रथमे क्षेत्र अप्रयुज्यमानस्य. तुमुनः 
. कर्मणि चतुर्थी स्यात्‌ | द्वितीये च क्षेत्रे, तादर्थ्यविषयकतुमुनो 5 थें भाववचनात्‌ शब्दात्‌ चतुर्थी स्यात्‌ । aa a 
- यदा कस्यापि जनस्य वस्तुनो वां विवक्षा स्यात्‌, अथवा तदर्थस्य भाव; तदुद्देशको भावः सूच्यते तदा चतुर्थी स्यात्‌ । 
यतः भाषायाः प्रयोक्तृभिः एतेषां सूत्राणां सूक्ष्मोऽर्थः विभ्रान्तिजनक: ततं एष त्रिविधः प्रयोगः परवर्तिनि संस्कृते 
अप्रचलितोऽभवत्‌ | अयं प्रयोगश्च “अर्थम्‌ “इत्यनेन प्रतिस्थापितों भवति | तदा चतुर्थीप्रयोगस्य परिवर्तनतया 
भौववचनेन विशेषेण सहं अर्थशब्दस्य योगः क्रियते सर्वविधजरिलतादूरीकरणार्थम्‌। तद्‌.यथा+“पानार्थं याति 
इत्यस्यार्थः पांनीय जलाय गच्छंतीति।' ` ¦ ८ गक reek 


प्रसङ्घत उल्लेख्यं यत्‌ वेदेषु तदर्थस्य अथे, तदुद्देश्यस्य अर्थ, quif से-सेन-असे-असैन-कर्सैकसेनदिय 
| प्रयुज्यन्ते | (तुलः पाः- quif से-सेन (३/४/९५)-वस्तुत एते प्रत्ययाः प्रकत्या चतुर्थी, चतुर्थी च तुमर्थे स्यात्‌ | 
' धुवपदीसंस्कृते केवलं तुमुन-प्रेत्ययः शिष्येते । ent 
suo. इद प्रतीयते यत्‌ तुमुनश्चतुर्थी प्रकृतिः यदा धुवपदीसंस्कृतेञ्प्रचलिता तदा प्रयोगेषु भाववचनाद: 
विशेष्यात्‌ पुरं चतुर्थी स्यात्‌ । एतत्‌ तदर्थस्य भवं निर्दिशति | एवं “यजषे” अभूत्‌ “यागाय इति । दश अभत 
“दर्शनाय” इति | एतदेवाभिप्रेत्य पाणिनिः “क्रियार्थोपपदंस्य... ^ इति सूत्रे एतंत्रयोगं विधंत्ते | यत्र भट्टोजिदीरथित . 
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उदाहरति-- “फलान्याहर्तुं यातीत्यर्थः” इति । अस्मिनर्थे5यं प्राचीनवैदिकप्रयोगे अवशिष्टः सन्‌ भाववाचकविशेष्ये 
परिणतोऽभूत्‌ | अर्थात्‌ यत्‌ आसीत्‌ धांतोरुत्तरं प्रयुज्यमानः प्रत्ययः तत्‌ भाववचनात्‌ विशेष्यादुत्तरं चतुर्थी 
विभक्तिरभूत्‌ | यद्‌भाववचनं विशेष्यं पदं समधातुत एव उत्पद्यते, यस्मात्‌ परं पुनः तुमुः्रयुज्यते व्याख्यानार्थम्‌ । 
पाणिनेः युगे प्रचलितसंस्कृते “तुमुन्‌-ण्वुलौ क्रियायां क्रियार्थायाम्‌" इत्यर्थे तुमुन्‌-प्रयोगः प्रचलित 
आसीत्‌ | ततस्तेनं तुमुनः स्थाने चतुर्थी विहितो^ किंञ्च तेनं संभवतस्तुमुंनो ऽर्थे चतुर्थ्या उदाहरणं प्राप्तम्‌ | इदं 
निर्दिशति यत्‌ तुमुनः प्रत्ययः क्रमशः भाषागतरूपान्तरात्‌ अप्रयुज्यमानोऽ भूत्‌ | एतदेव पाणिनिना दृश्यते । सम्भवतः 
कालंक्रमेण तुमुनः प्रयोग: अस्पष्टता गत; चतुर्थ्याः प्रयोगश्च लक्षणीयतां व्रजति । 
, अथ “एतच्च प्रयोगदर्शनविंषयम्‌*इति विट्ठलाचार्यस्य प्रक्रियाकोमुद्या: टीकाया SEM प्रबन्धस्यास्य 


TEIS pret 


समाप्तिरिति । | 5७४5 TPR RRS pu 
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नेयायिकदृष्टया शक्तिविचारः 


--डॉ० उदयनाथझा (अशोकः) 


अथ सर्वशब्दस्य कुत्र शक्ति; अशेषत्वविशिष्टे अनेकत्वविशिष्टे वा । सर्वे घटा इत्यत्र सर्वपदाद्‌ अशेषा 
घटा इति बोध; कि वा अनेके घटा इति बोधः प्रामाणिक: | अस्माच्छब्दादयमर्थो बोद्धव्य इति भगवदिच्छा 
अविसम्वादिनी अशेषनिरूपिता कि वानेकनिरूपितेति सन्देहनिवृत्तये सर्वशब्दशक्तिविचार आवश्यकः । 


ननु सर्वे घटा रूपवन्त इत्यादौ सर्वपदादुद्देश्यतावच्छेदकघटत्वाद्यवाच्छिनस्याशेषताप्रतीत्याशेषत्वं 
सर्वपदार्थः स्वीकार्यः | तथा चादृश्याया अस्माच्छब्दादयमर्थो बोद्धव्य इतीच्छायाः कि वेदम्पदमिममर्थ बोधयत्वि- 
तीच्छायाः शक्तिरूपाया: कार्यानुमेयाया: तादृशबो धदर्शनेनाशेषत्वनिरूपितैव शक्तिस्तत्र स्वीकार्या । अशेषत्वञ्च 
विधेयशून्यावृत्ति तदुद्देश्यतावच्छेदकवत्वमिति चेन सर्वे घटा: प्रमेया इत्यादौ केवलान्वयिनः प्रमेयत्वस्याभावा- 
प्रसिद्ध्या तत्रेतादृशाशेषत्वस्याप्रसिद्‌ध्या5शेषत्वनिरूपिता भगवदिच्छारूपा सर्वशब्दे शक्तिरिति कथयितुमश- 
क्यत्वात्‌ | अव्याप्यवृत्तिवृत्तिमदभावाप्रतियोगित्वं केवलान्वयित्वमिति तर्कसंग्रहस्य.न्यायबोधिन्यां केवलान्वयि- 
लक्षणस्य दृष्टत्वात्‌ | यत्र वा विधेयशून्ये उद्देश्यतावच्छेदकीयसम्बन्धे वृत्तेरप्रसिद्धिस्तत्रापि गत्यन्तराभावाच्च | 
यथा सर्वे घटा जातिमन्त इत्यादौ उद्देश्यतावच्छेदकघरत्वप्रतियोगिक समवायसम्बन्धावच्छिम्न जातिरूपविथेय- | 
शून्याभावादिनिरूपितत्वस्याप्रसिद्धिरिति । न च तदुद्देश्यतावच्छेदकव्यापंकतत्तद्विधेयवत्वमशेषत्वमिति वाच्यम्‌ | 
रूपवन्तः सर्वे घटा रूपवन्त इत्यस्य प्रामाणिकस्यादर्शनेन तद्विधेयोद्देश्यतावच्छेदक व्यापकतत्द्विधेयवत्वावच्छिने ` 
विधेयान्वयस्याव्युत्पननत्वेन रूपाविधेयोद्देश्यतावच्छेदकघटत्वव्यापकरूपावच्छिने घरे रूपावच्छिननघटस्यानन्वः 
यापत्तेः | अभेदान्वयबोधे तद्धर्मभेदस्य कारणत्वात्‌ | अन्यथा घटो घट इत्यत्रा भेदनो धापततेः । तथा च घटाभिन्नः 
घटबोधतात्पर्येण घटो घट इति वाक्यस्य प्रामाण्यापत्तेरिति चेन्न | अशेषत्वं न सर्वपदार्थः | न वा तन्निरूपिता 
शक्तिः सर्वशब्दे स्वीकार्या उद्देश्यतावच्छेदकावच्छेदेन विधेयान्वयोपगमादेवाशेषत्वलाभोपपत्त्योक्ताशेषस्य 
सर्वपदार्थत्वाभावात्‌ | अनन्यलभ्यो हि शब्दार्थ इत्यस्य सर्वमान्यत्वात्‌ | नहि किल लब्धस्य लाभं स्वीकुर्वन्ति 
माऱ्याः किन्त्वलब्धस्य लाभमिच्छन्ति | अतोऽनेकत्वंसर्वपदार्थस्तनिरूपितभगवत्सङ्केतरूपा शक्तिः सर्वशब्द 
स्वीकार्येति कथनेनोक्तदोषाभावात्‌ं | अनेकत्वञचद्देश्यतावच्छेदकसमानाधिकरणभेदप्रतियोगित्वरूपं TAA | 
सर्वे घटा रूपवन्त इत्यादौ रूपविधेयोददेश्यतावच्छेदकघरत्वसमानाधिकरणतततद्धरो नेति भेदप्रतियोगित्वस्य 
चालिनीन्यायेनोद्देश्यता वच्छेदकघटत्वाधिकरणे तत्तद्धटभेदमादाय सत्त्वात्‌ । अत एव सर्वं गगनं शब्दवदित्यादयो 
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न प्रयोगाः प्रामाणिका भवन्ति | शब्दविधेयोद्देश्यतावच्छेदकगगनत्ववति गगनं नेति भेदस्यासत्त्वेन तद्‌भेदप्रति- 
योगित्वरूपानेकत्वस्यापि गगनेऽसत्त्वात्‌ | भेदस्य स्वीयप्रतियोगितावच्छदकेन विरोधान्न भवति घटो घटो नेति 
घटे घटभेदः | अनेकत्वं सर्वपदार्थस्तन्निरूपिता भगवदिच्छारूपसङ्केतरूपा शक्तिः सर्वशन्दे इत्यपि न युक्तम्‌ । 
गगनं न गगनघटोभयमिति द्वित्वावच्छिन्नप्रतियोगिताकभेदस्य केवलान्वयित्वेन गगनेऽपि सत्त्वेनोद्ेश्यतावच्छे- 
दकगगगनत्वसमानाधिकरणभेदप्रतियोगित्वरूपानेकत्वस्यःगगने सत्त्वेन सर्व गगनं शब्दवदिति प्रयोगस्य प्रामा- 
णिकत्वापत्तेरिति चेदत्र ब्रूमः | 


स्वार्थान्वयितावच्छेदकधर्मव्यापकतादृशधर्मावच्छिनान्वयितावच्छेदकधर्मावच्छिनव्याप्यपर्याप्तिक - 
धर्मावच्छिन्नः सर्वपदार्थस्तादृशपदार्थनिरूपिता भगवत्सङ्केतरूपा शक्तिः सर्वशब्दे स्वीकार्येति भगवदिच्छाया 
अप्यविसंवादित्वमुपपन्नम्‌ ।' स्वपदार्थः सर्वशब्द इत्यादौ स्वार्थान्वयितावच्छेदकत्वञ्च स्ववृत्तिग्रहजन्योपस्थिति 
प्रयोज्यस्वार्थनिष्ठविषयतानिरूपितविषयतावच्छेदकत्वम्‌ | तदाश्रयधर्मव्यापकत्वञ्च तद्वन्निष्ठान्योन्या भावप्रति- 
योगितानवच्छेदकत्वम्‌ | तद्वत्वञ्च स्वार्थान्तयितावच्छेदकताघटकसंवन्धेन | i 


सर्वे घटा रूपवन्त इत्यादौ स्वं सर्वशब्दस्तदर्थो यावत्त्वावच्छिनोऽर्थः, तदन्वयी घटपदार्थः तन्निष्ठा- 
न्वयितावच्छेदकरूपत्वावच्छिनव्याप्या या घटगतयावत्त्वप्रतियोगिकपर्याप्तिस्तत्पर्याप्तिप्रकारः यावत्वावच्छिन्नः 
सर्वपदार्थस्तस्य घरेऽन्वयस्तत्रैव रूपस्यान्वयः । तथा च यावदभिनाः घटा रूपवन्त इति शाब्दबोधो भवति i 


अथ किं शब्दात्कुत्रापि चैत्रस्य कुत्रापि वितकदिर्बोध दर्शनेनोदेति सन्देहः कि शब्दस्य कुत्र शक्तिरिति । 
कः पचति इति प्रश्ने चैत्रः पचति इत्युत्तरं ददातीति चैत्रस्य 'किमिन्दुः किं पदं किमु मुकुरविम्बं किमु मुखमित्यादौ ` 
वितर्कस्य च बोधदर्शनात्‌ तादृशः सन्देहो जायते सन्देहश्चैकस्मिन्धर्मिणि विरुद्धकोटिद्वयावगाहि ज्ञानम्‌ | तथा च 
किं शब्दश्चैत्रवाचको न वा, किं शब्दो वितर्कवाचको न वेति सन्देहः फलति, सन्देहश्च न निः सन्दग्धाम्प्रवृत्ति 
करोतीति किं घटितप्रश्नोत्तरदाने कथं जनो निःसंन्दिग्धं प्रवर्तेतिति चेच्छूणु | स्वीयजिज्ञासाज्ञापनाय किंपदघटित 
वाक्यप्रयोगस्य दर्शनेन किं पदस्य जिज्ञासितेऽ्थे शक्तिरिति बोध्यम्‌ | तथा च किं पदं जिज्ञासितार्थ बोधयतु किं 
वा जिज्ञासितार्थः किं पदाद्वोद्धव्य इति भगवत्सङ्केतरूपा शक्तिः कि पदे बोध्या । उद्देश्यवाचक किं पदाद्विधेयवाचक 
कि पदाच्च जिज्ञासा भिना भिन्ना भवति उद्देश्यवाचक किं पदस्य स्वसमभिव्याहृतपदोपस्थाप्यतावच्छेदकधर्मा- 
वच्छिन विधेयतानिरूपितोद्देश्यतावच्छेदकत्वेन वकतृजिज्ञासितधर्मावच्छिने शक्तिरुपस्थाप्यतावच्छेदकत्वान्त- 
मुपलक्षणतयाऽनुगमकं शाब्दबोधे तदभावात्‌ | एवञ्च क पचतीत्यतः विक्लित्यनुकूलव्यापारानुकूलकृतित्वा- 
वच्छिननविधेयतानिरूपितोद्देश्यतावच्छेदकत्वेन वक्तृजिज्ञासितः ैत्रत्वादिधर्मस्तद्वान्‌ चैत्रो मैत्रो वा पचतीत्य- 
न्वयबोधो भवति | तथा च किञ्चद्ध्मावच्छिनोदेश्यताक पाककर्तृत्वविधेयकज्ञानं भवत्वित्याकारकजिज्ञासायाः 
किञ्चिद्धर्मावच्छिनोद्देश्यताकपाककर्तृत्वविधेयकज्ञानविषयकत्वेन किञ्चिद्धर्मावच्छिनोददेश्यताकपाककर्तृत्व- 


विधेयकज्ञानं भवत्वितीच्छाविषयी भूतज्ञानजनकाद्वाह्मणः पचतीत्युत्तरवाक्यात्तज्जिज्ञासा निवृत्तिरिति कः पचतीति 
THAR ब्राह्मण: पचतीत्युत्तरं प्रयुज्यते । 
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| जच कः पचतीति प्रश्नानन्तरं प्रमेयः पचतीति कंथं न प्रयुज्यते । प्रमेयः पचतीति 
व्यापारानुकूलकृत्तिमान्‌. प्रमेयः इति. ज्ञानस्य किञ्चिद्वर्मावच्छिनोददेश्यताक़पाककर्तृत्वविधेयकज्ञानं भवत्वितीच्छा 
विषयत्वेन: तादृशेच्छाविषयी भूतज्ञानजनकात्रमेयः . पचतीति वाक्यात्तादृशजिज्ञासायाः निवृत्तेरिति वाच्यम्‌ | 
जिज्ञासाविषयीभूतविधेयन्यूनवृत्तिधर्मावच्छिने:एव कि पदशक्ते स्वीकारेणादोषात्‌ः। न्यूनवृत्तित्वञ्च विधेयसमाः 
नाध्रिकरणभेदप्रतियोगितावच्छेदकत्तरेःसति विधेयसमानाधिक्ररणत्वम्‌ः । कः पचतीति जिज्ञासानिवर्तकज्ञानजनकीः 
भूतब्राह्मणः पचतीत्युक्तवाक्यघटकब्राह्मणपदवाच्यतावच्छेदकब्राह्मणत्वस्य पाक्रकर्तृत्वरूपविधेयसमानाधि 
करणभेद्प्रतियोगिताकत्तरविशिष्टतादृशविधेयसामानाधिकरण्येन पाककर्तृत्वरूपविधेयव्याप्यत्वम्‌ । चैत्र: पचती 
त्यत्र चेत्रोदेश्यकपाककर्तृत्वसमानाधिकरणो भेद न पचति ब्राह्मणे ब्राह्मणो न पचतीति वाक्यजन्यतादृशब्राह्मणे 
देश्यकपाककर्तृत्ववान ब्राह्मण इत्याकारकपाक़कर्तत्वे ब्राह्मणभेदः कि वा तादूशकर्ता न ब्राह्मण इत्याक्ारक 
तादृशभेदप्रतियोगितावच्छेदकत्वं ब्राह्मणत्वे वर्तते, ब्राह्मणः पचतीत्यत्र बराह्मणोद्देश्यक पाककर्तृत्ववि धेयसामाना 
धिकरण्यमपि.वर्तते इति भवति ब्राह्मणत्वं पाक कर्तृत्वरूपविधेयन्यूनवृत्तिः । प्रमेयत्वस्य केवलान्वयित्वेन सर्वत्र 
विद्यमानत्वेन तादृशविधेयव्यापकत्वात्‌ प्रमेयत्ववानेति भेदस्यालीकतया न तादृश विधेयसमानाधिकरणभेदप्रति 
योगितावच्छेदकत्वम्‌ | zi निता कफ va TSI 


` विधेयवाचककिपदस्य,_  स्वसमभिव्याहृतपदोपस्थाप्यतावच्छेदकत्वोएलक्षितधर्मावच्छिनोद्देश्यता 
निरूपितविधेयतावच्छेदकतया: जिज्ञासितो यो विशेषधर्मस्तदवच्छिने शक्तिः । धर्मे विशेषत्वञ्च स्वसमभि 
व्यांहूतपंदोपस्थाप्यतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मावच्छिनोद्देश्यताक विधेयतावच्छेदंकत्वेन:वक्तृज्ञानविषयत्वं तच्च 
प्रकरणांदिना Hae | SAS इत्यांदौ जिज्ञासायामिदन्त्वावच्छिनांशे विधेयतावच्छेदकत्वेनःजिज्ञासितधर्मवानि- 
त्याकारको बोध; तेन' तद्रिषयकजिज्ञासाविषयीभूतज्ञानजनकत्वंज्ञायं ब्राह्मणः इत्याद्युत्तरवाक्यं, तादृशप्रश्‍नानन्तर 
Nest V विधेयवाचक्रं कि पदमयं क इत्यत्र कशब्दप्रकृतिरूपं किं पदम्‌ तत्समभिव्याहतेदँ पदोपंस्थप्यतावच्छे . 
देकत्वोपलक्षितेदन्त्वरूपघर्मावच्छिन्नोददेश्यतानिरूपितविधेयतावच्छेदकतया जिज्ञासितो विशेषधर्मः ब्राह्मणत्वा 
दिरूपस्तद्वर्मावच्छिनो5यं क इत्यत्र विधेयवाचकस्य कशब्दप्रकृतिरूपस्य कि शब्दस्य शक्तिः1/ ।/ 


à _ अथ योऽयं घटः सोऽयं घटः स ब्राह्मणो देवपूजको य. आगच्छतीत्यादिवाक्यघटकयत्पदात नागा 
धर्मावच्छिन्नानां बोधेन यत्पदस्य कुत्र शक्तिरिति सन्देहनिवृत्तये .यत्पदप्रतिपाद्यतया वक्तृबुद्धिविषयतायच्छेद 
कत्वोपलक्षितधर्मावच्छिन्ने यत्पदस्य शक्तिरिति बोध्यम्‌ । अत एव यत्पदेनार्थप्रत्यायने नियमतस्ततपदापेक्षा 


दृश्यते तत्पदंसमभिव्याहारज्ञानं विना तत्पदप्रतिपाद्यतया व॒क्तबुद्धिविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षितानुगमकधर्मस्य 
ग्रहेण शक्तिज्ञानमेव न.संम्भवति। | 


bry terre = s 
Peel ass पसार ४८०७१. 


३ जनुः तत्पदजन्यप्रतिपत्तिशचतत्पदघटितवाक्यजन्या -तत्पदधटितवाक्यञ्चयत्पदघटितं यत्तदोर्नित्यसम्ब 
'न्धादतो यत्पदस्य MRA Ae AAT प्रतीत्यसम्भवस्तत्प॒दजन्यप्रतीत्यभाते यत्पदजन्यप्रतीत्यभाव इत्यनयो 
श्रयः अन्योन्याश्रयदोषेण च यत्तत्पदाभ्यां बोधाभावेन कथं शक्तिग्रह इति चेन्न । 
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नैयायिकदृष्ट्या शक्तिविचारः ९३ 


प्रकरणादिना तच्छब्दजन्यप्रतीतिपूर्वमपि तत्मतिपाद्यतया वत्नुर्बुद्धिः सुग्रहा इति न तच्छब्दजन्यप्रतीतेः 
यत्पदशक्तिग्रहापेक्षेति यत्पदशक्तिग्रहे वा तत्पदशक्तिग्रहजन्यतत्पदजन्यबो धस्यापेक्षेति, यत्तत्पदशक्तिग्रहयोः न 
परस्परापेक्षेति यत्पदे शक्तिग्रहस्योपपन्नत्वात्‌ । 


ननु 
साधु चन्द्रमसि पुष्करैः कृतं मीलितं यदभिरामताधिके । 
उद्यता जयिनि कामिनीमुखे तेन साहसमनुष्ठितं पुनः ॥ 


इत्यादौ तत्पदासत्त्वेन तत्पदप्रतिपाद्यतया वक्तृबुद्धिविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्माज्ञानेन तादृश- 
धर्मावच्छिन्ने यत्पदस्य कथं शक्तिग्रह इति चेच्छृणु | इयञ्च व्युत्पत्तिः प्रक्रम्यमाणपरामर्शकयच्छब्दस्य चेत्रेण 
समागतो यस्तत्रावलोकित इत्यादौ चैत्रपदेनाप्युपस्थापितस्य चैत्रस्य यच्छन्देन बोध; पूर्वप्रक्रान्तस्य कृतपदोप- 
स्थाप्यव्यापारस्यैवाभेदेन मीलनान्वयितया यच्छब्देन बोध इति । 


'यं सर्वशैला’ इत्यादावपि तदनुरोधेन पूर्वप्रयुक्तपदोपस्थापितेऽपि शत्तयन्तरं स्वीकरणीयम्‌। यं 
हिमालयनामकं पर्वतमित्यर्थः | यं सर्वशैला इत्यत्र तच्छन्दं विनापि यच्छब्देन चैत्रव्यापारादिबोधनेन पूर्वपदो- 
स्थापितेऽप्यर्थे यच्छब्दस्य शक्तिश्शत्तबन्तरं पूर्वकथितशक्तिभिना शक्तिः स्वीकार्या | ननु यथा हिमालयः 
प्रक्रान्तस्तथा तोयनिधिरपि तर्हि कुतो हिमालयस्यैव बोधो न तु तोयनिधेरिति चेन्न । स्वप्रयोजकबुद्धिविषयता- 
वच्छेदकत्वे सति पूर्वपदजन्योपस्थितिविषयतावच्छेदको यो धर्मस्तदवच्छिनेऽपि यत्पदस्य शक्तिरिति | 


यं घटमद्राक्षं तमहं स्पृशामीत्यनुव्यवसायस्य पृथक्पृथगात्मविषयकत्वेन तत्तद्विषयकत्वेन च भिन्नत्व- 
मित्यनुव्यवसायभेदो स्वविषयभेदमवलम्बते, एवञ्च तत्तदात्मतत्तद्धटव्यक्तिभेदस्तच्छन्दशाक्तिम्भेदयति | 
तच्छन्दो नानार्थको न वेति निवृत्तये तत्पदे शक्तिनिर्णय आवश्यकोऽन्यथा तत्र निःसन्दिग्धा प्रवृत्तिर्न स्यादिति 
चेत्सत्यम्‌ | यत्पदोपस्थाप्ये तत्पदशक्तिर्बोध्या । अत एव परक्रम्यमाणवाचकतच्छन्देनापि नियतो यत्पदमपेक्ष्यते 
तमादाय य इहास्तीतिवत्तमानय घट इहास्तीत्यादितो घटानयनादिप्रतीतेरनुभवविरुद्धत्वात्‌ | एवञ्च यत्पदजन्योप- 
स्थितिविषयकत्वेन वक्तृबुद्धिविषयतावच्छेदकावच्छिन निरूपिता शकितस्तत्पदे स्वीकार्या | तथा च यत्पदजन्यो- 
पस्थितिविषयत्वेन वक्‍तृबुद्धिविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मावच्छिनस्तत्पदाद्वोद्धव्य इति सङ्केतरूपेच्छा 
शक्ति; कि वा तत्पदं यत्पदजन्योपस्थितिविषयत्वेन वक्तृबुद्धिविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षित धर्मावच्छिनं बोध- 
यत्विति सङ्केतरूपा शक्तिर्बोध्या । 

एवमिदमेतदोः वव्तृप्रत्यक्षज्ञाननिरूपितलौकिकविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मावच्छिने शक्तजञया, 
वक्तृपत्यक्षज्ञाननिरूपितलौकिकविषयतावच्छेदकत्वमुपलक्षणविधया धर्मे भासते तस्य न शाब्दबोधविषयत्वं 
किन्तु केवलधर्मावच्छिनस्यैवेति विज्ञेयम्‌ । तेनातीन्द्रियस्य गगनादेरलौकिकप्रत्यक्षविषयत्वे5पि इदं गगनम्‌ 
एतन्मन इत्यादी न प्रयोगौ । न चैवमिदं zu नित्यमणुत्वादित्यादौ अतीन्द्रिये द्व्यणुके कथमिदं दीधितिकृता 
प्रयुक्त सङ्गच्छते । तस्येदम्पदस्य वक्तृप्रत्य क्षतधर्मावच्छिने 
शक्तत्वादिति वाच्यम्‌ । तत्तदव्यक्तित्वावच्छिने5पीदमेतदोः शक्तयन्तरस्वीकारेणादोषात्‌ । 
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g% सस्कृतविमर्श: 


j अदसश्च परोक्षविषये शक्ति: । तथा च लौकिकप्रत्यक्षभिन्‍नज्ञानविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मा- 
वच्छिनं बोधयतु अदस्पदम्‌, कि वा अदस्पदाल्लौकिकप्रत्यक्षभिननज्ञानविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षित- 
धर्मावच्छिनो बोद्धव्य इतीच्छात्मिका भगवत्सङ्केतरूपा शक्तिरदस्पदे बोध्या | अवच्छेदकत्वान्तमुपलक्षणम्‌ अत 
एव न तस्य शाब्दबोधविषयत्वम्‌ । “देवो5सौ विरतप्रपञ्चरचनाकल्लोलकोलाहलः” इत्यादौ परमेश्वरस्य लौकि- 
'कप्रत्यक्षाविषयंत्वे$पिं अलोकिकप्रत्यक्षविषयत्वमादायासावित्यादिना तस्य परमेश्वरस्य बोधः | संयोग, संयुक्त- 
समवाय, संयुक्तसमवेतसमवाय,, समवाय, समवेतसमवाय, विशेष्यविशेषणभावरूपलौकिसन्निकर्षजन्य प्रत्यक्ष 

लौकिकप्रत्यक्षम्‌ । चक्षुरर्थयोः संयोगेनायं घट इति प्रत्यक्षम्‌ । चकषुस्संयुक्तसमवायाद्रूपस्य चाक्षुषं प्रत्यक्षम्‌ । चक्षुः 
संयुक्तसमवेतसमवायेन रूपत्वस्य चाक्षुषप्रत्यक्षम्‌, समवायेन शब्दस्य प्रत्यक्षम्‌ समवेतसमवायेन कत्वखत्वादेः 
- प्रत्यक्षम्‌ | विशेष्यविशेषणभावसनिकर्षेण घटवदभूतलमितिप्रत्यक्षम्‌ सर्वाण्येतानि प्रत्यक्षाणि लौकिकानि। 
लौकिकसनिकर्षजनयं ज्ञानं लौकिक प्रत्यक्षम्‌ | अलौकिकसनििकर्षस्त्रिविधः सामान्यलक्षणा ज्ञानलक्षणा योगज 
इति भेदेन बोध्यम्‌ | घटत्वेन सकलघटविषयकं ज्ञानं घटत्वरूपसामान्यलक्षणजन्यमलौकिक- प्रत्यक्षम्‌ । ज्ञानल- 
क्षणाजन्यं ज्ञानं सुरभिचन्दनमिति चाक्षुषपरतयक्षम्‌, योगजसंन्निकर्षजन्यं ज्ञानं सकलपदार्थविषयकं प्रत्यक्षमलौकिक 
'प्रत्यक्षम्‌ । तथा चालौकिकसनिकर्षजन्यानि प्रत्यक्षज्ञानानि त्रिविधानि ज्ञेयानि । वस्तुतस्तु “क्रमादमुं नारद- 
इत्यबोधि सः” दधाति परममी सायका निष्पतन्त इत्यादयो लोकिकप्रत्यक्षविषयेऽपि भूरितर प्रयोगदर्शनादति- 
सन्निकृष्टलौकिकविषयताभिनत्रतयक्षीयविषयतावच्छेदक्वोपलक्षितधर्मावच्छिनेऽ दसश्शकितर्वाच्येति शक्ति 
वादमूले परोक्षपदं तादृशविषयताशालिप्रत्यक्षपरम्‌ | अदसस्तु विप्रकृष्टं तदिति परोक्षे विजानीयादिति शाब्दिकै- 
` गीतंम्‌ । सन्निकृष्टं विप्रकृष्ट तु वक्तृनिरूपितं ज्ञेयम्‌ । तेन विप्रकृष्टे अदः शब्दप्रयोग: | सन्निकृष्टे इदमेतदोः प्रयोग 
इति बोध्यम्‌ । 
अथ चैत्र: स्वपुत्र पश्यतीत्यत्र स्वशब्देन यथा चैत्रस्य बोध; qur ed dpi: पश्यतीत्यत्रापि स्वशब्देन 
. कथं न चैत्रस्य शाब्दबोध; एकेधर्मावच्छिननिरूपितैकायाः शक्तेः स्वशब्दे सत्त्वात्‌ | न च स्वघटित वाक्यजन्य- 
बोधीयमुख्यविशेष्यतावच्छेदकत्वोपलकषितधर्मावच्छिने स्वशब्दस्य शक्तिस्वीकारे नोक्तदोषः स्व॑ चैत्रपुत्रःपश्य- 
तीति वाक्यजन्यबोधीयमुख्यविशेष्यता पुत्रे वर्तते न चेत्र प्रकारत्वासमानाधिकरणविशेष्यता मुख्या भवति, 
चैत्रत्वनिष्ठप्रकारतानिरूपिता विशेष्यता न मुख्या भवितुमहति, तस्याः पत्रनिष्ठविशेष्यतानिरूपितप्रकारतासमाना- 
धिकरणत्वादिति वाच्यम्‌ । तथा सति स्वपुत्रदर्शनं चैत्र मैत्र: पश्यतीत्यत्र स्वपदेन चैत्रबोधानुपपत्तेः । सवत्व 
निष्ठप्रकारतानिरूपितस्वार्थनिष्ठविशेष्यतायाः पुत्रनिष्ठविशेष्यतानिरूपितप्रकारतासमानाधिकरणत्वात्‌ | नन्व 
praa चैत्रस्य मुख्यविशेष्यतया, नेयमनुपपत्तिरवान्तरवाक्यं स्वपुत्रदर्शिनं चैत्रमिति चेत्‌ तज्जन्यबोधे 
ee बदले चैत्रमिति बोधात्‌ | तथा च स्वघटितं वाक्यं स्वपुत्रदरितं 
चैत्रनिष्ठा rn d वा 
a च्छने चेत्रे स्वशब्दे शक्तेः सत्त्वेन तच्छक्तिज्ञानजन्योपस्थितिजर ” 
* मकारत्वासमानाधिकरणाया: चेतरे सत्त्वात्‌ । न च प्रकृतित्रत्ययार्थौ सहार्थ ARM 
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pateren शक्तिविचारः ९५ 


प्रत्ययार्थस्यैव प्राधान्यमिति स्वपुत्रदर्शिन चैत्रम्मैत्रः पश्यतीत्यत्रावान्तरवाक्यं स्वपुत्रदर्शिनं चैत्रमित्यन्तं तज्जन्य 
बोधः द्वितीयार्थः कर्मत्वमुख्यविशेष्यकस्वपुत्रदर्शिचैत्रप्रकारक एव जायते, संख्याकालातिरिक्तविभक्तयर्थस्य 
प्रकृत्यर्थविशेष्यतया भाननियमात्‌; तथा च चेतरे मुख्यविशेष्यत्वविरहेण कुतः स्वपदेन चैत्रस्य बोध इति वाच्यम्‌ | 
सूबर्थकर्मत्वादिकं ्रकृत्यर्थविशेषणतयैव भासते इति प्राचीनमते उक्तदोषाभावात्‌ | अवान्तरवाक्यजन्यप्रदर्शित- 
बोधे चैत्रस्यैव प्रधानत्वादिति चेच्छृणु | शाब्दबोधो द्विविधः, विशिष्टवैशिष्ट्यावगाही, उपलक्षितावगाही च । तत्र 
विशिष्टवैशिष्ट्यावगाहि ज्ञानं प्रति विशेषणतावच्छेदकप्रकारेण विशेषणज्ञानस्य कारणत्वेन तत्सम्पादनार्थ 
महावाक्यघटकखण्डवाक्यजन्यबोध आवश्यको भवति | अन्यथा विशेषणतावच्छेदकप्रकारेण विशेषणज्ञानानु- 
पपत्तेः । विशेषणे यद्विशेषणं तदेव विशेषणतावच्छेदकमिति मुक्तावल्याः प्रत्यक्षखण्डे दृश्यते | विशिष्टवैशिष्ट्या- 
वगाहिज्ञनं प्रति विशेषणतावच्छेदप्रकारकं ज्ञानं कारणम्‌, उपलक्षितावगाहिज्ञाने च विशेषणज्ञानस्यानावश्यकतया 
महावाक्यघटकम्रत्येकपदार्था उपस्थिताः “खले कपोतन्यायेन” एकं विशेषणमपरञ्च विशेष्यमिति रीत्या युगपद्‌- 
भासन्ते तत्र कुत्र कस्यचिद्विशेषणत्वं कस्यचिद्विशेष्यत्वमिति नियमस्त्वाकाइक्षाज्ञानादेवोपपद्यते योग्यतया वा | 
खले कपोतन्यायाकारस्तु सिद्धान्तमुक्तावल्यां विश्वनाथेनोक्तः | तथा हि 
वृद्धा युवानः शिशवः कपोताः खले यथामी युगपत्पतन्ति। 
तथैव सर्वे युगपत्पदार्थाः परस्परेणान्वयिनो भवन्तीति॥ 
महावाक्यघटकप्रत्येकपदजन्यग्रत्येकपदार्थोपस्थित्यव्यवहितोत्तरमेव जायमाने, अवान्तरवाक्यार्थबोधं 
विनैव विशेष्ये विशेषणमिति रीत्या खले कपोतन्यायेन महावाक्यार्थबोधे यत्र तात्पर्य तत्र चेत्र मुख्यविशेष्यत्वा- 
भावेन स्वपुत्रदर्शिन चैत्रम्मैत्रः पश्यतीत्यत्र स्वशब्देन चेत्रबो धानुपपत्तेः | स्वघटितवाक्यजन्यबोधीयमुख्यविशेष्य- 
तावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मावच्छिनः स्वपदाद्रोद्धव्य इति सङ्केतात्मकभगवदिच्छारूपशक्तिज्ञानाधीनमहावाक्यः 
जन्यबोधे चैत्रेस्य न मुख्यविशेष्यतया भानम्‌ किन्तु मैत्रस्य पश्यति वाक्यघटकदर्शननिरूपितया विभक्तयर्थे कर्मत्वे 
तस्य विशेषणत्वेन तन्निष्ठविशेष्यतानिरूपितप्रकारतया सामानाधिकरण्यस्य तनिष्ठ विशेष्यायां कि वा मैत्र- 
निष्ठविशेष्यतानिरूपितप्रकारतासामानाधिकरण्यस्य च तत्र सत्वात्‌ । कुत्रचिद्विशिष्टवैशिष्ट्यावगाहि ज्ञानं कुत्रचि- 
दुपलक्षितावगाहि ज्ञानमित्यत्र तात्पर्यस्यैव नियामकत्वमिति धीधनैबोंध्यम्‌ । न च स्वार्थस्य साक्षात्परम्परया वा 
विशेषणत्वं तादृशवाचकत्वं स्वशब्दस्येति कथनान्नायं दोष, तथा हि स्वार्थनिष्ठप्रकारतानिरूपितविशेष्यता- 
वच्छेदकत्वेन वक्तृभिप्रायविषयतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मावच्छिनः स्वपदाद्‌ बोद्धव्य कि वा स्वपद स्वार्थनिष्ठ- 
प्रकारतानिरूपितविशेष्यतावच्छेदकत्वेन वक्तुभिप्रायविशेष्यतावच्छेदकत्वोपलक्षितधर्मावच्छिनं amarag 
भगवस्सङ्केतकल्पने नायं दोषः । स्वं inp पश्यतीत्यादौ स्वपदार्थ चैत्रपु्रादेविशेष्यतया स्वपुत्रदशिनं dn 
पश्यतीत्यादौ च स्वार्थे चैत्रस्य विशेष्यतया च स्वशब्देन चैत्रस्य चैत्रस्य च बोध इति स्वं चैत्रपुत्रः पश्यतीत्यत्र 
चैत्रपुत्रस्य स्वपदेन बोधः सवपुत्रदशिनं चैत्र मैत्र: पश्यतीत्यादौ च स्वपदेन चैत्रस्य बोध उपपन्न इति वाच्यम्‌ । 
एवमपि स्वपुत्रश्चैत्रेण दृश्यते इत्यादौ चैत्रपुत्रबो धानुपपत्तेः । 
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९६ संस्कृतविमर्श: 


व्युत्पत्तिवादे तु चाक्षुषत्वावच्छिनवाचकदृश्यादिसमभिव्याहूतद्वितीयाया लौकिकविषयत्वमर्थः तादृश- 
कर्माख्यातस्य लौकिकविषयत्वमर्थः | एवञ्च स्वपुत्रशचैत्रेण दृश्यते इत्यत्र कर्माख्यातस्थले आख्यातेन स्वपुरे 


दूश्धात्वर्थनिरूपितलौकिकविषयित्वं बोध्यते। तथा च चैत्रसमवेतचाक्षुषप्रत्यक्षात्मकज्ञाननिरूपितलौकिक- 
विषयितानिरूपितविषयितावान्‌ स्वचैत्रसम्बन्ध्यभिननः पुत्र इति बोधो भवति। प्रथमान्तार्थमुख्यविशेष्यताशालिः 
शाब्दबोध इति नैयायिकसिंद्धान्तः | अतएव शिरोमणिकृताख्यातशक्तिवादे Sa MS: चैत्रेण पच्यते तण्डुल इत्यत्र 
चैत्रनिष्ठभावनाविषयपाकजन्यफलशाली तण्डुल इति प्रतीयत इत्यभिलपितमिति दिक्‌ । : 
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समवायः 


_बामदेवसेनापतिः 


रव्यगुणाद्यतिरिक्तः भावात्मक: शाश्वतः पदार्थः समवायः | अयं पदार्थ: न्यायवैशेषिकदर्शनयोराधार- 
शिला भवति । अस्मिन्नेव समवाये तयोः दर्शनयोः प्रमुखाः सिद्धान्ताः प्रतिष्ठिताः | जन्यद्रव्यस्य स्वावयवेन साकं, 
गुणकर्मणोः द्रव्येण साकं, जातेः द्रव्यगुणकर्मभिः सह यः सम्बन्धः सः समवाय इत्युच्यते । 


: TAA: सः R 
अयुतसिद्धानामाधार्य्याधारभूतानां य: सम्बन्ध: इह : स: समवाय:' | तथा च समवायसिद्धौ 
अयुतसिद्धपदार्थयोः आधाराधेयभाव: सम्बन्धः आवश्यक: | अतः धर्मसुखयो: कार्यकारणभावसम्जन्ध-- 
सत्वेऽपि समवायः नास्त्येव । धर्मसुखयो: आधाराधेयभावसम्बन्धाभावात्‌ | 


न्यायदर्शनानुरोधेन समवाय: प्रत्यक्षः अनुमेयश्च | परन्तु वैशेषिकाणां मते समवायः अप्रत्यक्ष: 
अतीन्द्रियत्वात्‌ | अतः वैशेषिकाणां मते समवायः अनुमानगम्यः | विशेषणविशेष्यभावस्य नियामकत्वात्‌ 
समवायोऽपि स योगवत्‌ सम्बन्धरूपोऽस्ति । समवायसंयोगयोरयमेव भेदः यत्‌ आधाराधेययोरन्यतरस्य नाशेऽपि 
समवायः न नश्यति तस्य नित्यत्वात्‌ । परन्तु आधाराधेययोः अन्यतरस्य नाशेन संयोग: नश्यति तस्य चानित्यत्वात्‌ | 
अतः नित्यसम्बन्धः समवायः । तत्र को नाम सम्बन्ध इति प्रश्ने सम्बन्धस्तु विशेषणविशेष्यभावस्य नियामक एव । 
'घरवद्भूतलम्‌' इत्यादिप्रतीतौ घटस्य संयोगः भूतले अवगाह्यते | अत्र घट: विशेषणं, भूतलं टर विशेष्यम्‌ | तथा 
च भूतलानुयोगिक: संयोग: घटे वर्तत इति बोधो भवति । महर्षिकणादेन समवायस्य लक्षणप्रसंगे एवमुक्तं यत्‌-- 

'डुहेदमिति यतः कार्यकारणयोः सम्बन्ध: स: समवाय: । तथा हि इह कुण्डे दधि,' इह कुण्डे बदराणि 
इत्यादि प्रतीतिषु यथा दधिकुण्डयो: कुण्डवदरयोश्च विशेषणविशेष्य तु ar 
विषयो भवति । 'इह तन्तुषु पटः’, Fe वीरणेषु कट इह द्रव्ये द्रव्यगुणकर्माणि,” “इह गवि गोत्वम्‌, इह्‌ 


१. प्रशस्तपादभाष्यम्‌ | 

२. प्रत्यक्षं समवायस्य विशेषणतया भवेत्‌ | -कारिकावलौ- ६१ 
३. तस्मादिह बुद्धयनुमेयः समवायः ग्रशस्तपादभाष्यम्‌। 

४. वेशेषिकसूत्रम्‌ ७/२/२६ 
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ज्ञानम/ 'इहाकाशे शब्दः इत्यादिष्वपि प्रत्ययेषु आधाराधेयातिरिक्तः कश्चित्‌ सम्बन्धः विषयो भवति | यतो हि 
विशिष्टबुंद्धिः विशेष्यविशेषणयोः सम्बन्धं विना नोत्पद्यते | इह तन्तुषु पटः: इत्यादिषु नियामकः सम्बन्धः संयोग 
भवितुं नार्हति, यतः संयोगः अम्यंतरकर्मजः, उभयकर्मजः संयोगजो वा भवतिः | वस्तुतः तन्तुप्रभृतिषु पटादीनां 
सम्बन्धस्योत्पत्तिः कर्मणा संयोगेन वा न भवति | किञ्च संयोगः सर्वां विभागपूर्वको भवतिः । परन्तु तन्तो NEN 
विभाग: न कदापि भवति | यावत्कालं पट: तिष्ठति तावत्कांलं तन्तुमाश्रित्यैव तिष्ठति | अत: संयोगातिरिक्त 
समवायसम्बन्धात्मक: एक: स्वतन्त्र: पदार्थ: वैशेषिकैः स्वीक्रियते । नैयायिका अपि समवाय स्वीकुर्वन्ति । परु 
- . समवायस्य स्वरूपे कश्चित्‌ मतभेदोऽस्ति । वैशेषिका; समवायं नित्यसम्बन्धम्‌ अतीन्द्रियञ्च आमनन्ति । परन्तु 
नैयायिकानां मते समवाय: प्रत्यक्षवेद्य: । प्राभाकराः समवायस्य नित्यत्वं न स्वीकुर्वन्ति" | वेदान्तिनः सांख्याश्च 
समवायं नाभ्युगच्छन्ति | तथा चोक्तं वादरायणेन समवायाभ्युपगमाच्च साम्यादनवस्थितेः” इति | 
A ` ` सम्बन्धसामान्यस्य कश्चित्‌ अनुयोगी, अन्यश्च प्रतियोगी वर्तते । तथैवास्य समवायस्यापि प्रतियोगी 
- . अनुयोगी च वतेते ।द्रव्यगुणकर्मसामान्यविशेषा: समवायस्य प्रतियोगीनि, द्रव्यगुणकर्माणि अनुयोगीनि । अर्थात्‌ 
द्रव्यादिविशेषान्ताः पञ्च पदार्थाः समवायंसम्बन्धेन द्रव्यगुणकर्मसु तिष्ठन्ति । 


समवायस्य अस्तित्वे किं प्रमाणमिति चेत्‌--नैयायिकमतानुसारेण यथा घटभूतलयोः संयोगसम्बन्ध 
प्रत्यक्ष प्रमाणेन गह्यते; तथैव तन्तुपटयो;, रूपपटयो;, गुणगुणिनोः, द्रव्यकर्मणोश्च समवायंसम्बन्धोऽपि प्रत्यक्षप्रमा 
णेन गृह्यते | तत्कथमिति चेत्‌--घटभूतलाभ्यामिव तयोः संयोगेन साकमपि चक्षुषः सन्निकर्षे जाते प्रकाशादि- 
कारणानां सन्निधानेन घटभूतलयो: संयोगस्य घटवद्‌-भूतलम्‌ अथवा 'भूतले घटः इत्यादि प्रत्यक्षं भवति | तथैव 


तन्तुपटयोरिव तयोः समवायेन साकं चक्षुषः सन्निकर्षात्‌ 'पटवन्तस्तन्तवः' “तन्तुषु wes इति तन्तुपटयोरपि 
समवायस्य प्रत्यक्षं भवतीति नैयायिक: | 


समवायः मूलतः साक्षात्सम्बन्धः भवति | किन्तु आवश्यकतानुसारेणायं परम्परासम्बन्धस्यांगं भवति । 
यथा घररूपादिना साकं चक्षुषः चक्षुः संयुक्तघटसमवायः, परेन साकं तन्तुरूपस्य स्वसमवायिसमवायः | सामान्य- 
विशेषसमवायै: साकं सत्तायाः स्वसमवायिसमवाय इति समवाय: परम्परया सम्बन्धविशेषांगं भवति | न्यायमता- 


नुरोधेन सम्बन्धस्य प्रत्यक्षं प्रति सम्बन्धिद्वयस्य प्रत्यक्षं कारणम्‌ । अतः सम्बन्धिना घटेन कपालेन च साकं 
समवायस्यापि प्रत्यक्षं भवति i 


कीर्तितसिविधस्त्वेष आद्यो5न्यतरकर्मज: | तथोभयक्रियाजन्यो भवेत संयोगजोऽपरः॥ कारिकावली ११५,११६ | 
अप्राप्तयोस्तु या प्राप्तिः सैव संयोग ईरितः॥ कारिकावली ११५ | 
अत एवातीद्धियः सत्तादीनामिव प्रत्यक्षेषु वृत्त्यभावात्‌ | श्रशस्तपादभाष्यम्‌ | 


न वयं (प्राभाकरा)' वैशेषिका इव नित्यं समवायम्‌ अभ्युपेमः इति ऋजुविमलायां श्रीशालिकनाथेनोक्तम्‌ | 
५.. ब्रह्मसूत्रशांकरभाष्यम्‌ २/२/१३. ` 
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समवायः ९९ 


.. . नैयायिकमतेन सम्बन्धस्य प्रत्यक्षे यावदाश्रयस्य प्रत्यक्षं कारणं भवति । समवायस्यैकविधत्वात्‌ तस्य 
आश्रयीभूतस्य आकाशादे: प्रत्यक्षासम्भवात्‌. यावदाश्रयस्य प्रत्यक्षरूपकारणाभावात्‌ समवायः न प्रत्यक्ष इति 
वैशेषिकाः | समवायस्य प्रत्यक्षसम्भवाभावात्‌ वैशेषिकाणां मते समवायः अनुमेयः | 


अत्र रामरुद्रा:-- 


सम्बन्धप्रतियोगिभिन्नत्वे सति नित्यत्वे सति सम्बन्धत्वं समवायलक्षणम्‌ | अतः प्रतियोग्यनुयोग्या- 
त्मकस्वरूपसम्बन्धे नातिव्याप्तिः | अयुतसिद्धयोः स्वरूपसम्बन्धेन समवायसाधने प्रवृत्तानां नैयायिकानां सिद्ध- 
साधनं भवति | स्वरूपसम्बन्धस्वीकारे अनन्तस्वरूपाणां सम्बन्धत्वकल्पने गौरवं भवति लाघवात्‌ एकसमवाय- 
सिद्धि: । समवायस्य एकत्वे किं मानमिति चेत्‌ यथा क्षित्यंकुरादिजनकतयेश्वरो लाघवादेक एव सिद्ध्यति, तथा 
समवायोऽपीत्यर्थः। न च समवायस्यैकत्वे वायौ रूपवत्ताबुद्धे: प्रमात्वप्रसंगः तत्र रूपसमवायसत्वेऽपि wur 
भावात्‌ । 


अत्र प्रशस्तपादभाष्यम्‌- 


अयुतसिद्धानामा धार्य्याधारभूतानां यः सम्बन्धः -इहप्रत्ययहेतुः सः समवायः | अयुतसिद्धौ इत्यस्य 
कोऽर्थः ? युतसिद्धिः पृथक्त्वसिद्धि: पृथगवस्थितिः उभयोरपि सम्बन्धिनोः परस्परपरिहारेण पृथगाश्रयाश्रयित्वात्‌ । 
सा ययोर्नास्ति तावयुतसिद्धौ । तयोः सम्बन्धः समवायः । यथा तन्तुपटयोः | यद्यपि तन्तुः परात्‌ अंशुनामकेन 
स्वावयवेन सह सम्बद्ध: तथापि तौ परस्परं त्यकत्वा नान्यत्र आश्रितौ न वा तयोः कोऽपि आश्रित: भवति । यद्यपि 
'अयुतसिद्धयोः सम्बन्धः समवाय:१' इत्युच्यते तदा धर्मसुखयोश्च यः कार्यकारणभावसम्बन्धः स: समवाय: भवितुं 
नाईति | अतस्तत्र समवायलक्षणस्यातिव्याप्तिर्भवति | तयोरात्मैकाश्रितयोर्युतसिद्ध्यभावात्‌ । अत: समवाय- 
लक्षणे 'आधार्याधारभूतानामिति' पदं निवेशनीयम्‌ | तनिवेशे नातिव्याप्तिः | परन्तु आकाशशकुनिसम्बन्धनिवृ- 
त्त्यर्थम्‌ आधार्य्याधार भूतानामिति पदमनावश्यकम्‌ | अयुतसिद्धपदेनैव तस्य निवर्तितत्वात्‌ | 


अत्र मुक्तावलीकारा:- . | 
| रघटादीनां कपालादौ ्रव्येषु गुणकर्मणोः | 
तेषु जातेश्च सम्बन्ध: समवाय: प्रकीर्तित: ॥ : 


- अवयविनः घटस्य कपाले समवायिकारणात्मकेऽवयवे यः सम्बन्धः स: समवाय: | कारिकायाम्‌ आदि 
s 3 " 3 तन्त्वादौ X $ जलतेजोवायूनामवयविनाञ्च - स्वस्वावयवेषु 
पदेन पटादिपृथिव्या: स्वसमवायिकारणेऽवयवें तन्त्वादौ यः सम्बन्ध: ms 
e ७ x j थवीजलादिनवसु ० ण : 
य: सम्बन्ध: स: समवाय: बोध्यः । द्रव्येषु नाम पूषि द्रव्येषु च स्वस्वगुणानां स्वस्वकर्मणा च यः 
सम्बन्धः स: समवाय इत्यर्थः । द्रव्यगुणकर्मसु च सत्ताद्रव्यत्वादिजातीनाञ्च चः सम्बन्धः सः समवायः समवायत्वं 
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नित्यसम्बन्धत्वम्‌ । अत्र सम्बन्धत्वं नाम विशिष्टप्रतीतिनियामकत्वम्‌ | यथा घटभूतलयोः घटवद्भूतलमिति 
विशिष्टबुद्धिनियामकत्वं संयोगे तथा गुणवान्‌ घट इति प्रतीतिनियामकत्वं समवाये वर्तत इति । तत्र गुणे 
प्रकारताख्यविषयता समवाये च संसर्गताख्य़विषयता बोध्या। विशिष्टप्रतीतिनियामकत्वमत्रविशिष्टबुद्धि- 
निरूपित प्रकारत्वाख्यविशेष्यताख्यविषयताभिनविषयतावत्त्वरूपं बोध्यम्‌ | तथा हि नित्यत्वे सति विशिष्टबुद्धि- 
. निरूपितप्रकारत्वविशेषत्वान्यतरवद्धिनवृत्तिसंर्गताश्रयत्वस्यैव लक्षणार्थत्वात्‌ | अन्ये तु नित्यज्ञानव्यक्तिनिरू- 
पित- प्रकारत्वविशेष्यत्वान्यतरभिन्नविषयतानिरूपकप्रकारत्वविशेष्यत्वान्यतरवद्‌ परिष्कुर्वन्ति | यद्यपि समवायः 
प्रत्यक्षसिद्ध एव, नीलो घट इत्यादौ तस्य संसर्गतया भानात्‌ तथापि विप्रतिपन्नं प्रति प्रथमतः स्वरूपसम्बन्धाद्यति- 
रिक्तः 'नीलो घटः? इत्यादि प्रतीतिविषयः इति प्रतिपादयितुमशक्यतया अनुमानप्रमाणमाह--'गुणक्रियादि- 
विशिष्टबुद्धिः विशेषणविशेष्यसम्बन्धविषया, विशिष्टबुद्धित्वात्‌ ‘दण्डी पुरुष: इति विशिष्टबुद्धिवत्‌' | तथा च 
गुणविशिष्टबुद्धिः क्रियाविशिष्टबुद्धि; आदिपदेन च जातिविशिष्टबुद्धिरिति, विशेषणविशेष्यसम्बन्धविषयकत्वं 
स्वरूपसम्बन्धेन साध्यम्‌ । विशिष्टबुद्धित्वादिति हेतु: | तथाहि “गुणवान्‌ घट:' इत्याकारकविशिष्टबुद्धि: विशेषण- 
विशेष्यसम्बन्धविषया विशिष्टबुद्धित्वात्‌ ‘दण्डी पुरुषः’ इति विशिष्टबुद्धिवत्‌ । यथा “दण्डवान्‌ eu इति 
विशिष्टबुद्धि: । तत्र विशेषणं दण्डः, विशेष्यं पुरुषः तयो: संयोगस्तु तद्विषियिणी भवति । तथैव “गुणवान्‌ घट: gen 
विशेषणं गुणः, विशेष्यं घटः तयोर्यः सम्बन्धः स: समवाय एवेति तद्विषयकत्वं तादृशविशिष्टबुद्धौ अक्षतम्‌ । तत्र 
संयोगस्वरूपादीनां बाधात्‌ तादृशविशिष्टबुद्धिविषयस्य समवायातिरिक्तसम्बन्धतया सिद्धि: । एवं क्रियावान्‌ 
घट:' इत्याकारकविशिष्टबुद्धिः विशेषणविशेष्यसम्बन्धविषया विशिष्टबुद्धित्वात्‌ “गतिमान्‌ पुरुषः’ इति विशिष्ट 
बुद्धिवत्‌ | एवं जातिमान्‌ घट: इत्याकारकविशिष्टबुद्धिः विशेषणविशेष्यसम्बन्धविषया विशिष्टबुद्धित्वात्‌ पुरुषः 
त्ववान्‌ पुरुष: इति विशिष्टबुद्धिवत्‌ | उक्तानुमानेन संयोगादिबाधात्‌ समवाय: सिद्ध्यति । यतो हि द्रव्ययोरेव 
संयोग: इति नियमात्‌ गुणद्रव्ययोः क्रियद्रव्ययोः जातिद्रव्ययो: सम्बन्धे संयोगत्वबाधात्‌ | आदिपदेन च तादा- 
त्यस्य दैशिकस्वरूपस्य च गुणद्रव्ययोः संसर्गत्वबाधोऽपि बोध्यः । गुणद्रव्ययोः ऐक्याभावेन तादात्यस्य 
बाधितत्वात्‌ | अभावास्यैव च दैशिकविशेषणतासम्बन्धस्वीकारात्‌ प्रकृते तदसम्भवाच्च । 

अत्र स्वरूपसम्बन्धवादिन: मीमांसकाः । तेषां मते घटकपालयोः सम्बन्धः स्वरूपः | तत्र समवायस्य 
सिद्धि: सिद्धसाधनं भवति । नैयायिकाः घटकपालयोः समवायमभ्युपगच्छन्तीति समवायसाधने प्रवृत्तानां तेषां 
स्वरूपसम्बन्धसिद्ध्या अर्थान्तरमिति भाव: | अत: समवायसिद्धिः भवितुं नातीति चेन्न तत्‌ समीचीनम्‌ । 
अनन्तस्वरूपाणां सम्बन्धत्वकल्पने गौरवात्‌ लाघवात्‌ एकसमवायसिद्धिरिति नियम: । 

ननु समवायस्य एकत्वे वायौ स्पर्शसमवायस्य सत्वेन स्पर्शसमवायरूपसमवाययो: ऐक्येन सम्बन्धसत्ता 
सम्बन्धिसत्तायाः नियामिका भवतीति नियमात्‌ 'रूपवान्‌ वायुः इति प्रतीतिः स्यादिति चेन्न | रूपप्रतियोगिकत्व- 
विशिष्टसत्तासमवायस्यैव रूपसम्बन्धतया रूपप्रतियोगिकत्वविशिष्टसमवायस्य वायौ अभावेन 'रूपवान्‌ वायु 


रिति प्रतीतिर्न स्यात्‌ | तत्र वायोः रूपस्य यः सम्बन्ध: तस्य सत्त्वेऽपि रूपस्य समवायेनाभावान्न “वायुः रूपवान्‌ 
इति प्रतीते: प्रमात्वम्‌ । 
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समवायः १०१ 

ननु “रूपविशिष्टो घट:” इति प्रतीत्या यथा सम्बन्धविधया समवायः सिद्ध्यति तथैव घटाभावविशिष्टं 
भूतलमित्याकारिका विशिष्टबुद्धि विशेषणविशेष्यसम्बन्धविषया विशिष्टबुद्धित्वात्‌ इत्यनुमानात्‌ अभावस्यापि 
वैशिष्ट्यनामकं सम्बन्धान्तरं सिद्ध्येदिति चेन । वैशिष््याख्यसम्बन्धस्य ध्व॑सप्रागभावान्यतराप्रतियोगित्वात्मके 
नित्यत्वे पक्षेऽङ्गीक्रियमाणे पूर्व यत्र भूतले घटो न वत्ति तादृशे भूतले घटस्यानयनेऽपि घटाभाववद्भूतलमिति 
प्रतीतिप्रसंग: स्यात्‌ | वैशिष्ट्याख्यसम्बन्धस्यानित्यत्वे अनन्तवैशिष्ट्ानां तेषां सम्बन्धत्वस्य च कल्पनापेक्षया 
क्लृप्तानन्तस्वरूपाणां सम्बन्धत्वकल्पने लाघवात्‌ उक्तप्रतीत्या वैशिष्ट्यसिद्‌ध्यसम्भवः | अत्र तु “रूपविशिष्टः 
ge.’ इति प्रतीत्या सिध्यन्‌ समवायः नित्य एकश्चेति। अनन्तस्वरूपेषु सम्बन्धत्वकल्पनापेक्षया अतिरिक्ते 
एकस्मिन्नेव सम्बन्धत्वकल्पने लाघवात्‌ समवायसिद्धिरित्यलमतिविस्तरेण | 
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वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पञ्चमहाभूत-परिकल्पना 


-डॉ. (श्रीमती) शशिप्रभा कुमार 


सृष्टि के आदिकाल से ही मानव इस विराट्‌ व्यवस्थित एवं विचित्र विश्व के रहस्यों को जाननें के लिए 
समुत्सुक और सचेष्ट रहा है ' जगत्‌ के मूलतत्वों का गहन एवं सूक्ष्म विवेचन ही विज्ञान एवं दर्शन दोनों का लक्ष्य 
` होता है, यद्यपि दोनों के दृष्टिकोण एवं विवेचन-विधि में मौलिक अन्तर है । भौतिकविज्ञान जगत्‌ में दृश्यमान 
प्राकृतिक विविधताओं के मध्य नियन्त्रक नियमों की खोज करता है तो दर्शनशाख्र न केवल अचेतन प्रकृति, अपि 
तु समग्र चेतन-अचेतन विश्व की विविधताओं की व्याख्या का प्रयास करता है । वैज्ञानिक प्रत्येक्ष जांच के आधार 
पर प्रयोगशाला में अथवा खुले आकाश में वस्तुओं की परीक्षा करता है तो दार्शनिक अपने मस्तिष्क में ही 
चिन्तन-मनन के आधार पर वस्तुओं का विश्लेषण करने का प्रयास करता है । इस भांति, जहां विज्ञान की सीमा 
समाप्त हो जाती है, वहीं से दर्शन का आरम्भ होता है, अत: दोनों परस्पर पूरक हैं । जिस भांति विज्ञान की अनेक 
शाखायें है, उसी भांति दर्शन के भी अनेक विभाग है । विज्ञान की शाखा भौतिक शास्त्र के समानान्तर शाखा 
. दर्शन में तत्त्वमीमांसा कही जाती है। इसीलिए महान्‌ दार्शनिक कौम्टे का यह कथन समीचीन ही है कि 
भौतिकविज्ञान का कार्य नियमों की खोज एवं निर्माण है तो तत्त्वमीमांसा का कार्य नियमों का विश्लेषण एवं 
व्याख्या करना है | अत: भौतिक विज्ञान एवं तत्त्वदर्शन की इस समष्टि को देखंते हुए यह आश्चर्य जनक प्रतीत 
नहीं होता कि विश्व के अनेक महान्‌ दार्शनिक भूतवैज्ञानिक भी रहे है! । भारत में अवतीर्ण हुए ऐसे दार्शनिक 
वैज्ञानिकों में वैशेषिक दर्शन के प्रवर्तक महर्षि कणाद का नाम अग्रगण्य हैर । कणाद द्वारा प्रतिपादित सिद्धानतों 
का a की दृष्टि से, विशेषत: पञ्चमहाभूत-परिकल्पना के सन्दर्भ में, अध्ययन विश्लेषण ही प्रस्तुत शोधपत्र 
का विषय है । : 


वैशेषिक दर्शन मूलत: पदार्थविद्या या तत्त्व-शाख्र ही कहा जाता है । उसके अनुसार इस दृश्य जगत्‌ के 
सभी तत्त्वों को सात पदार्थ माना गया है । विचार करने पर व्यक्त होता है कि वैशेषिक दर्शन प्रमुख रूप से भौतिक 
जगत्‌ की ही व्याख्या करता है तथा इन पदार्थों के तत्त्वज्ञान को ही निःश्रेयस्‌ का साधन मानता हैः । तदनुसार 


gł. James Jeans, Physics And Philosophy, P. 17 
ओ.पी.जग्गी,भ्राचीन भारत के वैज्ञानिक,पृ. १५७-५८ 


२. 
is SUE Ue गुणकर्मसामान्यविशे पदार्थाना साधर्म्यवैधर्म्याभ्यां तत्त्वज्ञानानिःश्रेयसम्‌ । वै.सू 
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वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पञ्चमहाभूत-परिकल्पना १०३ 


वैशेषिक पदार्थ-सूची में से प्रथम पदार्थ द्रव्य' के नौ भेद गिनाये गये है-पृथ्वी, जल, तेज, वायु, आकाश, काल, 
दिशा, आत्मा एव मन' । इनमें से प्रथम पांच द्रव्यों को ROT” कहा गया है चूंकि ये ही इस बाह्य भौतिक 
जगत्‌ के स्थूल आधार है । प्राचीन भारतीय दर्शनपरम्परा में gd ही पञ्चमहाभूत कहा गया है एवं माना गया है 
कि यह जगत्‌ और इसके सब कार्य इन्हीं से बने है, अत: पाञ्चभौतिक हैं । हिन्दु धर्म में इन महाभूतों की स्वीकृति 
एवं मान्यता प्राय: निर्विवाद रही है, यहां यह धारणा बद्धमूल और श्रुतिप्रमाणादि से पुष्ट होती रही है कि 
मानव-शरीर पद्तत्त्वों से निर्मित है । यही कारण है कि सर्वथा अशिक्षित सामान्य जन भी अपने शरीर को 
` पाञ्चभौतिक मानते एवं भौतिक जगत्‌ के अन्तिम उपादान के रूप में सहजभाव से इनकी चर्चा करते है | वस्तुतः 
“महाभूत” भारतीय सृष्टि विद्या के क्षेत्र में प्रयुक्त होने वाला ऐसा शब्द है, जो भारतीय धर्म एवं दर्शन की प्राय: 
सभी शाखाओं में स्वीकृत एवं प्रचलित रहा है । 

वैदिक दर्शन मे इन पाच महाभूतों का कोई स्पष्ट निर्देश न होने पर भी यजुर्वेद के निम्न मन्त्र में पञ्च-तत्व 
परिकल्पना का सर्वप्रथम बीजसंकेत माना जा सकता है-- 7 | 


पञ्चभिर्धाता विदधा इदं यत्‌ 
तासां स्वसूरजनत्‌ पञ्च-पञ्च । 
तासामु यन्ति प्रयवेण पञ्च 
नानारूपाणि क्रत्वो वसाना' ॥ 


तदनन्तर निरुक्त एवं अनेक उपनिषद? पांच तत्वों के रूप में पृथिवी, जल, अग्नि, वायु और आकाश 
का निर्देश करते हैं । अत: यह कहा जा सकता है कि परवर्ती काल में विकसित पञ्चतत्त्व-परिकल्पना का मूल 


आधार वैदिक सृष्टि विज्ञान ही रहा होगा । 


१. पृथिव्यापस्तेजो वायुराकाशं कालो दिगात्मा मन इति द्रव्याणि | -वही,१/१/५ 
पृथिव्यापस्तेजो वायुराकाशमिति भूतानि | -न्या-सू-१/१/१२ 

(1) पञ्चभूतमयी तनुः। अमन. १/१७ 

(ii) पञ्जभूतात्मको देहः पञ्चमण्डलपूरितः। -वरह.उप.,५/१ 

(11) पञ्चमहाभूतेभ्योऽखिलं जगत्‌ | AT, १/१ 

Sampurnananda, Cosmogony In Indian Thought, 
तै.सं.४/३/११; काठक सं.३९/१०; मैत्रायणी सं. २/१३/ १० ; काठक गृह्य,६१/५ 


निरुक्त, १४/५-१० - 

meg नृसिंहपूर्वतापनी ४/३; नारायणोप. १,रामोत्तररतापनी ५ 
ऐतरेय,३/२-३ एवं ५/३; मैत्री ३/२; नृर्सिहपूर्वतापनी ४/ ३; महा 
à PA DNE dian Philosophy, P. 214 


C. K. Raja, Fundamental Problems In In 
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१०४ सस्कृतविमर्शः 


कोशार्थ की दृष्टि से प्राणी या जन्तु भी भूत कहे जाते हैं तथा वे तत्त्व भी जिनसे स्थूल सृष्टि की रचना 

हुई? । इसीलिए अनेकशः उपनिषदों में ही 'भूत' शब्द जीवों के लिए भी उपयुक्त हुआ है? तथा मूलतत्त्वो के अर्थ 
में भीर । वस्तुत: उपनिषदे सृष्टि एवं मूलतत्त्वो के विषय में अनेक वचनों से भरी पड़ी हैं“ । कठोपनिषद्‌ में तो 
पांच तत्वों के नामोल्लेख के साथ ही उनके विशेष गुणों के माम भी गिनाये गये है" । स्मृतिग्रन्थो में भी 
पञ्चमहाभूत-सिद्धान्त सामान्यतः स्वीकृत ही दिखाई पड़ता है । मनुस्मृति में स्पष्ट कहा गया है कि पांच तत्त्व सभी 
जीवों के ढांचे के निर्माता में प्रवेश कर गये | याज्ञवलक्यस्मृति में भी यह उल्लेख हुआ है कि सृष्टि के आरम्भ 
में परमात्मा पांच तत्त्वों की रचना करता है, जिनमें आगे आनेवाला प्रत्येक तत्त्व गुणों का आधिक्य ग्रहण करता 
जाता है” | महाभारत के शान्तिपर्वमें भी ऐसा निर्देश है कि महाभूत पांच हैं एवं उनके गुण भी पांच ही है | 

Maga में भी इन पांच तत्त्वों का उल्लेख है“ । मत्स्यपुराण,° वायुपुराण' तथा ब्रह्मपुराण' में भी इन पांच 

तत्त्वों का वर्णन किया गया है । आयुर्वेद में भी पञ्चमहाभूतों से ही समग्र सृष्टि की उत्पत्ति मानी गयी है! i 

इस भांति, प्राचीन भारत के सभी मान्य एवं महनीय ग्रन्थों में पञ्चतत्त्व-सिद्धान्त के संकेत उपलब्ध होते 

हैं । इसीलिए महर्षि बादरायण व्यास ने अपने वेदान्तदर्शन में, कपिल ने सांख्यदर्शन में तथा कणाद ने वैशेषिक 

दर्शन में इस पञ्चमहाभूत-सिंद्धान्त को स्थान दिया एवं अपने-अपने दार्शनिक चिन्तन की संगति स्थापित करने 

के लिए इस सिद्धान्त में अपेक्षित परिवर्तन एवं परिष्कार भी किये । यद्यपि यह समझा जा सकता है कि इतने 

प्रसिद्ध एवं प्रचलित सिद्धान्त का कोई एक निश्चित स्वरूप भी रहा होगा, किन्तु चूंकि प्रत्येक दार्शनिक इस जगत्‌ 

की व्याख्या भिन्न-भिन्न रीति से करता है तथा जगत्‌ के अन्तिम उपादन के विषय में उसकी मान्यता भी पृथक्‌-पृथक्‌ 

रही है, अत: भिन्न-भिन्न दार्शनिक समादायो मैं पञ्चमहाभूत-परिकल्पना के स्वरूप में भी कुछ मौलिक अन्तर | 


शब्दकल्पद्रुम,तृतीय भाग,पृ.५२९ 

यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते... तैत्तिरीय उप, भृगुवल्ली ३/१ 
तस्माद्वा एतस्मादात्मनो आकाशः सम्भूतः_। वही,२/१ 
प्रश्नोप.६/४; श्वेताश्वतर, २/१२ 

कठोप.५/१५ 

मनु.१/५/१९ 

याज्ञवल्क्य. ३/७० 

म.भा.शा.प. १७५/१ १-२१ 

भ.गी.७/४ 

१०. मत्स्य.३/१४-२९ 

११. वायु.४/२२-६१ 

१२. ब्रह्म.१/३७-४१ 


१३. पञ्चमहाभूतविकारास्त्वाश्रयाः प्रकृतिविकृतिविचार देशकालवशा:--चरकसंहिता,२६/२० 


SREP री KW DL 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पश्चमहाभूत- परिकल्पना T 


जैसे वेदान्तदर्शन के अनुसार आकाश, वायु, तेज, जल एवं क्षिति-ये पांच भूत हैं, जो सृष्टि के सूक्ष्मम 
भौतिक उपादान है । सृष्टि-प्रक्रिया में सर्वप्रथम आत्मा से आकाश उत्पन होता है, आकाश से वायु, वायु से देज 
तेज से जल तथा जल से पृथ्वी उत्पन्न होती है । प्रलय-प्रक्रिया ठीक इसके विपरीत होती है अर्थात्‌ पृथ्वी जल २ 
जल तेज में, तेज वायु में तथा वायु आकाश में विलीन हो जाती है' । इस प्रकार सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड इन भूतों के 
परस्पर प्रभाव एवं क्रिया तथा विविध अनुपात में उनके संघटन का ही परिणाम है। 

सांख्यदर्शन के अनुसार पुरुष व प्रकृति-ये दो मूलतत्त्व हैं । पुरुष शुद्ध चैतन्य है तथा प्रकृति अचेतन 
एवं सत्त्व, रज, तम-तीन गुणों की साम्यावस्था है । पुरुष के संसर्ग में आने से प्रकृति की यह साम्यावस्था भंग a 
जाती है तथा सृष्टिक्रम प्रारम्भ होता है । प्रकृति की प्रथम उद्‌भूति महत्‌ तत्त्व या बुद्धि है, जिससे अहङ्कार का जन्म 
होता है तथा अहङ्कार से सोलह तत्त्व उद्भूत होते हैं--पांच ज्ञानेन्द्रियां, पांच कर्मन्द्रियां, एक मन तथा शब्द, स्पर्श 
रूप, रस और गन्ध ये पांच तन्मात्रएँ । इन पांच तन्मात्राओं से पांच महाभूतों का प्रादुर्भाव होता है-शब्दतन्मात्रा 
से आकाश, स्पर्शतन्मात्रा एवं शब्दतन्मात्रा से वायु; शब्द, स्पर्श और रूप तन्मात्रा से तेज, शब्द, स्पर्श, रूप एवं 
रस तन्मात्रा से जल तथा शब्द, स्पर्श, रूप, रस और गन्धतनमात्रा से पृथ्वी*--तब इन पांच महाभूतों से स्थूल सृष्टि 
का विस्तार होता है । 

अत: स्पष्ट है कि वेदान्त एवं सांख्यदर्शन पृथ्वी जल, तेज, वायु और आकाश--इन पांच भूतों को ही 
सृष्टि एवं शरीर का उपादन कारण मानते हैं । वैसे भी, सामान्यत:  भूत' शब्द का अभिप्राय मोटे तोर पर sema 
या उपादान तत्त्व ही लिया जाता हैर । किन्तु विश्लेषण करने पर व्यक्त होता है कि वैशेषिक दर्शन में पांच भूतों 
की इस प्रकार की मान्यता के लिए कोई स्थान नहीं है । यद्यपि यहां भी प्राचीन भारतीय दार्शनिक pem में 
सर्वमान्य धारणा के आधार पर पृथ्वी, जल, तेज, वायु एवं आकाश- इन पांच द्रव्यों का साधर्म्य भूतत्व माना 
गया है अर्थात्‌ इन पांचों को “भूतद्रव्य' कहा गया है किन्तु स्थूल जगत्‌ के une भौतिक कार्या के प 
पृथ्वी, जल, तेज तथा वायु के परमाणु कहे गये हैं । आकाश के परमाणु नहीं होते, यह उसका अन्य चारा भूर 
वैधर्म्य हे । p 

उल्लेखनीय है कि वैशेषिकदर्शन में 'भूतत्व' की परिभाषा किसी कार्य का उपादानकारण होना die 
अपितु “बहिरिन्द्रियग्राह्मविशेषगुणवत्त्वम्‌” (पृ. ९६, चौखम्बा संस्करण) कहकर दी गई है । तदनुसार बाह्य इन्द्र 


^9 


ब्र.सू.२/४/२२ मा मारा म ही 

२. सांख्यकारिका,३८ एवं उस पर माठरवृत्ति और यु i 
(आद्याप्रसाद du सम्पादित सांख्यतत्त्वकौमुदी,पू.२७१ पर उद्धृत) 

३. पाण्डेय,राजबली,हिन्दू धर्मकोश,पृ.५०६ 

४. पृथिव्यादीनां पञ्चानामपि भूतत्वेन्द्रियप्रकृतित्वम्‌ | -अ-पा- भा. ११ 

५. पृथिव्यप्तेजोवाय्वाकाशपञ्चकं भूतपदवाच्यम्‌ | गया. बो.पृ११ 

६. न्या.सि.मु.(कारिका २६ के पश्चात) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


१०६ संस्कृतविमर्शः 


से ग्रहण करने योग्य विशेष गुण जिनमें पाये जाते हैं, वे द्रव्य 'भूतद्रव्य' हें । यहां 'ग्राह्म' का अर्थ भी 
“लौकिकप्रत्यक्षस्वरूपयोग्यत्व' लेना चाहिए | क्योंकि 'लौकिक' कहने से इस लक्षण की आत्मा में अत्तिव्याप्ति 
नहीं होती, एवं स्वरूपयोग्यत्व कहने से परमाणुओं में अव्याप्ति नहीं होती । 'भूतत्व' का एक अन्य परिष्कृत लक्षण 
यह भी दिया गया है कि --'आत्मा5वृत्तिविशेषगुणवत्त्वम'* अर्थात्‌ आत्मा में न रहने वाले विशेष गुणों वाला 
. ` होना ही 'भूतत्व' है । अभिप्राय यह है कि बुद्धि (ज्ञान), सुख-दुःख, इंच्छा-द्वेष, प्रयत्न, धर्म-अधर्म और भावना 
नामक संस्कार ये नौ आत्मा के विशेषगुण माने गये हैं । इन नौ के अतिरिक्त रूप, रस, गन्ध, स्पर्श और शब्द ये 
पांच विशेषगुण हे, जो पांचों बाह्नेन्द्रियों से ग्रहण किये जाते हैं । अत: इन पांचों विशेषगुणों के आश्रय ही पांच 
भूतद्रव्य है । जैसे . 


विशेषगुण बहिरिन्द्रि भूतद्रव्य 
गन्ध घ्राण पृथ्वी 
रस रसना ` जल 
रूप चक्षु तेज 
स्पर्श त्वचा वायु 
शब्द श्रोत्र आकाश 


“भूतत्व' का यह नवीन लक्षण संभवत: वैशेषिक दर्शन में इसलिए किया गया कि यदि अन्य दर्शनों की 
- भांति यहाँ भी भूतत्व का अर्थ केवल उपादानकारणत्व ही लिया जाता तो आकाश को भूतद्रव्य नहीं सिद्ध किया 
. जा सकता था। वैसा होने पर एक सामान्य, सर्वजनस्वीकृत सिद्धान्तं का विरोध होता एवं उपनिषदों में 
पञ्चमहाभूत-परिकल्पना के प्रचुर प्रमाण होने से यह नई धारणा अवैदिक भी सिद्ध होती । यही कारण है कि यद्यपि 
वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में आकाश का स्वरूप अन्य चारों भूतों से तो विलक्षण ही माना गया है । क्योंकि (अन्य 
चारों भूतद्रव्य तो नित्य एवं अनित्य-द्विविध माने गये हैं तथा नित्य परमाणुओं के रूप में वे अनित्य कार्यो के 
उपादान भी माने गये हैं । आकाश एक नित्य, निरवयव एवं विभु द्रव्य होने से किसी कार्य का उपादान कारण तो 
हो ही नहीं सकता, तथापि बहिरिन्द्रिय-आ्रह्मविशेषगुणवत्त्व' तथा 'आत्माऽवृत्तिविशेषगुणवत्त्व' ये दोनों लक्षण 
आकाश को भी भूतद्रव्य सिद्ध कर देते है । इस प्रकार यह कहा जा सकता है कि यद्यपि वैशेषिक दर्शन में जगत्‌ 
की भौतिक सृष्टि को चार भूतों से ही मानी गयी है? किन्तु पांचवें महाभूत के रूप में आकाश को भी स्वीकार 
किया गया है, जिसका सृष्टि-प्रक्रिया में परिणमन तो नहीं होता, किन्तु सृष्टि का आधार वह भी अवश्य बनता हैर | . 
१. वही i 


२. इहेदानीं चतुर्णा महाभूतानां सृष्टिसंहारविधिरुच्यते | --प्र. पा. भा तथाद्रव्यारम्भश्चतुर्षु 
--भाषापरिच्छेद, कारिका २७ २. xim 
३. पाठक,सच्चिदानन्द, भारतीय दर्शन में जगत्‌ पृ. १६८ 
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वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पञ्चसहाभूत-परिकल्पना | १०७ 


इन पांचों द्रव्यों कों “महाभूत” या स्थूलभूत कहने का तात्पर्य यह स्पष्ट करना है कि इनसे पूर्व सूक्ष्मभूत 
के रूप में विद्यमान परमाणु ही जगत्‌ के भौतिक कार्या के मूल उपादान हैं । पुन; इन्हें 'भूत' कहने का प्रयोजन यह 
प्रतीत होता है कि ये केवल भौतिक जगत्‌ के मूल आधार हैं' आध्यात्मिक एवं अदृश्य तत्त्व तो आत्मा, मन, काल 
एवं दिशा--ये अवशिष्ट द्रव्य हैं । अन्य शब्दों में, कहा जा सकता है कि यह समस्त दृश्य जगत्‌ पञ्चमहाभूतों का 
ही खेल है । वैशेषिक दर्शन की तत्त्वमीमांसा में मानव तथा अन्य जीवों की चारों ओर प्रत्यक्ष अनुभव होने वाले 
पृथिवा, जल, तेज, वायु. और आकाश को केन्द्र बनाकर ही सृष्टि का विवरण प्रस्तुत किया गया है । किन्तु 
उसमें वैशिष्ट्य यह है कि पृथ्वी, जल, तेज और वायु--इन चार भूतों के अवयवरूप में यहां चार प्रकार के परमाणु 
माने गये हैं किन्तु आकाश का कोई सूक्ष्मरूप स्वीकार नहीं किया गया, जबकि वेदान्त एवं साख्यदर्शन तो पांचों 
स्थूलभूतों के सूक्ष्मरूप भी पांच तन्मात्रायें ही मानते हैं । | 


इस प्रकार यह कहा जा सकता है कि वैशेषिक दर्शन के अनुसार इस बाह्म, भौतिक विश्व में पांच प्रकार 
की इकाईयां नित्य वस्तुसत्ता के रूप में अथवा विश्व के अन्तिम संघटक के रूप में अवस्थित है-- 


पार्थिव परमाणु 
जलीय परमाणु 
तैजस परमाणु 
वायव्य परमाणु . 


आकाशरे 


ये पांचों ही-वैशेषिक दर्शन में अतीन्द्रिय तत्त्व माने गये हैं, केवल इनसे उत्पन कार्यद्रव्य इन्द्रियग्राह्म 
कहे गये हैं । अन्य शब्दों में, चार प्रकार के प्रत्यक्षग्राह्म कार्यद्रव्य, उनके गुण एवं विविध संघटन तथा पांचवें द्रव्य 
आकाश में उद्भूत विविध प्रकार के शब्द ही इन्द्रिय mer है । इन्हीं पांचों द्रव्यों का साधर्म्य भूतत्व” है, जिसका 
सर्वप्रथम निर्देश प्रशस्तपाद ने अपने “पदार्थ धर्मसंग्रह में किया है यद्यपि “भूत' शब्द का प्रयोग तो उनसे भी 
पूर्व न्यायसूत्रकार ने ही अपने अनेक सूत्रों में किया हैं तथा एक सूत्र में पूर्वपक्ष के रूप में किसी सर्वनित्यतावादी 
का एकान्तिक मत भी उन्होने उपन्यस्त किया है कि पांचों भूतों के नित्य होने से संसार के सम्पूर्ण पदार्थ नित्य ही 
क्यों न मान लिये जाये" यद्यपि अगले ही सूत्र में सिद्धान्तमतागुसार उन्होंने इस आशंका का निराकरण,भी कर 
दिया हे | 


t. Pandey, R.R., Man And The Universe, pP. 47-48 . 
Chatterjee, J.C, Hindu Realism, pp. 53-54 

पूर्वोद्धृत ४ 
न्या.सू.१/१/१२-१३,३/१/६१ एवं ३/२/६१ | 

सर्व नित्यं पञ्चभूतनित्यत्वात्‌ | = न्या.सू.४/१/२९ एवं उस पर न्याय भाष्य 
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१०८ संस्कृतविमर्श: 


अत: वैशेषिक दर्शन के अनुसार इस स्थूल सृष्टि का मूल उपादान तो पार्थिव, जलीय, तैजस और वायव्य 
परमाणु ही है । इनसे ही क्रमश: पृथ्वी, जल, तेज और वायु इन कार्यद्रव्यो या स्थूलभूतों की उत्पत्ति होती है । इस 
स्थूल पर यह भी उल्लेखनीय है कि वैशेषिक दर्शन के अनुसार स्थूल, दृश्यमान.पृथ्वी में जो विशेषतायें है, उनमें 
से केवल स्थूलता को छोड़कर अन्य सभी विशेषतायें पार्थिव परमाणुओं में भी पाई जाती हैं । जैसे पृथ्वी गन्धवती 
होती है तो पार्थिव परमाणु भी गन्धवान्‌ होते हैं । तात्पर्य यह है कि पृथ्वी के सूक्ष्मातिसूक्ष्म कण परमाणुओं में भी 
गन्ध तो पाई ही जाती है । यही स्थिति जलीय, वायव्य और तैजस परमाणुओं में भी है अर्थात्‌ जल, वायु और 
तेज द्रव्यो के मूल परमाणु भी उन-उन द्रव्यों में पाये जाने वाले विशेष गुणों से तो समवेत रहते हैं किन्तु उनके 
विशेष गुण बहिरिन्द्रियग्राह्म नहीं होते | अत: उन परमाणुओं से उत्पन्न स्थूल कार्यों में ही “भूतत्व” साधर्म्य माना 
गया है, स्वयं परमाणुओं में नहीं । 


वैशेषिक दर्शन में पांचवां भूतद्रव्य आकाश अमूर्त, विभु एवं निरवयव माना गया है तथा उसमें स्पर्श 
गुण भी नहीं पाया जाता जबकि उक्त चारों भूत सीमित परिमाण वाले होने से मूर्त भी हैं तथा स्पर्शवान्‌ भी । पृथ्वी, 
जल, तेज एवं वायु के परमाणु तो अपने-अपने जन्य कार्यों के समवायिकारण बन सकते हैं जबकि आकाश किसी 
जन्य कार्यद्रव्य का समवायिकारण भी नहीं हो सकता । इसके अतिरिक्त चारों भूतों के विशेषगुण व्याप्यवृत्ति एवं 
यावदद्रव्यभावी होते हैं अर्थात्‌ सम्पूर्ण द्रव्य में व्याप्त होते हैं जबकि आकाश का विशेषगुण शब्द अव्याप्यवृत्ति 
होता है । 


इस भांति, अन्य चारों भूतद्रव्यों से अनेक मौलिक अन्तर होने पर भी आकाश को उन चारों द्रव्यों के 
समकक्ष 'भूतद्रव्य' सिद्ध किया जाना (यद्यपि आकाश स्वरूपत: काल एवं दिशा के अधिक सदृश प्रतीत होता है) 
इसी तथ्य को प्रकट करता है कि प्राचीन भारत में दर्शन शास्त्र धार्मिक मान्यताओं से प्रभावित रहता था | संभवतः 
यही कारण है कि हिन्दू धर्म में प्रचलित पञ्चमहाभूत-परिकल्पना को अविकल बनाये रखने के लिए वैशेषिक 
आचार्यो ने भी उसे स्वीकार कर लिया, भले ही उसे अपनी तत्त्वमीमांसा के अनुरूप बनाने के लिए उन्हें अपनी 
तर्कसंगति में अनेक आवश्यक संशोधन करने पड़े हैं | | 


वैशेषिक पञ्चमहाभूत-सिद्धान्त की एक अन्य प्रमुख स्थापना यह है कि मानुषादि देह केवल पार्थिव है. 
पाञ्चभौतिक नहीं । सामान्य भारतीय मान्यता के अनुसार ही सांख्य (एवं व्यावहारिक स्तर पर वेदान्त भी) यह 
मानता है कि मानुषादि देह पृथ्वी, जल, तेज, वायु, एवं आकाश-इन पांचों तत्त्वो का सम्मिश्रण है । वेदान्त दर्शन 
में तो इस सम्मिश्रण की व्याख्या के लिए पञ्चीकरण का सिद्धान्त (छान्दोग्य उपनिषद्‌ के त्रिवृत्करण के आधार 
पर) ही प्रतिपादित किया गया है' । किन्तु वैशेषिक दर्शन की सुदृढ़ मान्यता है कि मानुषादि देह पाञ्चभौतिक 
नहीं हैं, क्योंकि प्रत्यक्ष और अप्रत्यक्ष द्रव्यों का आरम्भक संयोग (एवं उससे जन्य कार्य) प्रत्यक्ष नहीं हो सकता. 
जबकि मानुषादि देह तो प्रत्यक्ष ही हैं । इसीलिए सूत्रकार का स्पष्ट कथन है कि द्रव्यो में पञ्चात्मकत्व प्रतिषिद्ध ही 
१. विद्यारण्य,पञ्चदशी, १/२७; छान्दोग्य.६/३/३ ४७ 
२. प्रत्यक्षाप्रत्याक्षाणां संयोगस्याप्रत्यक्षत्वात्‌ पञ्मात्मक॑ न विद्यते । -चै.सू.४/२/२ 
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वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पञ्चमहाभूत-परिकल्पना १०९ 


जानना चाहिए, | तात्पर्य यह है कि पांच भूतों का परस्पर एक-दूसरे के साथ ऐसा संयोग वैशेषिक शास्त्र में 
प्रतिषिद्ध है, जो किसी विशिष्ट द्रव्य का आरम्भक हो । अन्य शब्दों में कहा जा सकता है कि वैशेषिक दर्शन के 
अनुसार प्रत्येक प्रकार के भूतपरमाणुओं से आरब्ध द्रव्य अन्य द्रव्य के साथ संयुक्त होकर सहयोगी तो बन सकते 
हैं किन्तु विजातीय द्रव्य मिलकर किसी द्रव्यान्तर के आरम्भक नहीं होते क्योंकि परस्पर अनारम्भक संयोग 
अप्रतिषिद्ध हैं । अतः उक्त सिद्धान्त के आधार पर शरीर पाञ्चभौतिक तो माना ही नहीं जा सकता | क्योंकि पांच 
भूतं में से तीन प्रत्यक्ष और दो अप्रत्यक्ष है किन्तु वह केवल त्रैभौतिक (पृथ्वी, जल और तेज-इन तीन प्रत्यक्ष भूतों 
की निर्मिति) भी नहीं हैः और चातु्भौतिक भी नही है, अपि तु पार्थिव ही है, यही वैशेषिक (और न्याय) दर्शन का 
स्थिर सिद्धान्त है | 

शरीर की पार्थिवत्व-सिद्धि के लिए वैशेषिक दर्शन में यह हेतु दिया गया है कि कार्य में गुणों की उत्पत्ति 
कारणगुण पूर्वक हुआ करती है* और इस दृष्टि से शरीर में केवल पार्थिव गुण उपलब्ध होते हैं, इसलिए शरीर 
का आरम्भ पार्थिव अवयवों से ही माना जाना चाहिए, वह न तो पांच भूतों के संयोग से संभव है और न तीन भूतों 
के । यहां यदि यह शंका हो कि फिर शरीर में क्लेद, व्यूह, अवकाश, दान आदि अन्य भूतों के गुणों की उपलब्धि 
कैसे होती है ? तो उसका समाधान वैशेषिक दर्शन में यह कहकर किया गया है कि जल, तेज, वायु और आकाश 
की मानुषादि देह में उपलब्धि सहकारी या उपष्टम्भक" रूप में ही मानी जानी चाहिए वे शरीर के उपादान या 
समवायिकारण नहीं है, उनका शरीर के साथ केवल संयोग है और वह भी तभी तक है जब तक शरीर में आत्मा 
रहता है । शरीर से आत्मा के निकल जाने पर अन्य किसी भूत का संयोग नहीं रहता । शुष्क शरीर में केवल पृथ्वी 
के गन्ध आदि गुण ही उपलब्ध होते है । अत: यही सिद्धान्त समीचीन है कि मानुषादि देह पार्थिव हे, पाञ्चभौतिक 
वस्तुतः वैशेषिक दर्शन के अनुसार पांच भूतों का परस्पर दरव्यारम्भक संयोग तो प्रतिषिद्ध ही है“ किन्तु विजातीय 
परमाणुओं का परस्पर अनारम्भक संयोग निषिद्ध नहीं है । यही कारण है कि न्याय सूत्रकार महर्षि गौतम ने भी 


१. द्रव्येषु पञ्चात्मकत्वं प्रतिषिद्धम्‌ | -वही,८/२/४ 

गुणान्तरप्रादुर्भावात्‌ न त्रयात्मकम्‌ | --वै. सू.४/२/२ 

पार्थिवाप्यतैजसं तदुणोपलन्धेः। - न्या.सू. ३/१/२८ तथा नया. भा. 
तथा--निःश्वासोच्छवासोपलब्धेश्चातु भौतिकम्‌ | --वही, ३/ १/२९ तथा न्या. भा. 
कारणगुणपूर्वक: कार्यगुणो दृष्टः। --वै. सू. २/१/२४ 

न्या.मं., भाग २,पृ.४७ 

न्या.वार्तिक,न्या.वा.ता.टी. (न्या.सू. ३/१/२८ पर) 

उल्लेखनीय है कि आधुनिक विज्ञान की मान्यतानुसार तो प्राणि-शरीरों 
ही होता हे—Every living cell is three quarters water, 
fact, mainly composed of water. —Henbest Nigel 
P. 98 (Pub : Ebury Press, London,1981 

८. किरणा.पृ.५९-६० 

९. अणुसंथोगस्त्वप्रतिषिद्ध:। - वै. सू.४/२/४ 
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रो में प्रत्येक जीवित कोश में तीन चौथाई भाग जल 
so our solid bodies are, in 
, The Mysterious Universe, 
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११९०. ` `. ` . _ सस्कृतविमर्श 


मानुषादि देह को केवल पार्थित्र ही माना और इसमें हेतु दिया है कि उस देह में पृथ्वी के ही विशेष गुण उपलब्ध 
होते है यद्यपि उन्होंने भी शरीर की संरचना में इन्य भूतों का सहकारिकारणत्व तो स्वीकार किया है । न्याभाष्यकार 
वात्स्यायन ने भी स्पष्ट किया है कि पार्थिव शरीर की संरचना में अन्य भूत भले ही समवायिकारण न हों किन्तु 
उनका सहकार अवश्यं रहता है क्योंकि मानुषादि शरीर में पांचों भूतों की विशेषताओं की उपलब्धि होती है 
पदार्थधर्मसंग्रहकार प्रशस्तपाद ने शरीरों के पार्थिवत्व या पाञ्चभौतिकत्व की चर्चा नहीं की, वैशेषिक परम्परा में 
सर्वप्रथम व्योमशिवाचार्य ने यह प्रश्न उठाया है और स्वीकार किया है कि मानुषादि देह पार्थिव है, पाञ्चभौतिक 
TA? । यही कारण है कि वैशेषिक दर्शन के अनुसार पांचों भूतों में रहनेवाली “भूतत्व' कोई जाति नही, केवल 
एक उपाधि मानी गई है | क्योंकि इसमें 'सङ्कर' नामक जातिबांधक पाया जाता है । साथ ही, पांचों, भूततत्त्व 
मिलकर किसी कार्य की उत्पत्ति भी नहीं करते । तथापि, पञ्चमहाभूतों की प्राचीन मान्यता को अपनी तत्त्वमीमांसा 
में स्थान देने के लिए ही यहां 'भूतत्व' की नई व्याख्या की गई, ऐसा कहा जा सकता है । 


वस्तुतः वैशेषिक दर्शन सामान्य जन के अनुभव को ही प्रमुख प्रमाण मान कर प्रवृत्त होता है" । सामान्य 
जन को इस स्थूल जगत्‌ में पृथ्वी, जल, तेज, वायु एवं आकाश इन्हीं पांच तत्त्वों का अपनी इन्द्रियों से ग्रहण होता. 
है तथा ये ही तत्त्व मनुष्यों के साक्षात्‌ उपभोग में भी सहायक होते हैं । अत: दर्शनशांख में इन पांच भूतों को विशेष 
महत्त्व दिए जाने का कारण यही प्रतीत होता है कि प्राणी का जीवन और उसके समस्त बाह्य साधन इन्हीं भौतिक 
पदार्थों पर आधृत रहते हैं । इसलिए यह स्थूल जगत्‌ जिस रूप में हमें प्रत्यक्ष होता है, उसी के आधार पर वैशेषिक 
आचार्यो ने उसकी व्याख्या की चेष्टा की है । तदनुसार अतिस्थूल, ठोस पदार्थों को पृथ्वी में, तरल द्रव्यों को जल 
में, ज्वलनशील या प्रकाशमान द्रव्यों को तेज में तथा वायव्य.तत्त्वों को वायु में रखा गया है । इसके अतिरिक्त 
एक पांचवां तत्त्व और भी माना गया है, जिसमें उक्त ठोस, तरल आदि जैसा कोई आधार नहीं रहता किन्तु जो 
स्वयं इन सबका आधार स्थल है--वही आकाश है । इस भांतिं, स्थूल दृश्य जगत्‌ में ऐसा कोई तत्त्व, नहीं रह 
जाता, जो इन पांचों भूतों में अन्तर्भूत न हो सके .। 


इसमें कोई सन्देह नहीं कि हमारी इन्द्रियों द्वारा अनुभव के आधार पर प्रस्तुत विश्व ही सर्वप्रथम हमारे 
ज्ञान का मूलभूत विषय बनता है । अत: इन पञ्चभूतो की स्वीकृति का एक अन्य आधार यह भी प्रतीत होता है कि 
बाह्य विषयों रूप, रस, गन्ध, स्पर्श और शब्द को ग्रहण करने वाली हमारी पांच इन्द्रियां है, उन पांचों इन्द्रियों द्वारा 
Bre पांच विषयों के आधारतत्त्व भी पांच ही मान लिए गये और उनहेँ क्रमशः पृथिवी जल, तेज, वायु और 
पार्थिवं गुणान्तरोपलब्धे: | --न्या. सू. ३/१/२७ j* 
` भूतसंयोगो हि मिथः पञ्चानां न न प्रतिषिद्ध इति |--न्या० भा (उक्त सूत्र पर) पृ.३२९-३३० 


Potter, Kar H Encyclopaedia of Indian Philosophies, Vol. II, P. 88 
` शास्त्री, धर्मेद्धनाथ, न्या. सि. मु. की व्याख्या, पृ. १३० 


संविदेव ही भगवती वस्तूपगमे न: शरणम्‌ | --न्या.वा.ता.टी ,पृ.३९९ 


Dixit, L.P., The Pancabhutas : The Flvefold Conception Of Nature; Bharatiya 
Vidya, Vol. XXXIV, p. 160 
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वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पञ्चमहाभूत-परिकल्पना . | १११ 


आकाश इन पञ्चमहाभूतो का नाम दे दिया गया । न्यायसूत्रकार का तो स्पष्ट कथन है कि व्यक्त कार्यो के कारण 
भी व्यक्त होते हैं ।* तदनुसार जो इन्द्रियों से जाना जाता है, वह व्यक्त है और उसके समान होने से उसका कारण 
भी व्यक्त है । अन्य शब्दों में, भूत कहे जाने वाले व्यक्त, परमसूक्ष्म पृथ्वी के परमाणु आदि से जन्य शरीरादि 
व्यक्त द्रव्य उत्पन्न होते हैं । दोनों में रूपादि गुणों का योग ही समानता है (यद्यपि सूक्ष्मातिसूक्ष्म होने से परमाणुओं 
का प्रत्यक्ष साधारण.जनों को नहीं होता) क्योंकि प्रत्यक्ष प्रमाण से देखा जाता है कि जैसी रूपादि गुणयुक्त कारण 
यानि मिट्टी होती है, वैसा ही घट आदि कार्यद्रव्य उत्पन्न होता है । 
अत: कहा जा सकता है कि वैशेषिक दर्शन के अनुसार इन पञ्जमहाभूतों की परिकल्पना का मूल आधार 

इन्द्रिय ग्राह्मता” ही रहा होगा । यह तथ्य 'भूतत्व' की वैशेषिक परिभाषा से भी सुस्पष्ट होता है । तदनुसार ये 

महाभूत पांच प्रकार के इन्द्रियग्राह्म विषयों के मौलिक अन्तर को ही रेखाङ्कित करते हैं । तात्पर्य यह है कि पृथ्वी 

जल से केवल इसलिए पृथक्‌ नहीं कि एक ठोस है एवं दूसरा तरल, अपि तु इसलिए कि एक THU द्रव्य है 

तो दूसरा रसवान्‌-तथा गन्ध और रस गुण मूलत: भिन हैं, इसमें तो कोई सन्देह है ही नही? । इसलिए इन मूल 

गुणों के भेद के आधार पर उनके आश्रयद्रव्यों का अन्तर स्थापित करना ही वैशेषिक दार्शनिक का लक्ष्य रहा i 

वैशेषिक दर्शन की यह मान्यता हमारे अनुभव से भी पुष्ट होती है, क्योंकि हमारे बाह्य अनुभव में पहले 

रूप, रस, गन्ध आदि गुण ही आते है--उनके आश्रयरूप में अग्नि जल, पृथ्वी आदि द्रव्यों की धारणा बाद में ही 

स्पष्ट होती है । अत: पञ्चमहाभूत-परिकल्पना की व्यापक स्वीकृति के पीछे यही अनुभव रहा है, इसमें सन्देह नही | 

पांच इन्द्रिय ग्राह्य विषयों की ग्राहक पांच इन्द्रियां और उनके साथ क्रमशः सम्बद्ध पाँच तत्त्वो के विकास का यही 

रहस्य हैर । ऐन्द्रिक प्रतिक्रियाओं की भिन्नता के आधार पर अथवा इन्द्रियग्राह्म गुणों या विशेषताओं के आधार 

पर उनके आश्रयभूत द्रव्यों के भेद की मान्यता पर्याप्त तर्कपूर्ण प्रतीत होती है। साथ ही इन पञ्जमहाभुतो G 

परिकल्पना का अनुभव जन्य आधार भी सिद्ध होता है । अत: यह कहना अनुचित न होगा कि वैशेषिक दर्शन à 

अत्यन्त सुसंगत रीति से पञ्चमहाभूत-सिद्धान्त को अपनी तत्त्वमीमांसा में समाविष्ट किया है एवं भोतिक जगत्‌ को 

व्याख्या के प्रसङ्ग में उसका विधिवत्‌ विस्तार भी किया है, जो अनुभवाधिरित होने से विश्वसनीयता ग्रहण कर 

लेता है । 


व्यक्ताद व्यक्तानां प्रत्यक्षप्रामाण्यात्‌ | ~ न्या. सू.४/ १/११ 


Bhaduri, Sadanand, Studies In Nyaya-Vaisesika Metaphysics, pP. 
hy, vol.I, p. 15 


Fravwallner, Erich, History of Indian Philosop iv 
The Nyaya-vaisesika system has, in a coherent way, "ee ae S 
five elements towards understanding the problem of jene pe Ris v 
v., The Indian doctrine of five elements, Indian Journal o 


Science, Vol. I, P. 63, 1966 
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११२ सस्कृतविमशः 


यद्यपि वर्तमान युग में वैज्ञानिक अनुसन्धानों के आधार पर यह सिद्ध हो चुका है कि अब पञ्चमहाभूत 

सृष्टि के मूल उपादान नहीं माने जा सकते, तथापि आधुनिक परिक्ष्य में इस सिद्धान्त के दार्शनिक अध्ययन- 
अनुशीलन की उपादेयता कम नहीं होती? । वैसे भी अतिप्राचीन काल से भारतीय धर्म एवं दर्शन की सभी शाखाओं 
में एवं सामान्य जनमानस में भी यह सिद्धान्त सहज रूप से स्वीकृत सा रहा है तथा साधारण मनुष्य के आरम्भिक, 
स्थूल विश्लेषण की दृष्टि से ये पाँच-तत्त्व ही जगत्‌ के मूल एवं अनिवार्य घटक प्रतीत होते हैं । अतः पं. उदयवीर 
शास्त्री के शब्दों में यही कहा जा सकता है कि “जब तक पञ्चभूत नहीं मरे है, तब तक पञ्चभूत का सिद्धान्त भी मरा 

नहीं समझना चाहिए | वस्तुत: यह सिद्धान्त वेदान्त जैसे अध्यात्मपरक दर्शन में भी अधिभूत के महत्तव एवं 

आवश्यकता को प्रतिपादित करने वाला सिद्धान्त है, अतः इसकी वैज्ञानिक या सैद्धान्तिक उपयोगिता भले ही कम 

हो चुकी हो, तात्त्विक या व्यावहारिक उपादेयता असन्दिग्ध है | 


उक्त रीति से वैशेषिक तत्त्वमीमांसा में पञ्चमहाभूत परिकल्पना का विश्लेषण करने पर व्यक्त होता है 
कि जैसा यह स्थूल जगत्‌ हमें दिखाई देता है, उसी के आधार पर, वैशेषिक दार्शनिकों ने अत्यन्त व्यवस्थित एवं 
सयुक्तिक रीति से इस भौतिक जगत्‌ की व्याख्या का प्रयास किया है । अत: उनके प्रयास को सर्वथा अवैज्ञानिक 
घोषित करने से पूर्व विद्वानों को यह मूल तथ्य ध्यान में रखकर ही इस दर्शन की तत्त्वमीमांसा की समीक्षा करनी 
चाहिए | 


t. मानविकी पारिभाषिक कोश, दर्शनखण्ड,पृ.९२-९३ 
२. गिरिधर शर्मा चतुर्वेदी,वैदिक विज्ञान और संस्कृति,पृ.१०६-७ 
३. सांख्यसिद्धान्त, भूमिका,पृ.१६ 
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खण्डदेवादिनव्यमीमांसकमतरीत्या लिडर्थविचारः 


-डॉ. के. वि. सोमयाजुलु: 


आचार्यप्रेरितो5हं गामानयामीत्यादिना आचार्यादे: प्रवर्तकत्वदर्शनात्‌ प्रवर्तकेच्छा लिडर्थ:। अत्र च 
प्रमाणमू--'विधिनिमन्रणामन्रणाधीष्टसंप्रश्नप्रार्थनेषु लिङिति' पाणिनि सूत्रम्‌ । तत्र विधिर्नाम निकृष्टस्य प्रेरणम्‌ । 
निमन्रणम--अनिष्टसाधनी भूताकरणप्रतियोगित्वानुमापकप्रवर्तकिच्छा । यथा श्राद्धादौ दौहित्रादेः प्रवर्तनम्‌ | 
अनिष्ट साधनीभूतं यदकरणं भोजनाद्यकरणं, तत्रतियोगित्वांमत्यर्थ: | आमन्त्रणं कामचारानुज्ञा । तत्र प्रेरकस्या- 
ग्रहाभावमात्रम्‌ | अधीष्टं सत्कारपूर्वको व्यापारः | यथा मां पाठय इत्युपाध्यायं प्रति शिष्यस्य प्रेरणम्‌ । एतेषु चतुर्षु 
प्रवर्तनात्वस्यैकस्यानुगतत्वेन प्रवर्तनासंप्रशप्रार्थनयोर्लिङ्‌ इत्येव यद्यपि सूत्रयितुमुचितम्‌ | उक्तं च हरिणा वाक्य- 
पदीये-- 

अस्तिप्रवर्तनारूपमनुस्यूतै चुतुर्ष्वपि। 

` तत्रैव लिड्विधातव्य: कि भेदस्य विवक्षया ॥ 
न्यायव्युत्पादनार्थ वा प्रपञ्चार्थमथापि वा। 
विध्यादीनामुपादानं चतुर्णामादितः कृतम्‌ ॥ इति | 

अस्मिन्नेव सूत्रे भगवता भाष्यकारेण 'विधिर्नाम प्रेरणमि त्युक्तम्‌ । तादृकपरेरणेच्छया आचार्यप्रेरितो$ हं 
गामानयामि,' 'मत्तवृत्त्यनुकूलव्यापारवानयमि'त्यादिव्यवहारसहकृताद्विधिनिमन्रणेत्यादिपाणिन्यनुशासनाच्य 
प्रवृत््यनुकूलव्यापाररूपप्रवर्तनायां लिङः शक्ति: | स च व्यापारो गुर्विच्छया5हं, प्रवृत्तो, न स्वेच्छया इति लोक- 
व्यवहारादिच्छायां पर्यवस्यति । एवं च विधिः नाम प्रेरणेत्युक्तभाष्यस्यात्रैव तात्पर्यम्‌ | 

प्रवर्तनात्वञ्च प्रवृत्त्यनुकूलव्यापारवत्वम्‌ । प्रपूर्वकवृतुधातोर्ण्यन्ताद भावे “ण्यासश्रन्थो युच्‌' इति सूत्रेण 
स्त्रियां युचि, तस्य 'य्वोरनाकौ' इति सूत्रेणानादेशे प्रवर्तनेति रूपं भवति | अत्र परपूर्वकवृतुधातो: प्रवृत्तिर्थः । णिचो 
व्यापारोऽर्थ: । प्रवृत्तेरनुकूलतासम्बन्धेन णिजर्थव्यापारे$न्वय: । इच्छया प्रवृत्तिदर्शनादनुकूलत्व जनकत्वम्‌ । वस्तु- 
TR इच्छया प्रवृत्ति: न जायते | किन्त्विष्टसाधनत्वानुमितिद्वारैव । अत: अनुकूलल प्रयोजकत्वरूपमेव | एतादृश- 
प्रवर्तकेच्छयेष्टसाधनत्वमनुमीयते । तेन प्रवृत्ति: | “यजेत स्वर्गकामः' इत्यादिस्थलेषु यज्धातोर्यागोऽर्थः | लिड 


इच्छा अर्थ: | आख्यातस्य कृतिरर्थः | लिङ t TE m 
वच्छेदकी भूतसंबन्धनाशकालीनाभावप्रतियोग्यभावप्रतियोगित्वसंबन्थेनाख्यातार्थकृतावन्वय: I 
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१९४ | सस्कृतविमर्शः 


काम:' इत्यत्र लक्षणसमन्वयःस्वं लिडर्थव्यापार, तद्विषयकं यजूज्ञानं “विषयतासम्बन्धेन याग इच्छावान्‌ 
इति पक्षधर्मताज्ञानं, तत इष्टसाधनत्वप्याप्येच्छाविषयत्ववान्‌ याग इति परामर्श: तज्जन्या या अनुमितिः 'याग 
इष्टसाधनम्‌' त्याकारिकानुमिति: । तत्रयोज्यत्वमाख्यातार्थकृतौ | निरुक्तसम्बन्धेन व्यापारवती यागादि कृतिरिति ` 
शब्दबोध: | तेन यागादौ प्रवृत्तिस्सिध्यति। संसर्गघटकानुमितिलाभप्रकारश्चेत्थम्‌-- यजेत स्वर्गकाम” इत्यत्र 
याग: पक्ष: । इष्टसाधनत्वं साध्यम्‌ | इच्छाविषयत्वं हेतुः’ | यत्र यत्र इच्छा विषयत्वं तत्र तत्रेष्टसाधनत्वमिति 
व्याप्तिज्ञानादिष्टसाधनत्वव्याप्येच्छाविषयत्ववान्‌ याग इति परामर्शाच्च “याग इष्टसाधनम्‌' इत्यनुमितिरुत्पद्यते | 
एतादृशी इच्छा लोके पुरुषाशयवृत्तः । वेदे पुरुषाभावादलौकिक धर्मस्य परवर्तनात्वमङ्गीकर्तव्यम्‌ | तादृशेच्छाकार: 
अयमत्र परवर्ततामित्याकारकः | एतादृशी इच्छा इष्टसाधनत्वव्याप्या | 


अंनुमानप्रकारश्चेत्थम्‌--“याग इष्टसाधनं, अयमत्र प्रवर्ततामित्याकारकाप्तेच्छाविषयत्वादि'ति | अत्रे- 
च्छायामयमत्र प्रवर्ततामित्याकारकपर्यन्तं लक्षणकथनादेवासुखे कश्चन सुखत्वश्रमेण सुखं मे जायतामितीच्छया 
इष्टसाधनत्वाभाववति सत्त्वेऽपि न व्यभिचारः | आप्तेति विशेषणाभावे वञ्चको धनिकस्य सकाशाद्धनमपहर्तुकामो 
भो: तवं गरामं गच्छ | तत्र तवाभिमतं कार्य सिध्यतीति प्रेरयति । वस्तुतो ग्रामगमनं धनिकस्य नेष्टसाधनम्‌ | तथापि 

' तादृशग्रामगमने अयमत्र ्रवर्ततामितीच्छाविषयत्वस्य सत्त्वेऽपि न व्यभिचारः | अत्र चेच्छाविषयत्वमिच्छाविषय- 


प्रवृत्तिविषयत्वम्‌ | तेनेष्टसाधनत्वाभाववत्या प्रवृत्तौ, तदभाववति प्रवृत्त्याश्रये पुरुषे वा इच्छायास्सत्त्वेऽपि न दोषः | 
एतादृशेच्छाविषयत्वं यागादावेवेति सर्व सुस्थम्‌ | | 


अत्रायं पूर्वपक्ष:---याग इष्टसाधनमित्याकारकानुमाने लिड्लेट्लोडादीनामभावाद्‌ हेत्वसिद्धिरिति | 


अन्रोच्यते--यजेत, जुहुयात्‌ दद्यादित्यादि तत्तद्धातुसमभिव्याहारात्‌ प्रथमतो यागसामान्य बोधे जातेऽपि 
ततो विशेषलाभः। यथा मृदस्ति, पात्रं करिष्यामित्यादौ पात्रशब्दात्‌ प्रथमं पात्रत्वावच्छिन्नपात्रस्य भानेऽपि 
मृच्छब्दसमभिव्याहारन्मृण्मयादिपात्रविषयको बोधस्तद्वदत्रापि लिझदिश्रवणे अयं मां प्रवर्तयतीति व्यवहारबलेन 
प्रवर्तना आनुभाविकी । तादृशप्रवर्तनासामर्थ्यात्‌ प्रयोज्य प्रयोजकयोर्लाभ: । वचनेङ्गितादिना तस्य चाप्तत्वे समान 


संवित्संवेद्यतया यागादौ तादूशेच्छाविषयप्रवृत्तिविषयत्वस्य बोधः | अतो न हेत्वसिद्धि: - 
साधनत्वानुमितिर्जायते । ; हेत्व E: | एतादृशहेतुज्ञानादिष्ट- 


नन्विष्टसाधनत्वमेव लिडर्थ इत्युच्यताम्‌, तेन चेच्छानुमीयत इति चेत--इष्टसाधनत्वेनेच्छा अनुमातुं न 


प्रति गतवान्‌ | तदा चैत्रस्य भोजनादाविष्टसाधनत्व॑ वर्तते | परन्तु तत्रेच्छा- 
न्तु तत्रेच्छा 

विषयत्वाभावेन व्यभिचार: स्यात्‌ । एवं च प्रवर्तकेच्छैव feres । तेनेष्टसाधनत्वानुमितिर्भवति | 
अत्र लिङ्पदशक्यतावच्छेदकं व्यापारत्वं भवति | अनन्तरं 


TD _ तत्तद्धातुपदसमभिव्याहारे विशेषार्थप्रतीति: | 
यथा भूतलं pou प्रथमो घटपदादूघटत्वविशिष्टघटमात्रं भासते । न तु स घट एतद्देशवर्ती, तद्देशवर्तीत्या- 
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ननु त्र्यापारत्वस्य शक्यतावच्छेदकत्वस्वीकारे लोके इच्छारूपस्य वेदे शब्दनिष्ठालौकिकधर्मस्य तात्पर्य 
रूपत्वमङ्गीकृत्य द्वयोर्बोधकारणत्वं कल्प्यम्‌ | तच्च गुरुभूतम्‌ । अतो विषयिताविशेष एव लिङादिपदशक्यता- 
वच्छेदक: | अतं उभयसाधारण्येनैकविधस्य विषयिताविशेषस्य कारणत्वस्वीकारे स च लोके इच्छानिष्ठ; । वेदे 
पुरुषाभावादलौकिकधर्मनिष्ठ इति लाघवमस्ति । एतादृशविषयविशेषस्य इच्छात्वव्याप्यत्वेनेच्छात्वाभाववति 
वैदिकलिडादावपि विषयिताविशेषस्य सत्वेन व्यभिचार इति चेन । एवं तहिं वैदिकशब्देऽपि इच्छामङ्गकु्मः। 
"गुणे गुणानङ्गीकारादि ' ति.न्यायविरोधो$पि.नास्ति । तस्य िर्युक्तिकत्वात्‌ | तदङ्गीकारेऽपि वर्णात्मकशब्दस्या- 
स्मन्मते द्रव्यत्वाभ्युगमेन न दोष: । जीवातिरिक्तेश्वरे नित्येच्छाडञैकारवद्रैदिकशब्दे5पि नित्येच्छाउज्ञीक्रियते | 
यदि इच्छाया आतम्याप्यत्वाङ्गीकारात्‌ प्रकृते आत्मत्वाभाववच्छब्दे इच्छात्वस्य सत्त्वेन व्यभिचार: | 
अतो वैदिकलिङि इच्छा अङ्गीकर्तुं नैव शक्यते इति चेत्‌--वस्तुतो निरीश्वरवादिनो$पि वयमस्मिन्‌ विषये 
उपनिषदादि प्रमाणगम्यमीश्वरमङ्गीकृत्य तदिच्छैव तदाकारिका वेदे लिडाद्यर्थः | | ; 
वस्तुतस्तु नैकरूप्यं लिडर्थस्य । किन्तु इच्छात्वजातिरेवावच्छेदिका । तत्तद्विशेषलाभो निरुक्तसंसर्ग- 
वेशेषेण । वेदे त्विच्छाभावात्‌ सांप्रतिकी लक्षणा M म 
लिडर्थभेदाः : 
` . उपयुक्तोऽयं लिडर्थश्चतुर्धा विभक्तूं शक्यते । तथा fe— 
(१) विधिस्थले feres: | 
(२) रागतः प्राप्तनिषेधस्थले लिङर्थः i 
(३). ` निषेधोत्तरविधिः। र 
(४) विध्युत्तरनिषेधः। i eS | 
(१) विधिस्थले-यजेत स्वर्गकाम’ इत्यत्र यज्‌ धातुः लिङ, आख्यातं च वर्तते । तत्र यजधातो: याग 
इत्यर्थः | प्रवर्तकेच्छा लिङर्थः । कृतिराख्यातार्थः | अत्र लिङ्यैंच्छायास्स्वविषयकज्ञानविशेषजन्यानुमितिप्रयोज्य 
त्वसंसगैणाख्यातार्थकतावन्वय: । निरुक्त संबन्धेन व्यापारवती यागादिकृतिरिति शाब्दबोधः red A कर 
तद्विषयकं यंजूज्ञानं विषयतासम्बन्धेन याग इच्छावानिति पक्षधर्मताज्ञानम्‌ । तज्जन्या या अनुमितिः याग इ 
सांधनमित्यनुमिति: । तत्रयोज्यत्वमाख्यातार्थकृतौ | तेन चेतरे यागादौ तिस्सा 
(र) निषेधस्थले-न कलञ्जं भक्षयेदित्यत्र निवर्तनां लिङर्थः । m 
जन्यानुमितिसंपादितप्रवृत्तिसामम््यभावकालीनाभावप्रतियोगित्वसंसर्गेणाख्याता M MEER i are 
. स्वज्ञानविशेष: न समभिव्याहारादयमस्मानिवर्ततामितीच्छाविषयक WA । तज्जन्या या अनु जास x 
मनिष्टसाधनमित्यनुमितिः तत्संपादित: प्रवृत्तिसामग्र्यभावकालीनो योऽभावः प्रवृत्यभावः | त्रतियोगित्वं प्रवृ 
निरुक्तसंबन्धेन कलञ्जकरणिका भक्षणकमिका कृतिरिति शाब्दबोधः । 
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(३) निषेधोत्तरविधि:--'यथा न दीक्षितस्यानं अश्नीयादि' त्यनेन दीक्षितान्नभोजनस्यानिष्टसाधनत्वं 
प्रमितम्‌ । ततः 'हुतायां वपायां दीक्षितस्यानमश्नीयादिति विधिर्वपाहोमोत्तरदीक्षितान्नभोजने नेष्टसा धनत्वं, नाप्य- 
निष्टसाधनत्वं, वा बोधयति | एवं च वपाहोमोत्तरदीक्षितान्नभोजने नाऽपि धमो, meret: । तथा च निषेधोत्तर- 
विधिस्थले विधिनेष्टसाधनत्वे बोधिते पूर्वोक्तनिषे धस्य वैयर्थ्य स्यात्‌ । यत्र द्वे वेदवाक्ये तत्र तयोरन्यतरस्य प्रामाण्यं 
वक्तुं न शक्यत | यत्रैको वैदिकविधि, अन्यल्लोकेकवाक्यं यथा'न कलञ्जं भक्षयेत्‌," तृप्तिकामः कलझं भक्षयेत्‌' 
इति । तत्र श्रुत्यर्थविरुद्धार्थप्रतिपादकत्वेन लौकिकं वाक्यमप्रमाणमेव | अतो निषेधोत्तरविधिषु निषेधेन अनिष्ट- 
साधनत्वेऽवगते तदुत्तरविधिनाऽनिष्टसाधनत्वाभाव एव बोध्यते नत्तविष्टसाधनम्‌ | अतो न विरोध: । 


(४) विध्युत्तरनिषेधः-'अतिरात्रे षोडशिनं गृहणाति’ “नातिरात्रे षोडशिनं गृह्णाती'त्यादिस्थलेषु 
अतिरात्रे इति सप्तमीनिर्देशात्‌ यदाहवनीये जुहोती'ति वदतिरात्रस्याधिकरणत्वमवगम्यते | परन्त्वाहवनीयदेशादे- 
रिव मुख्यस्यातिरात्रस्याधिकरणत्वं न संभवति । अतोऽत्र सप्तम्या उपकारकत्वे लक्षणाश्रयणीया । षोडशिग्रहणेन 
अतिरात्रोपकारं भावयेदिति तदर्थ: | तथा चायमनुमानप्रयोगः-'अतिरात्रयाग इष्टसाधनं, प्रवर्तनाविषयत्वादित्ये- 
कमनुमानम्‌ | तत: षोशिग्रहणमतिरात्रानुपकारकं, निवर्तनाविषयत्वादिति | नह्यत्र न कलञ्जं भक्षयेदिति पुरुषार्थ- 
निषेधेष्विव निषेध्यस्य नरकसाधनत्वं नानृतं वदेदिति क्रत्वर्थनिषेधेष्विव क्रतुवैगुण्यजनकत्वं वानुमातुं न शक्यते । 
विधिनेष्टसाधनत्वस्य प्रमितत्वात्‌ | अतो “नातिरात्रे षोडशिनं गृहणाती'ति निषेधेन षोडशिग्रहणे इष्टसाधनत्वा- 
भावोऽवगम्यते | तेन प्रवृत्तिकारणी भूतज्ञानाभावादेव प्रवृत्तिप्रतिबन्धे अर्थात्‌ षोडशिग्रणान्निवर्तते । निषेधवाक्येषु 
च सामान्यतो यत्रतियोगिनो यज्जनकत्वं बुध्यते तत्रतियोगिकाभावस्य तदभावजनकस्य क्लृप्तत्वात्‌ षोडशि- 

* महणस्यातिरत्राुपकारकत्वे बोधिते अतिरत्रोपकारजनकत्वरूपातिरत्ानुपकारकत्वाभावः | षोडशिग्रहणाभावे 
अर्थाद्‌ बुध्यते | एवं च नरकाभावक्रतुवैगुण्याभावयोरिव षोडशिग्रहणाभावं प्रत्यपि क्रतुसाद्रुण्यस्योद्देश्यत्वं 
पार्यन्तिकं निराबाधमेव । न चाभावादभावोत्पत्तिर्न संभवति, अन्यथाभावसत्वेन क्रत्वपकारफलापत्तिस्सर्वदा 

स्यादिति वाच्यम्‌ । षोडशिग्रहणाभावस्य निषेधावगतकारणत्वान्यथानुपपत्त्या षोडशिग्रहणभिन्नाङ्गविशिष्ट ग्रहण- 


स्यैव कारणत्वकल्पनेनादोषात्‌ | तथा च 'नातिरात्र षोडशिनं 
डशिनं गृणाति’ इत्यत्र द्वितीयमप्यनुमानं स्वीक्रियत 
तद्यथा आतिरात्रापूर्वसाधनी [हणाति' इत्यत्र द्वितीयमप्यनुमानं स्वीक्रियते | 


बाहुल्यजनकोपकारजनकं, अभ्यनुज्ञाविधिभिननत्वे सति 
निषेधयोरुभयोरपि ूर्वोक्तरीत्यानुमानद्वयं स्वीकार्यम्‌ | 


निषेध्यत्वसमानाधिकरणविधेयविषयत्वात्‌ । एवं विधिः 
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खण्डदेवादिनव्यमीमांसकमतरीत्या लिडर्थविचारः ११७ 
चैत्रस्य प्रवृत्तितारणाय बलवदनिष्टाननुबन्धित्वज्ञानमप्याश्रयणीयम्‌ | तथा चेष्टसाधनत्वे सति बलवदनिष्टाननुब- 
न्थित्वज्ञानं लिङर्थ इति नैयायिकाः । ते सर्वे maa: महान्त इत्यत्र नास्ति संशयः । “वादिनो दौर्बल्यं,न न तु वादस्ये ति 
रीत्या शाख्रीयविषया अतिगम्भीराः | तत्र मादृशानां प्रवृत्ति: प्रांशुलभ्ये फले लोभाद्‌ उद्वाहुर्वामन इव भवति | 
अथापि लिङर्थविचारे महानुभावस्य खण्डदेवस्य परमावधिभूतं पाण्डित्यं तत्रापि गुरुपादाम्बुज ध्यानसंलब्धज्ञान- 
वैभवात्‌ मीमांसाशास्रग्रन्थे भाइरहस्येऽपिं मया कृतं शास्त्रीयं परिश्रमं मादृशानां संस्कृतज्ञानां, शास््ज्ञानाच्च 


प्रदशितुमेव ममात्र प्रवृत्तिस्समजनि | 
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अभिचारविधयः मीमांसा च 
| -गणेश-उमाकाथिटे 


: B : वैदिकानि कर्माणि विविधप्रकारकाणां फलानां प्राप्त्यथ क्रियन्ते । तानि फंलानि नाम स्वर्ग, अन्नं, पशवः, 
इत्यादीनि । एतेष्वेव फलेष्वन्तर्भूतंमहत्त्वपूर्ण फलं नाम शतरुनाशः | शत्रोः पराभव; तस्य हानिः, तस्य नाश: इत्यादि 
' सर्वम्‌ अभिचारकर्मसु फलत्वेन अभीष्टम्‌ | अभिचारो: नाम कर्मकाण्डद्वारा शत्रोरुपरि आक्रमणम्‌ | 


भारतीयदर्शनषु मीमांसादेर्शने अभिचारस्य विशिष्य विचार: क्रियते । वैदिकग्रन्थेषु अभिचाराणां वर्णनम्‌ ` 
उपलभ्यते । तेनायं प्रश्‍न: समुदेति किम्‌ अभिचारः धर्माङ्ग न वा । मीमांसासूत्रं चोदनालक्षणोऽथो धर्म: (१.१.२) 
इतीदं स्पष्टीकुर्वता शबराचार्येण अयं प्रश्‍न: परामृष्टः | तत्र एतादृशी विचारसरणिः अवलोक्यते | श्येनादयः 
अभिचारस्वरूपकाः: यज्ञा: धर्मत्वेन ज अङ्गीकार्याः | यत: मीमांसासूत्र “अर्थ” इति पदं प्रयुक्तम्‌ | अंभिचारस्वरूपाः 
श्येनादयः अनर्थपराः (हिंसापराः) | शयेनादीनाम्‌ अनर्थपरत्वात्‌ धर्मत्वं न इत्यर्थः । ते वेदविहिता: तर्हि तेषां धर्मत्वं - 
कथं न इत्याशझयाम्‌ इदम्‌ उत्तरं यत्‌ ते वेदविहिताः इति यदुच्यते तदर्धसत्यम्‌ | य: अभिचारं कर्तुम्‌ इच्छति तेन 
श्येनादय: कर्तव्याः इति वेदोपदेशः । अभिचारः कर्तव्य: इति तु वेदस्य उपदेशो नास्ति। यदि अभिचारेच्छां वर्तते 


«fé श्येनादियागानुष्ठानमार्गेण स: कर्तव्य इतिं वैदिक-वाक्यानां भावार्थ: इत्ययं शाबरभाष्यस्य संक्षेपेण अभिः 
प्राय: | का 


अत्र इदं भाति यत्‌ शाबरभाष्येण कृतं विवेचनं स्थितस्य गतिः चिन्तनीया इत्येवं प्रकारकं वर्तते । 
TEMA स्वकोयमतानुसारं स्पष्टीकरणं, समर्थनं च्‌ इत्ययं मीमांसाशास्रस्य प्रकार: | मीमांसामतानुसारं. 
हिंसायाः समावेशः धर्मे न भवति । अत: यानि वैदिकानि वाक्याति अभिचाररूपेंण हिंसापराणि तानि धर्मस्य dard : 
बहिर्भूतानि इति मीमांसाशाख्रस्याभिप्रायः | वैदिकधर्मे पशुहिसाविषये तु स अधर्मः इति मीमांसाशास्त्रं न वदति 
कि तु सा हिंसा वेदविहितत्वात्‌ धर्म एव, सा च हिंसा हिंसा एव न इति मीमांसाशास्त्रस्य अभिप्राय: अपि तर्कशुद्ध 
SR अन्योन्याश्रयदोषः वर्तते | पशुहिंसा हिंसा न यत: सा धर्म: | पशुहिंसा धर्म: यत: सा हिंसा एव न इत्ययम्‌ 
po E अभिचाररूपा हिंसा च इत्युभयो: महान्‌ भेद: वर्तते । पशुहिंसा साक्षात्‌ हिंसा वर्तते । 
ie हिंसा भवेत्‌ इति तु केवलम्‌ अपेक्षा यजमानस्य भवति । तथा च स: श्रद्दधाति | अभिचारे | 
इ रजी: हिंसा सत्यमेव भवेत्‌ इत्य श्रद्धा विना न कोपि आधार: । एवं या साक्षात्‌ हिंसा सा धर्म: या च 


४ मीमांसाशास्रस्य र ४ 
काल्पनिकी सा धर्म: न इति प मत तदनुयायिन: विहाय अन्येषां समाधानं न करिष्यति | | 
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अभिचारविधयः मीमांसा च ११९ 


अत्र अयम्‌ आक्षेपः स्याद्‌ यद्‌ एतत्‌ प्रतिपादनं नास्तिकदृष्ट्या कृतं भाति | वेदप्रामाण्यवादिनाम्‌ 
आस्तिकानां दृष्ट्या तस्य स्वीकार: न भवेदिति । ale अधुना एवं प्रतिपादयितुं प्रयलः क्रियते वेदप्रामाण्यवादिभिः 
अपि अभिचारस्य धर्मत्वेन स्वीकारः कार्य: एव वेदविहितत्वात्‌ यथा पशुहिंसायाः तथा | कथमिति चेत्‌ ब्रवीमि 


वैदिकग्रन्थेषु विहितानाम्‌ अभिचारकर्मणां द्वौ प्रकारौ स्त: काम्यानि अभिचारकर्माणि नित्यानि अभि- 
चारकर्माणि च इत्येवम्‌ | शबरस्वामिनाम्‌ अभिचारविषये यः युक्तिवाद: सः काम्यानाम्‌ अभिचारकर्मणां विषये 
सुघटते | यतः श्येनादयः अभिचारात्मकाः यागाः काम्याः । तेन वैदिकग्रन्थै: अभिचाररूपा हिंसा न विहिता कि तु 
. यदि सा चिकीर्षिता तर्हि तदर्थम्‌ उपायः कथितः इति युक्तिवाद: quid दुर्जनन्यायेन' स्वीकर्तु शक्यः | वस्तुतः 
अभिचारः तदद्वारा च हिंसा यदि न विहिता तर्हि उपायोऽपि किमर्थ विहितः इति शङ्का जायते | अज्ञानां हस्ते अलातः 
प्रदत्त: tea यदि तस्य उपयोगः गृहदाहार्थं कृतः तहिं “त्वं गृहदाहं कुरु इति न उक्तम्‌ आसीत्‌ अतः गृहदाहार्थम्‌ 
अहं न उत्तरदायी इति आत्मसमर्थनं विचारवतां न स्वीकारार्हम्‌.। एवमेव काम्यस्यः अभिचारंस्य विषयेऽपि a: 
युक्तिवाद: सः स्वीकर्तुं कंठिन: । परं तस्यापि स्वीकारः अकरिष्यत यदि वेदेन नित्यः अभिचारः न विहितः 
अभविष्यत्‌ । शबरस्वामिनां च सः अभिचारः दृष्टिगोचरः न संजात इति भाति d एतादृशः नित्यः अभिचारः 
दर्शपूर्णमासेष्टिमध्ये, चातुर्मास्य यागेषु अगिनिष्टोमादिषु सोमयागेषु विहित: वर्तते । श्येनादयः यागाः अपिसोमयागा 
एव। तत्र च काम्यम्‌ अभिचारं. वर्जयित्वापि नित्यः अभिचारः वर्तते एव सोमयागत्वात्‌ | अग्निष्टोमः सर्वेषाँ 
सोमयागानां प्रकृतिः | ्रकृत्यङ्गभूतः अभिचारः विकृतियागेषु अपि समाविष्ट एव । अस्य विषयस्य नैकानि 
उदाहरणानि सन्ति । तानि शबरस्वामिभिः तेषाम्‌ अनुयायिभिः अन्यैः मीमांसकैः कथं न दृष्टानि इत्ययम्‌ आश्चर्य- 
` जनको विषयः । नेषु उदाहरणेषु कानिचन उदाहरणानि स्थालीपुलाकन्यायेन मया प्रदीयन्ते | 


दर्शपूर्णमासादीनाम्‌ इष्टीनां प्रयोगे पुरोडाशकरणार्थ धान्यनिर्वापसमये 'अगिनहोत्रहवणी, W च इत्येत- 
दुभयम्‌ आहवनीये गाईपत्ये वा प्रतितप्यते । तदा HAS रक्ष: प्रत्युष्टा अरातय:' (वा. सं. १.७) इति मन्त्र: पठ्यते । 
. (शतपथब्राह्मण १.१.२ :२) तेन प्रत्येकम्‌ इष्टौ पुरोडाशकरणे अभिचारः क्रियते एव | अयम्‌ अभिचारः न काम्यः कि 

` `तु नित्य इति संस्मर्तव्यम्‌ । ` BEL La 

शतपथब्रा्णें (१.८.२.१७) एवमुक्तं यत्‌ अनुयाजानामनन्तरम्‌ उपभूति Gal च अवशिष्टम्‌ आज्यम्‌ 
अग्नौ होतव्यम्‌ | तेन यजमानस्य शत्रोः पराभवः भवति | स च यजमानस्य लाभार्थं प्रयतते | अन्यत्र (श. ब्रा. 
_११.२.७.२६) एवं कथितं यदि यदा अनुयाजाः अनुष्ठीयन्ते तदा यजमानः शत्रुमपसारयति । (तद्‌ यद्‌ अनुयाजा | 
इज्यन्ते पाप्मानमेव द्विषन्तं भ्रातृव्यं यजमानः प्रत्यूहति |) अनुयाजाः दर्शपूर्णमासेष्टिमध्ये नित्यः अपरिहार्य: भाग: 
न तु काम्यः । तत्र च अभिचारः अन्तर्भूतः | एवमेव चातुर्मास्ययागेषु साकमेधपर्वणि महाहविर्याग: क्रियन्ते । तेन 
` यजमानः शत्रु हन्ति विजयं च प्राप्नोति इति -शतपथब्राह्मणे उच्यते--'महाहविषा ह वै देवा वृत्रं TET तेजो एव 
` `: व्यजयन्त येयमेषां विजितिः । तं तथोः एवैष एतेन पाप्मानं द्विषन्तं भ्रातृव्यं हन्ति तथा एव विजयते तस्माद्‌ वा एष 
` एतेर यजते |” (२.५.४.१) | अत्र इदमवधेयं यत्‌ महाहविर्यागः न काम्यः किंतु चातुर्मास्यागेषु नित्यः । अग्नि 
ष्टोमादिघु सोमयागेषु मरुत्वतीयग्रहग्रहणेन यजमानः शुं हन्ति इति तैत्तिरीयसंहितायां (६.५.५-१-२ इत्यत) 
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१२० सस्कृतविम्शः 


उक्तम्‌ | मरुत्वतीयग्रहग्रहणम्‌ अपि नित्यं, न काम्यम्‌ | अग्निष्टोमादिषु सोमयागेषु दीक्षाविधिः भवति । तदानीं 
यजमानस्य नेत्रयोः अञ्जनं क्रियते p तेन यजमानस्य शत्रोः अक्षणोः नाशः भवति | (तैत्तिरीयसंहिता ६.१.१.५) 
अयमपिः विधिः नित्यः न तु काम्यः | 
अत्र इदम्‌ अवधेयं यद्‌ उपरि निर्दिष्टानि उदाहरणानि केवलं दि्दर्शनार्थं सन्ति । वैदिके कर्मकाण्डे 
अभिचारः पदे पदे वर्तति | तत्र च कश्चित्‌ काम्यः कश्चित्‌ च नित्यः । यद्यपि काम्यानाम्‌ अभिचाराणां विषये 
शबरस्वामिनां युक्तिवादमनुसृत्य एवं वक्तुं शक्यते यत्‌ तत्र अभिचारः कर्तव्य इति न उक्तं किं तु यदि अभिचारः 
चिकीर्षितः तहि स कथं कर्तव्य इति कथितं तस्मात्‌ स काम्यः अभिचारः वेदे कथितोऽपि वेदेन न विहितः अतः 
अनर्थत्वात्‌ न धर्म, तथापि नित्यस्य अभिचारस्य विषये तद्‌ बक्तुँ न शक्यते । स तु अभिचारः वेदेनैव विहित: | 
सः नित्यः न काम्य: | अत: वेदविहितत्वात्‌ स: धर्मः इत्येवंरूपेण स्वीकर्तव्य एव आस्तिकैः । (आस्तिकाः नाम 
वेदानुयायिनः न तु मीमांसानुयायिन एव |) अस्य च अभिचारस्य एव नित्यत्वं वर्तते यत्‌ दर्शपूर्णमासादीनां कर्मणां 
यः अनुष्ठानं करोति तस्य शत्रु: भवतु वा न वा, तस्य च शत्रुनाशः भवतु इति इच्छा अस्तु मास्तु तेन अभिचारः 
कर्तव्यः तद्द्वारा च शत्रुनाशः कर्तव्य एव इति आस्तिकैः अपरिहार्यत्या स्वीकर्तव्यम्‌ | वस्तुतः अभिचारो नाम 
दुर्बलस्य कर्म । य: यजमानः स्वयं प्रत्यक्षं सामर्थ्यं धारयति सः साक्षात्‌ शत्रोः नाशं कर्तुं प्रभवति | यस्तु दुर्बलः स 
अभिचारं कृत्वा शत्रुनाशं कर्तु प्रयतते | शत्रोः नाश: भवेदिति श्रहृश्चाति | दुर्बला: गालिप्रदानं कुर्वन्ति, शापं वा 
प्रयच्छन्ति अपराधिने, यतः ते स्वयम्‌ अपराधिनः शत्र: नाशं कर्तु प्रभवन्ति | तेषां तु केवलं “वाचि वीर्य” भवति | 
अस्य अर्थः ते शरीरदृष्ट्या अवीर्याः | तेषां कृते अभिचारस्य आश्रय: मनुनापि अनुमत: 
श्रुतीरथर्वाङ्गिरसीः कुर्यादित्यविचारयन्‌। 


वाक्‌ शस्त्रं वै ब्राह्मणस्य तेन हन्यादरीन्‌ द्विजः ॥ 


ना (मनुस्मृति. ११,३३) 
मीमांसकानाम्‌ अशि ्रतिपादनम्‌ अवलोक्य इदं मया अनुमीयते यत्‌ मीमांसकानां वेद- 


विचार: एकदेशीयः । प्राचीनभारते वेदाध्ययनं नाम वेदस्य 
दस्य | 
इत्यपेक्षितम्‌ आसीत्‌ तथापि स सम्यक्तया न क्रियते स्म | कण्ठस्थीकरणम्‌ | वेदार्थविचारस्तु यद्यपि कर्तव्यः 
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यज्ञो वे श्रेष्ठतमं कर्म 


-डॉ. सत्यप्रकाशदुबे 


कर्मलक्षणम्‌ 

कर्मसु यज्ञ: श्रेष्ठ: । किन्नाम कर्म इति जिज्ञासायाम्‌ 'ज्ञानविशिष्टा क्रिया कर्म' इति कर्मणः लक्षणम्‌ । 
यज्ञस्य च कर्मणश्च तत्तादृशं तादात्म्यमस्ति यत्‌ शतपथे ब्राह्मणे 'यज्ञो वै कर्म” इत्युक्तम्‌ | 
कर्मणः श्रेष्ठत्वम्‌- 

क्रिया नाम क्षोभ:* । क्षोभकारणात्‌ एकस्मिन्नेव वस्तुनि नानावस्थाः प्रतीयन्ते । तत्र इष्टावस्थाप्रतिपादिका 
क्रिया श्रेयसी, अनिष्टावस्थाप्रतिपादिका क्रिया हेया । तत्र इष्टतमावस्थाप्रतिपादिका क्रिया श्रेष्ठेत्यायातम्‌ | तस्मा- 
चज्ञे वै श्रेष्ठतमं कर्म इत्यस्यायमर्थः-ज्ञानविशिष्टासु क्रियासु यज्ञ: इष्टतमावस्थापादक इति | 
कर्तव्यं कर्म 

क्रियासु किन्नाम ज्ञानवैशिष्ट्यम्‌ ? इयं क्रिया अनेन विधिना सम्पाद्यमानेष्टफलं जनयेन्नान्यथेति ज्ञानमेव 
क्रियां विशेषयति । तत्रष्टफलजनिका क्रिया धर्मः अनिष्टफलजनिका क्रिया अधर्म: । (यतोऽ भ्युदयनिःश्रेयससिद्धिः 
स धर्म: इति लक्षणात्‌ तत्र तादृशे धर्मपदव्यवहृते कर्मणि यज्ञस्तपो दानमिति त्रयाणां समावेश: । तद्यथा-्रयो 
धर्मस्कन्धाः--यज्ञोऽध्ययनं दानमिति ।६ एभिरिष्टफलत्राप्तिरिति भावः | यथा चाह श्रुति:--तपसा वै लोकं 
जनयन्तीतिः । सर्वेभ्यो हि कामेभ्यो यज्ञ: प्रयुज्यत“ इति दानेन वा वै श्रमेण ad प्रजाननेति चः । तेन यज्ञस्तपो 
दानमिति त्रीणि कर्माणि श्रेष्ठानीति सिद्धम्‌ | 


शतपथब्राह्मणम्‌ ३६३ १ ,तैत्तिरीयब्राह्मणम्‌ ३.२.१:४,काठकसंहिता ३०१०. ` 
वेदधर्म्मव्याख्यानम्‌-भ्रथमो भाग: FS १३ 
शतपथब्राह्मणम्‌ १.१.२.१ 
वेदधर्म्मव्याख्यानम्‌--प्रथमो भागः,पृष्ठ २ 
वैशेषिकसूत्रम्‌-१.९.२. 
छान्दोग्योपनिषद्‌ २.२३ 
शतपथब्राह्मणम्‌ ३ ४४.२७ 
तैत्तिरीयसंहिता २:४.११.२ 
जैमिनीयब्राह्मणम्‌ २२७८ 
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तपः 
अर्थप्राप्तिसाधनविषया प्राणवृत्तिः प्रयलः तप:' । तपो हि प्राणप्रक्षोभः। न विना तपः सृष्टि: | ता वै 
तपसैवासृजतेतिः श्रुतेः । तपसि स्वं ददाति। एतत्‌ खलु वा व तप इत्याहुर्यः स्वं ददातीतिः यत्रापि दानं 
तत्राप्यात्मनोऽवदानम्‌ | यज्ञे चापि आत्मैव दक्षिणा | -आत्मदक्षिणं वा एतद्‌ यत्सत्रम्‌ । एवं तपसि दाने यज्ञे 
वा सर्वत्रात्मावदानम्‌ | अतः सर्वेषां तपस्त्वम्‌ | तत्र मनसो वाचः प्राणस्य च निग्रह; सर्वेषामेषामात्मरूपत्वात्‌ | 


दानम्‌ Jdem 
दाने बहिरङ्गाणां वित्तभूतानामन्नादीनामवदानम्‌ | तपसि पुन: शरीरस्यावदानम्‌ । इदं वित्तदानापेक्षया- 
न्तरङ्गम्‌ | परन्त्विदमपि 


वैधयज्ञः 


यज्ञपेक्षया.बहिरङ्गमेव E त्वात्मावदानत्वात्‌ आत्मनश्च शरीरापेक्षयान्तरङ्गत्वात्‌ सिद्धं यज्ञस्यान्तरङ्गः 
त्वम्‌ । तेनैव च दानतपःयज्ञेषु यज्ञस्य श्रेष्ठत्वमपि सिंद्धयति । 


वित्तदानस्यापि फलं बहु, शरीरदानस्य तु फलं ततोऽप्यधिकं, आत्मावदानस्य तु पुनः कथैव mri 
इष्टतमफलसाधकत्वाच्च यज्ञस्य श्रेष्ठकर्मत्व स्वत: सिद्धम्‌ | इदं श्रेष्ठत्वं वै धयज्ञस्य | | 


प्राकृतः यज्ञः 


इदानीं oe ai विवक्षामहे-अग्नौ सोमाहुतिर्यज्ञ' इति विश्रुतम्‌ । अग्निरन्नादः सोमो अन्नम्‌ । 
अनयोरादानप्रदानेन प्राकृत: यज्ञः यथा पिण्डे तथा ब्रह्माण्डे निरन्तर प्रचलति | अनेन यज्ञेन सर्वेषामुत्पत्तिः 


स्थितिश्च | अनेनैव यज्ञेन सर्वेषां धारणात्‌ धमोऽयं यज्ञ: | धारणाद्वर्ममित्याहुरिति व्युत्पत्तेः । अत एव जैमिनिना 
“चोदनालक्षणोऽर्थो धर्म^' इति यज्ञस्य धर्मत्वं प्रतिपादितम्‌ | नहि चेतनमचेतनं वा किञ्चित्‌ क्षणमपि कूटस्थं 
तिष्ठति । तद्‌ यद्‌ अतिगृह्णाति स सोमः यत्‌ ददाति स प्रवर्ग्य: | अयमेव प्रवर्ग्य: उच्छिष्टमिति उच्यते | अनेन . 
उच्छिष्टेन पर: पोषमुपैति | उच्छिष्टाद्ज्ञिरे स्वमिति श्रुते: । एवं यज्ञप्रक्रियया सर्वमपि पदार्थजातं स्थितिमाप्नोति | 

` यज्ञेन केवलं ददाति प्रतिगृह्णात्यपि | अयमेव सनातनः धर्म: । ददाति प्रतिगृहणात्येष धर्म: सनातनः | 


यज्‌ धातोः सङ्गतिकरणेऽपि प्रयोग: | इयोः पदार्थयोः सम्मिश्रणेन तृतीयपदार्थस्यापूर्वस्योत्पत्ति: | इदं 
सङ्गतिकरणं विना न किञ्चिदभिनवमुतपद्यते | एवं यज्ञाधीनां जगत: उत्पत्तिः स्थितिश्च | प्रकृतौ प्रवर्तमानं यज्ञं 
वैधयज्ञे वयमनुकुर्म: | यद्देवा अकुर्वस्तत्करवाणीति शाञ्नादेशात्‌ | | 
र्‌ 
१. महर्षिकुलवैभवम्‌ पृष्ठ १२३ 
२. मैत्रायणीसंहिता १८४ 
३. तैत्तिरीयसंहिता ६१६३ 
४. ताण्ड्य ब्राह्मणम्‌ ४९.२० 
५. मोमांसासूत्रम्‌ १.१.१ 
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अयम्भाव:--अन्यानि कर्माणि मनसा कल्पितानि | यज्ञकर्म पुन: प्रकृत्यानुमतम्‌ | तस्मात्‌ सिद्धं यज्ञ- 
.कर्मण: श्रेष्ठत्वम्‌ । ; 
यज्ञें ज्ञानापेक्षा dne 

उक्तमुपरिष्टाद्‌ ज्ञानविशिष्टा क्रिया कर्म । यज्ञकर्मणि ज्ञानस्य वैशिष्ट्यम्‌। विना ज्ञानं यज्ञकर्म 
प्रत्यवायाय न त्विष्टसाधनाय । ज्ञानञ्चात्र सूक्ष्ममपेक्ष्यते । न हि यज्ञ: भूताधृत: किन्तर्हि प्राणाधृत इति । भूतानि 
स्थूलानि, प्राणाः सूक्ष्माः तस्मात्‌ यज्ञकर्मणि सूक्ष्मेक्षिका अपेक्ष्यते । ये नाम सूक्ष्मज्ञानवर्जिता: ते यजमाना अपि न 
` श्रेयो लभन्ते । तथा हि शतपथब्राह्मणे विचिकित्सन्ति कि काम्या यजामहे । य उ न यजन्ते श्रेयांसस्ते भवन्ति, य उ 
यजनते ते पापीयांसो भवन्तिः इति । तत्र समाधानम्‌ःप्राणविज्ञानव्िताः यज्ञविधिं न सम्यक्तया पालयितुं शक्ताः । 
विधिरहितंञ्च यज्ञसम्पादनं न श्रेयसे प्रत्युत्‌ प्रत्यवायाय | प्रसिद्धं यत्‌ कर्म यावच्छ्रेयस्तरं तावती तस्मिन्‌ कर्मणि 
अधिकतरा ज्ञानापेक्षा | यज्ञस्य श्रेष्ठत्वात्‌ तत्र ज्ञानस्य अधिकतमा अपेक्षा इति युज्यते | 
यज्ञस्य सर्वफलप्रदायित्वम्‌- 2 

सूक्ष्मज्ञानपूर्विका यज्ञक्रिया सर्वफलप्रदायिनी | ब्रह्मवर्च: कीर्ति; पशव: प्रजाः, अन्नम्‌, अन्नाद इति षट्‌ 
फलानि मनुष्य: कामयते । सर्वाणि च तानि यज्ञेन सिद्धयन्ति । तथाहि य एवं वेद प्रतितिष्ठति-अन्नवानन्नादो 
भवति महान्‌ भवति प्रजया, पशुभिः ब्रह्मवर्चसेन | महान्‌ कीर्त्य । तत्रायं विवेक: त्रिलोक्यां भूः चन्द्रः सूर्यश्च | 
एषां त्रयाणां त्रीणि मण्डलानि । सूर्यमण्डलं संवत्सरः चन्द्रमण्डलं परिप्लवः, भूमण्डलम्‌ इलान्दम्‌ | तत्र सूर्यपिण्डेन 
ब्रह्मवर्चो भाव; संवत्सरेण कीर्ति, चन्द्रमसा पशुः परिप्लवेन प्रजा, भूपिण्डेन अन्नम्‌ इलान्देन अनादश्च क्रमशः ` 
सम्बद्धानि । तत्र सूर्येण सम्बद्ध ब्रह्मवर्च: तन्मण्डलेन सम्बद्धा कीर्तिश्च बुद्धि तर्पयत: | चन्द्रमसा सम्बद्ध: पशुः 
तन्मण्डलेन सम्बद्धा प्रजा च मन: तोषयतः | भूपिण्डेन सम्बद्धमनं तन्मण्डलेन सम्बद्ध: अनादश्च शरीरं पुष्णीतः । 
एवं शरीरं मन: बुद्धि तर्पयन्ती यज्ञफलानि यजमानस्य पूर्णकृतकृत्यतां सम्पादयन्ति | तेन सिद्ध यज्ञस्य श्रेष्ठत्वम्‌ | 
तथा च श्रुति: स्मृतिश्च ए | : 

अहरहर्वा एष यज्ञस्तायते, अहरहः सन्तिष्ठते; अहरहरेनं स्वर्गस्यं लोकस्य गत्यै युङ्क्ते, अहरहरनेन 
स्वर्ग गच्छतिरे | देवा ह वै सत्रमासत--श्रियं गच्छेम, यश: स्यामनादा: स्यामेति। तथा एवेमे सत्रमासते ये 
सत्रमासते-श्रियं गच्छेम, यशः स्याम, अन्नादाः स्यामेति | कामैई स्म पुरर्षय: सत्रमासते असौ जः कामः स जः 
` समृद्धयताम्‌ इति" । 


"शतपथब्राहमणम्‌- १.२ ५.२५-२६ 
तैत्तिरीयोपनिषद्‌ ६-१ 
शतपथब्राह्मणम्‌ ९ X X 
शतपथब्राह्मणम्‌ १४.१.१३ 
वेदधर्मव्याख्यानम्‌ चतुर्थ भागः पृ. १३ 
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संस्कृतविमर्शः 
सहयज्ञाः प्रजाः सृष्ट्वा पुरोवाच प्रजापतिः । 
अनेन प्रसविष्यध्वमेष वोऽस्त्विष्टकामधुक्‌ ॥' 


अयं निष्कर्षः-यज्ञो वै श्रेष्ठतमं कर्मेति अनेकधा सिध्यति तद्यथा-- 


१. 


बहिवित्तस्य तपसि अन्तर्वित्तस्य यज्ञे चात्मनो5वदानम्‌ | एषु बहिर्वित्तान्तर्वित्तयोरपेक्षयात्मन 
अन्तरङ्गतमत्वात्‌ यज्ञे त्यागस्य चरमोत्कर्ष: | ततस्तस्य श्रेष्ठता सिद्ध्यति | 

अग्नीषोमात्मकं जगदिति सर्वत्राग्नौ सोमाहुति: परवर्तते | न विना अमुं यज्ञं वस्तुनः स्वरूप- 
स्थितिः सम्भवति | तस्मात्‌ सर्वेषां धारकत्वात्‌ उत्कृष्टो यज्ञो धर्म: | 

aa द्वयो: पदार्थयोरपूर्वोत्पत्तिस्तयो: मिश्रणात्‌ सङ्गतिकरणादिति यावत्‌ | एवं यज्ञः न केवलं 
धारयत्युत्पादयत्यपि | 

अन्येषु कर्मसु भूतानां माध्यमम्‌ । यज्ञे पुनः प्राणाः माध्यमम्‌ । तस्मात्तत्र महती कुशलता 
अपेक्ष्यते | केवलं कुशल एव तत्र प्रवर्तितुं प्रभवति । तेन यज्ञकर्मणोऽसाधारणता सिद्धयति | 
कर्मान्तरेण एकाङ्गफलप्राप्ति: | यज्ञेन सर्वाड्रीणफलप्राप्ति: | तस्माद्यज्ञस्य श्रेष्ठतेति दिक्‌ | 


१. श्री मद्‌भगवद्रीता ३-१० 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


प्राचीनविज्ञानेषु यानविद्या 


-डॉ. सच्चिदानन्दमिश्रः 


देवासुरसंग्रामकालादारभ्य महाभारतयुद्धं यावन्मन्तरयत्राणां प्रयोगात्मकविवरणानि प्राप्यन्ते | मन्त्रा- 
त्मकमानेषु पुष्पकादिविमानं तन्त्रात्मकविमान तथा यत्रात्मकविमानं चेति त्रिविधयानानि पुरा प्रयुक्तान्यासन्‌ | 
“यानशब्देन' गतिशीलयन्त्रात्मकशिल्पस्य ज्ञानं भवति । प्राचीनयन्रात्मकशिल्पं त्रिविधमतिविकसितमासीदिति 
ऋग्वेदादारभ्य समराङ्गणसूत्रधारं यावत्‌ प्रयुक्‍्तप्रमाणैज्ञायते प्राचीनयानशिल्ं वैमानिकसंर्चना च वर्णनात्मक 
रूपेण प्राप्यते । देवासुराणामृषीणां च वैमानिकयात्रा तथा अन्तर्गहीययात्रा वैदिकवाङ्मये रामायण महाभारतादि 
महाकाव्ये तथा पुराणेषु च वर्णिताः सन्तिः | 


परं कथं तादृशं विशिष्टवैज्ञानिकं शिल्पं व्यवहाराद्वहिर्भूतं जातमिति न सम्यक्‌ ज्ञायते काश्यपशिल्पं 
शिल्पग्रन्थोऽस्ति | अस्य भूमिकायां जलचर-स्थलचर-नभश्चररथा: वर्णिता: सन्ति? | 

वेदेषु तथा ब्राह्मणेषु च दिग्देशकालातिक्रमणार्थ रथशिल्पस्यानेके दृष्टान्ता: प्राप्यन्ते । महाभारतादनन्तर 
यान्रिकशिल्पस्य तादृशदृष्टान्ता: न प्राप्यन्ते | योगशास्त्र तन्रागमे च साधनाबलेन विभिनलोकानां लोकान्तराणां 

च यात्राविधानं वर्णितं दृश्यतेरै | 

कर्पूरमज्ञरीगन्थे राजशेखरकृते--कौलाचारे सिद्धस्य भैरवानन्दस्य दृष्टन्तो5पि oe 
रूपेण* । शङ्कराचार्यस्य दिव्यजीवनं योगमहाविज्ञानस्य चमत्कार दर्शयति । योगसाध्यं तजागमसाध्यं च 
अन्थेषु वर्णितमेव परं न सामान्यजनसाध्यमित्यनुशीलेन ज्ञायते | 


महाभारते अ.६६ पू-२९ TSH दैवविमानं विश्वकर्माणानिर्मितमुग्वेदादिषु 


१. ऋग्वेद्‌-१--३८-१२,३-७-२ तः२८ यावत्‌ | महाभ 


द : सन्ति | 
जलस्थलनभश्चररथाः वर्णिताः स ृष्टान्तःप्रद्शितः। 


२. काश्यपशिल्पम्‌-आनन्दाश्रमम्रकाशनम्‌-अस्य भूमिकायां कथं रथयानं चलतीति 
३. तभ्रागमे-मनोजवसिद्धिः यात्राविधानार्थ प्रयुक्ता 
Y. कर्पूर मञ्जरी-राजशेखरः ख्‌.९०० काश्मीर प्रान्तः EE 
५. योगशाख्ने खेचरी तथोड्डीयानप्रभृतयः दशमुद्राः महाकाशगमनार्थ प्रयुक्ता:। षट्च 
महदाश्चर्योत्पादिका एव | 
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१२६ संस्कृतविमर्शः 


मन्त्रात्मकविधानानि दिव्यानि त'-त्रागमोक्तविधानानि दिव्यनाभसभौमसम्बद्धानि यन्त्रात्मकविधानानि 
सर्वतो भावेन यन्त्रात्मके पञ्चभूतानां प्राधान्यम्‌ । आधुनिककाले यन्त्रात्मकयानविद्या विकासोन्मुखी वर्तते । अयं 
कालोऽपि जलस्थलनभश्चरयानानां काल: | उपग्रहयानस्य विकासेनान्तर्ग्रहीययात्राविधानं सम्पद्यते | परं नक्षत्र 
यावद्‌ यात्रा न भवितुमर्हत्यधुनापि | यतः प्रबलगुरुत्वाकर्षणं प्रबलतापक्रमश्च बाधकोऽस्ति | तत: साम्म्रतिकोप- 
ग्रहप्रेक्षणं सूर्याद्विरुद्धदिशि क्रियते | 


भूकेन्द्रिकगुरुत्वाकर्षणात्‌ समानान्तरगुरुत्वमुतपाद्य वायुयान तिर्यग्गत्या प्रचाल्यते | उपग्रहस्य प्रेक्षणे 
भूकेन्दरिकगुरुत्वावरणस्य भेदनं विभिन्नपिण्डीयगुरुत्वाकर्षणं तापक्रम: शीतांशः पिण्डीयवातावरणं यानस्य गोली- 
यघनसूच्यात्मकस्वरूपं गुरुत्वभेदनक्षमताप्रयुक्तशक्तिविशेषः विभिननान्तरिक्षगतघातोपघातैः यानरक्षणार्थ 
प्रायोगिकी चेति प्रभृतयो विषया: मुख्याः सन्ति । 


प्रकाशगति MTT पदार्थः प्रकाशवद्‌ भवत्यत अद्यतनं यावत्‌ तादृशः पदार्थः नान्वेषित: । न तादृशः धातु- 
विशेषोऽन्वेषितः योऽत्युच्चतापक्रमेऽपि दृढो भवेत्‌ । एतादृशमन्वेषणं भविष्यसाध्यमिति | 


वैदिककाले शक्तिसंचालितयानस्य वर्णनं न केवलमाख्यानात्मकमपि तु यत्र तत्र विधानमपि प्राप्यते । 
पर तेषां संकेतानां पाञ्चभौतिकविज्ञाने समग्रज्ञानं विना तात्कालिक प्रयोगः दुष्कर एव | परं सत्तात्मकब्रह्माण्डात्‌ 
क्रमिकविकासानुरोधेन सर्व ज्ञातुं श्यते | वर्तमानक्रमो5पि विकासोन्मुख: । तात्रिककालानन्तरं नवीनोपग्रहप्रेक्ष- 
णात्पूर्व भारतीयपौराणिकाख्यानानि हास्योत्पादकान्यासन्‌ । यन्रशा्रविधायकप्राचीन्रन्था; तेषां मन्त्रात्मकं सूत्रा- 


त्मकं च विधानं विषिष्टप्रायोगिकी वर्णनशैली व्यवहारबाह्यभाषा प्राचीनभारतीयशिल्पपरम्परायां 
समागतावरोधश्चेति विभिन्नहेतवः सन्ति । 


प्राचीनसंकेतानां तात्कालिकोकरणं कथं स्यादिति मूलसमस्या भारतीयैश्चिन्तनीयमेव यत्‌ सर्वविध 
मूलमधुनापिवेदिक साहित्ये हि विद्यते । ग्राकृतिकनियमा: सर्वकालिका एव । पाञ्चभौतिकविश्वसिद्धान्तोऽपि न 
नवीन: | “यत्पिण्डे तद्बह्याण्डे'ति सूत्रेण पिण्डब्रह्माण्डयोः सार्वकालिकसम्बन्ध: पातञ्जलयोगदर्शने साधितः 
योगमहाविज्ञानं सर्वविधज्ञानविज्ञानानां मूलमित्यपि सार्वकालिकसत्यम्‌ | मत्रात्मकं विज्ञानं मन्तराश्रितं तन्त्रात्मकं 


तु मत्राश्रितं पञ्चमहाभूताश्रितं च तथा यत्रात्मकं विज्ञानं पञ्चभूताश्रितमिति वस्तुशक्त्या सम्बद्धम्‌ । 


मिहला z लमा अयद भुत विज्ञानानि न स्थूलदृष्ट्या हि केवलं जञातुं शक्यते । ये तत्र स्पष्ट 
rt तदनुसृत्य भारतीयाः नाचरन्ति । विशि भनैतिहासिककारणैस्तात्कालिकैश्च 


| प्राचीनदृष्टान्त: न 
केवलमाख्यानात्मकस्त्वपि तु प्रयोगात्मकोऽपि वर्तति | 


वेमानिकविद्या तथोपग्रहविद्या ्रयोगात्मकविधानरूपेण यथा ऋग्वेदे 
ea E = 
९. तन्रागम सृक्ष्मशरीरेण तथा स्थूलशरीरेण द्विविधं विधानं वर्णितमस्ति | 
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प्राचीनविज्ञानेषु यानविद्या १२७ 
मित्रं हुवे पूतं दक्षं वरुणं च रिषादसम्‌ 1 धियं घृताची साधन्ताम्‌* 

अत्र वृत्ताकारकुम्भे मित्रश्च वरुणश्च द्रौ देवौ तेजोयुक्तौ शक्तिस्वरूपे जायेते | इमौ पदार्थौ तेजो- रूपौ 
वर्तेते | तयोर्मित्रः पूतो दक्षश्च भवति | वरुणस्तु रिषादानीय धातुभक्षणकर्ता [विकृतेनींचधातोशच] भवति i 

मित्रः सूर्यः सूर्यसम्भवशकितिः सौरविद्युदिति | वरुणः सोमाधिपतिः सोमसम्भवशक्तिः सोमोद्‌भव- 
विद्युदिति | सोमः ज्वलनशील: | 

अग्निसोरमात्मकं जगदिति वैदिकप्रमाणेन तयोर्न्यूनाधिकसंयोगवियोगाभ्यां विश्वस्य सृष्टिस्थिति- 
संहारादयः पर्यायात्मकत्वेन चलन्ति विद्युतौ धनार्ण संज्ञको द्विविधौ भवतः | 


तयोर्धनसंज्ञको मित्र: ऋणसंज्ञको वरुणश्चेति स्पन्दनशीलो वै प्राणः ।प्राणेनाकर्षणं सम्पद्यते | अपानेन 
वायुना विकर्षणं च । 

मित्रावरुणाभ्यां सोमतत्त्वस्य प्राणापानवायुषु पृथक्करणं जायते | एवमत्रार्कफलाकृतिस्तु यानस्वरूपं 
ज्ञेयम्‌ । तत्रोर्ध्वाधरेण निवेशितशक्त्या च सौराग्निसोमाग्निसंभवेनोपग्रहीययानं तथा तिर्यकक्रमेण वैमानिकः 
प्रयोगस्य दृष्टान्ताः प्राप्यन्ते । तत्र वेदेषु जलस्थलनभश्चराश्च भेदाः वर्णिता एव सन्ति | 


देवविमानं विश्वकर्मणा निर्मितमित्यत्र महाभारतीयाख्यानं प्रमाणम्‌ ।` 
असुरपरम्परायां देवासुरसंग्रामे वैमानिकयुद्धस्य दृष्टान्त: प्राप्यते । 
भूृष्ठेऽपि ऋषिपरम्परया वैमानिकोपग्रहीयशिल्पयोः क्रमिकपरम्परा प्राप्यते | 
यथा विभिनग्रन्था: शिल्पशाखसम्बद्धा:-- 
१. यत्र सर्वस्वम्‌ भारद्वाज ऋषिप्रणीतम्‌- 


अत्र ग्रन्थेऽनेकानि यन्त्राणि वर्णितानि सत्ति | अस्मिन्‌ ग्रन्थे ८ अध्यायाः सन्ति । अन्तिम त्रयोध्यायाः 
वैमानिकशिल्पसम्बद्धा: सन्तीति डा. जॉयसार महोदयस्य प्रमाणेन ज्ञायते । अत्र ग्रन्थे सहस्राधिकयन्त्राणि दिव्यानि 
च वर्णितानि। एकेडेमी ऑफ संस्कृत रिसर्च संस्थाने मैसूरनगरे वर्तमान कर्नाटक परान्तेऽस्य महाग्रन्थस्य 
हस्तलिखित प्रतिलिपि: संरक्षिता वर्तत इति भारतस्य सांस्कृतिको निधि रिति नामके अर्थे डा. राम कुमार महोदयेन 
सूचितः। ` 


२. अभ्निः-हीलीयन सोमःहाइङ्रोजन। 
तो--कृष्णशाल्वययोर्वैमानिकयुद्धम्‌ एवमन्यत्रापि 
३. महाभारते-आदि पर्वणि अ. ६६ र. २९ MSH, वनपर्वण्यपि १४. तो-_कृष्णशाल्वययोर्वैमानिकयुद्धम्‌ | एवमन्यत्र 


दृष्टान्ताः सन्ति । 
Y. अस्य मन्थस्य पाण्डुलिपिः कर्नाटक प्रन्तस्यःमैसुरनगरेः एकेडमी आफ संस्कृतरिसर्चमध्येऽधुनापि विद्यते | 
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१२८ सस्कृतविमर्शः 


डा. मुन्नीलाल विश्वकर्मा महोदयेन हिन्दुस्तानदैनिकपत्रै [दिल्लीतः प्रकाशिते] प्राचीनवैमानिकविद्या 
सम्बद्धनिबन्धः प्रकाशित: | 

दैनिक विश्वमित्र कलकत्ता, दि. २७-१०-१९८८, “आकाश का युद्ध नामक निबन्धे प्राचीन वैमानिकः 
युद्धस्य दृष्टान्त: प्रदत्तः। इटलीदेशस्य प्रख्यातवैमानिकविशेषज्ञः डा. रॉवर्टोपिनोरीमहोदयः स्वाभिमतं 
प्रकाशितवान्‌ स्वग्रन्थे, तस्य सारांश :-- 


वैदिकदेवानामाकाशगमनं ग्रहक्षपिण्डेषु यात्रा महाकाशीययुद्धं च [यथा देवासुरसंग्रामप्रभृतयः] द्वात्रि- 
शद्गोपनीयदेवविद्याभिः सम्बद्धमाश्रितमासीत्‌ । साम्प्रतिक अन्तर्ग्रहीययानविद्या राडार-पद्धतिः सौरशक्ति: फोटो- 
ग्राफी पद्धतिश्च तेभ्य: समुत्पन्नाः । साम्प्रतं यावत्‌ पञ्च विद्या: समुद्घाटिताः तेषु विमानेषु सर्वविधं विमानं meas; 
Tah यन्नात्मकं च प्रयुक्तमासीत्‌ । तत्र प्रयुक्ताः पदार्थाः विशिष्टा आसन्‌ । यथा सोमाका सौन्हालिका- 
मार्थविद्या प्रभृतयः । 


अयं ग्रन्थः सम्प्रति व्यवहाराद्रहिर्भूतोऽस्ति परं--विश्वस्य श्रेष्ठान्वेषकाः डा. जांयसार डा. रोवटों पीनोरी 
प्रभृतिभिः वैदिकविज्ञानवादस्य वैशिष्ट्यं निरूपितमेव | 


संभवतोऽयं भारद्वाज: त्रेतायुगीयः | रामायणे भारद्वाजकृतस्य चमत्कारस्य वर्णनं प्राप्यते | अयं वसिष्ठ 
कालिक: ऋषि: वर्तते । 


अत्र अन्थे वैमानिकशिल्पं तथा यानशिल्प wr यद्यपि वर्तते परं तेषां संकेतानां रहस्यावगमनं कठिन 
मेवास्ति | यथात्र यत्रसर्वस्वग्न्थस्य वैमानिकखण्डात्‌ संगृहीताः केचन श्लोकाः - 


पुरत्रयेण संयुक्तं विमानं त्रिपुरं fam 
भास्करांशुसमुद्भूतशक्त्या संचोदितं भवेत्‌॥ 
पृथिव्यप्स्वन्तरिक्षेषु स्वाङ्गभेदात्‌ स्वभावतः | 
यः समर्थो भवेद्‌ गन्तं तमाहुरित्रुरं बुधाः ॥ 
पत mittis eiue एवमग्रेऽपि | 


अर्थात्‌ ूर्याशुसमुत्पन शक्त्या संचालितं--स्थले जले तथा समचव 
विमानं त्रिपुरं कथ्यते । आकाशे गन्तुं समर्थ यानं पुरत्रयेण 


भूयानं जलयानं तथा आकाशीययानं भास्करांशुशक्त्या संचालितमपि स्वाङ्गभेदात्‌ स्वभावतः पृथक्‌ 
पृथक्‌ भवति | आकाशीययानं द्विविधं भवत्येव | अधुना नवीनभौतिकविज्ञानं सौरविद्युत्‌ क्षेत्रे प्रविष्टमतः सौरभौ- 
तिके वैमानिकशास्रे चान्वेषणरतः संस्कृतः यदि कश्चिद्‌ भवेत्तादृशस्य प्रयलेन प्राचीननिष्कर्षाणा 
तात्कालिकीकरणं कतुँ शक्यते | अत्र बैमानिकखण्डेऽन्येऽपि विशेषाः वर्णिता: सन्ति तद्यथा-- 
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प्राचीनविज्ञानेपु यानविद्या १२९ 
अंशुपादशविरणं तेषामुपरि कल्पयेत्‌ | 
तत्सूर्यकिरणान्तरस्थ शक्तिस्वस्मिन्‌ स्वभावत: ॥ 
चतुरशीतिलिंकप्रमाणवेगं स्वशक्तित: | 
एकच्छोटिकावच्छिनकालेनाकृष्य तान्‌ पिबेत्‌ ॥ 
पश्चादावरणादर्शस्थित शक्ति स्वतेजसा । 
पूर्वोक्तछत्रे शिखरस्थिता ये मणय: क्रमात्‌ ॥ 
ते समाकृष्य तच्छक्ति पिबन्त्यत्यन्तवेगतः | 
पश्चाच्छक्तिप्रवेगेन मणयो भ्रामयन्ति हि॥ 
एतद्भ्रमणतः पञ्च छत्रयोऽपि भ्रमयन्ति हिं 
एतेनैकच्छोटिकावच्छिन्नकालेऽतिवेग गतः ॥ 


सहस्रलिकप्रमाणा विद्युत्‌ संजायते क्रमात्‌ | 


अत्र याननिर्माणस्य प्रक्रिया सौरांशुशकत्या विदयुदुत्पादनं तया त्रिविधयानस्य संचालनप्रक्रिया दशिता | 
सूर्यकिरणान्तरस्थशवित यन्त्रे विशेषविधानेन विदयुतूशक्तिरूपेण परिवतति | तत्र प्रथमयन््रभागः ८४ लिंकप्रमाण- 
गत्या स्वशक्त्या एकच्छोटिकावच्छिनकालेन सूर्यकिरणानाकृष्य तान्‌ पिबेत्‌ | सूर्यरश्मीनां संग्रहणार्थमाकर्षणार्थ 
च आवरणे विशेषादर्शस्य शीशधातुनिर्मितस्य संकेतो$प्यत्र विद्यते | 

पश्चादावरणादर्शस्थितशवित सौरशवितसम्भूत स्वतेजसा पूर्वोक्तछतरे शिखरस्थिता ये मणयः ते क्रमात्‌ 
तच्छक्तिमत्यन्तवेगतः समाकृष्य पिबन्ति | तच्छक्त्या प्चान्मणयः प्रवेगेन भ्रामयन्ति | एतद्‌ भ्रमणतः पञ्चछत्रयो 
भ्रामयन्ति । 

एतेनैकच्छोटिकावच्छिन्नकालेऽतितीव्रगत्या सहस्तलिकप्रमाणा विद्युदुत्पद्यते क्रमेणानवरतम्‌ | तयाः 
शक्त्या त्रिपुरयानं चलतीति | 


रूपेण परिवर्तते5त्र सौरभौतिकेन नाक्षत्रभौतिकेन यथार्थक्रमे व्याख्यानं भवितुमर्हति । षां क्रियाणां 
मया न समग्रग्रन्थ: दृष्टः । न सौरभौतिकेन तथा कोर c ELI 
निधायकशब्दसंकेतानां तदा केषु केषु अर्थेषु प्रयोगा आसन्निति न सम्यक्‌ ज्ञायप | 
परं वर्णनक्रमस्य वैशिष्ट्यं सम्प्तयप्याश्चयात्पादकमेवास्ति | अधुना विविधपदार्था- m 
s | समत्यप्यन्वेषणान्तर्गतमेवास्ति । इयं : 
परिणाम्यते । सौरविद्युद्‌ कार्यव्यवहारे प्रयुज्यते परं सुलभविधान 
सर्वविधयन्रेषु प्रयुक्ता आसीदित्यपि यन्नसर्वस्वप्रमाणाद्‌ ज्ञायते | यथा 
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१३० सस्कृतविमर्शः 


कार्यनिर्वहणायाथ तच्छक्ति तन्त्रीभिः क्रमात्‌। 
समाहत्यातिवेगेन यन्त्र कुत्रापि वा नरः ॥ 
नियोज्य तत्तत्कायेषु चोपयोक्तुं यतो ध्रुवम्‌ | 


तथा विभिनप्रकारकयत्रविशेषज्ञानामस्तित्वमप्युपर्युक्तप्रमाणेन सिद्धयति । एवं सौरविद्युत्‌ सर्वत्र 
विभिन्नयन्त्राणां चालनार्थं शक्तिरूपेण प्रयोगस्य विधानं तत्र सम्यक्‌ संकेतेन वर्णितम्‌ | अन्यवैशिष्ट्यमपि तत्र 
वर्णितं वर्तते ।यथा— 
समीकृतं Sage केकापिच्छसमप्रभव | 
अदाह्ममच्छेदयमत्रोट्यञ्च भारविवर्जितम्‌॥ 
जलाग्निवातातपाद्यैरभेद्यनाशवर्जितम्‌ ॥' 
शुद्ध सूक्ष्म स्वरूपं भवेल्लोहं त्रिनेत्रकम्‌ ॥ 
अत्र मूल श्लोक: स्पष्टार्थः । परं त्रिनेत्रनामकधातु विशेषस्य गुणवर्णनक्रमे वैशिष्ट्यं तस्य लक्षणानुरोधेन 
वर्णितम्‌ | कस्मिन्‌ AMS क: धातु: तरलद्रव्यरूपं भवति | कस्मिन्‌ TUS वाष्परूपं तथा कदा दृढत्व प्रापनोति । 
भौतिकादिविज्ञानमत्र प्रमाणभूतं परं साम्प्रतिककालं यावदुपर्युक्तप्र धातुः नान्वेषितः 
र भावयुक्तधातुः : विश्वे । 
क्रमिकप्रयोगपरम्परया भविष्यगर्भे स्योत्तरं वर्तते । ES 
त्रिनेत्रनामकधातुविशेष: पूर्ववर्णन कथित उपर्युक्तगुणयुक्तः भारद्वाजकाले प्रयुक्त आसीत्‌ | वस्तुतः 


भारद्वाजे त्रिपुरयानविधानं सम्यक्‌ वर्णितम्‌ । नकषतरपुञ्ञेऽपि कथितसंकेताना रहस्यावगमेन मनसः गत्या प्रकाश- 
गत्यापि यात्रा भवितुमर्हतीति संकेत: पराप्यते | | 


डा. पत्रिकायां जन 
ma प्रकाशमित्रशास्रिणा दिव्यज्योति: पत्रिकायां जनवरी १९९३ मध्ये संक्षिप्तमूलनिबन्धः:--प्रका- 
: । तत्र मूलग्रन्थप्रमाणेनोपर्युक्तश्लोका: प्रकाशिता: । यत्रसर्वस्वे विमानस्य Hey 
१.  मान्रिकविमानानि--२५ पुष्मकाद्याः | 
? तान्त्रिकविमानानि--५६ प्रत्येकपदार्थस्य चालनक्षमता । 
सर्व संकलव्य--२ xum T | कि सौरविद्युच्छक्त्या संचालितानि । २५ भेदा: । 
टक | २५= १०६ वैमानिक भेदा: । बौद्धकाले तान्त्रिकविमानानि तस्मा- . 
n पचे स्वनामधन्येषु यास्कादारभ्य डा. जायसार महाशयं यावत्‌ सुधीप्रभृतिभिः वैदिक 
विज्ञानात्मकस्वरूपाणा कृतानि । परं साम्प्रतिककाले यथा-यथा मानवीयेद्धि- 
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प्राचीनविज्ञनेषु यानविद्या १३१ 


याणां शक्तिवर्धकयन्त्राणि निर्मीयन्ते तथा तथा विज्ञानं बाह्यदृष्ट्या विकसितं परं योगमहाविज्ञानं सम्प्रत्यपि 
सर्वविधज्ञानानां विज्ञानानां मूलमित्यपि स्वामिविशुद्धानन्दादारभ्य लाहिरीमहाशयं यावत्‌ भारतीयाध्यात्मिक 
परम्परा नवीनपुनरुत्थानकालस्य मूलाधाररूपा | यत: प्रत्यक्षविश्वं पाञ्चभौतिकमत: पाञ्चभौतिकविज्ञानं शिल्प- 
महाविज्ञानं च व्यक्तविश्वमूलेन सम्बद्धमेव । सौरमण्डलान्तर्गतमानव: भूपृष्ठे वसत्यत: पञ्चभूताश्रयेण निश्चित 
वातावरणे जीवति । नायं कालः मन्त्रकालः तन्त्रागमकालो वा | अधुना यन्त्राणां प्राधान्यं विद्यते | 


प्राचीनकाले महाभारतात्पूर्व त्रिपुरयानं त्रिविधं प्रयुक्तमासीत्‌ i 


यदि भूमेः स्तरविभागस्य ३००० स्तरं यावद्‌ दोहनस्य क्षमता भवेत्तदाभिधातुं शक्यते उपर्युक्तयानस्य 
रचना कदाचित्‌ भविष्यति । तदा शक्तिरूपेण सौरादिशक्तिः पञ्चमहाभूतसम्बद्धा प्रयुक्ता आसीदित्यपि 
संकेतोऽस्ति | एवं भूकेन्द्रात्सत्यकेन्द्र यावत्‌ सर्वत्र नारदादयः गन्तुं समर्था आसन्‌ । न सर्वे यथा अधुना कश्चित्‌ 
विशेषज्ञः सूर्यविलोमदिश्यवस्थितपिण्डेषु ग्रहीयोपग्रहेण गन्तुं समर्थोऽस्ति | प्रख्यातवैज्ञानिक डा. जायसार 
महोदयेन Science of Ayaeronotics in India नाम के 7% वैदिक भूगर्भ विज्ञानस्य रहस्यमुद्घाटि- 
तम्‌ । ऋग्वेदत: नाम भूगोलविद्याविधायकग्रन्थस्य मूलोद्धरणं स्वीकृत्य भूगर्भवैज्ञानिकसिद्धान्तैः प्रतिपादितः यत्‌ 
भुवः प्रथमस्तरादारभ्य सहस्तत्रयस्तरं Layer यावद्‌ भागः धातुयुक्तस्तत्र १३०० धातवः पदार्थाः पर- 
मोच्चकोटिका: सन्ति | भूगभींयद्रव्यावस्था वाष्पावस्था तथोर्ध्वभूपृष्ठभागः दृढः | भूगर्भ भूकेन्द्रिकगुरुत्वेनाण्डा- 
कारभूगर्भे भूगोलीयगुरुत्वाकर्षणं सौरशक्ति: सौरविस्फोटः वातशक्तिः-वातावरणस्यावरोधिका शक्तिः । 


अहे भ्यस्तथा नक्षत्रेभ्यो निःसृताः शक्तयः सौरगोलीयगुरुत्वाकर्षणं चन्द्रगोलीयगुरत्वाकर्षणं च सर्वा: 
शक्तयः सम्मील्य भूम्यन्तर्गतविभिन्नस्तरेषु २,५,८,१ १,२.६,४,९ अनुपातेन तापांशशीतांशनिष्पत््या विभिन्नधातूना 
स्तरविभागैस्तथा श्रेणीविभागैश्च निर्माणं कुर्वन्ति । अयं सारांश: के. क. शाहमहोदयेन दैनिक पत्रे प्रकाशित: | 
एवमनेके विशेषाः वैदिकवाङ्मयसम्बद्धा- 

काले-काले (विशेषज्ञा) विश्वस्य विभिनभागे नवजागरणकाले प्रकाशितवन्तः | सत्यं यदि संस्कृत- 
स्योच्चज्ञानेन सह योगमहाविज्ञानपाञ्जभौतिकविद्यासु च दक्षो fe सक्षमत्वेन १/२ आध्यात्मिक + १/२ 
पाञ्चभौतिक काल: महाभारतकालस्य दृष्टान्त: । 


quet भृतिभिः या परम्परा भारते 
वैदिकविज्ञाने विशुद्धानन्दसरस्वती महामहोपाध्याय प. म ओझा प्र 
: भयशास्त्रमर्मज्ञानां 


संचालिता साधुना पुन: कण्टकाकोर्णा संजाता । परं भारतीयान्वेषकाणामु Dx os 
पुन: समुचितप्रकारेण सदृश प्रयोगानुरोधेन संघटितान्वेषणेन सम््रत्यपि सर्व खलु सत्तातमक गाश त 
ज्ञातुं शक्यते । तिलक चुलैट केलकर निर्मलचन्द्र वापूदेव सुधाकर डा. गोरखप्रसाद प्रभृतिभिः विशेष 
शान्तिस्वरूपभटनागरादिभिः विज्ञानस्य नवीन परम्परा स्थापिता । भौतिकविज्ञाने रसायने qi तथान्यत्र T 
भोतिक विज्ञाने खगोलादिशास्त्रे यत्रविज्ञानें च सर्वत्र भारतेऽपि विकासो जात: | परमद्यतनं यावन्न भार 
संस्कृतशिक्षणे विज्ञानात्मकशिक्षणं सम्यक्‌ योजितम्‌ | वैदिक अष्टादश विद्या सर्वज्ञानविज्ञानमया: । 
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१३२ संस्कृतविमर्शः 


सूत्रात्मका: संकेतविधायका: मत्रस्वरूपा: मन्रतभ्रयभ्रात्मकाश्च सन्ति | तत्र चतुष्षष्टि कलाः स्वनाम- 
धन्या: सन्ति । यद्यपि दार्शनिकचिन्तनं कलात्मकविधानं च भारते सम्प्रत्यपि प्रचलति परं वैज्ञानिकपरम्परा 
बल्लालसेनानन्तरं सुप्ता जाता | आन्तरिकदोष: बाह्यातिक्रमणं हासस्य मूलम्‌ | खगोलविज्ञानक्षेत्रेडपि पञ्चाङ्ग 
विज्ञानस्य प्राधान्यं भारतीयज्यौतिषेऽप्यासीत्‌ । विस्तृतकल्पशास्रं विभिन्नकारणैराख्यानात्मकं जातम्‌ । 


अन्ययन्त्रग्रन्थाः 

Ju ग्रन्थकारा: 
२. बौद्धायनकृति: बौद्धानन्द: 

अयं ग्रन्थ: खृष्टपूर्वे निर्मित इति ज्ञायते । अत्र भारद्वाजस्य चर्चा विद्यते । 
३. विमानचन्द्रिका नारायण: 
४. व्योमयान तन्त्रम्‌ शौनकः 

महाभारतात्पूर्वकालिक: 1 शौनकः ऋषि वैज्ञानिक आसीत्‌ | 

५. यन्त्रकल्पः यतः यन्त्रभागः सर्वविध: 


कल्पान्तर्गतः । कल्पोऽपि वेदाङ्गम्‌ । गर्गः ज्यौतिषशास्रीयपरम्परायामथ च धर्मशास्रीयान्य 
वैदिकसन्दर्भेषु च प्रमुख ऋषिरासीत्‌ | अयं ग्रन्थ: कल्पवेदाङ्ग सम्बद्धः | 


अयं ग्रन्थोऽपि मया न दृष्ट; | 

६. यानबिन्दुः वाचस्पतिः प्रसिद्धाचार्यः i 
देवगुरुनाम्ना हि वाचस्पतिपरम्परा प्रचलति | अयं मन्रतत्राश्रितं यत्रात्मकविज्ञानं प्रकटयतीति | 

७. खेय्यानप्रदीपिका चक्रपाणिः । 

८. व्योमयानार्कप्रकाशः घुडिनाथः 

९. ब्राह्मणेष्वनेके दृष्टान्ताः सन्ति | अन्येऽपि कल्पाश्रितशिल्पप्रधानग्रन्था: यथा-- 

१. अपराजिता पच्छा अपराजितः 

२. विश्वकर्म प्रकाशः आदि लेखक: विश्वकर्मा 

३. काश्यप शिल्पम्‌ काश्यपः | 

४. अथर्ववेदः अथर्वण ऋषिः | 

६. 'समराङ्गणसूत्रधारः भोजराजः 


एवं वासतुस्थापत्य तथा शित्मस्यान्येऽपि भेदाः वर्णिता. सन्ति। 
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१३३ 


समराङ्गणसूत्रधारे--३१ अध्यायात्‌ वैमानिकखण्डमस्ति । परं तदा यत्नात्मकविमानं न व्यवहारे ह्यासी- 
दिति | तदा तत्रप्रधानकाल आसीत्‌ | 
| बौधायनेन स्वग्रन्थे यन्त्र सर्वस्वेन सह-- भारद्वाजरचितन्यायशा्रवाल्मीकिगणितपरिभाषाचन्द्रिकाना- 
मार्थकल्पादि ग्रन्थास्तत्र वर्णिता: । 


यद्यपि विभिन्न ग्रहर््षपिण्डेषु यात्राविधानं भारते विकसिततमावस्थायामासीदिति विभिन्नाख्यानात्मक 
quit ज्ञायते | 
| निरपेक्षदृष्टया विश्लेषणेन भारतीयेतिहासस्य काल: केनापि प्रकारेण २००० वर्षाणि खृष्टपूर्व॑ न अपि 
तु महायुगीयव्यवस्थाप्रमाणेन सिद्ध्यति | 

प्रथमत: भ्रमणशीलचक्रीयनिहारिकासु देवनक्षत्राणि दैत्यनक्षत्राणि मध्ये पितृसंज्ञकक्रषिनक्षत्राणि समु- 
त्पनानि । एवं विभिनब्रह्माण्डानां चक्रात्मकविस्तारे शिशुमारचक्रकेन्द्रे विष्णुकेन्द्रस्य श्रीमद्दभागवते वर्णितम्‌ । 
एवं देवासुरसंग्रामकालादारभ्य महाभारतकालं यावत्‌ यभ्रात्मकं | 

यथा मय रचितस्येदरपरस्थस्य शिल्पं दिव्यमासीदिति महाभारतप्रमाणेन ज्ञायते । mE T 
तन्नास्ति कुत्रापि । पारम्परिकेषु सर्वमान्योऽयं सिद्धान्तः | अत एव महाभारतः पञ्चमवेदरूपेण मन्यते | भरतमुने: 


नाद्यमपि केंवलं कलात्मकक्षेत्रेण सम्बद्ध पञ्जमवेदसंज्ञकमिति | महाभारते ३३० विद्या आसन्‌ । mS 
न्तरं५००० वर्षानन्तरं १९५९ EIS सर्वप्रथमतोऽन्तर््रहीयोप्रहप्रेक्षणं कृतं तस्मादारभ्यात विषये सर्वत्रा 
प्रचलति 1 
्ञानविज्ञानकलादर्शनसम्बद्धाश्च व्यवहारान्तर्गता- 
अत एव भारतीयप्रचीजग्रनथेषु सर्वविधग्रन्था: pa यथा 
भवेयुस्तथा संघटित राष्ट्ियोद्यमस्यायं विषयः | ये प्रयोगप्रकाराः | मू : नवीनप्राचीनसम्बद्धता 
नुरोधेन संघटनस्य शैक्षणिकान्वेषणात्मकनिवेशयोश्च प्रयोजनमस्ति | | | 
योगशास्ने तन्त्रागमे च दिग्देशकालातिक्रमंणार्थममेके सिद्धान्ताः प्राप्यन्ते HT कर्तु सामान्यजन: 
कथमपि क्षमो न भवति । E 
सूक्ष्मशरीरमाध्यमेन मनस: गत्या लोकलोकान्तरगमनदृष्टान्ता: महाभारतादनन्तरमपि 
अमेरिकायां च यत्नं विनैव आकाशीययात्रा भूवातावरणे सम्पादितेति कादम्बिनी 


अधुना सोवियतसंघे eism ; 
जून ९३ प्रमाणेन ज्ञायते | तत्रान्वेषणं प्रचलति । प्राचीन साहित्ये5न्तर्गहीय यात्रा जल नभश्चरयान 


च व्यवहारिकप्रयोगे आसीदिति ज्ञायते5त्र नास्ति सन्देह: । 


तत्र 
यथा भोजकालिक ग्रन्थ: समराङ्गणसूत्रधार d ३१ 
मध्यकालिकाधार: । 


अध्यायात्‌ वैमानिकशिल्पं वर्णितम्‌ | अयं ग्रन्थः 
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१३४ संस्कृतविमर्श: 


महाभारतम्‌-आदिपर्व अ ०६६ श. २९ वनपर्व--अ. १४ त: शाल्वकृष्णयोर्वैमानिकयुद्धं वर्णितमस्ति | 
पुराणेषु देवासुरसंग्रामादिषु वैमानिकयुद्धं कल्पादिकालिकम्‌ | 
रामायणे कुवेरस्य पुष्पकविमानं रावणेनापहृतम्‌ | श्री हनुमता रावणराजधान्यामनेकानि विमानात्ि 
दृष्टानि | 
रघुवंशे-१३-१,७-५१, १२-१०४ स्थलेषु वैमानिकशब्दः प्रयुक्त: | कुमारसंभवे- २-४५, ७-४० | 
विक्रम ४-४३ । किराता. ७-११ भूयसि सन्दभेंऽपि यानशब्दस्य प्रयोगः रघुवंशे १६-४८ दृश्यते i 
राज. तथा उ.रा. चरिते व्योमयानशब्द: प्रयुक्तः | 
महाभारतात्‌ ५००० वर्षानन्तरं द्वितीयविश्वयुद्धे वैमानिकयुद्धस्य स्वरूपं वैमानिकपरम्परायामद्यतनं 
स्वरूपं मन्यते । 
गोल्पवार मध्येऽस्य मध्यस्वरूपं दृष्टम्‌ । 
रथशन्दः त्रिविधयानार्थे प्रयुक्त आसीदिति व्यापकप्रयोगेणावगम्यते à 


लघुविमानं बृहदाकारविमानं च तदा प्रयुक्तमासीदित्यपि ज्ञायते अनेकधातूनां विशिष्टसंयोगै: विशिष्ट- 
धातोः निर्माणं दृश्यादृश्यकरणं परमोच्चतापबाधानिवारणं शोतांशाद्रक्षणं परमाधिकगुरुत्वाकर्षणस्य भेदनं यानस्य 


स्वचालित स्वरूपप्रदानार्थ सौरशक्तेरधिकाधिकमात्रायामुपयोगाय तस्योच्चस्वरूपस्यान्वेषणं बृहदाकारस्य लघु- 

ET बृहत्त्तमस्वरूपप्रदानं 3 समात्यपि वैज्ञानिकान्वेषणान्तर्गतविषया:-। शक्तिस्रोतसां ग्रहणे पूर्णवैज्ञा 
कासादेव भूगोलीयवातावरणं रक्षितं भविष्यति नान्यथा | वैदिकप्रमाणेन तदेव ज्ञायते । 

१९५९ खृष्टब्दादारभ्योपग्रहीयनवीनविकास: प्रत्यक्ष एवास्ति । सर्वत्र मानवीयविकास: तीव्रगत्या 


भवति । मूलं वेद एव । अतएवाधुनिक काले विकसित 
त देशेषु Science i E 
वैज्ञानिक सम्मेलनं च संचाल्यते । T Science in the Vedas नाम्ना अन्वेषण 


अत एव भारतेऽपि स्वाङ्गीणविकासोन्मुखं क्षणमन्वेषणं 
ए शि भवेत्त्तथा सर्वविधदुर्लभप्राचीनग्रन्थानां 


संरक्षणं प्रकाशनं च अपेक्षते । यत: संस्कृतभाषा 
s T विश्वस्य > भप्रायिकसंघटनस्यापे 
क्षापि वर्तते । स्कृ य प्रथमा भाषा अत: सम्रविश्वाभिप्रायिकसंघटनस्यापे- 
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कालचक्रनिकषे संस्कृतभाषा 


-विरूपाक्ष: वि. जड्डीपाल: 


भाषाभावग्रहणशक्तिमूलस्वरूपा कालचक्रक्रमपरम्परागता श्रवणमनननिदिध्यासनरूपा काचनानुस्यूता 
सरणिः मानवस्य बुद्धिवै भवं प्रकाशयति इत्येतत्‌ मनुकुलस्य अत्यन्त प्रतिष्ठावहम्‌ | तत्र भाषा तावत्‌ दैवी सृष्टि: 
इति वेदो निरूपयति । परं नवीनाः भाषाशास्रविद: तु चिन्तयन्ति यत्‌ भाषा तावत्‌* परस्परान्त: क्रियावति समाजे 
(Mutually intuciated society) सामाजिकावश्यकतामनुसृत्यानुलक्ष्य च भावसंवहनार्थमेव बुद्धिमता 
प्राणिना मानवेन संशोधिता इत्येतत्‌ निश्चप्रचं विमर्शकबुद्धसंदून्धम्‌ | अत एव कालानुक्रमेण भाषासु, व्यावहारे, 
अर्थसङ्केचे, विस्तारे च समाजस्य तत्तत्कालिकावश्यकतानुसारेण च परिवर्तनमङ्गीकृतं नावीन्यं च सम्पादितम्‌ अत 
एव नित्यनूतनाः भाषा सरितां प्रवाह इव जाता इत्येव मे रोचते न तु बन्थे व्यवस्थितेव | 

इदान प्रकृते प्रस्तुतायाः संस्कृतभाषायाः विषये कालचक्रक्रमेण विचार्यते | तत्र पक्षद्वयं —संस्कृतात्‌ 
पूर्वमेव काचित्‌ प्राकृतम्‌ इतीदानीमाहूयमाना जनसामान्या भाषा आसीत्‌ यतः 'प्रकृतिः' इत्यस्य व्यु्पत्तिलभ्यार्थः 
'जनाः' अथवा ‘nature’ इत्यनेन पदयुगलेन समानः | तत एव 'प्रकृतेरियं भाषा अथवा प्रकृतीनां (जनानां) इयम्‌ 
इति “प्राकृतम्‌” कस्यापि देशस्य मूल भाषा इति केचिद्रिवदन्ते | 

अन्ये पुनः-इतिहासाधारेण इह भूमौ 'आर्यावर्त' इत्याख्ये संस्कृतं गीर्वाणी इत्येव मूलतः संहिता एव 
प्राचीनतमा, वर्ततां तावत्‌ परस्परं लौकिकवैदिकमूलत्वेन 'भाषाभेदः इति सङ्गते | उपलब्धेमु प्राचीनतममिति 
स्वीक्रियमाणोऽयमृग्वेदराशिः वैदिकभाषायामेव संददृशे तत: परवर्तिनः शतशो ग्रन्थाः अपि । यदा कालप्रवाह 
कलुषीकृतत्वेन कलुषीकरिष्यमाणत्वेन च मन्रद्रष्टभि: ऋषिभिः मेने इयं भाषा, तदानी गैर्वाणीयं पदवाक्य संस्कारेण 
संस्कृता इति हेतो: संस्कृतम्‌-संस्कृतम्‌ इति अन्वर्थता प्राप | इयमन्वर्थता मूलरूपात्‌ प्राकृताहृयात्‌ संस्कारप्राप्ति- 
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१३६ संस्कृतवियर्श: 


द्वारा प्राप्तसंस्कृताहयतां कदापि न सूचयतीति प्रतिजानन्ति । तत्र प्रमाणानि वेदा; तदङ्गनि, शास्त्राणि, पुराणानि, 
ferner! नाटकोइङ्किता भाषा मानवक्रियानियामका : श्रौतगृहयसूतरग्रन्था इति विदन्ति । 


तदानीन्तने युगे गैर्वाणी न केवलं भाषा अपितु परापरविद्ययो:' कुञ्चिका बभूव यस्यां बत्व्यश्चिन्तनधाराः 
आत्मजिज्ञासाविषयकाः विज्ञानविषयकाश्च उदपद्यन्त | तदानीन्तनाः अप्यासन्‌ या विद्या सा विमुक्तये 'विद्यया- 
मृतमश्नुते’ “न हि ज्ञानेन सदृशं पवित्रमिह विद्यते’ “सत्यमेव जयते’ “मा कर्चिदुःखमाप्नुयात्‌' इत्यत्र त्रिकरण 
शुद्धिमन्त: । 
एवमेव-- 
'सङ्गच्छध्वरै संवदध्वं सं वो मनांसि जानताम्‌' 
समानी व आकूतिः समानी हृदयानि व: ।' ? 
४इशावास्यमिदं सर्वं यत्किंच जगत्यां जगत्‌ | 
तेन त्यक्तेन भुञ्जीथा: मा गृधः कस्य स्विद्‌ धनम्‌ ॥ 
इत्यद्यदर्शवाक्येषु मनोवाक्कायकर्मभिः बद्धश्रद्धा बभूवु: तथैव 'एकस्मिन्‌ जन्मन्येकमेव शा्रम्‌' इति 


प्रतिज्ञारताः आसन्‌ । अत एव 'शास्ररक्षा संस्कृतरक्षा, परम्परायाः अनुस्यूतता च सम्पन्ना, तत्फलमेवाह यत्‌ 
सनातनसत्संप्रदायवाहिनी गैर्वाणी अच्युता सत्यपि बहुसम्पराये अस्मान्‌ प्राप । 


तस्मिनेव काले, गुरोराश्रमपदं गत्वा 'गुरुशुश्रूषया"' विद्येत्यस्यार्थमात्मसात्‌ कृतवन्तश्छात्रः प्रत्यक्षरं 
प्रतिपादं प्रतिघ टं (paragraph.) आत्मीकृतार्था, अयश्चणायमानेषु विद्वत्सदस्सु विश्रुतविद्वांसो* बभुवुः स्वस्व- 
नामधन्याः भूषितभुवनाः पवित्रीकृतान्तःकरणाः तेषामाश्रयदातारः विद्वन्मानसहंसाः सन्धिविग्रहदक्षाः* आसमुद्रं 
क्षितीशा; विद्यावैशारदीमुत्तेजयन्त: भानुमपि तेजसा, सोमं शीतेन तापयन्त; विद्वन्मण्डलिमण्डनाः विद्यावैदगध्येन 
वाग्देवीमपि नतवदनां कुर्वन्त: भावयित्रया कारयित्र्या च प्रतिभया स्निग्धहृदयाः, करग्रहे अलसाः राजाधिराजाः 
` आसामासुः सामन्तमुकुटमणिसहूइने: रक्तीकृतपादपल्लवाः यशसापि श्वेतच्छत्रधारिणः | 


एतैरेव पोषिता तनमनोधनत्यागैः संस्कृता भाषा स्वयमपि ददु: मौलिकं योगदानं 
ददुः मौलिकं योगदानं निकष!यभाणस्य 
कालचक्रस्य परवति, निकषे घट्टितमपि द्विगुणितशोभम्‌ | i ^ 5 
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कालचक्रनिकषे संस्कृतभाषा १३७ 


एवमेव मध्यैतिहासिके काले (१२०६-१७०७) प्रायश: भारतमभिव्याप्य महम्मदीयानां प्राशानिक- 
दृष्ट्या प्राबल्यमवर्तत | तदानीमपि संस्कृतभाषा स्वस्यैव महिमानं व्यक्तीचकार | यद्यपि तेषां राजभाषा' 
(Official Language) - उर्दू पर्सियन अन्यतरा आसीत्‌ परं बहवो विद्वांस: मठादिषुं वसन्तोऽपि तत्र तत्र 
तेषां महम्मदीयानां साहाय्यं सर्वत्र भाषापरिपेक्ष्ये प्रापुः । कतिपये पुनरास्थानविद्व॒त्पदवीमधितस्थु: । 

महम्मदीयाः “भोगलालसाः' इति इतिहासदृष्ट्या प्रसिद्धमपि, तत्काले एव कलाराधकमूर्थन्या; तत्राग्रेसरा: 
त एवासन्‌ कतिपये पुन: भारतीयतत्त्वशास्रीय' ज्ञानपिपासवश्च | कलाराधनपारङगतैः तैरेव संस्कृतभाषामाध्यम 
संदृब्धा, वास्तुशिल्पसङ्गीतग्रन्था; ज्ञानाराधनपरै: 'दाराशिकोह' इत्यादिभिः “उपनिषत्‌ far आदिग्रन्थाः पर्सियन्‌ 
भाषायामनूदिता: | अत्रापि कालनिकषे संस्कृतेन पुनरपि हेमायितम्‌ | तैरेव भारतीयपरम्परासम्प्रदायविद्वेषकैः 
धर्मसम्मूढचेतोभिः दग्धाः TEAMS मूल्यगन्थाः ज्ञानविज्ञानकोषरूपाः | 

बणिज्यामन्विष्यान्विष्यरै भारतं समायाताः आंग्लाः यद्यप्यादौ भारतीयविचारधारासु तटस्थाः सन्तः 
धनपिपासव: सम्पत्मवाहवादस्य (Theory of Drain of Wealth) केवलमुदाहरणभाजः आसन्‌ | गच्छति 
काले धनलोभः आधिकारिकी प्राशासनिकीं च लालसाम्‌ आलिलिङ्ग चुचुम्ब च । एवं परस्परं ferit 
आधिकारिकप्राशासनिकलालसे आंग्लाधिराज्यं भारतं व्याप्य प्रसारयामासतु: । तत्मशासनं च भारते सुदृढशक्ति- 
रूपेण परिणतम्‌ । तत एव सर्वमपि, सर्वमुखेन, भारतीयप्रशासनं तेषां वशंवदं बभूव, येन शिक्षण कला. 
संस्कृतिः-संस्कारः, दैनन्दिन-व्यवहाराश्च तत्रभावसिक्ताः क्रमेणं भारतीयेन शलथीसहस्रश वर्षै रन्तःप्लावितेन 
भूताः लथीभवन्तः, श्लथीभविष्यन्तश्च स अजनिषत | 

अस्मिन्‌ परिक्षये “संस्कृतं परिचर्च्यति प्राचीने भारते इव (Up to 2 B.C) सामान्यजनं विहाय 
अस्मिन्नपि काले संस्कृतमपि अपभ्रंशाख्य: भाषापुञ्जै: सह सम्पर्कभाषा अवर्तत | अत एव समस्तेऽपि भारते वर्षे 
अष्टत्रिंशत्सहस्रसंख्याकाः पाठशाला: आसन्‌ यासां प्रबन्धः (Mangement) ग्रामीणधनिकैः पुरश्रेष्ठिभिः 
अकारि | केवलमिदं धर्मरक्षणार्थमेव इत्येतन्मिथ्या, इयं कालस्य आवश्यकता आसीत्‌ यत एव अद्यतनीयाः शतशः 


भारतीयाः भाषाः स्वशब्दजालनिर्माणे इदानीमपि संस्कृतं नूनमवलम्बन्ते n प्राचीनतमे काले ‘salad: इत्याहूतः 
भूभागः इदानीन्तनमुत्तरभारतमित्याह्ृयः तथा “पाकिस्तानस्य' ferr! पिशावर' पंजाब इत्येते पूर्वपाकिस्तानस्य 


(बंग्लादेश) ढाक्का भारतस्य बङ्गभूमिश्च बुद्धिवैभवस्य 'खोतांसि इति प्रथिताः आसन्‌ । एतेषु देशेषु संस्कृतस्य 
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१३८ संस्कृतविमर्श: 


प्रचार, प्रसार: पठनं पाठनमात्मीयभावना च गाढतमा आसीत्‌ यत: सत्स्वपि प्रौद्योगिकतान्त्रिकसङ्घट्वनेषु संस्कृति- 
मन्यूनांसमपरिवर्तनाम, आधुनिकमौल्यैस्सुसम्पनां सम्पादयन्ति अद्यत्वेऽपि | 


यदा १८३५ तमे वर्षे वुड, घोषणापत्र (Charles Wood's Despatch) तथा मेकाले प्रस्तुतिश्च 

(Macanly Minute) आंग्लसर्वकारेण स्वीकृते तदा भारतीयानां भीतिरियमासीत्‌ यत्‌, “भारतीया संस्कृतिः 

तत्संवाहिनी भारतीयभाषाणां जननी, इयत्कालिकी ज्ञानविज्ञानागारा, भाषासु मधुरा, मुख्या गीर्वाणवाणी आंग्ल- 
नीत्योच्छेद्यते इति | 


(१७९१) मध्ये (Indological Studies) अध्ययनार्थं तथा हिन्दून्यायव्यवस्थायाः अध्ययना- 
ध्यापनपरामर्शदातृकेन्द्ररूपेण वाराणसीमध्ये काचन कलाशाला (College) संस्थापिता यस्या: प्रधानतमं कर्त- 
व्यमासौत्‌ आंग्लन्यायाधीशानां हिन्दून्यायविचारे (Hindu Law Code) परामर्शप्रदानम्‌ । एवमाधिकारिक- 
TA विचारे (7९१८7०८) न्यायतनत्रे (Judiciary) च संस्कृतं मूलस्नोतोरूपेणाप्यवर्तत इत्याकलयामि | एवं 
महम्मदीयानामपि मदरसा: आसन्निति त्वन्यदेव | 


१८३५ त: अनन्तरं व्यवस्थितरूपेण भारतीयाः भाषा; 'संस्कृत' च क्रमेण जवनिकान्तः सम्प्रेषिता; येन 
जनाः परसंस्कृतिमेवात्मसंस्कृतिं, परभाषामेवात्मात्मीयभाषारूपेण स्वीकारयाञ्चक्नु: स्वेदेशे परिपुष्टां संयुक्तरूपां 
संस्कृतिं (Complere culture) विसस्मरु: | तत एव आगतं सामाजिकं सांस्कृतिकं, बौद्धिकं च दास्यम्‌, 
देशाभिमानशून्यता राष्ट्रियैक्यभावना हानिश्च जाता | जना: केवलं वर्णेन भारतीया: सन्तोऽपि आभ्यन्तरेण आंग्लाः 
एव जाता: | 


यदा पूर्व गाल्याद्याः भाषा: संस्कृतभाषालोके 'भूकम्पनं' कारयांचक्रु: तदेयम्‌ आंग्लभाषारूपिणी प्रवृत्ति: 
कि ता: भाषा: संस्कृतात्‌ एव जाता: पदबन्थमाधुर्योच्वारणव्याकरणादितत्त्वेषु संस्कृतादेव बहूनंशान्‌ प्रापुः | 
rf कारणमास्ते। तत एव तदानीन्तनै: प्राकृतभाषा: स्वस्वनामप्रसिद्धाः 
झटित्येव : इदानीमपि आधुनिकभारतीयभाषायां मूलभाषारूपेण विराजन्ते | 


संस्कृतनिष्णाताः तततच्छाशास्रे च अगाधपण्डिताः आसन्‌ इति शृणुमो वयम्‌ | एतस्मिन्नपि काले संस्कृतभाषा 


भारतीयविद्यासु सुशिक्षितानां संवहनमाध्यमरूपेणः ; 
मपि संवहनमाध्यम आसीदियमिति | कार्यमकरोत्‌ परं धृति न विन्दामि वक्तुं यत्‌ सामान्यजनाना- 


१. NCERT-Moderm India. P-p- 90 Bipin chandra 

२. Advanced History of India P-P- 571 Education Litt and Art 
३. The British Paramountcy and Indian renaj | 
Lf 


ssan 
NCERT- Moderen ish, pou C ce II p.p. 96 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


कालचक्रनिकपे संस्कृतभावा १३९ 


१८५७ त: भारतदेशे तथा प्रसिद्धानां विश्वविद्याःलयानामुदय: आसीत्‌ ये च लन्डन (London) 
विश्वविद्यालयप्रारूपं प्राप्ता आसन्‌ । पूर्व परीक्षामण्डलरूपा एते5नन्तरं पठनव्यवस्था अपि स्वीचक्रुः | अत्रापि 
संस्कृतस्य पठनं पाठनं च भारतीयशास्रीयक्रममालक्ष्यैव तथा कथितां वैज्ञानिकीं पद्धतिमनुससार | Sn 
इदमित्थम्‌ इति निर्णयशकिति क्षीणतामनुसरन्तीमूहे | शतशः प्रौढप्रबन्था: प्रस्तुताः संप्राप्ताश्च शोधोपाधयः परं 
नैकोऽपि नवीनः पतञ्जलिः, कात्यायनः, पाणिनिः, आर्य भट्ट, चरकः, जगन्नाथ: गदाधरः, जगदीशः वा उत्पन्न: | 


भारितीयसाहित्यस्योपलब्धेः प्रमाणभूताः तुङ्गपुरस्काराः भारतीयभाषासाहित्यस्य दीयमानाः तेषां कथा- 
नकमूलतामेव संस्कृते प्राप्नुवन्ति | 


परं संस्कृतज्ञानामस्माकं सत्यपि प्रस्तुतज्ञानसन्दोहे नास्ति कर्तृत्वशक्तिः, आशाबन्ध, अहमहमिका । तत्र्‌ 
बहुश: आंग्लम्‌ हिन्दी च विहाय भाषापाठ्यक्रमे तृतीये स्थाने संस्कृतमेव तिष्ठति यस्याः पठनं पाठनं च बहुषु 
विश्वविद्यालयेषु भवति | अस्य तदर्थमेव स्थापिताः विश्वविद्यालयाः, तद्रन्मानिताः, तदितरे च सन्ति परं गुणाधान- 
रूपेण न्यूनतामेव मन्ये । 


इदानी ज्ञानवृद्धाः शास्रीयक्रमेण कृताध्ययनाः प्रत्यक्षरं, प्रतिपादं मथितार्था: विद्वांसः वयसापि वाधर्क्य 
प्राप्ता: पराप्नुवन्ति, प्राप्स्यन्ति च कतिपये | इदानीमेव अङ्गुलिमात्रपरिगणनीयाः सन्त मीमांसायां, भारतीयसिंद्धान्त- 
ज्यौतिषे, श्रौतगृह्यकर्मकाण्डेषु, धर्मशास्त्रे, पाणिनितत्रे वेदे पदे क्रमे घनान्तेषु, भाष्येषु प्राकृतादिव्याकरणेषु 
न्यायवैशेषिके छन्दस्सु निरुक्ते, आगमेषु भारतीयवास्तुविद्यायामष्टावधानशतावधानसहस्रावधानेषु अष्टमण्डला- 
दिप्रश्नेषु (फलितज्योतिष भागः) । विंशतिवर्षेभ्यः परं कस्तावदत्र वदिष्यति, निरूपयिष्यति वा शास्त्राणि । 


इदानीमपि सहस्रशः? सन्ति तालपतरग्रन्थाः गृहे गृहे आच्छादिताः येषु भारतीयानामपि अस्मार्क सत्वं 
निहितं यश्चास्माकं पैतृकं बौद्धिकं धनमृषिक्रणस्य प्रत्यावर्तनसाधनं हा हन्त ! संस्कृतस्य पठितृणामभावे 
कालग्रासी भवन्ति कालान्तरे । संस्कृतज्ञानां सुसन्देशोऽ यं यत्‌ इयमपि भाषा गणकयत््रयोग्या इति | इयन्तु योग्यता 
न केवलं भाषात्वेन समागता, परं अस्याः व्याकरणमहिम्ना शब्दस्यार्थद्योतनशक्त्या अनितरसाधारणमाधुर्येण 
असन्दिग्धरूपेण व्यक्तीकरणशकत्या उच्चारणप्रभावेण च पदजालमहिम्ना एव यदिदं बहवः संस्कृतच्छात्रा एव न 
जानन्ति । 
श्रद्धाभाग्मि: आमूलपरिवर्तनापेक्षिभिः शिक्षण- 
समारम्भणीया यत्र च्छात्राः आंग्ले, 
भवति चेत्‌ 


अत्र संस्कृतभाषायां, सनातनशाख्नेषु वैदिकवाङ्मयेषु च श्र 
विज्ञ: ्रशासनरतैः संस्कृतस्य गरिम्णः पुन: संस्थापनाय व्यापिनी काचन व्यवस्था समारम्भ 
संस्कृते, मातृभाषाया राष्ट्रभाषायां च प्रौढाः भवेयुः | आंग्लभाषायाँ यदि द्वेषः क्रियत न तेन लाभः पर 
OG मातृभाषाया राष्ट्रभाषायां च प्रीढ | 


The British Paramountcy and Indian Renaissance II p.p. 296 
Bhandarkar Oriantal Research Institute Journal 1992 p.p. 97. 
Oriental Conference Journal Poona 1990. p.p. 52 

Report of the Sanskrit Commission 1956-57 Govt. of India. p.p. 76 
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९४० सस्कृतविमर्शः 


हानिरेव । यत: सा अन्ताराष्ट्रियभाषात्वेन राष्ट्रभाषा भावैक्यसाधनायाम्‌ | छात्राश्च एकस्मिन्नपि शास्रे विद्ठन्मणय: 
शास्रस्य रक्षितारः, WATS, TA संस्कृतस्य समायोजने च प्राप्तप्रशिक्षणा: भवेयुः तथा व्यवस्था कल्पनीया 
येन च संस्कृते गुणवत्ता नवीनता कालानुसारिता च स्यात्‌ मूलस्वरूपञ्जाभग्नमभंजनीयं च भवेत्‌ | 


'जयतु संस्कृतम्‌-जयतु भारतम्‌' 
भारतस्य प्रतिष्ठे द्वे “संस्कृतम्‌-संस्कृतिश्च' इति शम्‌ । ` 


(७-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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वेदान्ताचार्यपश्चाशत्‌ 


(लघुकाव्यपरिचयः) 
-विद्वान्‌ एच. वि. नागराजराव्‌ 


सरस्वत्याः शेवधिरपारोऽगाधश्च | असंख्याः संख्यावन्तः कवयश्च नूतनातिनूतनान्‌ ग्रन्थान्‌ रचयन्त्येव 
सर्वेषु कालेषु | यथोक्तं नीलकण्ठदीक्षितेन- 
कति कवयः कति कृतयः 
कति लुप्ताः कति चरन्ति कति शिथिलाः ॥ इति | 
खनौ यथा नवानि रलानि उपलभ्यन्ते, तथा साहित्याकरेऽपि | अन्वेषणेन गुप्ताः सुप्ताश्च ग्रन्थाः प्रकाशे 
आयान्ति | तादृशमेकं लघूकाव्यं नयनपथातिथिभूतमस्माकं सहृदयानां सनिधौ उपहारीकर्तुमिच्छामः | jn 
वेङ्कराध्वरी क्रिस्त सप्तदशशतकस्य सुप्रसिद्धःकविः । तस्य विश्‍वगुणादर्शचम्यू, TRAE, TT 
नन्दं, सुभाषितकौस्तुभ इत्येवमादयः केचन ग्रन्थाः विदुषां सुपरिचिता | अस्यैव कवेः कृतिरेका ल्वी स्तोत्ररूपा 
विद्योतमाना विद्यते । तस्या नाम वेदान्ताचार्यपञ्चाशत्‌ इति | अस्या एव नाम आचार्यपञ्चाशदिति, वेदान्तदेशिकः 
पञ्चाशत्‌ इति च वर्तति । 
यथा ग्रन्थनामैव निर्दिशति, तथा अस्मिन्‌ ग्रन्थे सुप्रसिद्धस्य शरीवैष्णवाचार्यस्य eei 
निगमान्तदेशिकस्य स्तुतिः प्रस्तूयते । तदर्थ च पञ्चाशत्‌ पद्यानि ग्रन्थकर्त्रा निर्मितानि । ग्रन्थादौ पञ्च प 
प्रस्तावनारूपेण लिखितानि, अनते चैकं owe कवेः नामगोत्रादिपरिचायकं विद्यते, अतः मिलित्वात्र षद्पञ्चाश 
त्संख्यानि पद्यानि विद्यन्ते । मङ्गलपद्येन कृतिरित्थमारभ्यते- 
वेडुटनाथं देवं वेदान्तविहारिणं गुरु च भजे । 
शेषगिरिधुर्यमाद्यं यं विदुर्यं त्वशेषगिरिधुर्यम्‌॥ eae 
वेडूटनाथ इति वेदान्तदेशिकस्य पितृकृतं नाम । तथैव तिरुपतिक्षेत्रे विराजमानस्य भगत जान 
इति नामधेयम्‌ । उभयोः साम्यमाह वेदान्तविहारिणम्‌ इति । गुरु वेान्तशाखे विहारं करोति i शेषगिरिधुर्य 
प्रधानतया वर्ण्यमानत्वेन विहरति । किन्त्वनयोः परस्पर वैलक्षण्यमस्ति इति चाह कविः | देवः शेषगिरिधु 
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१४२ सस्कृतविमर्श 
शेषाचले पूज्यः। गुरुः अशेषगिरि: समस्तायां वाचि धुर्यं इति | एवं सचमत्कारं व्यतिरेकालङ्कार श्लेषमूलं 
साधितवान्‌ कविः । 


बहूनां योग्यतारहितानां नृपपाशानां वर्णनया कवेः नैराश्यभावो जातः । सम्प्रति पुण्यतमस्य वेदान्तगुरो: 
वर्णनया जिह्वां शोधयामि इति वदति चतुर्थे पद्चे- 
रसनां दुरनरेशानवर्णनापङ्कदूषिताम्‌ | 
्रु्यन्तदेशिकोदन्तसुधाभिश्शोधयाम्यहम्‌ ॥ इति | 
स्वकीयं काव्यं परीत्या स्वीकर्तव्यमिति च सूरीन्‌ प्रार्थयते कविः पञ्चमे पद्ये- 
सन्तस्त्रय्यन्तसूरीन्द्रचरणद्वन्द्वचिन्तकाः | 
आद्रियन्तामिदं स्तोत्रमन्तस्सन्तमसच्छिद: ॥ इति | 
स्तोत्रं चारभते शिखरिणीवृत्तनिबद्धैः vel: । तत्रादिमं यथा-- 
धनायावैयात्यप्रभवकुजनस्तोत्ररचना- 
घनायासोद्विग्न: परिमुषिततापत्रयभयम्‌। 
बुधामोदोत्पादक्षमनिगमचूडागुरुकथा- 
सुधापाथोराशि सुचिरमवगाहेऽहमधुना ॥ 


अस्मिन्‌ पद्ये वेङ्कटाध्वरिणः पाण्डित्यं प्रथमपदेनैव प्रकटितं भवति | धनाया नाम धने दुराशा । 


अशनायोदन्यधनाया बुभुक्षापिपासागर्धेषु (७-४- ३४) “धनाय' 
इति सूत्रेण धनाय' इति धातुर्निष्पद्यते | तस्मात्‌ 
धातोः अ प्रत्ययात्‌(३-३-१०२) इति सूत्रेण R Fer ० 


स्रियामकारप्रत्ययो भवति । ततः धनाया इति निष्पद्यते 
वैयाकरणा एव एतादृशान्‌ विशिष्टान्‌ शब्दान्‌ xr । हि गवि ति 


कवेरस्य विनयोऽप्यष्टमे ud स्पष्टतयावेद्यते | तत्र रघुवंशे 
ध्वनिरपि गोचरीभवति | यथा- । तत्र कालिदासस्य रघुवंशे दृश्यमानस्य पद्यस्य प्रति- 


कव वाचामाचार्य: कविकथककण्ठीरवगुरु: 


कव वाहं नीचात्मा त्रिचतुरवचस्स्वप्यचतुर: | 
निराकृत्य att निपुणपरिहासोपजनिता 
तदीयस्तोत्रे मां तदपि किल भक्तिस्त्वरयति ॥ 
वेदान्ताचार्यस्य 'कवितार्किकसिंह* इति विरुदमासीत्‌ 
गुरुरिति कविना प्रयोगः कृतः । त्रीणि वा चत्वारि रुदमासीतू | तस्यात्र छन्दोऽनुगुणतया कविकथककण्ठीरव- 


त्वारि वा त्रिचतुराणि वचांसि च त्रिचतुरवचांसि 
विग्रहः । एतादृशा अपि प्रयोगाः कवेः वैयाकरणतां द्योतयन्ति । i कक ह AS 
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वेदान्ताचार्यपञ्चाशत्‌ १४३ 
अन्येषु प्रबन्धेषु सत्स्वपि वेदान्ताचार्यस्य प्रबन्धा एव विशिष्टाः । अन्ये कवयो वेदान्ताचार्यस्य समाना 
3a भवन्ति इति सदृष्टान्तं वदति.वेङ्कराध्वरी- 
प्रबन्धान्‌ कर्तारः प्रतिजनपदं सन्ति बहवः 
त्रयीचूडाचारयैः सह गणनमर्हन्ति नहि ते। 
समन्ताज्जृम्भन्तां दिशि दिशि शकुन्ताः कृतरवाः 
प्रकल्पन्ते किन्ते सरणिमनुसर्तु खगपतेः | (११) 
श्रीमान्‌ वेदान्तदेशिकः कदाचिदन्येन कविवरेण सहास्मर्धत | 
एकस्यामेव रात्रौ कियतः श्लोकान्‌ एकमेव विषयमधिकृत्य रचयितुं शक्यमिति स्पर्धया उभी प्रवृत्ती । 
वश्यवाक्‌ वेदान्तदेशिको लीलया श्रीरामपादुकामधिकृत्य सहस्रं रलोकरलानि रचयामास | अन्यस्तु शतमपि कर्तु 
नाशकत्‌ ।इमं सन्दर्भ मनसि निधायाह वेडूराध्वरी- 
कवीनां सम्राजं कथकरसिकानामधिपति 
नमेः कर्मीकुर्मो निगममकुटीदेशिकममुम्‌। 
सहस्रेण श्लोकैः सहदयसुखैरेकनिशया 
मधुश्रीथुग्भियों मधुरिपुपदत्रद्ययमनौत्‌ ॥ (१३) 
श्रीवेदान्ताचार्यो विश्वामित्रस्य वंशे जात इति प्रसिद्धिः | स्वयं वेदान्ताचार्य एव संकल्पसूर्योदयनाटकस्य 
प्रस्तावनायां वदतीत्थम्‌- 
अन्येन्द्रकं भुवनमन्यमनिन्द्रके वा 
कर्तृ क्षमे कविरभूदयमन्ववाये | इति | 
तत्सर्वमभिसन्धाय वेङ्काध्वरी स्तौत्येवम्‌- 
यः स्वर्गान्तरसर्गकर्मणि महत्येकाननः पद्मभूः 
अस्राचार्यकमर्कवंशपतिना छात्रेण यत्रार्पितम्‌। 
तस्यैतस्य घने मुनेरभिजने तत्रावतीर्णात्मने 
्रस्यन्तैकधनाय विश्वगुरवे तस्मै परस्मै नमः ॥ (१६) | 
पद्मभूर्बह्या | अर्कवंशपतिना छात्रेणेत्यस्य सूर्यवंशोद्‌भवेन श्रीरामेणेत्यर्थः | त्रय्यन्तो वेदान्त एव, एक 
मुख्यं धनं यस्य स, तस्मै । 
समग्रे भारतवर्षेऽपि न्याय-साहित्य-वेदान्तशास्रेषु वेदान्ताचार्यवत्‌ निष्णात: कश्चिदस्ति किम्‌ ? x 
अशनं करोति वेङ्कराध्वरी-- 
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आ चामीकरभूधरेन््रशिखरादा चापि लड्कापुरा- 
दाचार्यानखिलान्‌ प्रणम्य शुभया याचामि वाचानया । 
तत्तादुक्कवितासु तर्कसरणौ तने तथान्त श्रुतेः 
दृष्ट: कि सदृगागमान्तगुरुणा सत्यं शपे कथ्यताम्‌ ॥ (२३) 

वेदान्तदेशिकस्य वचनसुधां सदा पिबेयमिति आशां च प्रकटयति कविरेकस्मिन्‌ हृदये wer | यथा-- 
नटन्मूडजटाच्छटालसदमर्त्यलोकापगा- 
तरङ्गमदभङ्गदास््रिजगदामयच्छेदिनीः | 
सुधा इव बुधादृतास्सुरभिदुग्धसंस्पर्धिनी- 
रनुश्रवशिरोगुरोरनुदिनं धयेयं गिरः ॥ (३५) 

शब्दालङ्काराणां प्रयोगेऽपि स्वचातुर्य प्रकटयति कविः केषुचित्पद्येषु | एकमुदाहरणं दीयते 
अर्वन्तमास्ये तमुपास्य देवं 
गर्व तमोजं कुदृशां प्रशान्तम्‌। 
कु्वन्तमेतं गुरुमन्तरेण 
गुर्वन्तरं कोऽत्र गुणी वृणीते ? 11 (४२) 

आस्ये अर्वन्तम्‌ । हयाननमित्यर्थः वैशिष्ट्यं 

वाचकानां मनांसि आकर्षति । तथैव ca ie SS ets 

भद्रा भद्राक्षराढ्या शमितविमतदुर्धीरवा धीरवाचा 

धारा धारायमाणा धिय इह महितस्वादिमा वादिमान्या | 

कल्या कल्याणदाने श्रुतिशिखरगुरोरागता रागतापै: 

साकं सा कल्मषाणां गणमपनयतात्‌ कारणा कारणानाम्‌॥ 

रामानुजमतप्रददीपके देशिकवरेण्ये जयति सति, सर्वाणि मतान्तराणि म्लायन्ति इति प्रतिपादयति वेडुरा- 


अस्ता दुसतार्किकोक्तिः सृतिरतिकृशतामागता सौगतानां 
शैवी सा वीतपुष्टि: सरणिरुपनमत्तानवा जैनवादाः। 

अध्वा मध्वादिसृष्टा विगलति कुदृशा चुक्षुभे पक्षभेदैः 
निस्तन्द्रे देशिकेन्दे जयति Il (so) 


इदं च प्यं अन्तिमं पद्यं 
वेदान्तदेशिककृतस्य तत्त्वमुक्ताकलापस्य अन्तिमं पद्य स्मारयति खलु । तत्पदयमित्थं वर्तते 


ध्वरी- 
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गाथा ताथागतानां गलति गमनिका कापिली क्वापि लीना 
क्षीणा काणादवाणी द्रुहिणहरगिरः सौरभं नारभन्ते । 
क्षामा कौमारिलोक्तिर्जगति गुरुमतं गौरवाहूरवान्तं 
का शङ्का शङ्करादेर्भजति यतिपतौ भद्रवेदी त्रिवेदीम्‌ ॥ 
अलङ्काराणां विविधानां प्रयोगे च महती नैपुणी दर्शयति वेङ्कराध्वरी । अधोलिखिते vel मालारूपकं 
पश्यन्तु सहृदयाः । 
अंहः कुञ्जरपुञ्जभञ्जनसृणि्ञानाग्निदिव्यारणिः 
सत्तवस्थैरभिनन्दनीयसरणिस्सर्वज्ञचूडामणिः | 
अन्तर्ध्वान्तनितान्तकृन्तनरविर्दीप्ताग्निकल्पच्छविः 
दुर्वादिव्रजगर्वपर्वतपविः श्रीवेडूरेश: कवि: ॥ (५१) 
अश्वघारीच्छन्दसि रच्यमानानि पद्यानि नितान्तं सुन्दराणि भवन्ति । तत्र नियतस्थाने प्रयुज्यमानः प्रासः 
कारणम्‌ | तत्रापि वैचक्षण्यं प्रदर्शयति ग्रन्थकारः 
भेदाभिधाविषयवादापतहुरुपपादार्थसाधकमदो- 
त्सादाहवादभुतमखादापगास्पदविनोदापहारिफणितिः | 
पादारविन्दनतखेदापहारचतुरोदारमाधवगुणा- 
स्वादाभितुष्ट इह मोदाय वो भवतु वेदान्तदेशिकमणिः ॥ (५४) 
अन्तिमे प्च वेङ्कटाध्वरी स्वविषयं प्रस्तौति | यथा- 
श्रीताताध्वरिसोदरीतनुभुवः श्रीश्रीनिवासेष्टिनो 
जात: श्रीरधुनाथदीक्षितकविर्जाग्ति यः कीर्तिमान्‌। 
आत्रेयस्य सुतः स तस्य सुमतेराम्नायचूडागुरोः 
पद्चैरस्तुत वेङ्कटाध्वरिकविः पञ्चाशता मञ्जुभिः ॥ 
एतेन प्रकृतस्य कवेर्विषये केचनांशाः स्पष्टीभवन्ति । अयमात्रेयगोत्रोदूभवः | अस्य तारा 
दीक्षितः । पितामहः शरीनिवासेष्टी । स च विजयनगरभूपालगुरोः ताताध्वरिणो भागिनेय इति । एते चांशाः वेङ्कटा- 
ध्वरिण इतरेषु ग्रन्थेषु उपलभ्यमानैरंशैरविरुद्धा एव | 
अन्थोऽयमल्पगात्रोऽपि कवेः प्रतिभां द्योतयति । स चायं कवेराद्यो ग्रन्थ इति अस्माकं प्रतिभाति। 
उपरिष्टात्‌ परिपक्वबुद्धिना तेन विश्वगुणादर्शादयो अन्थमणयो रचिता इति हामी 
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[This paper has been written after studying the work from two palm 
leaf manuscripts preserved in the Oriental Research Institute, Mysore. The 
Manuscripts are: p 637 and p 1390. The first mentioned ms is in Andhra 
script and the second in Grantha script. Both the codices contain other 


works besides the Acàrya pancaéat.] 
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जीवो ब्रहोव 


-डॉ. सुकान्तकुमारसेनापतिः 


विशालेऽस्मिन्‌ परब्रह्मणः विवर्तरूपे प्रपञ्चे ज्ञानालोकोद्‌भासितस्य अद्वैतवेदान्तदर्शनभवनस्य मूल 
स्तम्भायमानसिद्धान्तनिचयेषु ब्रह्म सत्यं जगन्मिथ्येति सिद्धान्तोऽयं नितरां प्रथते 1 विषये$स्मिन्‌ किञ्चित्‌ प्रस्तूयते 
दर्शनाम्बरे देदीप्यमानेषु दर्शनेषु अद्वैतवेदान्तदर्शनमिदमतिमहत्त्वपूर्ण स्थानं भजते इति नात्र विचिकित्सा विपश्चि- 
ताम्‌ । जीवब्रह्मणोरैक्यं हयस्य शास्रस्य प्रतिपाद्यविषयः। तदैक्याभ्युपगमेन कैवल्याप्तिः अस्य प्रयोजनम्‌ । 
एतदुभयमपि श्रुतियुक्तिभ्यां सिद्ध्यति | जगतः असच्वे ब्रह्मणश्च सत्यत्वमिह लिलक्षयिषितम्‌ | भगवत्पादैः 
शरुतिस्मृतिन्यायैश्च अद्वैततत्त्वं समसाधि | एतदेव तत्त्वमधिकृत्या बहुषु अद्वतग्रन्थेषु बहुभिः अद्वैताचार्ये: बहुधा 
विचारोऽकारि | आचार्यशङ्करेणोक्तं यत्‌ “ब्रह्म सत्यं जगन्मिथ्या जीवो ब्रह्मैव नापरः" इति सिद्धान्तः कोटिषु ग्रन्थेषु 
प्रतिपादितः तमेवाहम्‌ अर्धमात्रं शलोकं व्याचक्षे | “ब्रह्म सत्यं जगन्मिथ्या जीवो ब्रह्मैव नापरः” इति । 

नामरूपात्मना विभक्तं, सुखदुःखात्मकम्‌ अविद्याबीजभूतं मनसापि अचिन्त्यरचनारूपम्‌, अतिविचित्रं 
त्रिगुणात्मकम्‌ अत्यन्तसब्रुपेण नित्यानुभूयमानम्‌ अमुं प्रपञ्च कर्थ मिथ्येति अभिलपितुं शक्यम्‌ ? प्रपञ्चस्य सद्रूपेण. 
योऽनुभवः स तु अनुभवाभास एव मृगमरीचिकावत्‌ न तु सद्रूपः । अद्वैतवेदान्तमतानुसारेण अशेषविशेष 
्रत्यनीक-चिन्मात्रं ब्रह्म सदेव | तदतिरिक्तः परिदृश्यमानः ज्ञतज्ञेयज्ञानरूपः नामरूपात्मकः पञ SURG । सः 
तस्मिन्‌ ब्रह्मणि परिकल्पितः | तस्मात्‌ जगदिदमसत्‌ । श्रुतिरपि ब्रह्मणः अद्वितीयत्वं सत्यत्वं च ब्रवीति, “सदेव 
सोम्येदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌* ” ब्रह्मणः अद्वितीयत्वं तु | 5 
रिक्तमन्यद्‌ किञ्चिदपि वस्तु सत्‌ न भवति | अतः ब्रह्म इति उच्यते | ब्रह्मणि स्व डर 
भेदोऽपि नास्ति | अतः शरुतिः संगिरते-“सत्यं ज्ञानमनन्तं qu^ इति । यथा प्रकृष्टप्रकाशः चन्द्र इत्यस्मिन्‌ वाक्य 
प्रयुक्त: प्रकृष्टः प्रकाशः चन्द्रमा इति एभिः त्रिभिः पदैः एक एव प्रकाशरूपोऽर्थः सिद्ध्यति, तद्वत्‌ 
ज्ञानम्‌आनन्दम्‌ इति त्रिभिः पदैः एक एवार्थः बह्मरूप: सिद्ध्यति | इदमेव ब्रह्मणः we वन 
स्वरूपलक्षणे सत्यज्ञानानन्तानि पदानि न ब्रह्मणः विशेषगु SEREK EE EIN 
वृत्त्यर्थानि इति अनवद्य एष विषय: | 
२. ते.उ.२-१-१ 
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किं च प्रकृष्टप्रकाशश्चन्द्र, उत सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म इत्यादि वाक्यैः एकार्थता एव सिद्ध्यति इति न 
संशयः ।अस्मिन्‌ निरर्थकताशंका न युक्ता | यतो हि शून्यमेघादिव्यावृत्त्यर्थ प्रकाशपदस्य, स्वल्पप्रकाशित नक्षत्रा- 
दीनां वारणाय च प्रकृष्ट इति पदस्य निवेशनं यत्‌ दृष्टान्तवाक्ये तनिर्दुष्टमेव | एवमेव सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म इत्यादीनि 
पदानि एकार्थतां बोधयन्ति सन्ति असत्यादीनि च व्यावर्तयन्ति | तेनैव तानि पदानि सार्थकानि भवन्त, न तु ब्रह्मणि 
विशेषधर्मप्रतिपादकानि | एवं च सत्यं ज्ञानमनन्तमिति एतेषां पदानां एकस्यैव ब्रह्मणः बोधने तात्पर्यमिति 
अवश्यमभ्युपेयम्‌ | 
एवं सत्यज्ञानादिवाक्येऽप्यखण्डार्थता योजनीयाः अत्रेयं विचिकित्सा यत्‌ सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म इति 
श्रुतौ प्रयुक्तानां सत्यज्ञानादिपदानां स्वार्थबोधकत्वमनभ्युपगम्य यदि स्वार्थविरोधि वस्तुनः व्यावृत्त्यर्थमित्युच्यते 
तहि सर्वस्मिन्‌ पदे लक्षणाङ्गीकारापत्तिः । परं सर्वस्मिन्‌ पदे लक्षणा न दृश्यते | तस्मात्‌ सत्यज्ञानादिपदैःस्वार्थाव- 
बोध एव भवति नेतरव्यावृत्तिरिति अत्र तु समाधानं लक्षणाङ्गीकारे प्राधान्येन हेतुद्वयं सम्भवति । यद्यपि लक्षणा- 
प्रसक्तौ मुख्यार्थबाधस्यावश्यकता पुनस्तत्र तातर्यानुपपत्त्या अन्वयानुपपत्त्या वा भाव्यमेव | मुख्यार्थस्य बाधः 
एको हेतुः द्वितीयस्तु मुख्यार्थमभ्युपगम्य यत्र न वाक्यसङ्गतिः अथवा लक्ष्यासिद्धिः | किं च लक्षणा तत्रैव न भवति 
यत्र मुख्यार्थद्वारा वाक्यस्य संगतिः तात्पर्य च स्पष्टमवगम्यते | यथा गङ्गायां मत्स्याः प्रतिवसन्ति । नात्र लक्षणायाः 
प्रसक्तिः किन्तु विषं भुङ्क्ष्व इत्यत्र उभयोः पदयोः लक्षणा अभीष्टा एव | एवञ्च वाक्यात्‌ तात्पर्यबो धानन्तरमपि 
तस्मिन्‌ वाक्यार्थे अविरोधस्थापनाय लक्षणायाः अपेक्षा भवति । तस्मात्‌ असञ्जडपरिच्छिन्नत्वादीनां व्यावृत्यर्थ 
सत्यज्ञानानन्तपदादिषु लक्षणास्वीकारे न कश्चिद्‌ दोषः | किं च अनेनैव कारणेन निर्विशेषे ब्रह्मणि स्वगतभेदवि- 
षयिणी शङ्का अयुक्ता एव | 

रहम्यतिरिक्तं निखिलमिदं जगत्‌ ब्रह्मण्येवाध्यस्तम्‌ | तस्मात्‌ जगदिदं मिथ्या अनिर्वचनीयं चेति 
उच्यते | जीवोऽपि परमार्थतो न ब्रह्मणो भिन्नः । तच्च तत्त्वमस्यादि वाक्ये स्पष्टं प्रतिपादितं तत्र तत्र अद्वैतिभिः | 


अतः सजातीयविजातीयस्वगतभेदरहितं ब्रह्म परमार्थतो सत्यम्‌ इति निश्चप्रचम्‌ | 


हे देहेन्द्रियादि पञ्चः साक्षादनुभूयते स च प्रकाशते तस्मात्‌ कथं देहेद्धियादिप्रपञ्च: मिथ्या भवितुमर्हति ? 
द समाधानं यत्‌ प्रकाशरूपतामात्रै न सत्त्वम्‌ येन देहेन्द्रियादिप्रपञ्चस्य सत्त्वमभ्युपगम्येत । सत्त्वं तु त्रैकालि- 
काबाध्यं भवति, दूश्यते च प्रपञ्चस्य नित्यप्रलये सुषुप्तौ बाधः | यतो हि योऽयं जाग्रदवस्थायामनुभूयमानः प्रपञ्चः 


अगुक्षणं सत्यतया अनुभूयते स तु सुषुप्तौ न भासते, सङ्कल्पविकल्पात्मकमनसः : 
परिसमाप्त यान्ति । अतः न प्रकाशमानतामात्रै सत्त्व येन : am Lua at 


चित्कः भवति । तस्मात्‌ न जातु प्रपञ्चस्य सत्यता अङ्गीकार्या | 


eee 
१. विवरणप्रमेयसंग्रह:-पृ.७५७ 
२. भापृ-२१ 
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अथवा प्रकाशमानत्वं सत्त्वम्‌ इति अभ्युपगम्य यदि प्रपञ्चस्य सत्यत्वम्‌ अधिगच्छामः तर्हि रज्वादीनां 

स्फटिकादीनां रक्तिमारूपेण च प्रकाशितत्वात्‌ तेषामपि सत्यत्त्वापत्तिप्रसक्तिः ।अत एव भामतीकारे- 
णोक्तम्‌- “न हिं सर्पादिभावेन रज्वादयो वा स्फटिकादयो वा रक्तादिगुणयोगिनो न प्रतिभासन्ते प्रतिभासमाना वा 
न भवन्ति तदात्मानस्तद्धर्माणो वा” यदि प्रकाशमानत्वं सत्वं तहि मृगमरीचिकायां जलस्य प्रकाशमानता दृश्यते 
इत्यतः तेन पिपासा उपशान्ता भवेत्‌ 1 किं च आरोपित वस्तुनः प्रकाशमानतायां सत्यामपि तस्य वास्तविकं सत्तं 
नाङ्गीक्रियते । एतदेव भामतीकारेण “तस्मादकामेनापि आरोपितस्य प्रकाशमानस्यापि न वस्तु सत्त्वम 
भ्युपगमनीयम्‌' इति उक्तम्‌? । यथा मृगतृष्णायां प्रकाशमानं जलं न सत्‌ यस्मात्‌ बाध्यते नाप्यसत्‌ यस्मात्‌ प्रतीयते, 
तस्मात्‌ सदसद्विलक्षणमनिर्वाच्यं भवति तथैव देहेन्दरयदिप्रपञजोऽपि सदसद्विलक्षणत्वेनानिर्वाच्य इत्युच्यते । 

एवं च देहेन्द्रियादिप्रपश्नो उप्यनिर्वाच्यः* इति भामत्याम्‌ उक्तम्‌ । श्रुतावपि प्रपञ्चस्य मिथ्यात्वं स्वष्टमेव | 
तद्यथा- “इदं सर्वं यदयमात्मा” “नेह नानास्ति किञ्चन" “मृत्योः स मृत्युमाणोति य इह नानेव पस्यति”' अस्मिन्‌ 
प्रपओ्ले ब्रहाभिन न किञ्जित्‌ द्वितीयं वस्तु विद्यते येन एकः अन्यं पश्यति इति भेदव्यपदेशः स्यात्‌ | अतः यत्र द्वैतमेव 
भवति तदितरः इतरं पश्यति | यत्र सर्वमात्मैवाभूत्‌ तत्केन कं पश्येत्‌ केन कं विजानीयात्‌ अपि च योऽयं 
व्यावहारिकः प्रपञ्चः नामरूपविकारात्मकः, सत्यं तु कारणमात्रम्‌ एव भवति | “वाचारम्भणो विकारों नामधेयं 
मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌” इत्युक्तेः | ब्रहासूत्रे तृतीयाध्याये द्वितीयपादे सन्ध्यधिकरणे समग्रस्यास्य प्रपञ्चस्य माया- 
Wh सहेतुकं प्रत्यपादि भगवत्पादैः | 

“मायामात्रं तु कात्स्येनानभिव्यक्तस्वरूपत्वात्‌” विभेदजनकज्ञानस्य आत्यन्तिकनाशे सति bls E 
भेदः को वा करिष्यति । किञ्च चराचरेऽ स्मिन्‌ ब्रह्मातिरिक्तं किञ्चिन्नास्ति | ब्रह्मणः चराचरग्रहणविषयत्वं अत्रा- 
चराचरग्रहणात्‌” इति स्पष्टं प्रतिपादितम्‌ । प्रकृते सत्त्वं नाम त्रैकालिकाबाध्यत्वमिति स्वीकृत्य विचारः प्रदर्शित: | 
मिथ्या तु यद्वस्तु प्रतीयते यथावस्थितवस्तुज्ञानं निवर्तयति सा मिथ्येति उच्यते । एवं च अनया रीत्या यदि 
विचारयामः तहि प्रपञ्च सर्वेषु पदार्थेषु सत्त्वमनुवर्तते । किं च सन्मात्र परमार्थ भवति । वि । 
रज्जुसर्पादिवत्‌ अपरमार्थ: मिथ्या इति वा भवति | रवास प्रतिपत्तिषु सन्मात्रमनुवर्तमानं दृश्यते इति तदेव परमार्थः | 
विशेषस्तु व्यावर्तमानतया अपरमार्थः रज्जुसर्पवत्‌ | 


भा.पृ=२१-२२ 
भापृ.-२१-२२ 
भापृ- -२५ 
वृ-उ--४-४-१६ 
वृ-उ--४-४-१६ 
छा-उ--६-१-४ 
S-3[73-3-3 


Ci OD cro Sp d 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
१५० सस्कृतविमर्श 


किञ्च घटपटादिषु देहेन्द्रियादिषु यत्‌ सत्त्वमनुभूयते तन्न घटगतं पटगतं वा, किन्तु नित्यप्रकाशरूपम्‌ 
आत्मगतमेव | स च आत्मा चिद्रूपः सर्वपदार्थावभासकः । तथा च श्रुतिः- 


“न तत्र सूर्यो भाति न चन्द्रतारकं 
नेमा विद्युतो भान्ति कुतोऽयमग्निः 
तमेव भान्तमनुभाति सर्व 

तस्य भासा सर्वमिदं विभाति" इति | 


आत्मनः चिद्रूपत्वविषये न कापि विचिकित्सा | “आत्मा स्वप्रकाशः स्वसत्तायां प्रकाशव्यतिरेकरहित- 
त्वात्‌ प्रदीपवत्‌ सम्वेदनवच्च' geri: |” “अत्रायं पुरुषः स्वयंज्योतिः” इतिश्रुतेः । किञ्च आत्मनः चिद्रूपत्वविषये 
तत््वप्रदीपिकायां- 
“चिद्रूपत्वादकर्मत्वात्‌ स्वयंज्योतिरिति श्रुतेः | 
आत्मनः स्वप्रकाशत्वं को निवारयितुं क्षमः ” इति | 
नहि सत्यवस्तुविषये कदाचित्‌ संशयो विपर्ययो वा भवति | आत्मा सदेव | तस्मिन्‌ संशयविपर्यया- 
भावात्‌ । सर्वे हि स्वात्मानमभिजानन्ति | कदाचित्‌ मन्दोऽपि स्वात्मविषये न सन्दिह्यते अहमस्मि वा न वेति। 
सर्वोऽपि जनः अहमस्मि इति ब्रवीति नाहमस्मीति कश्चित्‌ न ब्रूते । तस्मात्‌ आत्मा सदेव | तदेव चित्सुखाचायेंण 
इत्थमुच्यते “न ह्यात्मन्यहमनहं वेति कश्चित्‌ सन्दिग्धे नैवाहमिति वा विपर्यस्यति* ।” आत्मनः चिद्रूपत्वं 


' विज्ञानमानन्दं ब्रह्म 'परज्ञानं ब्रह्म ' “ज्ञानघन एव’ इत्यादिभिः श्रुतिभिः अवगम्यते | अहं जानामीति वाक्यात्‌ आत्मनि 
प्रतीयते यो ज्ञातृत्वधर्मः स न आत्मनः किन्तु अहङ्कारस्य । 


शातृत्व नाम झानक्रियाकर्तृत्वम्‌ । क्रिया च उत्पत्तिविनाशशालित्वात्‌ क्रयाश्रयिणा अपि विकारशीलेन 

पदार्थेन भाव्यम्‌ । आत्मा तु कूटस्थः तस्मात्‌ ज्ञातृत्व॑ Teri किन्तु विक्रियात्मकस्य जडभूतस्याहंकारस्य 
ली झगा आत्मनः अनुभवः सम्भवति | अत्रेयं शङ्का यत्‌ सुषुप्तौ अहङ्कारस्य न 
बा d toph ESSERE सुषुप्तौ अहङ्कारस्य अभावः इति ये पण्डितंमन्याः 
आनन्दांशश्च भवति | अतः ह इति सुपुषतपरामर्शवाक्ये अहँ पदार्थ: आत्मांशः प 
याति । साक्षिरूपं सुप्तोत्यितपुरुष आस्माशंमहझरत्वेन परामृशति | वस्तुतस्तु अहङ्कारः सुषुप्तौ लीनता 

। साक्षिरूपं यत्‌ चिद्रूपं चैतन्यं तस्य एव अनुभवः भवति | सुषुप्तौ लीनं गतः अहङ्कारः जागरे पुनरुत्पद्यते इति 
प्रकृतैः अवश्यमभ्युपेयो एषः विषयः | जागरे अहङ्कारस्य पुनरुत्पत्तिविषये विद्यारण्यमुनिना विवरण प्रमेयसंग्रह- 
१. वि.प्र.सं- पृ-६२७ 
२. वृःउ-२-३-१ 
३. चित्सुखी- पृ-३८ 
४. चित्सुखी- q-3« 
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gà इत्यमुक्दं-“ सुषुप्तौ विलीनोऽहङझारः प्रबोधे पुनरुत्पद्यते स चोत्पन्नः परामृश्यमानमात्मानं सविकल्पत्वेन 
स्पष्टव्यवहाराय उपलक्षयति' । "एतद्‌ एकप्रयोजनवत्त्वमहङ्वारवृत्तेः सम्भवति | अपि च सुरेश्वराचार्येण नैष्कर्म्य- 
सिद्धौ इत्थं प्रत्यपादि- 
“प्रत्येकत्वादतिसूशष्मत्वादात्मदृष्ट्यनुशीलनात्‌। 
अतो वृत्तीविहायान्या ह्यहं वृत्योपलक्ष्यते" ॥ इति 

अस्य अहङ्कारस्य अवस्थाद्वयं विद्यते । एका तु आत्मना व्याप्ततया अपरा तु विलीनताया इति । तस्मात्‌ 
अहंबुद्धेरात्मनः सविकल्पकबोधः भवति | 

जाग्रत्स्वप्नावस्थयोः जडात्मकाहङ्कारः आत्मस्वरूपे प्रतिभासते । किन्तु सुषुप्तौ विलयं याति | तस्मात्‌ 
न तदा अहङ्कारः भासते | एवञ्च सुषुप्तौ अहङ्कारस्याभावाभ्युपगमात्‌ अहङ्कारः न स्वप्रकाशात्मस्वरूपेऽन्तर्भवति । 
सुषुप्त्यवस्थावत्‌ मोक्षेऽपि अहङ्कारस्याभाव एव i विद्यारण्यस्वामिना-विवरणप्रमेयसंग्रहे इत्थमवादि यत्‌ “ततो 
जाग्रत्स्वणयोरात्मत्वेन प्रतिभासमानोऽप्ययं जडोऽहङ्कारः सुषुप्ताभावान्न स्वयं प्रकाशस्यात्मनः स्वरूपम्‌ इति 
श्रुतिस्मृतिकुशलैरभ्युपेयमिति” | एवञ्च अहमर्थविलक्षणः साक्षी प्रत्यगात्मा भवति स च स्वयम्प्रकाशः आत्मा 
ब्रह्मेति गीयते । सर्वेष्वपि कालेषु अबाधितस्वरूपत्वात्‌ प्रत्यङ्झत्मस्वरूपं ब्रह्म एकमेव परमार्थ सत्यवस्तु | 
एतदतिरिक्तनिखिलनामरूपात्मकः प्रपञ्चः अस्मिन्‌ अध्यस्त; अतः अनिर्वचनीयस्वरूपत्वाच्च मिथ्येवेति नात्र 
विचिकित्सा लेशमात्रम्‌ इति | 

जीवः ब्रह्मैव इति विषयः अद्वैतिभिः 'महावाक्यादि” विचारद्वारा सुषु प्रतिपादितः। महावाक्यं हि 
जोवब्रह्मणोरैक्यबोधकं वाक्यम्‌ । जीवब्रहाणोरैक्यं सम्बन्थत्रयेण प्रतिपाद्य अद्वैततत्तवनिष्कर्षः प्रदर्शित: अद्वैता- 
चार्यैः | सामानाधिकरण्यं, विशेषणविशोष्यभावः लक्ष्यलक्षणभावश्चेति एभिः त्रिभिः सम्बन्धैः तत्वमस्यादि महा 
वाक्यस्याखण्डार्थता प्रतिष्ठापिता | जीवस्वरूपविषये वाद्यं प्रथितमद्वैतवेदान्ते । अवच्छेदवादः भामतीकाराणा, 
प्रतिबिम्बवाद: विवरणाचार्याणां, आभासवादस्तु वार्तिककृतामिति विवेकः। e 

अविद्यावच्छिन्नः जीव इति वाचस्पतिमहोदयाः अविद्याप्रतिबिम्बो जीव इति प्रकाशात्मयतय; अविद्यायां 
चैतन्याभास एव जीव इति सुरेश्वराचार्याः अवोचन्‌ । यत्किञ्चित्‌ पक्षमाश्रित्य जीवस्वरूपस्येह ग्रहणे न काचित्‌ 
क्षतिः | जीवस्तु अवस्थात्रयवान्‌ किञ्जिदज्ञ परिच्छिनः अपरोक्षात्मकः । ब्रह्म अवस्थात्रयरहितं p 
मपरोक्षात्मनित्यशुद्धबुद्धमुक्तस्वभावात्मकं भवति | अतः अत्रायं प्रश्नः कथ जीव wala भवितुः : | 
परस्परविरोधस्य प्रत्यक्षसिद्धत्वात्‌ जीवब्रह्मणोः परस्परमत्यन्तविरुद्धधर्मत्वात्‌ कथं जीवः ब्रह्म भवितुमर्हति ? 

समाधानं त्विह जीव: ब्रह्मैव न तद्वन्न: | यथा सोऽयं देवदत्त इति लौकिकवाक्ये तत्‌ शब्दस्य = 
तत्काल विशिष्ट, एतत्‌ शब्दस्य एतद्देश एतत्कालविशिष्टे देवदत्त: इति uU c 
तत्काल एतद्देश एतत्कालप्रकारतया भानम्‌ इति वाच्यार्थः ।सोऽयं देवदत्त: इत्यत जहदजहल्‌ लक्षणया 
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तत्काल-एतद्देश एतत्कालादि विशेषणांशस्य त्यागे एकस्मिन्नेव देवदत्त पिण्डे अभेदेन तात्पर्य पर्यवस्यति | 
तत्त्वमसि इत्यत्रापि । तत्त्वमसि इत्यत्र तत्‌ इति पदं नित्यशुद्धसत्यज्ञानानन्दरूपं ब्रह्म बो धयति । तत्र तदिति पदस्य 
सर्वज्ञ सर्वशक्तिमत्‌ अपरिच्छनं चैतन्यमिति वाच्यार्थः । त्वं पदस्य किञ्चिजूज्ञमल्पशक्तिमत्‌ परिच्छिन्नं चैतन्य. 
मिति वाच्यार्थः । 'अस्ति' इति पदं ततत्वपदार्थयोः अभेदबोधनार्थम्‌ । अत्र तत्‌ त्वं पदार्थयोः वाच्यार्थ स्वीकृत्य न 
जातु तयोरभेदः सम्भवति | अत: जहदजहलूलक्षणया सर्वज्ञत्वकिद्चिज्जञत्वादिविशिष्टांशस्य त्यागे केवलं चैतन्य 
मेवावशिष्यते । तदेवं तत्त्वंपदार्थयो: शुद्ध चैतन्यमित्यर्थः । तत्‌ पदस्य लक्ष्यार्थ: शुद्ध चैतन्यं, cd पदस्य लक्ष्यार्थः 
शुद्ध चैतन्यमेव | एवञ्च शुद्ध शुद्धेनासिक्तमिति न्यायेन द्वयोः शुद्धयोरभेदः स्पष्ट एव । 

भिनप्रवृत्तिनिमित्तयो: शब्दयोः एकाधिकरणवृत्तित्वम्‌, सामानाधिकरण्यम्‌ | तच्च, चतुर्धा भवति। 
अध्याससामानाधिकरण्यम्‌, विशेषणविशेष्यभावसामानाधिकरण्यम्‌, अभेदे सामानाधिकरण्यं बाधायां सामाना 
धिकरण्यम्‌ च। अतस्मिन्‌ तद्बुद्धिविषयकसामानाधिकरण्यमध्याससामानाधिकरण्यम्‌ | विशेषणविशेष्य- 
विषयकसामानाधिकरण्यं विशेषणविशेष्यभावसामानाधिकरण्यम्‌ । एकस्य बाधे इतरपरिशेषेण सामानाधिकरण्यं 
बाधायां सामानाधिकरण्यम्‌, अखण्डैकरसवस्ुमात्रप्रतिपादनविषयम्‌ अभेदे सामानाधिकरण्यम्‌ । येन केन सम्ब- 
नधेन वा भवतु अन्ततो गत्व सर्वे विचारा: अखण्डैकरसचैतन्ये पर्यवस्यन्ति । तेनैव च जीवो ब्रह्मैव इति अर्थात्‌ 
सिद्ध्यति | जीवो ब्रह्मैव इत्यत्र बाधस्य अभेदस्य वा सामानाधिकरण्यं नितरां रोचते | विस्तरस्तु भाष्य-पञ्चपा- 
दिकापञ्चदशी वेदान्तसारादि ग्रन्थेषु द्रष्टव्य: | एवञ्च ्रस्थानभेदेषु सम्बन्धत्रयेण जीवो ब्रह्मैव इति तत्त्वं सहेतुकं 
प्रतिपादितम्‌ । इदमेव तत्त्व समस्ादवैतशास््रञस्य प्रतिपाद्यमिति शम्‌ । 
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जैनवाड्मये लक्ष्मणस्य स्वरूपम्‌ 


-डॉ. (श्रीमती) राका जैन: 


लक्ष्मीवर्धन एव लक्ष्मण: अर्थात्‌ सौम्यलक्षणैः संयुक्तः तेजस्वि ललाट; निर्भीकस्वभाव: अतुलसाहसः, 
तस्य अनुपमेयवीरता बुद्धिमत्ता, बलवीर्यवत्तवम्‌ अल्पभाषित्वम्‌, निःस्पृहता, कलाप्रेमित्वं स्वाभिमानता, कृतज्ञत्वञ्चैत 
रेखाङ्किताः गुणाः सन्ति | लक्ष्मणस्य अधीरत्वमुग्रत्वञ्च यद्यपि तस्य दृढोदारदयाक्षमाविवेकधैर्यादीन्‌ गुणान्‌ 
मलिनीकरोति, परं किञ्चिदपि, असंतुलितं न प्रतिभाति । यतो हि तस्य उग्रत्वादयः गुणाः स्थायिनः सन्ति | अपि तु 
रामस्य प्रेम्ण: समुद्भूता: | अत एव स आशुकोपी आशुतोषी इव दृश्यते | forget: गौरवर्णोऽसौ शेषनाग- 
स्यावतारः स्वीकृतः किन्तु जैनग्रन्थकारैः श्यामवर्णः अष्टमवासुदेवश्च स्वीकृत: | रामचरितमानसस्य प्रस्तावेन 
तस्यावतारवादमुद्धोषयति यः जन्मना सह पुनरपि उच्चर्यते स तु रामस्य कीतिपताकाया: qve; यः पृथिव्याः 
भारं लघूकर्तु रामेण सह उद॒भूत:* | परशुरामश्चाप्यवतारः यः लक्ष्मणः ताभ्यां नमति क्षमाञ्च याचते | यत्र लक्ष्मण 
आत्मानं विस्मरति तत्र रामस्य सङ्केते व्यवस्थितोऽ भवत्‌? | 

लक्ष्मणस्य मन्त्रेणाभिमत्रिता रेखा रावणेनाप्यनुल्लंधिताः | रावणमेघनादाभ्यां स तु मूर्च्छितावस्थायां 
उत््थापयितुमशक्य आसीत्‌ । लक्ष्मणस्य कोपाग्नि ब्रह्माण्डम्‌ भस्मीकर्तु किं समर्थ: न आसीत्‌ | अजेयस्य तस्य 
शिरसि ब्रह्माण्ड: विराजते । सः जीवस्वरूप॑ ज्ञातुं रमेण सह धर्मजिज्ञासामपि करोति, रामस्य च विशिष्टानुग्रहत्वात्‌ 
पुष्टजीवो5पि प्रतीयते । जैनवाङ्मये लक्ष्मण: कामेनासक्त: चित्रित: | तस्मिन्‌ तदसंभूतातीवोत्साह: परिलक्ष्यते यत: 
कामस्याधिक्येन वैराग्यम्‌ दण्डविधानं वा अपेक्षाकृतं अतीव सरलायते | तस्य चुंबकीयसौन्दर्ये जितपद्मा 
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१५४ सस्कृतविपर्शः 


शतप्राणैरपितास्ति' | सोऽपि विशल्यायाः रूपमाधुर्येण मुह्यति, तस्या उपकृतित्वं कृतज्ञत्वं च ज्ञापयतिर सा च 
परिगृह्यते । तथापि अकारणहिंसायां स: कदापि न प्रवर्तते यतः शंबूकस्य वधे सः तीव्रात्मग्लानिनासक्तो भवतिः | 
मातरश्चोद्विगनमवलोक्य स तु रोदिति' | स सीतामप्यनवरतं स्मरति । रामचारितमानसे सौतां प्रति तेन हार्दिकी 
निष्ठाभिव्यज्यते, मागे तस्या: पदचिन्हं विहाय चलति इत्यादि” | तुलसीदासेन प्राङ्गणस्य बाल-क्रीडादीनां समचर्या 
कृत्वा रामलक्ष्मणयोः युग्मस्य प्रस्तावनायाः सूत्रपात: क्रियते“ । तस्य भ्रातृप्रेम बाल्यकालादेव भ्रातृभगवद्भक्त- 
योर्मध्ये विचरति-“वारेहि ते निजहित पति जानी, लछिमन रामचरन रति मानी” ९ । वाल्मीकेः लक्ष्मणस्यानन्यानु- 
रागानुसरणञ्च न केवलं भ्रातृप्रेम अपि तु भ्रातृभक्तिरपि अस्ति । रामस्य बाह्य: प्राण” अपरात्मा, आर्तभक्त; 
रामस्य च शरणागतो३स्ति'' । रामोऽपि सीताया अपेक्षया तं लक्ष्मणमधिकं वाज्छति'२ । तं विना शयितुं न 
शक्नोति श्रीराम: । रामस्यादर्शान्‌ मूकभावेन पूर्यते१* । रामस्य शरणागतस्य रक्षार्थ कष्टं सहते | gov 
भावेऽपि सहसैव दोषं स्वीकरोति श्रीलक्ष्मण:१६ । प्रारम्भादेव सः स्वज्येष्ठ भ्रात्रा सह-मृगयार्थमेति^° | पतित्रता- 
तुल्यं रवन्तादीन्‌ पात्राण्यानीय तमनुसरति'८ । फलपुष्पाणि चिनोति, पर्णकुटीं घटयति,'* रामस्य afad 
स्वीकरोति, माधुर्यविनयाभ्यां सह सम्यक्‌ परामर्शयति, अभिभावकत्वञ्च करोति” । स तु जानक्या अपि भक्त: | 
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जैनवाङ्मये लक्ष्मणस्य स्वरूपम्‌ १५५ 


रामश्चापि तं भक्तं मन्यते' | लक्ष्मणस्य 'कैङ्कर्य- लक्ष्मी' दास्यभक्तेरन्तर्गत विलसति यत्र रागानुरागभक्तिद्वै 
धीक्तयोरदभुतः साम्य: परिलक्ष्यते । गोस्वामिविष्णुदासस्य 'भाषावाल्मीकिरामायणेऽपि'सेव्यसेवकभावः दृश्यते | 
चित्रकूटे प्रथमं तु राम एव भरताय राज्यं प्रददाति पश्चात्‌ भरतोऽपि लक्ष्मणाय राज्यवैभवं समर्पयति यत: रामेण 
सह लक्ष्मण एव सर्वाधिकं कष्टं सहते परं लक्ष्मण: एवंविधं कथयित्वा निवर्तयति यत्‌ कदा सेवकोऽपि राज्यभोक्ता 
भवतिः | 

जैनवाङ्मयेऽपि स अरण्ये भरात्रा सह प्रतिकृत्यं करोतिः । रामस्य मृत्यो: कृत्रिमं वृत्तमाकर्ण्य सावेशं प्राणं 
erre! | अरण्ये बुभुक्षापिपासानिवासानां भारः लक्ष्मणस्य स्कन्ध एव वर्तते^ । “वाल्मीकि-रामायणे रामस्य . 
भ्ाग्यवादादर्शवादौ उग्रभावतः विरु दध्यति | परं 'रामचरितमानसे' तूष्णीमेव सर्वदा दृश्यते । तत्र स सुमन्त्रस्य 
गमनकाले पितरमपशब्दमुच्चारयति* सागर-विनयस्य काले च कटुविरोधं प्रकटयति“ । परस्परं पूरकत्वं परिल- 
क्ते यत्‌ आदिकवेः रामः रोदिति लक्ष्मणश्च सम्बोधयति' परं मानसे लक्ष्मणो क्रुध्यति (परशुराम-क्रो ध-काले) 
तत्र राम: संबोधयति परं सर्वत्र एव क्रोधः सात्त्विकवृत्तिना परिपूर्यते । जनकपुरदर्शनस्याभिलाषेण लक्ष्मण: 
बाल-सुलभौत्सुक्यं प्रकटयति | पुष्पवाटिका-प्रसङ्गे च समवयस्कानां were स्वयंवरसभायां सिंह 
किशोरतुल्ययोरुत्साह;१९ जनकं प्रत्यमर्ष;'* परशुरामं च प्रति अविनयत्वमरिष्टतं किशोर-सुलभचापल्यञ्च 
प्रकटयति\* | जैनमान्यतानुसारं स तु उग्र: हिंसकश्च स्वभावतः यस्मात्‌ सः नरकयातनां भुङ्क्ते'' । स कदापि 
प्रतिशोधं न विस्मरति ।१६ शत्रवः तस्य वीरत्वं प्रशंसन्ति\° । स राजमुद्रामवलोक्य धैर्य त्यजति पितरं पितामहञ्च 
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१५६ संस्कृतविमर्श: 


सगर्व वदति' । इन्द्रोऽपि तस्य प्रत्यवदानस्य पुर: शिथिल: भवति 1 क्रोधावेशे स प्राचीरमपि त्रोटयतिर । सीतायाः 

जनापवादं श्रुत्वानलतुल्य: भवतिः । तस्य भाषा अपि अतीवोग्रा ग्राम्या च । तस्य गर्व-स्फार: विस्तृत: य: सदैव 

साहसपूर्णमवसरमन्वेषयति' | भयात्‌ स किञ्चिदपि न विचलर्ति । स सर्वत्र es: रमयति, गयन्दानां शिरसिं 
क्रीडयति | धनुःप्रत्य्नां कर्षति, म्लेच्छान्‌ सिंहोदरं' रुद्रभूर्ति'” रवरदूषणौ'१ शत्रुदमनं\२ कपिलं१३ चाति- 
वीर्य“ हतप्रभं करोति | रावणं'' बालि च यमलोकं प्रापयति | तस्य धनुर्निघोषमात्रेणैव रवर-दूषणयो: वाहिनी 
शैथिल्यमनुभवति ।१° स तु कोटिशिलामुनयति,'८ नलकूबरमु द्धरति'१ मुनीनामुपसर्ग निवारयति? | चन्द्रसरवां 
शिक्षयति*' सुग्रीवञ्च कामस्य निद्राया उद्दुध्य कामे संप्रेरयतिरर । स सकलं जम्बुद्वीपं दिग्विजयते१२ | 
“वीरभोग्या वसुन्धरा' इति लक्ष्मणस्य चरितेन याथार्थ्यं लभते? | लक्ष्मणस्य व्यक्तित्वं निर्बन्धं सहजमकृत्रिमं 
भावप्रवणञ्जास्ति | 


तदेव ३० ।१०९ 
वलहद्द चरिउ ५ I? 
तदेव ८ ।११ 
तदेव ५ ।१,सीया चरियं ४८ 
तदेव ५ ।१ 
तदेव ५ 133 
तदेव ५ ।९ 
तदेव Y to 
तदेव ५ ।७,पठम चरियं ३३ ।१०८ 
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. तदेव ४३ ।४८ 
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वारणासि धर्मसूरिः तत्पूर्वतन-तदर्वाक्तनालङ्कारिकाणां 
मध्ये तस्य स्थानं च 


-डॉ. वेम्पटिकुटुम्बशास्री 


१. वारणासि धर्मसूरिः 

वारणासि धर्मसूरिः सप्तदशे क्रैस्तशतके जनिमलभत इति, साहित्यरलाकरः १६५०-१६६० A.D. 
मध्यकाले विरचित इति चास्माभिः सयुक्तिकम्‌ अन्यत्र प्रतिपादितमस्तिः | जन्मना आन्ध्रदेशीय: सनपि उत्कल- 
देशे नितरा प्रसिद्धि गत एष वारणासि धर्मसूरिः उत्तमालङ्कामनयप्रणेतृणां मध्ये अन्यतम आसौत्‌ । महाप्रतिभावता 
अनेन सप्त कृतयः कृता आसन्‌,' यत्र केवलं द्वे कृती नाम्ना “साहित्यरलाकरः*' 'नरकासुरविजयव्यायोग: ” च 
अधुना उपलभ्येते | तस्यास्य आलझरिककविशिरोमणे: तत्पूर्वतन-तदर्वाक्तनालङ्करिकाणां मध्ये कीदृशं स्थानम्‌ 
इति लघु निबन्धे अस्मिन्‌ विचार्यते । 
९.९ धर्मसूरे : उपरि पूर्वतनालङ्लरिकाणां प्रभावः 

न केवलम्‌ अलङ्कारशास्ने, किन्तु सर्वेष्वपि शास्रेषु, अर्वाचीनग्रन्थकर्तृषु प्राचीनानां प्रभावः नियमेन 
भवत्येव | क्रमेण अभिवृद्धि गच्छन्त्यां तत्त्वविचारणधारायांपूर्वपूर्वविचारफलम्‌ उत्तरोत्तरविचारस्य नियमेन 
सोपानायते । किञ्च, रसादिप्रमुखतत्त्वानां विचारणं मम्मटपर्यन्तेनेव कालेन समाप्तिम्‌ अगादिति वक्तु शक्यते | 
विद्यानाथादिभिः यशोभूषणाख्य-ग्रन्थविशेषनिर्माणानन्तरम्‌ अलङ्कारशास्ने ूर्वतनसिद्धान्तसारसङ्ग्रहरूपेण र ae 
स्वकविताकौशलप्रकटनपर: ग्रन्यसमुदाय: प्रादुर्बभूव | तादृशेषु e अन्यतमेऽस्मिन्‌ साहित्यरलाकरे प्राचीनानां 
सर्वेषामपि आलङ्कारिकाणां प्रभाव: तत्र तत्र उपलक्ष्यते । विशेषतः विद्याधरकृतायाः एकावल्याः मल्लिनाथसूरिः 
की >>> 


१. वि.कुटुम्बशास्री, वारणासि धर्मसूरिः-तस्य देशकालौ; The Journal of Oriental Research. Madras, 
Vols. LVI-LXII, १९९२. p.p. ३५२-३६५. CERE 

२. वि. कुटुम्बशास्त्री, “वारणासि धर्मसूरिः--तस्य कृतयश्च' Sri Jagannatha Jyoti, Puri, Vol. V, pp 
३४-५० . 

: द्वितीयभागः १९७४, 

३. के.राजनशास्त्री (सं) संस्कृतपरिषत्‌ उस्मानिया विश्वविद्यालय: हैदराबाद,(अ?,प्रथमभाग: १११३, rem 
तृतीयभागः १९८१,लघुनिबन्धे अस्मिन्‌ साहित्यरलाकरस्य qog: सर्वे अस्मादेव प्रकाशनात्‌ उट्टङ्किता इति इयम्‌ 

४. दगो.पाध्ये (सं) संस्कृतिपरिषत्‌ (प) उस्मानियाविश्वविद्यालयः,हैदरबाद अ),१९६९ 
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१५८ सस्कृतविमर्शः 


कृतस्य एकावलीव्याख्यानस्य तरलस्य, विद्यानाथकृतस्य प्रतापरुद्रीयस्य, मम्मटनिबद्धस्य काव्यप्रकाशस्य च 
प्रभाव: अतितरां प्रतिभासते । 


दशसु तरङ्गेषु, दशरूपकविचारमपहाय प्राय: सर्वेषाम्‌ आलङ्कारिकतत्वानां सारसङ्ग्रहरूपे अस्मिन्‌ 
साहित्यरलाकरे, अभिधा-लक्षणा-व्यञ्जनाख्य-वृत्तित्रयविचारात्मक-द्वितीय-तृतीय-चतुर्थतरङ्गेषु, तत्रापि विशिष्य 
तृतीये लक्षणातरङ्गे नवमे ध्वनिव्यवस्थापनतरङ्गे च एकावलीतत्तरलयो: प्रभाव: सुमहान्‌ दृश्यते । अत्र अनेके 
अन्यभागा: अक्षरशः आभ्यां ग्रन्थाभ्याम्‌ अनूदिताः धर्मसूरिणा | एवं द्वितीयतरङ्गे काव्यलक्षणनिरूपणे, नवमतरङ्गे 
मध्यमकाव्यनिरूपणे, दशमतरङ्गे रसनिरूपणे च काव्यप्रकाशस्य प्रभावः स्पष्टम्‌ अनुभूयते | एषु विषयेषु मम्मटा- 
नन्तरकालिकानाम्‌ आलङ्करिकाणां सवेषामपि ग्रन्थेषु काव्यप्रकाशस्य प्रभावः अपरिहार्य एवासीत्‌ । द्वितीयतरङ्गे 
नायकादिस्वरूपनिरूपणे पञ्चमाष्टमतरङ्गयो: गुणदोषविचारात्मकयोः क्वचिदन्यत्र च प्रतापरुद्री यस्य प्रभावः अति- 
रोहितोऽस्ति । प्राय: लक्षणकारिकाः सर्वाः अपि प्रतापरुद्रीया: एव स्वीकृता इति वक्तुं शक्यते । शिष्टे सप्तमे तरङ्गे 
अलङ्लरनिरूपणे-तु एतेषां चतुर्णा, तदतिरिक्ततया रुय्यक-जयरथ-शोभाकरमित्रादीनामपि प्रभावः संलक्ष्यते | 


प्रतिभाया: केवलायाः काव्यकारणत्वाङ्गकारे, अलङ्कारतरङ्गे त्रिचतुरेषु स्थलेषु च पण्डितराज जगन्नाथेन 
समानाभिप्रायः धर्मसूरि: प्रतीयते । असौ जगन्नाथस्य प्रभाव इत्यङ्गीकतुँ न शक्यते । किन्तु समकालिकत्वात्‌ केवलं 
भावसाम्यम्‌ इत्येव स्वीकरणीयम्‌ 1 अन्यथा बहुषु इतरेषु विषयेषु दूषणभूषणे कर्तव्ये स्याताम्‌ | 


एवं विविधालङ्कारिकाणां प्रभावे निरूपिते अपि, एकावली-तत्तरलयोः प्रतापरुद्रीयस्य च सादृश्यमेव 
वस्तुत: प्रभावशब्दवाच्यं भवति | अन्यथा लेखितुं शक्येऽपि स्थले शब्दतोऽप्यनुकरणस्य स्पष्टत्वात्‌ | 


९.१.९. धर्मसूरेः उपरि विद्याधर-मल्लिनाथयोः प्रभावः 


विद्यानाथसमकालिक: विद्याधर इति प्रसिद्ध: उत्कलालङ्कारिक: एकावलीनामानम्‌ अलङ्कारग्न्थं व्यरच- 
यत्‌ । स च तरलेन व्याख्यानेन संयोजित: मल्लिनाथेन! | एतद्अन्थद्वयम्‌ अलङ्कारशास्रे विशिष्टं स्थानम्‌ 
अलङ्करोति | धर्मसूरे: साहित्यरलाकरे एकावल्याः पञ्चाशत्‌ ्रन्थभागाः, तरलात्‌ प्रायः षष्टिः ्रन्थभागाः अनूदिताः 
दृश्यन्ते | एते चानुवादाः द्विधा दृश्यन्ते, शब्दतोऽनुवादा; अर्थतोऽनुवादाश्चेति ¦ अपि चैते अनुवादाः स्वरूपपरि- 


= n विशतिवाक्यपर्यन्तम्‌ उपलक्ष्यते | किञ्च तरलानुवादेषु शब्दानुवादा: अधिकसंख्याका: 


अत्रेदम्‌ अवधेयम्‌ | यदि पारिभाषिकपदभूयिष्ठे शास्रीयविषयविचारे उभयो, शब्दसाम्यं भवति, ae 
तत्‌ न तयोः अनुवाद्यानुवादकभावम्‌ आतनोति । परं ga साधारणविषयेषु पारिभाषिकपदरहितेषु विचारेषु 
शब्दतौल्यम्‌ अनुभूयते, तत्र नूनं कतरस्य अनुवादकत्वं युक्तियुक्तं सेत्स्यति | 

अथ उदाहरणार्थम्‌ एक एव तुल्यरूप: ग्रन्थभाग: अधस्तात्‌ प्रदर्श्यते । 


कन क पस SU NET M IE 
१. एकावली तरलसहिता,के.पि.त्रिवेदी (सं) Bombay Sanskrit Series, Bombay, 1903. 
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वारणासि धर्मसूरिः तत्पूर्ववन-तदर्वाक्वनालङ्ारिकाणा मध्ये तस्य स्थानं च १५९ 


धर्मसूरे: साहित्यरलाकरः ।(पृ.६९-७०) 
“ननु पुरुषप्रवृत्तिरूपां भावनां विदधानः प्रत्यय एव 
प्रवर्तकः । तस्य प्रेरणार्थविधानात्‌ | तत्कथं वाक्यं 
प्रवर्तकमिति चेतू-- प्रत्ययः प्रवर्तक इत्याकलयन्‌ स 
च विशिष्टभावनाभिधायी इति किं नाचकलद्भवान्‌ | 
तथाकलने वाक्यमेव प्रवर्तकम्‌ इति किं नाज्ञासीत्‌। 
न हि भावयेत्‌ इत्युक्ते कश्चित्‌ प्रवर्तते किन्तु 
इदमनेन एवं भावयेत्‌ इति । तथा सति अंशत्रय- 
विशिष्ट भावनाभिधायी प्रत्ययः प्रवर्तक इति वाक्य- 
मेव प्रवर्तकम्‌ इत्युक्तं भवति | इदम्‌ उदितमाचार्यैः 
कारिकायाम्‌ 
“किमादयपेक्षितैः पूर्ण: समर्थः प्रत्ययो विधौ i 
तेन प्रवर्तकं वाक्यं sas स्मिंश्चो दनोच्यते ॥” 
afd | 


एकावलीतरलम्‌ । पू.१४. 

“ननु पुरुषप्रवृत्तिरूपां भावनां विदधानः प्रत्यय एव 
प्रवर्तक: । तस्य प्रेरणार्थे विधानात्‌ । तत्कथं वाक्यं 
प्रवर्तकमिति चेत्‌-अहो ! पेलवग्राहिपाण्डित्यमायु- 
ष्मत: ! येन प्रत्ययः प्रवर्तक इत्याकलयता स च 
विशिष्ट इति नाकलितम्‌ | तदाकलने वाक्यमेव प्रव- 
र्तकम्‌ इत्यपि किं नाकलयेः | तथा हि न हि भावयेत्‌ 
इत्युक्ते कश्चित्‌ प्रवर्तते | किन्तु इदम्‌ अनेनैवं भाव- 
येत्‌ इति। तथा सति अंशत्रय-विशिष्टभावना- 
भिधायी प्रत्ययः प्रवर्तक इति वाक्यमेव प्रवर्तकमि- 
त्युक्तं भवति । तदुक्तमाचायै: कारिकायाम्‌ 
“किमाद्यपेक्षितै: पूर्ण: समर्थ: प्रत्ययो विधौ । 

तेन प्रवर्तकं वाक्यं शाख्नेऽ स्मिंश्चोदनोच्यते !” 

इति । तत्सुष्ठूक्तं वाक्यमेव प्रवर्तकमिति 1" 


अपि च तात्पर्याख्यवृत्त्यन्तरसद्धावासद्भावविचारावसरे तरले-* 


“पदार्थावगमसमनन्तरभाविनी समन्वयशक्तिः तात्पर्यम्‌ इत्यलंकारसर्वस्वसञ्जीविनीकारोऽपि 1” इति 
मल्लिनाथेन लिखितम्‌ | तदेव तथैव तत्रैव लिखति धर्मसूरिरपि' | अतश्च सञ्जीविनौकारवाक्यस्य यदेतदुद्धरणं 
धर्मसूरिणा, न तत्‌ साक्षात्‌ सञ्जीविन्याः, किन्तु तरलादिति बोद्धव्यम्‌ | 

लक्षणासंसाधनानन्तर तत्स्वरूप द्वभ्यां कारिकाभ्यां सग्रहेण ब्रवीति धर्मसूरिः-- 


“अत्रायं लक्षणासडग्रह:-- 


स्वार्थत्यागे समानेऽपि सह तेनान्यलक्षणा। 
यत्रेयमजहत्स्वार्था जहत्स्वार्था च तं विना ॥ 
्वार्थैकांशत्यागात्‌ अंशान्तरमेव लक्षयते यत्र। 

सा जहदजहत््ार्था ततत्वमसीत्यादिविषयदृश्येयम्‌॥” इति | 


१. तत्रेव,पू. ५७ 
२. सहित्यलाकरः,पृ.३१२ 
३ तत्रेव,पृ. 3 ५० 
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१६० संस्कृतविमर्श: 


इमे द्रे अपि कारिके तथैव दृश्येते तरले' | प्रतापरुद्रीयव्याख्याने रलापणे? मल्लिनाथस्य तनूज: 
कुमारस्वामी तु--“तदुक्तं तातपादै: एकावलीतरले, तन्त्रवार्तिकव्याख्याने सिद्धाञ्जने च"इति प्रतिज्ञाय, इमे कारिके 
तथैव उदाहतवान्‌ | अत: इमे द्वे कारिके मल्लिनाथोपज्ञे धर्मसूरिणा अनूदिते इती निश्चीयते । 
एवमेव दशमे तरङ्गे विवृतं चैतत्‌ रसाकरे-- 
प्रेमा दिदृक्षा रम्येषु तच्चिन्ता त्वभिलाषकः | 
रागस्तत्‌ सडुबुद्धिस्स्यात्‌ स्नेहस्तठावणक्रिया ॥ 
तद्वियोगासहं प्रेम रतिस्तत्सहवर्तनम्‌ । 
शुगारस्तन्मयक्रीडा सम्भोगे सप्तधा क्रम: ||" 
इति सम्भोगशृङ्गारस्य सप्तावस्थत्वं प्राचीकटत्‌ धर्मसूरिः । सोऽयं रसाकरः नाद्य यावत्‌ कुत्रचित्‌ मुद्रि- 
तामुद्रितग्रन्थेषु लभ्यते | मल्लिनाथः परं मेघसन्देशव्याख्याने “रसाकरं” स्मरति | उदाहरति च इमे एव द्वे कारिके 
तत्रः । अपरोक्षं हि इदं सत्यं यदनुपलभ्यमानानां बहूनां ग्रन्थानां सत्तासूचकानि मल्लिनाथव्याख्यानानीति ।एवञ्च 
मल्लिनाथादेव इमे कारिके स्वीकृत्य उदाहृतवान्‌ धर्मसूरिरिति पर्यवस्यति | 
एतेन इदं सिद्ध्यति यत्‌ धर्मसूरे: उपरि विद्याधर-मल्लिनाथयोरस्ति महान्‌ प्रभाव इति । कारणं तु वयमत्र 
एवम्‌ आकलयामः | उत्कलराजस्य नरसिंहदेवस्य स्तुतौ ग्रथिता एकावली केनापि कारणेन पठनपाठनात्‌ विलुप्ता 
कोशगृहे्वेव गुप्ता आसीत्‌ | उच्चावचभावमुपगतेषु राजत्वेषु नरसिंहदेवस्य अनन्तरम्‌ एतत्‌ सम्भाव्यमेव | किं 
तु एकावली ग्रन्थस्य अर्थगाम्भीर्य प्रौढिमा विषयवैशद्यं च व्याख्यातृशिरोमणेः मल्लिनाथसूरेरपि आश्चर्यं जनया- 
मासु: | अत एव असौ इमाम्‌ एकावली स्वतरलेन योजितवान्‌ । तथापि एकस्य मनुष्यस्य स्तुतौ ग्रथितो 5 सौ ग्रन्थः 
स्वेषाम्‌ उपादेयो नासीत्‌। अत एव धर्मसूरिः ग्रन्थद्वयस्य अस्य प्रधानप्रतिपाद्यम्‌ अर्थ श्रीरामनायके स्वे 
साहित्यरलाकरे सर्वेषामुपकारायन्यवेशयत्‌ तथा एकावलोतत्तरलप्रतिपाद्यानां विचाराणामविलुप्ततायै च तथैव 
अनूदितवानिति | एतदेव कारणं भवितुमर्हति संपूर्णो साहित्यरलाकरे एकवारमपि एकावल्या ang | 
९.१.२. धर्मसूरेः उपरि विद्यानाथस्य प्रभावः 


cm epe प्रतापरुद्रयशोभूषणं बहोः कालात्‌ विशिष्य दक्षिणदेशे, पठनपाठनपरम्परायां प्रसिद्ध- 
। किञ्च स्पष्टरूपेण सिद्ध विद्यानाथस्य कौशलम्‌ अनुपमम्‌ इत्यश्युपगन्तव्यम्‌ | 

अत एव धर्मसूरि: नायकस्वरूप-विभागप्रदर्शनावसरे गुणदोषविचारावसरे अन्यत्र च यत्र आत्मनः वैमत्यं नास्ति, 

विद्यानाथस्यैव लक्षणकारिकाः स्वीकृत्य स्वग्रन्थस्य सारसङ्झग्रहरूपतां द्रढयाञ्चकार | 5 
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अनेके आलङ्कारिकाः धर्मसूरे: साहित्यरलाकरात्‌ कतिपयग्रन्थभागानाम्‌ उदाहरणद्वारा तस्य प्रमाणिकतां 
स्पष्टीचक्रु: । १६९० A.D. अनन्तरं ये च यावन्तश्च उत्कलालङ्करिका: परसिद्धाः वर्तन्ते, ते सर्वे अनेन प्रभाविता 
वर्तन्ते इति वक्तुं शक्यते | कतिपये आन्ध्रालङ्कारिका: अपि धर्मसूरिणा प्रभाविताः समुपलक्ष्यन्ते | 


१.२.१ आमोदकर्ता गुरजाल रङ्गशायी (१६६०-१६७० A.D.) 

असौ स्वीये रसमञ्जरीव्याख्याने आमोदे साहित्यरलाकरीयं विरहोत्कण्ठिता नायिकायाः लक्षणम्‌ अनूद्य 
खण्डितवान्‌* | 
९.२.२ साहित्यभूषणकारः रघुनाथदासः (१६९०-१७५० A.D.) 

स्वग्रन्थनिमाणि धर्मसूरे: प्रभाव इत्येतत्‌ रघुनाथदासविषये एव स्पष्ट प्रतिभाति | असौ रघुनाथदासः नाम्ना 
दशवारं धर्मसूरिमुदाहृत्य तदीयानभिप्रायान्‌ स्वग्रन्थे प्रादर्शयत्‌! । न केवलम्‌ एतत्‌ यथा साहित्यरलाकरे एका- 
वली-तत्तरलग्रन्थ-भागा: अक्षरशः अनेकेषु स्थलेषु अनूदिताः तथा साहित्यरलाकरात्‌ विना नामोद्घाटनम्‌ अनेके 
ग्रन्यभागा: अक्षरशः अनूदिताः साहित्यभूषणे | तथा हि “काव्यम्‌ अमीमांस्यम्‌ इति वदता वक्तव्यम्‌” इत्यारभ्य 
“काव्यमीमांसाशास्रम्‌ आरम्भणीयम्‌ इति सर्वमनवद्यम्‌”१इत्येतदन्तं विद्यमानः समुहान्‌ प्रथमतसङ्गभागः तथैवाक्ष- 
रश: अनूदित: साहित्यभूषणे* | साहित्यरलाकरे पीठिकाश्लोकान्‌ परित्यज्य सोऽपि प्रथमतरङ्गः अनूदित इति 
यावत्‌ | एवं बीजं हि तस्या: कवितालताया इति श्लोकं तद्व्याख्यां च सर्वात्मना तथैवानूदितवान्‌ । एवम्‌ 
उत्तरत्रापि अनेकेषु स्थलेष धर्मसूरेः वाक्यानि तथैवानूदितानि | साहित्यरलाकरस्य एतावान्‌ महाप्रभावः इतरेषु 
ग्रन्थेषु न सन्दृश्यते | 


१.२.३. जगन्नाथमिश्रः ( १७१५-१७२१ A.D.) 
रघुनाथदास इव जगन्नाथमिश्रः अपि धर्मसूरिणा अत्यर्थ प्रभावितः आसीत्‌ । स्वेन विरचितस्य रस- 
कल्पदुमस्यःपूर्वतनश्लोकसङ्गरहरूपत्वात्‌* धर्मसूरिप्रणीताः अनेके श्लोकाः तत्तदर्ोंदाहरणरूपेण तेन उदाहृताः | 


t. गुरजाल रङ्गशायी, आमोदः, Adyar Library, paper XJ. १२ 
रघुनाथदासः,साहित्यभूषणम्‌, डा. अद्वैतचरण धलस्य अप्रकाशित: शोधप्रबन्धः 
४१५,४१७,४२२. 

साहित्यरलाकरः,पृ. ५७-८६ 

साहित्यभूषणम्‌,पृ. २-६ 

साहित्यरलाकरः,पृ. १५२-१५६ 

साहित्यभूषणम्‌,पृ.७ 

ee बनाम्बर आचार्य शर्मा (सं) ओडिशा साहित्य म त : Es 
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१६२ संस्कृतविमर्श: 


अनेकेषु स्थलेषु प्राय: सप्ततिः श्लोकाः अनेन उदाहता:' । न केवलम्‌ एतत्‌ । अनेके श्लोकाः साहित्यरलाकर- 
इलोकच्छायया उपनिबद्धा: अत्रोदाहृताः दृश्यन्ते | किञ्च यत्रापि रसादिविषयानधिकृत्य विचारो दृश्यते तत्रापि 
बहूनि वाक्यानि साहित्यरलाकरात्‌ उद्धतान्येव दृश्यन्ते | लक्षणकारिकाः अपि बह्व्यः धर्मसूरीया wat, 
गोपीनाथपात्रादिवत्‌ अनेनापि erit sf साहित्यरलाकरचित्रबन्ध-निरूपणोदाहरण-ग्रन्थः तथैव अनूदित: । तस्मात्‌ 
जगन्नाथमिश्रस्योपरि धर्मसूरेः प्रभाव इतरालङ्कारिकप्रभावापेक्षया महत्तरः अनुभूयते । 


९.२.४. जगन्नाथ नारायणदेवः (१७६० A.D.) 


जगन्नाथनारायणदेवनाम्ना लोकनाथत्रिपाठिना विरचिते “कविकण्हार” इति नामके अलड्कारग्रन्थे बन्ध 
निरूपणात्मके दशमविरचने मत्स्य-गुच्छ-छुरिका-हलबन्धानाम्‌ उदाहरणानि साहित्यरत्माकरादेव स्वीकृत्य उदा- 
हृतानि“ । . 


१.२.५. कविरत्न गोपीनाथपात्रः (१७३४-१७६३ A.D.) 


असौ पञ्चविंशत्यध्यायभूषिते सुमहति “कविचिन्तामणि” नाम्नि अलङ्कारशास्नग्न्थे द्वादशे अध्याये 
“शुंभच्छुण्डाल” इत्यादि ओजोगुणोदाहरणं तथैव उदाजहार | चतुर्दशे अध्याये छेकानुप्रासस्य लक्षणविवरणोदा- 
हरणानि अक्षरश: साहित्यरलाकरात्‌ स्वीकृत्योदाहृतानि | एवं तत्रैव यमकालङ्कारस्य लक्षणं तद्विवरणं च तथैवा- 
नूदितवान्‌* | 


१.२.६. अहोबलपण्डित:(१९५६ A.D.) 
असौ “अहोबलपण्डितीयमु” इति नाम्ना प्रसिद्धि गते स्वे आन्धव्याकरणनिबन्धे- 


“अत्यर्जुनयशोराशिः कृतसंरक्ततर्पणः | 
एकवीरोपतापश्च रामो राजति राघवः ॥ 


१. तत्रैव,पृ.३० (२८६) ३९ (४५) ४६ (११३८,११७१,११७२ ,११७३)५० (४५९,८६१) २२४ (४५५) २२९ (९०) २३० 
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४३५)७५४ (२९७,२९५)७ ८ 
22 २९५)७६९ (८४८,८७१) ७७० (४२८)७८० (११०२)७८७ (९३०) ७८९ (११०५) ८०४ (२९७) 


कुण्डलमध्ये दत्ता संख्या साहित्यरलाकरस्य पृष्ठसंख्या इति ज्ञेया | 
तत्रैव,पृ.५५३,७७३. 
तत्रैव, पृ.४४.४५,३१ 


Orissa state Museum MSS Library, 


i : i Bhuvaneswar S. MS. 10 
Orissa state museum MSS Library, Bhubaneswar S. MS ११ 
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e 4 4 o 


इति धर्मसूरे: अभिधामूलव्यञ्जनाया उदाहरणं स्वीकृत्य उदाहरति' । 
१.२.७. कविसमयकल्लोलकर्ता अनन्तार्य: (एकोनविंशशतकम्‌) 


असौ दशवारं धर्मसूरेः zen उट्टडूति । अनेकविधानां कविलोकसमयानां परिगणनावसरे तत्तदर्थानां 
कविलोकप्रसिद्धि स्थापयितुं धर्मसूरे: अपि श्लोकान्‌ तत्र तत्र प्रमाणतया उदाजहार? । 


१) 
२) 
३) 


Y) 


4) 


६) 


७) 


८) 


प्रतापस्य पीततां समर्थयितुं “द्रुतकनकरुचा” (पू.५५६) इति पद्यम्‌ उदाहतवान्र 1 
कीर्ते: नीलवर्णतां समर्थयितुं “तमालदलनीलाभिः (पू'७०३) इत्युदाहृतवान्‌ः | 
ऐरावतस्य श्वेततां “ताराहारहरा” (9.3198) इत्यादिना प्रत्यतिष्ठिपत्‌' 1. 


“भुवनानि त्रीणि चतुदर्श वा ब्रूयात्‌” इत्युक्त्वा उदाहृतमिदं “नद्यः समुद्रमिव'(पू.४७५) 
इत्यादि“ । 
दिशां दशसंख्यतां निरूपयितुमुदाहृतम्‌ “भेरी भूरिविरावडम्बर' (पृ. ६२०) इत्यादि? 


“नेदं मण्डलमैन्दवं” (पू.५४७) अत्रापि दीर्तिकुलीनत्वश्वर्यदानशौण्डत्वसर्वसाधारणदयादिर्क 
प्रतीयते“ । 


“सचेतना काञ्चनपुत्रिका वा” (पृ.२८६) अत्र लावण्यशृंगारसौभाग्यमन्मथविभ्रमादयः सीतायां 
stad | 


“रामस्योच्चण्डचापात्‌” (पू५२२) पद्यं पादचतुष्टयीपरिमित (३९ ३८) इति श्लोकद्वयमपि 
प्रसङ्गेनोदाहृतवान्‌^` । 


एतेन स्पष्टमिदं यत्‌ अनन्तार्येण बहुषु विषेषु धर्मसूरिः प्रामाणिकतया स्वीकृत इति | 


अहोबलपण्डितः,कविशिरोभूषणम्‌, लक्षमीरञ्जनम्‌ (सं) १९६५, पृ-५४ 


i dras. 
कविसमयकल्लोल:र 17815, Govt. Oriental Manuscripts Library, Ma 


तत्रैव,पृ. १० 
तत्रैव,पृ. १६ 


$ तत्रैव,पृ १० . 


तत्रैव.पृ.१६. 


तत्रैव,पृ. १८ 
त्रैव,पृ. २४ 


- तत्रैव,पृ.२५ 
त्रैब,पृ.४३,५० 
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१६४ सस्कृतविमर्शः 


९.२.८. कटिकनेनि रामकविः (एकोनविशशतकम्‌) 


असौ स्वकृतस्य आन्धकुवलयानन्दस्य पीठिकाश्लोकेषु प्राचीनालङ्कारिकस्तुतिसन्दभे धर्मसूरेः नाम 
कीर्तयति' | 


एवम्‌ अर्वाचीनेषु बहुषु आलङ्कारिकेषु विशिष्य च रघुनाथदास-जगन्नाथमिश्रयोः धर्मसूरेः प्रभाव: 
सम्यक्‌ परिलक्ष्यते ।१.३.साहित्यरलाकरव्याख्यानानि | 


साहित्यरलाकरस्योपरि पञ्च व्याख्यानानि इदानीं यावत्‌ उपलभ्यन्ते | एतदेव प्रमाणयति अर्वाक्तनाल- 
ङ्वारिकाणाम्‌ उपरि धर्मसूरेः प्रभावम्‌ । तानि च क्रमेण ।१) महामहोपाध्याय कृष्णमिश्रविरचितः  अलङ्कारसुधाकर,१ 
'२) wd वेड्ूरसूरिविरचितार “नौका,” ३) मल्लादिलक्ष्मणसूरिरचितः* “मन्दरः, ४) पण्डित मधुसूदनमिश्र 
विरचिता नौका'५) वासुदेव चयनि कृतं 'विवरणम्‌ | 


एतेषु अलझरसुधाकर एव प्राचीनतमः प्रशस्ततमश्च इति प्रतीयते | किञ्च एतेषु अलङ्करसुधाकर, 
विवरणं च अद्य यावत्‌ अमुद्रितौ । तत्रापि साहित्यरलाकरमधिकृत्य लिखितेषु लघुनिबन्धादिषु कुत्रापि विवरणस्य 
उल्लेख एव नास्ति | अस्माभिरेव ऐदम्प्राथम्येन अस्य साहित्यरलाकरव्याख्यानरूपता अधिगता | शिष्टेषु त्रिषु 
व्याख्यानेषु मन्दरः द्विवारं, नौकाद्वयम्‌ एकैकवारं च मुद्रितम्‌ आसीत्‌ । ऐतिहासिकदृष्ट्यापि एतेषां पूर्वोक्त एव 
क्रम इति वयं प्रतीमहे । किञ्च चर्लवेड्डूरसूरि: मल्लादि लक्ष्मण सूरिश्चं आन्भरदेशीयौ, इतरे त्रय: उत्कलीया: । अपि 
च व्याख्यानानि मूलग्रन्थवाक्यानां समन्वयकरणे एव प्रवृत्तानि, न तु विस्तृतविचारे इति वयं प्रतीमः | सुधाकरस्तु 
अतीव वैशद्चेन बहून्‌ अर्थान प्रतिपादयति । मूलग्रन्थसमन्वयम्‌ इव कुत्रचित्‌ मूलग्रन्थं परिष्करोति, क्वचित्‌ 
खण्डयति च | अन्तरङ्ग बहिरज्ञत्मकै: प्रमाणेरेतेषां व्याख्यानानां विरचनाकालः अस्माभिः एवं निश्चितोऽस्ति। 


(१) अलङझरसुधाकरः-करैस्तस्य अष्टादशशतकस्य मध्यकालः° | 


या क्या 
१. कटिकनेनिरामकवि:, कुवलयानन्दप्रकाशमु, ७ ; ५ : 
D. 2661. » Govt. Oriental Manuscripts Library, Madras, 


२. म. म. कृष्णमिश्र, अलङ्कारसुधाकरः, साहित्यरलाकरव्याख्या G 
j) Fi ; G t, a * , 
Madras, R. 3361. ovt, Oriental Manusenpts Library 


३. चलं वेङ्कटसूरिःनौका,साहित्यरलाकरव्याख्या,संस्कृत परिषत्‌, 
: 2 उस्मानियाविश्वविद्यालय: D 
vol II १९७४, vol III १९८१. E a) ,हैदराबाद्‌ ५011, १९७२ 


४. मल्लादि लक्ष्मणसूरिः, मन्दरः, साहित्यरलाकरव्याख्या 
उदाहृतपूर्व: | aille सरस्वती भस्‌ (अ), मद्रास्‌ तथा संस्कृत परिषत्‌ (प्र) हैदराबाद, 


५. मधुसूदनमिश्र नौका, साहित्यरलाकरव्याख्या, सुढाल्‌ 

६. वासुदेवचयनि:, विवरणम्‌ 3 ate as 
Bhubaneswar, A.L. 32. 

v. K.N. Mahapatra, 
vol. 2, p. cxciii. 


, State Museum Mamuscripts Library, 
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(२) चर्ल वेङ्कटसूरिविरचिता 'नौका'-क्रैस्तस्य अष्टादशशतकस्य मध्यकाल:' | 
(३) मन्दर-र्‍क्रैस्तस्य एकोनविंशशतकस्य अन्तिम: भाग: । 
(४) मधुसूदनतर्कवाचस्पतिविरचिता 'नौका”-क्रैस्तस्य एकोनविंशशतकस्य उत्तरार्ध, विंशशत- 


कस्य पूर्वार्ध:* । 
(५) विवरणम्‌--अस्य कालं स्पष्टतया वक्तुं न शक्नुमः । क्रैस्तस्य अष्टादशशतकस्य चरमे पादे 
अथवा किञ्जित्‌ ततोऽपि अनन्तरं भवितुमर्हति 
१.४ धर्मसूरे: स्थानम्‌ 


एवं प्रदर्शितक्रमेण धर्मसूरेः तदर्वाक्तनालङ्कारिकाणामुपरि महान्‌ प्रभाव: अतिरोहित: सिद्धो भवति | 
विशिष्य उत्कलदेशे प्राय: सर्वे एव तदनन्तरालङ्कारिकाः धर्मसूरि प्रमाणत्वेन स्वीकृतवन्त इत्यपि स्पष्टमेव । 
यद्यपि साहित्यरलाकरस्य भूयांसि सन्ति वैशिष्ट्यानि, तथापि एकावली-तत्तरलानुवादानामत्र बाहुल्य 
ूर्वमुपपादितं यतः, अत: तद्विषयकमेव वैशिष्ट्यमधुना किश्चिद्विचार्यते । अस्त्येव तु साहित्यरलाकरस्य एकावली- 
तत्तरलयो: उपजीवकत्वम्‌ | किन्तु नेदमुपजीवकत्वम्‌ अन्धपरम्परान्यायेन | किन्तु bss 
श्रीमल्लिनाथसूरिणा कृतस्य असफलप्रयलस्य साफल्यसिदध्यर्थंधर्मसूरिणा कृतः सफलः पुनः प्रयलः 
"एकावली गुणवतीयम्लङक्रियापि 
यद्वैशसादजनि कोशगृहेषु गुप्ता। 
तेनोज्ज्वलेन तरलेन लल ब z 
कण्ठेषु चाद्य हृदयेषु च धार्यतां स Ty | 
इति कथयन्‌ मल्लिनाथ: एकावलीविषयकं वैशसं कण्ठत: hou e : 
अस्या: सहृदयहृदयेषु पुनः प्रतिष्ठार्थ स्वीयेन तरलेन योजितवान्‌ | किन्तु आय दाग लि 
गुप्तासीत्‌। विफल: आसीन्मल्लिनाथस्य प्रयल: । श्री रामचन्द्रस्य c id आया 
मनांसि आवर्जयित्वा धर्मसूरि: एकावली-तत्तरलप्रतिपाद्यानर्थान्‌ तेषामेव हृदेषु प्रातिष्ठिपत्‌ 
धर्मसूरे: प्रयल:.। Pe sod 
; हपूर्णच 
अत: वारणासि धर्मसूरि, ततूर्वतन-तदर्वाक्तनालङ्करिकारणा मध्ये नितान्त T 
स्थानमधिष्ठाय विराजते इति शम्‌ ॥ 


१. साहित्यरलाकर; संस्कृतपरिषत्‌ (अ) हैदराबाद, १९७२,भूमिका, प. ९" Di eee 
R. E.V.V. Raghavacharyulu, साहित्यरलाकरमु i 


संस्कृतपरिषत्‌ (प्र) १९७२,प- १६. 
17 NO. 6, Also भूमिका,साहित्यरलाकर, Be krit poetics, unpublished 
३. P.K. Mishra, Contribution of Orissan Authors to Sans 

१९०२३ ग्रन्थारम्भे उपोद्धात 


thesis (Since published) 
Y. KP. Trivedi (सं) एकावली, Bombay 
श्लोकाः। 
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पण्डितराजजगन्नाथस्य लोकचिन्तनम्‌ 


a राममूर्तिशर्मा 


यल्लोचनैरवलोक्यते, स एव लोक इति दृष्ट्या दृश्यमिदमखिलं लौकिकं जगल्लोकपदवीमवापोति i 
यद्यपि लोकेन स्वर्गादि लोका अपि Tere, परं ते तथा प्रासङ्गिका: प्रकृते | कवीनां काव्यशास्त्रिणामित्युभयेषां 
कृते साहित्यस्य हितेन सहितत्वात्‌ लोकचिन्तनं स्वाभाविकम्‌, यत्‌ साहित्यद्वारेण लौकिकानामेव हितं संम्भवति, 
नालौकिकानामिति नापेक्षते व्याख्यानम्‌ । इयं लोकदृष्टिरिवमानवस्य मानवत्त्वस्य परिचायिका वर्तते | सुविदितमेव 
यत्‌ काव्यशास्रविशारदेन मम्मटेन 'लोकशास्रकाव्याद्यवेक्षणात्‌' इत्यभिधाय शास्रापेक्षया लोकस्य प्राथमिकतां 
प्रकटयता लोकावेक्षणस्य काव्यनिर्मितौ हेतुत्वमुद्घोषितम्‌ । पण्डितराजेनापि काव्यनिर्मितौ अपेक्षिताया: प्रति- 
भाया: साधकत्वमाकलयता 'क्वचिच्च विलक्षणव्युत्पत्तिकाव्यकरणाभ्यासौ” इत्यत्र विलक्षणव्युत्पत्तिद्वारा 
अनेकविधलोकवृत्त-शास्न-काव्येतिहास रभृतिपर्यालोचनप्रसूता निपुणता प्रतिपादिता, इत्यनेनापि लोकचिन्तनस्य 
पृष्ठभूमिः सुस्पष्टा | एतत्‌ खलु सहजं यत्‌ साहित्यसमीक्षकाः काव्यशास्रिण: साहित्यसृष्टराश्रयं लोकं सर्व थैवापे- 
ard, नो चेत्‌ साहित्यं लोकोपकारकं कथं भवितुमर्हति | कवि-कुल-गुरुणा कालिदासेनापि रघुवंशे "प्रजायै 
गृहमेधिनाम्‌, “प्रजानां विनयाधानाद्‌ रक्षणाद्‌ भरणादपि’ इत्यादिकञ्च दिलीपप्रकरणे वर्णयित्वा लोकचिन्तनदृष्टिः 
प्रदशिता | एवञ्च शाकुन्तले “प्रजा: प्रजाः स्वा इव तत्रयित्वा निषेवतेऽशान्तमना विविक्तम्‌” इति कञ्चुकीवचोभिः 
प्रजाभिः सह स्वसन्ततिमिव संव्यवहारस्याभिप्रायः सुप्रकटितः | कविकुलदीधतिना भवभूतिनापि उत्तरचरिते 
“आराधनाय लोकानां मुञ्चतो नास्ति मे व्यथा” इत्यत्र रामादर्शचरितनिदर्शनेन लोकचिन्तनस्यादर्शपरम्परैव किं न 
स्तुता । न केवलमेतदेव महावैयाकरणेन पतञ्जलिनापि “एक: शब्द: सम्यग्‌ ज्ञात: सुष्ठु प्रयुक्त: स्वर्गे लोके;चं 
कामधुग्‌ भवति’ इत्यनेन लोकस्य महत्त्व प्रदर्शितम्‌ । 


परमार्थैकपक्षपातिना श्री शङ्कराचार्येणापि 'सवीस्ववस्थास्वपि 
समादरः प्रकटितः | अतिथिरनुपेक्षणीय इत्युक्त्वा" सोकं प्रति 


aei कविकर्मशासरनिर्मातृणां पण्डितराजपरभृतीनां काव्यशास्रिणां लोकचिन्तकत्वं सहजमेवेत्यतर 


प्रदर्शयिष्यते | पंण्डितराजस्य लोकचिन्तनप्रवृत्तिस्तस्य विविधासु 
कृतिषु 
प्यते | भगवत आशुतोषस्य शिरोधायाँ गङ्गा स्तुवता पण्डितराजेन Sa ae! 
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पण्डितराजजगलाथस्य लोकचिन्तनम्‌ १६७ 


“दरिद्राणां दैन्यं दुरितमथदुर्वासनहदां, 
gi दूरीकुर्वन्‌ सकृदपि गतो दृष्टिसरणिम्‌।' 
इत्यनेन दरिद्राणां दैन्यं स्पष्टमेव चिन्तितम्‌ | 
पण्डितराजस्य लोकचिन्तनदृष्टेश्चत्रविचित्राणि रूपाणि भामिनीविलासेऽवलोक्यन्ते | निदर्शनार्थं तत्र 
प्रास्ताविके5न्योक्तिविलासे क्वचिद्धनोन्मादचित्रणेन, कवचिल्लोलुपभर्त्सनेन, क्वचिद्रुणग्राहितोपदेशेन, क्वचि 
दुपकारिलक्षणसङ्केतन, क्वचित्‌ कुलपरम्पराणां पालने आलस्यनिराकरणेन क्वचिच्च सतां परिभाषणेन, दुर्जन- 


त्यागोपदेशेन, .विपदि ईश्वरसाहाय्यवर्णनेन, व्यकतेर्गुणा एव तद्रक्षका इति-सन्निर्णयेन, विश्वासघातनिन्दनेन, 
सज्जन महत्त्वनिरूपणेन, भाग्यपङ्क्तिलेखनेन, उपकारिणस्त्यागनिषेधेन लोकचिन्तनविषयका बहुविधाः पक्षाः 


पण्डितराजेन सुचित्रिता: तेष्वत्र केषाञ्चित्‌ सोदाहरणा प्रस्तुतिरपेक्ष्यते | 
अन्योक्तिविलासस्य चतुर्थे पद्ये पण्डितराजः भ्रमसमाध्यमेन लोलुपान्‌ भर्त्सयन्‌ कथयति, यदरविन्द तव 
परागं लिहन्तः भृङ्गः स्वार्थिनस्ते गुञ्जन्तु नाम, परं तावकीनं परिमलं दिशि दिशि विवृण्वन्‌ अयं गन्धवाहं एव 
तवालौकिको वास्तविक: सखा | अत्रैतद्‌ विचार्यं यन्निरपेक्षित्वमेव सन्मित्रस्य परिचयस्तदेव च लोके श्रेयस्करम्‌ । 
पद्यमिदम्‌ 
अयि दलदरविन्द स्यन्दमानं मरन्दं 
तव किमपि लिहन्तो मञ्जु गुझन्तु भृङ्गाः । 
दिशि दिशि निरपेक्षस्तावकीनं विवृण्वन्‌ 
परिमलमयमन्यो बान्धवो गन्धवाहः ॥ 
अत्रान्योक्त्या ते स्वार्थलिप्सवो भर्त्सिता; ये चाटूवितभिः eni साधयितुं प्रयतन्ते सरलांश्च सुहृदो 
वञ्चयन्ति | 
अपरञ्च लोकेऽस्मिन्‌ 'परगुणपरमाणुः दृष्ट्या गुणग्राहिणो जनाः | 
छिद्रान्वेषिण एव सर्वत्र कोलाहलं कुर्वन्तो गुणिषु प्रहरन्तश्‍च दृश्यन्ते । परं गुणि कली 


भेतव्यम्‌ | लोकचिन्तनचतुर: पण्डितराजोऽपि गुणशालिजनान्‌ आश्वासयन | 
व्यनक्ति--कमलिनि, यद्यपि त्वं वकै रवमानिता तथापि चेतो न मलिनीकरणीयम्‌, यतो हिपरिणतमकरन्दमार्मिका 


स्वल्पा एव दृश्यन्ते, xp : 


मिलिन्दा अपि संसारेऽस्मिन्‌ गुणग्राहिणो विराजन्ते 1 अत्र वकत्वेन तेषां diced, धूर्तत्वं पाखण्डत्वं वा व्यज्यते । 
तदित्थम्‌ 
कमलिनि मलिनीकरोषि चेतः 
[किमिति वकैरवहेलितानभिजैः | 
परिणतमकरन्दमार्मिकास्ते 
जगति भवन्तु चिरायुषो मिलिन्दाः ॥ 
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१६८ संस्कृतविमर्श 
एकयार्यया कोकिलं सम्बोध्य अनादृतान्‌ विपन्नांश्च गुणिनो जनान्‌ प्रतीक्षितुं निर्दिशन्‌ इत्थं व्याचष्ठे 
पण्डितराज:--कोकिल, वनान्तरे निवसन्‌ दैन्ययुतान्‌ विरसान्‌ दिवसांस्त्वं तावद्यापय यावदेकोऽपि मिलदलि- 
माल: रसाल: न समुल्लसति । अत्राप्रस्तुतकोकिलेन प्रस्तुतस्य कस्यचिद्विदुषः, रसालेन च प्रस्तुतस्य कस्यचिद्‌ 
गुणग्राहिण; प्रतीतिर्व्यञ्जिता | वक्तुरभिप्रायशंसने निपुणा अभिव्यक्तिकुशला चेयमप्रस्तुतप्रशंसा नाम्नी काचि- 
दलङ्कारविशिष्टैव योजना । अत्र विरसान्‌ दिवसान्‌ यापय, इत्यनेन सङ्केतितो धैर्योपदेशोऽन्यत्रापि “विपदि धैर्यम- 
थाभ्युदये क्षमा, इत्युक्तया सम्यगेव निर्दिष्ट: । सेयमार्या-- 


तावत्कोकिल विरसान्‌ यापय दिवसान्‌ वनान्तरे निवसन्‌ | 
यावन्मिलदलिमालः कोऽपि रसालः समुल्लसति ॥ 


लोकचिन्तनानिपुणः पण्डितराजः लोकमानसवर्तिनो विविधविचारान्‌ सूक्ष्मेक्षिकातूलिकया चित्रयति | 
निदर्शनाय, लोके एका इयमप्यवस्था यस्यां गुणशालिनो सहृदया अपि परेषामीर्ष्यागनौ दहन्तो हीनभावनाग्रस्ता 
दृश्यन्ते | दुर्भावनामेनां कूपेनो दिश्य श्लेषनैपुण्येनेत्थ व्यनक्ति पण्डितराज:--हे कूप, आत्मानं नीचं मन्वता त्वया 
न कथञ्चिदपि खेद: करणीयः, यदतिशयसरसहृदयस्त्वं परेषां गुणानां ग्रहणे कुशलोऽसीत्युपदेशेन रज्जूनां ग्रहणे 
कुशलः | अत्र श्लेषयोजना सम्यगुपकारिणी कवेर्मन्तव्यस्येति सुस्पष्टमेव | तदेवम्‌ : 


नितरां नीचोःस्मीति त्वं खेदं कूप मा कदापि कुथाः | 
अत्यन्तसरसहृदयो यतः परेषां गुणगृहीतासि ॥ 
'अपकारिषु य: साधुः स साधुः सद्भिरुच्यते’ इत्यादर्शलोकदृष्टि प्रस्तुवता | 
स्तुवता पण्डितराजेन मलयजं 
चन्दनमुद्दिश्योच्यते--अनिर्वचनीयो5यं ते महिमा मलयज यद्‌ विषमुद्वमन्तो : 
ae , यद्‌ ऽपि सर्पास्त्वया परिमलोद्गारैः 
अयि मलयज महिमायं कस्य गिरामस्तु विषयस्ते | 
उद्गिरतो यद्गरलं फणिनः पुष्णासि परिमले ररः ॥ 
अन्यत्रापि तत्तुल्यामेव दृष्टि चन्दनमुद्दिश्य इत्यं प्रस्तौति पण्डितराज:--- 
भो पाटीर, तवायं महिमा पुनरपि प्रशस्ततर: aa 
» यत्‌ त्वं पिषद्भिनरैः पिष्टोऽपि तेषां नृणां परिमलोद्वारै: पुष्टि 
तनोषि | E सज्जनान्‌ पकोऽनुपकारिणोऽपि जना: सज्जनैः पोष्यन्त, इति सर्वथैवानुकरणीया सत्पथसरणिः | 
वि e इत्युक्त्या विद्वज्जनान्‌ प्रति विदुषां मात्सर्यव्यवहार: प्रायश एव श्रूयते । यत्‌. 
दुषामीर्ष्यायाः स्ववैदुष्यकारणात्‌ | अत एव तेन स्थाने स्थाने 


गुणानादरकारिणो भृशं भर्त्सिता: | निदर्शनार्थमेकया कमलान्योक्त्या विशदयति पण्डितराज:--एतदेव शोभनम्‌. 


यद्‌ गुणिभिरहि भः सह 
ub धकगुणशालिभि ह्‌ सङ्गतिरेव करणीया l एवञ्च कमलमुदिश्य [SIE PETS पण्डितराज: 
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gare लोकचिन्तनम्‌ १६९ 
अम्बुज त्वं महल्ललितोऽसि यत्‌ त्वया स्वच्छे सरसि जन्म गृहीतम्‌, कौस्तुभालङ्कृतेन भगवता विष्णुना 

वं स्वकरे धार्यते, श्रियश्च त्वं वासस्थानम्‌ | एवञ्च सुरहृदयहारी परिमलोऽपि त्वया धार्यते परं महद्रुणिनापि त्वया, 

दविजोत्तमेन मरालेन, सह रति: करणीया, यत्‌ सर्वथा तव श्रेयसे सेत्स्यति एतत्खल्वनेन Web व्याख्यातम्‌-- 


समुत्पत्तिः स्वच्छे सरसि हरिहस्ते निवसनं 

निवासः पद्मायाः सुरहदयहारी परिमलः | 
गुणैरतैरन्यैरपि च ललितस्याम्बुज तव, 

दविजोत्त॑से हंसे यदि रतिरतीवोन्नतिरियम्‌॥ 


अस्मन्‌ TÀ द्रिज-हंस शब्दयोः श्लेषचमत्कारोऽपि शोभनाथोंपकारक: | श्लेषसाहाय्येन पण्डितराजेन 
प्रतिपाद्यते यदम्बुज, द्विजोत्तंसे महत्पक्षिणि हंसे चेत्तव रतिस्तदा प्रशस्तोऽयं तवोन्नतिकारकः पन्थाः | अत्र E 
सद्भिः सङ्गः कथमपि हि पुण्येन भवति' 'मूर्खाश्च मूर्ख: सुधियः सुधीभिः समानशीलव्यसनेषु सख्यम्‌’ इति 
रीतिनीतिरेव श्रेयस्करी | अत्रेदमपि ऊह्यं यज्जडात्‌ जलाज्जातेनाम्बुजेन महता विवेकिना हंसेन सह सङ्गतिश्चेत्‌ 
करिष्यते तदाम्बुजस्याभ्युदय: सुनिश्चित: | अत्र जडाज्जलात्‌, जातत्वात्‌ अम्बुजस्याविवेकमूलं जडत्वं हंसस्य 
विवेकिलञ्च ध्वन्यते । अत्रैकान्यापि श्लेषपुष्टा पण्डितराजकाव्यचातुरी मनोहारिणी । तदित सम्भवति अम्बुज 
यदि द्विजो्तंसे (द्विजेषु उत्तंसे) सदसद्विवेकिषु ज्ञानिषु ब्राह्मणेषु (ब्रह्म जानति ब्राह्मण; इत्यस्मात्‌ edd श्रेष्ठे हंसे 
परमहंसे ब्रह्मज्ञानिनि रतिस्तवोनतेर्मोक्षस्यैव निदानमिति धन्येयं लोकद्वयसाधिनी काव्यचातुरी । 

एकान्यापि कषीरार्णवान्योक्तिरस्ति विचारणीया, यथा लोकदर्शी पण्डितराज; कमपि अनौचित्येन व्यव- 
हरन्त लघुमहतोभेंदं fremd विपुलवैभवशालिमंकषरार्णवमुददिश्य कथयति 

साकं ग्रावगणैर्लुठन्ति मणयय्तीरेऽर्कविम्बोपमाः 
नीरे नीरचरैः समं स भगवान्‌ निद्राति नारायणः | 
एवं वीक्ष्य तवाविवेकमपि च प्रौढि परामुनतेः 
कि निन्दान्यथवा स्तवानि कथय क्षीरार्णव त्वामहम्‌ ॥ 

अत्र विवक्षति पण्डितराज; क्षीरसागर | तव तारे मणयः ग्रावगणे: सार्क लुठन्ति, नीरे idis 
जलचरैर्मत्स्यनक्रादिभि: सह शेते । अनेन यदि भगवता नारायणेन मणिभिश्च तव प्रौढि: क 
रस्तराणां च श्रीभगवता मणिभिश्च साकं व्यवहारेण तव (समुद्रस्य) मूल्याडकनस्थानौचित्यमपि 
एवायं तावकीनो यत्‌ त्वया अश्वा: गर्दभाश्च समानमेव व्यवहियिन्ते । नाम न्याय्यः पन्थाः 
Prat वेति नाहं जाने अनेनेयमपि कवेर्मनोव्यथा व्यज्यते यत्महाकवीनां 
नोचित: । मनये, पण्डितराजोऽपि कदाचिदस्याः मनोव्यथायाः भुक्तभोगी स्यात्‌ 


- यदद्यतना धौरेयास्तु यदा विद्या 
साम्प्रतम्‌, 'कविश्चौरो विभाव्यते' इत्युक्ति: साक्षादेवानुभूयते | TES । एतान्‌ काव्यस्तेय 
साधनायां रता: दृश्यन्ते तदा तथा कथिता: कवयः प्रायशः पुरस्कृतीः सम्ानिताश्ावलोकयतते 


सह 
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१७० सस्कृतविमर्श 
कर्मणि कुशलान्‌ कवीन्‌ भर्त्सयन्‌ वर्णयति पण्डितराजो यद्‌ विद्यामुषः पामराः विदुषां पुरे वल्गन्ति चेत्‌ तदेयं upg 
तेषाम्‌ | तदेतत्‌ 
लीला लुण्ठित शारदापुरमहासम्पद्भराणां पुरो 
विद्यासदाविनिर्गलत्कणमुषो वल्गन्ति चेत्पामराः | 
aaya: फणिनां शकुन्तशिशवो दन्तावलानां शशा 
सिंहानां च सुखेन मूर्द्धसु पदं धास्यन्ति शालावृकाः ॥ 
कल्पनाशक्तिशक्तानां कवीनां त्रिकालदशित्वं बहु श्रुतम्‌ | अत एव तेषां काव्यसृष्टौ भूतभविष्यद्‌-वर्त- 
मानवर्तिनी लोकचिन्ता चित्रीयते । लोकचिन्तनतत्पर: पण्डितराजोऽपि नास्या अपवादः | 
अधुना यस्या: पर्यावरणसमस्यायाः डिण्डमः प्रायेणोद्घोषणपरो दृश्यते, सा पूर्वमेव पण्डितराजस्य 
चिन्ताविषय आसीत्‌ i 
इयमन्योक्तिविलासस्य निम्नलिखिते wit स्पष्टमेवावलोकनीया-- 
लूनं मत्तगजैः कियत्‌ कियदपि च्छिनं तुषाराः 
शिष्ट ग्रीष्मजभीष्मभानुकिरणैर्भस्मीकृतं काननम्‌। 
एषा कोशगता मुहुः परिमलैरामोदयन्ती दिशो, 
हा कष्टं ललितालवङ्गलतिका दावाग्निना दहते ॥ 
यदत्र विशदीकृतम्‌, कियत्‌ काननं मत्तगजैरिछन्नं, कियत्‌ शीताक्रान्तजनैर्लूनं कियच्च भीष्मभानुकिर- 
णैर्भस्मीकृतम्‌ । इंदानीझ कथञ्चित्‌ शिष्टा कोशगता कमलिनी परिमलेन दिश आमोदयन्ती दावाग्निना दह्यते, इति 
महत्‌ कष्टम्‌। इदं पण्डितराजस्य पर्य्यावरणविषयिकीं लोकचिन्तामेव व्यनक्ति | किमधिकम्‌, पण्डितराजेना- 
न्योक्तिद्वारा सन्मित्रस्य चरित्रम्‌ कुटजान्योक्तिमाध्यमेन दुर्दैववशात्‌ शरणागतस्य सम्मानम्‌, मेघान्योक्ति द्वारा 
 विश्वासघातस्य निन्दां कमलान्योक्तिपद्धत्या भाग्यस्य प्राबल्यं, कल्पवृक्षान्योक्तद्वारा विवेकपूर्वकं दानम्‌, 
प्रतिवस्तूपमया सत्सङ्गस्य महिमा आलमप्रशंसाश्रवणेन सुजनस्य नम्रशालित्वञ्च यथा चित्रितं तत्‌ तस्य बहुविधं 
; लोकचिन्तकत्वमेव विशदयति। कि बहुना, जीवनद्रष्टा पण्डितराजेन अमृतया आत्मकलया जीवनविधे: सुः 
खदुःखात्मकानि यानि चित्राणि चित्रितानि तानि शिवेतरक्षतिदृष्ट्या हितेन सहितत्वात साहित्यस्य याथार्थ्येन 
शोभमाना: प्रतीयन्त इति सुधिय: स्वयमेवालोचयन्तु। : 
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रघुवंश में वस्तु-ध्वनि 


--कु० सुषमा 
महाकवि कालिदास ध्वनिवादी कवि हें । आचार्य आनन्दवर्धन ने 'कालिदासप्रभृतय: feat: पञ्चषा 


महाकवयः'\ कहकर उनके प्रति सम्मान प्रकट किया है । महाकवि के समस्त Hea में ध्वनि तत्त्व उपलब्ध हैं। 
प्रस्तुत निबन्ध में रघुवंश महाकाव्य में ध्वनि के भेद वस्तु-ध्वनि के सौन्दयान्वेषण का प्रयास किया गया है । 


कालिदास के काव्यों का अध्ययन करने पर मिलता है कि यद्यपि तीनों ही वृत्तियों (अभिधा, लक्षणा एवं 
व्यज्जना) का आश्रय महाकवि ने लिया है, तथापि उनकी वाणी में मुख्य रूप से ध्वनि की विच्छित्ति है, इसलिए 
वे संस्कृत साहित्य में प्रसिद्ध है । उनका एक-एक शब्द विशिष्ट अर्थ की व्यज्ञना करता है । प्रत्येक शब्द अपने 
स्थान पर ही उचित और चारुतया प्रतिष्ठित है । 
कालिदास व्यञ्जनावादी कवि माने जाते हैं । इनके काव्यो में वाच्यार्थ से अतिरिक्त अंगनाओं के प्रसिद्ध 
अवयवों के अतिरिक्त लावण्य की भांति मन का हरण करने वाली कोई वस्तु अथवा कोई तत्व है, जो मन को 
अनायास ही आकृष्ट कर लेता हे, वह है उनके काव्यों में ध्वनि नामक तत्त्व, जिससे सहृदय को काव्यानन्द को 
अनुभूति होती है । निस्संदेह ध्वनि के कारण कालिदास का काव्य साहित्य जगत में विशिष्ट स्थान को आपत हुआ 
है। महाकवि कालिदास के काव्यो में यद्यपि तीनों ही ध्वनियों का यथास्थान निरूपण किया गया है । तथापि 
विषयानुरूप यहां पर रघुवंश महाकाव्य में वस्तुध्वनि का निरूपण करेंगे | यथा - 
वाणभ्िन्नहृदया निषेदुषी सा स्वकाननभुवं न केवलाम्‌ 
विष्टपन्रयपराजयस्थिरां रावणश्रियमपि व्यकम्पयत्‌" 
राम के वाण से ताडका का वक्षस्थल विदीर्ण हो गया और वह नीचे गिर पडी, s गिरने से वह जंगल 
ही नहीं, वरन्‌ तीनों लोकों को विजित करने से प्राप्त हुई रावण की राजलक्ष्मी भी कांप उठी | 
= ES UGE CIES 
१. सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तुनिष्यन्दमाना महतां कवीनाम्‌ | 
अलोकसामान्यमगि परिस्फुरन्ती ॥ 
eus यती संसारे कालिदासम्रभूतयोः FEAT पक्षा एव वा महाकवय इति mes) 


ध्वन्यालोक १/६ 
२. रघु.११/१९ 
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१७२ सस्कृतविमर्शः 


यहां ताडकासुर के वध का समाचार सुनकर रावण भी भयभीत हो गया-इस वस्तु की व्यञ्जना हो रही 
हे । अत: यहां वस्तु से वस्तु व्यङ्ग्य है । 
स सैन्यपरिभोगेण गजदानसुगन्धिना | 
कावेरीं सरितां पत्युः श्कनीयामिवाकरोत्‌' ॥ 
रघु के सैनिकों ने इच्छापूर्वक नहा-नहा कर जल को मथ डाला फिर हाथियों के स्नान करने से मद की 
कसैली गन्ध भी जल में आने लगी ' इस प्रकार कावेरी नदी की उन्होंने ऐसी दुर्गति कर दी कि जब वह अपने 
पति के पास जाए तो उसके चरित्र में सन्देह होने लगे । 
यहां संभोग चिन्हों को देखकर पति द्वारा तू अपमानित होगी, इस वस्तु की व्यञ्जना हो रही है । यहां 
कविप्रौढोक्ति निबद्ध वस्तु से वस्तु व्यङ्ग्य है । 
यमात्मनः सदानि सन्निकृष्टो मन्द्रध्वनित्याजितयामतूर्य: | 
प्रासादवातायनदृश्यवीचिः प्रबोधयन्यर्णव एव सुप्तम्‌ ॥२ 
हेमांगद राजा के विषय में सुनन्दा कहती है-“ठीक इनके भवन के नीचे ही समुद्र हिलोरें लेता है। 
उसकी लहरें राजभवन के झरोखों से स्पष्ट सुनाई देती है। जब ये अपने राजभवन में शयन करते हैं । तब वह 
समुद्र ही मृदंग को ध्वनि से भी गंभीर अपने गर्जन से इन्हें जगा देता है ॥” 
यहां, हे सखि ! ये इतने शक्तिशाली राजा है कि समुद्र भी इनसे भयभीत रहता है, फिर अन्य लोगों 
की क्या बात है- यह व्यंजना हो रही है । अत: यहां कविनिबद्ध वक्तृ प्रौढोक्ति सिद्ध वस्तु से वस्तु व्यङ्ग्य है । 
स ययौ प्रथमं पराची तुल्य: प्राचीनबहिषा | 


अहिताननिलोद्धूतैस्तर्जयन्निव केतुभि:* 1 


दिग्विजय के लिए रघु की सेना में जो झण्डियाँ थीं वे फरफराती aaa 
शत्रुओं को उठा-उठाकर डांट रही थी | ५ | हुई ऐसी लग रही थीं, मा 


यहां SAA अलंकार से शत्रुओं सावधान हो जाओ तम्हारी विजयश्री 
; ; , तुम्हारी खतेरे में व्यज्जना 
हो रही है । अत: यहां कवि प्रौढोक्ति उत्मेक्षा अलंकार से वस्तु व्यङ्ग्य है । pud 


निर्विष्टविषयस्नेह: स दशान्तमुपेयिवान्‌ 
आसीदासननिर्वाणः Yu 
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B ULL धवति १७३ 
राजा दशरथ बूढ़े हो गए थे । अब उनकी दशा प्रातः काल के दीपक के जैसी हो गई थी, जिसका तेल 
समाप्त हो गया हो और वह बस बुझने ही वाला हो । 
यहां पर उपमा अलंकार से “राजा दशरथ की सब Sai शिथिल हो गई थीं और उनकी मृत्यु निकट 
aft इस अर्थ कौं व्यजना हो रही है । अत: यहां कवि प्रौढोक्ति सिद्ध उपमा अलंकार से वस्तु व्यङ्ग्य है | 
शशाम वृष्ट्यापि विना दवाग्निरासीद्विशेषा फलपुष्पवृद्धि । 
ऊनं न सत्वेष्वधिको बबाधे तस्मिन्‌ वनं गोप्तरि गाहमाने' ॥ 
राजा दिलीप प्रजापालक थे, इसलिए उनके जंगल में पहुंचते ही, वर्षा के बिना ही वन की अग्नि शान्त 
हो गयी, वहां के पेड़ भी फल और पुष्प से युक्त हो गये तथा बड़े जीवों ने छोटे जीवों को पीड़ित करना भी छोड़ 
दिया। 
यहां पर महाराज दिलीप इतने महान्‌ थे कि स्थावर जंगम सभी उनका आदर करते थे-यह बात विभावना 
अलंकार द्वारा व्यंजित हो रही है, अत: यह कवि प्रौढक्ति सिद्ध अलंकार से वस्तु व्यङ्ग्य का उदाहरण है | 
शरीरमात्रेण नरेन्द्र तिष्ठन्नाभासि तीर्थप्रतिपादितद्धि | 
आरण्यकोपात्तफलत्रसूतिः स्तम्बेन नीवार इवावशिष्टः ॥' 
कौत्स राजा रघु से कहते हैं - हे राजन्‌ आपने अपना सब कुछ धन अच्छे लोगों को दे डाला और केवल 


यह शरीर मात्र आपके पास बचा है, इससे आप उस तिल्ली के पौधे की दूंठ जैसे रह गये है, जिसके दाने तपस्वियों 
ने झाड़ लिए है । सब कुछ देकर और दरिद्र होकर भी आप उस चन्द्रमा के समान सुन्दर लग रहे हैं, जिसकी सारी 


कलाएं राहु ने पी ली है । 


यहां सब कुछ दान कर देने से महाराज की आध्यात्मिक एवं शारीरिक आभा द्विगुणित हो गयी है- इस 
वस्तु की व्यंञ्जना उपमा अलंकार से हो रही है | अत: यहां भी कवि प्रौढोक्ति अलंकार से वस्तु व्यङ्ग्य है । 


अरिष्टशय्यां परितो विसारिणा सुजन्मनस्तस्य निजेन तेजसा | 
निशीथदीपाः सहसा हतत्तिषो बभूवुरालेख्यसमर्पिता इव ॥ 


रघु का जन्म होने पर कवि कहता है- बालक का तेज सौरी घर में चारों 
आधी रात के समय घर में रखे हुए दीपों का प्रकाश भी बिल्कुल फीका पड़ गया 
मागो चित में बने हुए हों । 
V रघु.२/१४ 
२. सु.५/१५ 
रै. रघु.३/१५ 


ओर इतना फैला हुआ था कि 
और वे ऐसे जान पड़ने लगे 
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१७४ सस्कृतविमर्शः 


यहां उत्रेक्षा अलंकार से देवताओं का अंश आने के कारण रघु की शारीरिक कान्ति के समक्ष अन्य 
सभी फीके पड गये, इस वस्तु की व्यञ्जना हो रही है । अत: यहां स्वत: संभवी अलंकार से वस्तु व्यङ्ग्य है ; 
क्व सूर्यप्रभवो वंश: क्व चाल्पविषया मति: | 
तितीर्ुदस्तरं मोहादुडुपेनास्मि सागरम* ॥ 
प्रस्तुत पद्य में कवि ने रघुवंश की तुलना सागर से की है । जिस प्रकार छोटी सी नौका से समुद्र को 
पार करना अत्यन्त दुष्कर है, उसी प्रकार महान्‌ चरित वाले सूर्य वंश का वर्णन करने में कवि अपनी बुद्धि को भी 
अत्यन्त अल्प मानता है, और विशाल रघुकुल के वर्णन में अपनी तुच्छता प्रकट करता है । जिस प्रकार समुद्र 
अत्यन्त विशाल तथा गहन होते हुए भी अपनी सीमा का अतिक्रमण नहीं करता, उसी प्रकार रघुकुल में उच्चादर्श 


वाले, गंभीर तथा मर्यादा का पालन करने वाले पुरुष उत्पन्न हुए, जिनके चरित्रों की गहराई को व्यक्त करने में 
कवि अपनी मति को असमर्थ तथा अल्प बताता है । 


यहां निदर्शना अलंकार से रघुकुल के गौरव का वर्णन कठिन कार्य है, रघुकुल महान्‌ कुल है, इस वस्तु 
व्यङ्ग्य की प्रतीति होती है | अत: यहां अलङ्कार से वस्तु ध्वनि है । 


किन्तु वध्वां तवैतस्यामदृष्टसदृशप्रजम्‌ | 
न मामवति सद्दीपा रलसूरपि मेदिनी ॥२ 


राजा गुरु वसिष्ठ से कहते हैं कि आपकी इस शिष्य वधू में अपने सदृश गुण वाले पुत्र को न प्राप्त करने 
वाले मुझ दिलीप को अनेक रलों को धारण करने वाली द्वोपो से युक्त यह पृथ्वी भी नहीं भाती । 


यहां पर यह ध्वनित होता है कि राजा को अन्य सभी रलों से पुत्ररत्न की अपेक्षा या इच्छा अधिक है । 
क्योंकि एक साधारण व्यक्ति भी सन्तान की इच्छा ही पहले करता है । अथवा जिस प्रकार पृथ्वी में अनेक प्रकार 
के रल होने पर भी यदि वह बीज को अंकुरित करने में असमर्थ हो तो कृषक को निराशा होती है । उसी प्रकार 
दिलीप भी संतान के अभाव में निराश है । अत: यहां स्वत: संभवी वस्तु से वस्तु ध्वनि है । 


उपर्युक्त उदाहरणों के आधार पर हम देखते हैं कि महाकवि कालिदास युग प्रवर्तक काव्यकार एवं 
साहित्य स्रष्टा थे । वस्तुतः उन्होंने संस्कृत साहित्य में एक नवीन द्वार का उद्घाटन किया | उनके काव्यों में जिस 


भाषा का प्रयोग है, वह सहृदयाहादक है । कवि की रचनाओं में प्रत्येक शब्द प्रतिपाद्य की व्यज्जना करने में 
व्यञ्जक बन जाता हे । 


अस्तुत निबन्ध में रघुवंश में वस्तु ध्वनि का निरूपण किया गया है । वस्तु ध्वनि के प्रयोग की दृष्टि से 
कवि का यह काव्य बहुत सफल रहा है । कालिदास ने रघुवंश का नामकरण भी कथानक की व्यञ्जना की दृष्टि 


१. रघु.१/२ 
२. रघु.१/६५ 
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खुवंश में वस्तु ध्वनि १७५ 
से किया है | रघुवंश नाम से यह व्यञ्जित हो जाता है कि इसमें रघुकुल में उत्पन्न राजाओं का यशोगान किया 


गया होगा | 

उक्त दृष्टि से कालिदास को कृतियों में ध्वनि का उत्तरोत्तर विकसित स्वरूप प्राप्त होता है और इस 
विकास परम्परा में ध्वनि के विविध स्वरूपों की सफल अभिव्यञ्जना की गई है । वस्तुत: कालिदास सौन्दर्य के 
अद्वितीय कवि हैं । जिसका आधार ध्वनि है । 


इस प्रकार प्रस्तुत निबन्ध में रघुवंश में वस्तु ध्वनि के उदाहरणों के संकलन का यथासंभव प्रयास किया 
गया है और उनमें शास्रीय दृष्टि से वस्तु-ध्वनि के समन्वय की चेष्टा की गई है । रघुवंश ध्वनि के उदाहरणों से 


देदीप्यमान है । 
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कविसमयस्य सिद्धान्तप्रतिपादने कालिदासस्य 
व्यावहारिकं योगदानम्‌ 


डॉ. रवीन्द्रकौर: 


परम्परागतं काव्यशाख नूतनां दिशं दर्शयन्ती संस्कृतस्य काव्यशाख्रस्याभिन्नाङ्गभूता शाखा कविशिक्षा 
निज एव महत्त्वपूर्णे स्थानेऽधितिष्ठति | कविभ्यः काव्यरचनया सम्बद्धानां कतिपयानां व्यावहारिकाणां सूचनानां 
प्रदानार्थत्वादेव कविशिक्षा परम्परागतस्य काव्यशा्रस्यापृथग्भूतस्य च महत्त्वपूर्णति शाखा मन्यते | उपमान- 
विवेचनं, वर्णनीयविषया; वर्णविवेचनं, संख्यानिरूपणमित्यादयः कविशिक्षायाः विभिन्नाः प्रतिपाद्याः विषयाः येषु 
कविसमयोऽप्यन्यतमः । 'कविप्रसिद्धि’ रिति कविसमयस्य प्रवृत्तिप्राप्तो3र्थ: 1 निजेषु पारिभाषिकेषु शब्देषु कविः 
रहस्यं, काव्यसमयः, कविसम्प्रदायश्चेत्यादिभिः विभिनैः परम्पराप्राप्तैरभिधानैरभिधीयते कविसमयः । काव्ये 
चारुत्वावस्थितिरेवास्य मुख्योद्देश्यम्‌ | शाख्रीयया दृष्ट्या चारुत्वाधायिनं तत्त्वं सामान्यतया 'अलंकार' इत्याच- 
क्षते । कविसमयो5प्यलङ्कारस्यैवान्तरात्मा । सम्‌ पूर्विकाया 'इ' धातोः 'अच्‌' प्रत्ययस्य योगेन निर्मित: समय' इति 
शब्द: प्रचलनं, प्रथा, सिद्धान्त; प्रसिद्धि: इत्यादिषु निजेषु प्रवतितेष्वर्थेषु Tedd सन्दर्भे कविप्रसिद्धे: वाचकोऽस्ति l 
एष कविसमय: लोकेन शास्नेण च निर्धारिताः सीमा: अतिक्रम्य कविसम्मतानां मान्यतानामङ्ञाकरणस्थवापर 
पर्याय: । सामान्यतया अशास्त्रीयम्‌ अलौकिवञ्चार्थनिबन्धनं दोषायैव प्रकल्पते । काव्यालङ्कारस्य ्रणेतुराचार्यस्य 
भामहस्य मतेनापि लोकविरोधिन: आगमविरोधिनशचार्थाः काव्येषु नोपनिबन्धनीयाः' काव्यादर्शस्य लेखकेन 
दण्डिनापि एतादृशामर्थानां दोषत्वमङ्गीकृतम्र | काव्यालझरसूत्रस्य रचयिता वामनाचारयोऽपि लोकविरुद्धस्य 
शाख्रविरुद्धस्य च ुष्टतामेवाङ्गीकरोतिः परं काव्यमीमांसायामाचार्येण राजशेखरेण लोकस्य विरोधिनां शा्रतश्च 
च बहिभूतानामर्थाना कविमार्गस्योपकारकत्वाद्दोषता नैवाङ्गीकृता | एतादृशामर्थानां शाख्रविरोधित्वार्थ काव्यानु 
गुणत्वार्थञ्च तेन कवेरनुभव एव प्रमाणरूपेण स्वीकृत: । sel तेनाशाख्रीयमलौकिकं EL 
'कविसमय' इति नाम्नाभिहितम्‌ । तस्यैव शब्देषु “ˆ अशाख्रीयमलौकिकञ्च परम्परायातञ्च यम i| 
कवयः स कविसमय:” | 
१. काव्यालंकारे = काव्या.(१९६२ TAS पटनास्थाने देवेद्धनाथशर्मणा संपादिते संस्करणे) ioi 
२. काव्यादर्शे = का.द.(१९७३ तम - रिव्रष्टब्दीये दिल्लीस्थाने संपादिते संस्करणे) सेल é ag 
काव्यालंकारसूत्रे = का. अ.सू.(१९७६ तम-रिबष्टाब्दीये वाराणसीस्थाने बेचनझाद्वारा संपादिते pu २.२३ = 
४. काव्यमीमांसायाम्‌ = का.मी.(१९८२ तम-रिवष्टाब्दीये वाराणसौस्थाने गंगासागररायेण संपादिते पृ.१६६-६ 
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१७८ संस्कृतविगर्श: 


प्रतिस्पर्धावशेन स्वार्थवशेन च कविभिः प्रयुक्तानां कतिपयानां प्रयोगाणां कविसमये असनिवेशार्थ 
सतर्का: सावधनाशचाचार्याः कविसमयं व्यवस्थितेन नियमितेन रूपेण प्रस्तुवन्ति | कविसमयेन सम्बद्धां धारणां 
व्यवस्थितेन रूपेणोपस्थापनायां शीर्षस्थानीयेष्वाचार्येषु राजशेखरस्य नाम विशेषेणोल्लेखनीयम्‌ । राजशेखर- 
स्यास्य सिद्धान्तस्य निरन्तरताप्रापणे अरिसिंहस्य अमरचन्द्रस्य देवेश्वरस्य, केशवमिश्रस्य च पर्याप्तं योगदाम- 
मस्ति | सामान्यतया काव्यरूढि: इति शब्दः कविसमयाय प्रयुक्तो भवति | लोकविरुद्धासु शास्रबहिर्भूतासु चासु 
काव्यरूढिषु लोकमर्यादाया उल्लङ्घनं सर्वथैव न विद्यते अपि तु कवयः तासां प्रयोगे लोकसीम्न: औचित्यं प्रति 
विशेषेण सावधानाः भवन्ति | अपारे काव्यसंसारेऽ स्मन्‌ प्रसिद्धास्वामु काव्यरूढिषु एकत औचित्यस्य साम्राज्य 
भवति अन्यतश्चासां माध्यमेन कवीनां काव्येषु चारुत्वातिशयस्याधानमपि जायते | एतादृशो नैकशः कविसमयाः 
कविकुलगुरोः कालिदासस्य काव्ये अनेकत्र प्राप्तप्रयोगा दृश्यन्ते येषां व्यवहारेण काव्यमर्यादायाः अनुल्लङ्कनमथ 
च काव्यसौन्दर्याभिवृद्धिश्चेत्येतयो: द्वयोरेव तत्तयोः सन्तुलन नैरन्तर्येण दृष्टिपथमायाति | 


शास्रीयया दृष्ट्या जातिगुणद्रव्यक्रियारूपोपाधिचतुष्टये वर्गीकृता एते कविसमया: अविद्यमानस्यापि 
तत्त्वस्य विद्यमानत्वं, विद्यमानस्यापि अविद्यमानत्वम्‌ अथ च कस्यचिदपि वस्तुन: नियमतः प्रतिपादनत्वं प्रथयन्त 
असन्निबन्धनं सदनिबन्धनं, नियमनिबन्धनञ्चेत्येतेषु त्रिविधेषु भेदेषु विभाजिता: भवन्ति । असन्निबन्धनरूपे 
कविसमये अस्तित्वहीनानामपि पदार्थानां वर्णनं भवतिः । यथा सर्वेषु पर्वतेषु रलोत्पततिर्न दृश्यते | भौगोलिकः 
याऽपि दृष्ट्या सर्वे पर्वताः रलोत्प्तये न क्षमाः। एवमेव प्रवाहयुक्तासु नदीषु कमलोत्पत्तिरल्पजलाशयेषु 
हंसानामवस्थितिरथ चान्धकारस्य सूचिभेद्यत्वं मुष्टिग्राहात्वञ्च न दृश्यन्ते । परन्तु कविपरम्परायामेतेषां वर्णनानि 
दृष्टिपथमायान्ति । एतदेवासन्निबन्धनमिति प्रथितम्‌ | 


सदनिबन्धनरूपे कविसमये कवि: अस्तित्वयुक्तानामपि पदार्थानामस्तित्वहीनतां प्रदर्शयति? । यथा 


वसन्तर्ती मालतीपुष्पाणां स्थितिर्भवति, अशोकवृक्षस्य फलानि विद्यन्ते, नार्य: श्यामवर्णा अपि भवन्ति परन्तु कवयः 
अस्तित्वप्राप्तानामप्यतेषां पदार्थानामभावस्य वर्णनं कुर्वन्ति । 


ES एवमेव नियमनिबन्धनरूपे कविसमये नैकेषु स्थानेषु रूपेष्वथवा प्रचलितव्यवहाराणां पदार्थानामेकस्मि- 
व स्थाने एकस्मिनेव रूपेऽ थवा नियन्त्रण क्रियते कविभि:* । यथा हिमालय एव भूर्जपत्रस्य, मलय एव चन्दनस्य, 
समुद्र एव मकरस्य स्थितिरित्यतेषु वर्णनेषु कविसमयस्याभिमतेन नियमोपनिबन्धना विद्यते | 


ee कविशिक्षापरेषु अन्धेषु निर्दिष्टानि असन्निबन्धनरूपस्य कविसमयस्य नैकान्युदाहरणानि कविकुलगुरो 

RE c pt Suis | कुमारसंभवस्यारम्भ एवानन्तरलानां प्रभवस्य हिमालयस्य वर्णनप्रसङ्गे 
' गरसानबन्धनरूपस्य कविसमयस्य व्यावहारिकं रूपं प्रस्तौतीत्थम्‌ — ' अनन्तरतः 

भवस्य यस्य हिमं न सौभाग्यविलोपि जातम्‌* | i 
= S QUO 
तत्रेव, पृ. १६७ 
तत्रैव,पृ. १६९ 
तत्रेव पृ. १७० 


कुमारसंभवे = कु.सं.(१९६३ तपप्रिष्टाब्दीये वाराणसीस्थाने श्री परच्युम्नपाण्डेयेन संपादिते संस्करणे) १.२ 
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कविसमयस्य सिद्धान्तप्रतिपादने कालिदासस्य १७२ 
कविसमवस्य १७९ 


यद्यपि लोके प्रवाहयुक्ते जले कमलस्य स्थितिरदर्शनीया तथापि मेघदूते शिप्रानद्या: प्रवाहयु्ते जले 
कमलावस्थिति: प्रदर्शिता कविनेत्थम्‌ — 
दीर्घीकुर्वन्पटुमदकलं कूजितं सारसानां, 
प्रत्यूषेषु स्फुटितकमलामोदमैत्रीकषायः | 
यत्र सत्रीणां हरति सुरतग्लानिमङ्गानुकूलः, 
शिप्रावातः प्रियतम इव प्रार्थनाचाटुकारः ।' 
सामान्यतयाल्पजलाशयेषु हंसानां स्थितिर्न भवति । परं मेघदूतस्यालकानगरीवर्णनप्रसङ्गे उद्यानस्थ- 
वापीसु प्रदर्शिता हंसस्थिति: यत्र जलाशयानां महिमशालित्वं द्योतयति तत्र कविसमयाभिमतस्यासनिवन्धनस्य 
रूपमपि प्रस्तौति — 
'यस्यास्तोये कृतवसतयो मानसं संनिकृष्ट 
नाध्यास्यन्ति व्यपगतशुचस्त्वामपि प्रक्ष्य हंसाः । 
आकाशगङझयां जलकुञ्जरस्य स्थितिः सामान्यतया स्वीकृतैव परं रघुवंशे जलकुञ्जराणां चीत्कृतेन 
शापस्याक्षराण्यपि श्रोतुमक्षमस्य ua: दिलीपस्य वर्णने कविरस्यासनिबन्धनरूपस्य कविसमयस्य निदर्शनं 
प्रकटयतीत्थमू-- 
'नदत्याकाशगङ्कायाः स्रोतस्युद्दामदिग्गजे 1 
जले शैवालस्य स्थिति: जलस्य स्वच्छतामपहरति परन्तु कमलादीनां पुष्पाणां शोभाशालित्वाय a 
भवति | अत एव जले सर्वत्र शैवालावस्थिते: निरूपणं कविसमयस्यासनिबन्धनरूपे प्रकार स्वीकृतमभवत्‌ 
अभिज्ञानशाकुन्तले वल्कलवस्रावेष्टितायाः शकुन्तलायाः सौन्दर्यातिशयस्य प्रकाशनाय ed ee 
कमलस्योपमानं गृहीत्वा तस्या: रूपस्य रमणीयताया: प्रतिपादनं कृतम्‌ इत्यम्‌--*सरसिजमनुविद्धं शैवलेना 
स्यं . . . किमिव हि मधुराणां मण्डनं नाकृतीनाम्‌ i^ ख्रीषु रोमलतानां ्रिवलीजाञ्चाभावेऽपि तासामेव स्थति 
प्रदर्शनं कविसमयस्यासनिबन्धने प्रचलितमभवत्‌ ।' नारीणां सौन्दर्यप्रतिपादनमेवात्र कवे: मुख्य प्रयोजन भवति । 
कुमारसंभवे पार्वत्याः सौन्दर्यस्य प्रतिपादनार्थं कविः तस्याः रोमावल्याः त्रिवल्यारच निरूपणं करोतीत्थम्‌- 


'तस्या: प्रविष्टा नतनाभिरन्ध्रं रराज तन्वी नवलोम्रराजिः 
नीवीमतिक्रम्य सितेतरस्य तन्मेखलामध्यमणेरिवाचिः | 


eS संपादिते मंस्करणे ० 
मेघदूते = मेघ.(१९६८ तम-रिव्रष्टाब्दीये दिल्लीस्थाने एम. आर. काले द्वारा संपादिते संस्करण) १.२ 


ततरैव,२.१६ 
n 1 संपादिते संस्करणे) 1156 
रघुवंशे -रघु.(१९७० तमः रिव्ष्टाब्दीये दिल्लीस्थाने एम. आर काले द्वारा सं de 


अलंकारशेखरे = अ.शे.(१९२७ तम-रिव्रष्टब्दे वाराणसीस्थाने I आए. काले द्वारा संपादिते संस्करणे) 
अभिज्ञानशाकुन्तले = अभि.शा.(१९६९ तम-रिवष्टाब्द दिल्लीस्थाने एम. आर. 

अ. शे : पृ. us 

कु.सं. १३८ 


(2 टस पुन की न ced 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


१८० संस्कृतविमर्शः 


ATHENS वर्षतौ सुन्दरीणां नायिकानां सानदर्यप्रतिपादनार्थ कविरस्यासन्निबन्धनस्य व्यावहारिकं 
परिचयं ददाति! i 


लोकेऽविद्यमानानां गुणानां शुक्लकृष्णरक्तादिषु रूपेषूपनिबन्धनं गुणगतासन्निबन्धनस्य कविसमयस्य 
प्रकार: भवति | यथा कीर्ते, पापस्य, क्रोधस्य च संसारे किमपि रूपं नास्ति परं कविसमयानुसारेण एते क्रमशः 
श्वेतकृष्णरक्तादिषु वर्णेषूपनिबध्यन्तेर | कविकुलगुरुणा कालिदासेनापि एवंभूतस्यांसन्निबन्धनरूपस्य कविः 
समयस्यानेकत्र प्रयोगाः कृता: । यथा कीर्तिरूपेणोपमितस्य दुग्धस्य शुभ्रतां प्रतिपाद्य तेन कीर्तेः शुभ्रतायाः 
द्योतनमित्थं कृतम्‌ 


पपो वसिष्ठेन कृताभ्यनुज्ञ: शुभ्रं यशोमूतिमिवातितृष्णः ।? 
अन्यत्रापि मुक्तानां श्वेतच्छत्राणामुपमानानि गृहीत्वा कवि: यशसः शुभ्रताया: द्योतनं करोतिः | 


रव्यगतेऽसन्निबन्धनरूपे कविसमये तमसः गहनताया: सूचनार्थं तस्य सूचिभेद्यत्वस्य मुष्टिग्राह्मत्वस्य 
चोल्लेखः कविसमये अभिमतोऽभवत्‌* । मेघदूते अभिसाराय प्रस्थितानां नायिकानां दृष्ट्यवरो धाय सूचिभेद्यत्व- 
स्यान्धकारस्य वर्णनद्वारा कवि: तस्य गहनतां सूचयतीत्थमू-- 


'गच्छन्तीनां रमणवसतिं योषितां तत्र नक्तं, 
रुद्धालोके नरपतिपथे सूचिभेद्यैस्तमोभिः ।* 
elton मुखमदिरया सिञ्चनेन बकुलस्य, पादप्रहारेण चाशोकस्य विकसनं क्रियागतस्यासन्निबन्धनरूपस्य 

कविसमयस्य प्रकार: मन्यते*। मेघदूते यक्षिण्या: वामपादाभिलाषिणः चलकिसलयस्याशोकस्याथ च तस्याः 
मुखमदिराकांक्षस्य केसरस्य वर्णनत्रसङ्गे कविकुलगुरुणास्य कविसमयस्योल्लेख: कृत: — 

रक्ताशोकश्चलकिसलयः केसरश्चात्र कान्तः | 

प्रत्यासन्नो कुरबकवृतेर्माधवीमण्डपस्य | 

एकः: सरव्यस्तव सह मया वामपादाभिलाषी 

काइक्षत्यन्यो वदनमदिरां दोहदच्छद्मनास्या: ॥“ 


ऋतुसंहारे = ऋतु (१९६९ तम-रिव्टब्दे दिल्लीस्थाने,एम. आर. काले द्वारा संपादिते संस्करणे) २.२६ 
का.मी.पृ. १७६-७७ 


रघु.२६९ 

तत्रैव ४५०,७६३,९ १५ 
का.मी. पृ. १७४, अ. शे. पृ. ५९ 
मेघ. १४१ 

अ.शे.पृ.५९ 

मेघ.२.१८ 
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कविसमयस्य सिद्धान्तप्रतिषादने कालिदासस्य व्यावह्मरिकं योगदानम्‌ १८१ 


रघुवंशे राञ्ये इन्दुमत्यै विलपतः अजस्य कामातुरां दशां वर्णयन्‌ कविरशोकदोहदस्य वर्णनं 
करोतीत्थम्‌ 
“कुसुमं कृतदोहदस्त्वया यदशोकोऽयमुदीरयिष्यति। 
अलमाभरणं कथं नु तत्तव नेष्यामि निवापमाल्यताम्‌॥" 
रघुवंशे अन्यत्रापि वसन्तर्तो: वर्णनप्रसङ्गे रीणां मुखमदिरया पुष्पितस्य बकुलवृक्षस्य वर्णनमुपलभ्यते । 
मालविकाग्निमित्रे$पि मालविकायाः नवकिसलयसदृशयोः पादयोः प्रहारापेक्षस्याशोकस्य वर्णनप्रसङ्गे कविः निम्न- 
्रकारेणास्य दोहदस्योल्लेखं करोति- 
'नवकिसलयरागेणाग्रपादेन बाला; स्फुरितनखरुचा द्वौ हन्तुमर्हत्यनेन | 
अकुसुमितमशोकं दोहदापेक्षया वा, प्रणमितशिरसं वा कानतमा्रापराधम्‌ । ` 
चक्रवाकद्रन्द्रस्य रात्रौ पृथग्भावः क्रियागतस्यासन्निबन्धनरूपस्य कविसमयस्य प्रकारान्तरः* | अभिज्ञान 
शाकुन्तले अस्य व्यावहारिकं रूपं दृश्यते | वियुक्तावस्थायां शकुन्तलां स्थिरीकुर्वन्‌ अथ चाशाबन्धस्य erai 
प्रतिपादयन्‌ कविः वियुक्तायाः चक्रवाक्याः माध्यमेनास्य कविसमयस्योल्लेखं करोतीत्थम्‌- ‘एषापि प्रियेण विना 
गमयति रजनीं विषाददीर्घतराम्‌ | गुर्वपि विरहदुःखमाशाबन्धः साहयति | 
असन्निबन्धनरूपकविसमयवत्‌ सदनिबन्धनरूपकविसमयस्यापि नैकान्युदाहरणानि कविकुलगुरोः 
कालिदासस्य रचनासूपलभ्यन्ते | वसन्तौ मालत्याः पुष्पाणामभावस्य वर्णनं सदनिबन्धनरूपे कविसमये समा- 
विशतिः । वस्तुस्थितिस्त्वेषा यत्‌ वर्षाया, शरदि, वसन्ते चासु तिसृष्वेव ऋतुषु मालतीति नाम्नः पुष्पस्य हवा 
भवति परं वर्षाकाले शरदौ च मालत्याः पुष्पेषु सौन्दर्याभिवृद्धि: जायते | अनुमीयते यदस्मादेव कारणात्‌ तस्याः 
वर्णनं वसन्तर्तौ न कृतं कविभिः । कविशिरोमणिना कालिदासेनापि वर्षायां मालत्याः शोभातिशायिनं वर्णनं 


कृतमित्थम्‌ — 
शिरसि बकुलमालां मालतीभिः समेतां विकसितनवपुषैरयूथिकाकुडपलेश्‍च l 
विकचनवकदम्बे: कर्णपूरं वधूनां रचयति जलदौघः कान्तवत्‌ काल ए ॥ 
. वर्णनं ८ 
शरत्कालीनाया: मालत्या वर्णनं कुर्वन्‌ कविरुपवनानां श्वेतत्वस्य वर्णनं करोति | 
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१८२ संस्कृतविपर्शः 


लोके श्यामवर्णानां नारीणां सद्भावेऽपि तासामन्यथैव प्रतिपादनं भवति कविपरम्परायां, यच्च कवि-. 
समयस्य सिद्धान्ताभिमतं सदनिबन्धनमेव' । एतादृशि वर्णने नार्यः सौदर्न्यप्रतिपादनस्यैव भावना निहिता भवति | 
साहित्ये यद्यपि श्यामवर्णाः नायिका अपि चित्रिताः विद्यन्ते परन्तु इत्थंभूतं वर्णनं कविसमयाभिप्रेत न भवति । 
कालिदासस्य सर्वास्वेव कृतिषु गौरवर्णानां नारीणां प्रतिपादनमस्ति | रघुवंशे राजकुमार्यः इन्दुमत्य: शरीरस्य कान्ति 
गोरोचनासदृशी प्रतिपाद्य कविः तस्याः गौरत्वमेवाभिसूचयति- 
'इन्दीवरश्यामतनुर्नृपोऽसौ त्वं गोरोचनागौरशरीरयष्टिः 1° 
नार्यः स्तनयोः नग्रताभावस्य वर्णनम्रपि सदनिबन्धनरूपायां कविसमयस्य परम्परायां मान्यमभवत्रे | 
नार्या: युवावस्थायाः चरमोत्कर्षस्य रव्यापनमेवास्य वर्णनस्योद्देश्यं भवति । कालिदासस्य नारी युवावस्थाया; 


प्रकर्षमाधायैव प्रदर्शिता सर्वत्र | ऋतुसंहारे ग्रीष्पर्तौ उनतस्तनानामथ चांशुकवस्रचारिणीनां युवतीनां वर्णनेऽस्यं 
कविसमयस्य प्रतिपादनं विशेषेण दर्शनीयमस्ति-- 
“स्तनेषु तन्वंशुकमुन्नतस्तनाः निवेशयन्ति प्रमदा: सयौवनाः* i 
नैकेषु स्थलेषु प्रसिद्धव्यवहाराणां वर्णनानामेकत्र वर्णनं नियन्त्रणमथवा नियमनिबन्धनम्‌ । नियमनिब- 
न्धन- रूपेऽ स्मिन्‌ कविसमये मलयपर्वत एव चन्दनस्य अथ च हिमालय एव भूर्जपत्रस्य वर्णनप्रथा कविपरम्पराया- 
मभिमताभवत्‌ । यद्यपि अनयो; पदार्थयोरुपलब्धिरन्यत्रापि प्रसिद्धव्यवहारा परन्तु कविसमयाभिप्रेतत्वादेव केवलं 
मलयहिमालययोरेतयोः स्थितिः दरव्यगते नियमोपनिबन्धने समाविशति" । कालिदासेनापि निजकाव्येषु भूर्जपत्र- 


स्यावस्थितिः हिमालय एव प्रदशिता । विद्याधराणां सुन्दरीणां प्रेमपत्रोपयोगिसाधनरूपेण भूर्जपत्रस्योल्लेखे 
कविरस्य द्रव्यगतस्य नियमनिबन्धनस्य व्यावहारिकं रूपं प्रस्तौतीत्थम्‌ 


'न्यस्ताक्षरा धातुरसेन यत्र भूर्जत्वचः कुञ्जरबिन्दुशोणाः 
वरजन्ति विद्याधरसुन्दरीणामनङ्गले खक्रिययोपयोगम्‌ 1^ 


रघुवंशे दिग्विजयाय्रस्थितस्य रघोः मार्गे गङ्गया: अम्भःकणान्‌ धारयित्वा भूतानां 
हिमालयपर्वतीयानां भूर्जपत्राणामुल्लेख: कृत:-- न्‌ शीतलेन मरुता मर्मरी 


‘aig मर्मरीभूताः कीचकध्वनिहेतवः 
गङ्गाशीकरिणे मार्गे मरुतस्तं सिषेविरे 
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कविसमवस्य सिंद्धान्तप्रतिपादने कालिदासस्य व्यावहारिक योगदानम्‌ १८३ 


अभिज्ञानशाकुन्तले कण्वस्याङ्कात्‌ निर्गत्य Ue: दुष्यन्तस्य हर्म्याय प्रस्थिताया: शकुन्तलायाः सादृश्यं 
ग्रलयतटोन्मूलितया चन्दनलतया सह प्रदर्श्य कविना मलयपर्वते चन्दनस्य स्थितिः प्रदर्शिता एवम्‌ ° 
ला कथमिदानीं तातस्याङ्झत्‌ परिभ्रष्टा मलयतटोन्मूलिता चन्दनलतेव देशान्तरे जीवितं धारयिष्यामि* 
इत्यमेव रघुवंशेऽपि चन्दनस्थितेरुल्लेखः मलयपर्वत एव कृत: | यद्यपि कमलस्य स्थितिः सर्वासु ऋतुषु भवति 
परं हेमन्तशिशिरव्यतिरिक्तास्वेव ऋतुष्वस्य सद्भावस्य वर्णनं कविसमयगतस्य नियमनिबन्धनस्य परम्परा 
afr! | आसु ऋतुषु कमलवर्णनस्य नियमनिबन्धनायां, कवीनां मुख्यभूता भावना, अस्य पुष्पस्य शोभातिशय- 
प्रदर्शनमेव | यतः हेमन्ते शिशिरे च ऋतुद्रये कमलनालस्यैव विशेषेण महत्ता दृश्यते | तस्य पुष्परूपस्य सौन्दर्य 
जाड्यातिशयेन तिरस्कृतं भवति । ग्रीष्मतौ कमलपूरितानां सरसां जले सुखावहस्य स्नानस्य वर्णनं ऋतुसंहारे कृतं 
कविनेत्थम्‌ | 

“कमलवनचिताम्बुः पाटलाम्रोदरम्यः* सुखसलिलनिषेकः सेव्यचन्द्रोशुहार; ।' 

“अस्मिन्नेव काव्ये कमलसमृद्धिं वर्णयितुं कविना शरदतों: चयनं विशेषेण कृतम्‌ | शरदतों: वर्णनाय 

समर्पितेषु अष्टाविंशतिसंख्यकेषु पद्येषु एकादश केवलस्य कमलस्यैव समृद्धं प्रदर्शयन्ति' | 


अन्येषु वर्णेषु प्रसिद्धव्यवहाराणामपि कतिपयानां पदार्थानां केवलायाः शुक्लतायाः gem अथ 
च शोणताया एव वर्णनं नियमरूपस्य कविसमयस्यैकः प्रकार । यथा वस्राणि, पुष्पाणि, sa नैकेषु वर्णेषु 
संभवन्ति परं शुभत्वस्य योगाय तेषां शुक्लत्वस्योल्लेख एव कविसमये अभिम्रेतोऽ भवत्‌ | रघुवंशे शुद्धवेषयोः 
सुदक्षिणादिलीपयोः चित्रणं हिमरहितयोरिचत्राचनद्रमसोयोंगवत्‌ कृतं कविना निम्नप्रकारेण- 
“काप्यभिख्या तयोराहीदरव्जतोः शुद्धवेषयोः | 
हिमनिर्मुक्तनियोंगे चित्राचन्रमसोरिव' | 
राज्ञः दशरथस्य प्रभावातिशयत्वात्‌ कस्यचिदपि नृपते: खेतच्छतरधारणस्यासमर्थतावणनि कविःयत्र = 
शुप्रताया: प्रतिपादन करोति तत्र छत्रस्यापि शुक्लतायाः द्योतनं करोति ।कुमारसंभवे पुष्पशुक्लतां वर्णयन्‌ कवि: 
तं स्मितस्योपमानरूपेण प्रस्तौति अथ च पार्वत्याः स्मितस्य विकासं द्योतयतीत्थम्‌- 
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“पुष्प प्रवालोपहितं यदि स्यान्मुक्ताफलं वा स्फुटविद्रुमस्थम्‌ । 
ततोऽनुकुयांद्विशदस्य तस्यास्ाम्रष्ठपर्यस्तरुचः स्मितस्यः ॥' 
हंसस्य शुक्लता सहजा एव परं तस्य शुक्लतानिरूपणमपि कविसमयस्य नियमपरम्परायामेव स्वीकृत- 
मस्ति। अस्य व्यावहारिकस्य रूपस्योपलब्धिः रघुवंशे रघोः प्रतापवर्णने भवति | कविना यशसां विभूतीनां 
प्रसारवर्णनं शुक्लानां पदार्थानां माध्यमेनैव कृतमस्मिन्‌ प्रसङ्गे 
"हंसश्रेणीषु तारासु कुमुदवत्सु च वारिषु | 
विभूतयस्तदीयानां पर्यस्ता यशसामिवः ॥ 
ऋतुसंहारेऽपि meat चन्द्रतारावकीर्णस्य व्योम्नः शोभा हंसानां शोभातिशयेन भूषितानां तोयाशयानां 
शोभासदूशी द्योतिता कविना? | 


मेघानां, वृक्षाणाम्‌, असुराणां, धूमस्य अथ च केशानां कृष्णतायाः वर्णनमपि कविसमयस्य गुणरूपस्य 
नियमनिबन्धनस्य प्रकार: विद्यते“ । रघुवंशे गजानामुपमानरूपेण मेघानां वर्णनं कृत्वा कविकुलगुरुणा तेषां 
कृष्णतायाः द्योतनं कृतम्‌ | इत्थम्‌ 
*रजोभिः स्यन्दनोद्भतैर्गजैश्च घनसंनिभै: | 
भुवनतलमिव व्योम कुर्वन्‌ व्योम एव भूतलम्‌ ।' 
एवमेव मेघदूते विष्णो: शरीरस्य कान्तिमपहृत्य कृष्णभूतस्य मेघस्य वर्णनं कुर्वन्‌ कवि: कथयति— 
त्वय्यादातुं जलमवनते शाङ्गिणो वर्णचौरे | 
तस्याः सिन्धोः पृथुमपि तनुं द्रभावाठावाहम्‌ ।' 
अभिज्ञानशाकुन्तले पिशिताशनानां भयावहं रूपं Seld कविः तान्‌ सन्ध्यापयोदानिव वर्णयित्वा मेघानां 
का्ण्यस्यैव प्रतिपादनं करोति 


'छायाश्चरन्ति बहुधा भयमादधानाः संध्यापयोदकपिशाः पिशिताशनानाम्‌" 
T अलकानां कृष्णताया: प्रतिपादनार्थ कविना रघुवंशे इन्दुमत्या: केशानां कान्ति: भ्रमरकान्तिसदृशी 
— P 
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“कुसुमोत्खचितान्वलीभृतश्चलयन्भूङ्ग रुचस्तवालकान्‌ | 
करभोरु करोति मारुतस्त्वदुपावर्तनशङ्कि मे मनः" ॥ 
पल्लवानां, नखानां, बन्धूकपुष्पाणामथ च सूर्यस्य शोणताया: वर्णनमपि कविसमयस्य गुणगतस्य 
नियमनिबन्धनस्वैव प्रकारान्तरम्‌ । कुमारसंभवे पल्लवस्य रक्ततां द्योतयन्‌ कवि: तं नायिकाया उपमानरूपेण 
गृणातिः रघुवंशे प्रणामार्थ राज्ञः दशरथस्य चरणयो: नतानाम्‌ अथ च चरणनखरागेण रञ्जितानां नृपतीनां मुकुटानां 
वर्णने कवि: नखानां रक्तिमायाः सूचनां ददातीत्यम्‌-- 
“चरणयोर्नखरागसमृद्धिभिर्मुकुटरतमरीचिभिरस्पृशन्‌। 
नृपतयः शतशो मरुतो यथा शतमखं तमखण्डितपौरुषम्‌ । 
अन्यत्रापि नखानां रागस्य प्रतिपादनार्थं कविः तान्‌ प्रात: कालीनस्य सूर्यस्य मयूखैः स्पृष्टान्‌ कमल॑सदृशान्‌ 
द्योतयित्वा द्वयोरेव वर्णौचित्यं सूचयति“ | 
बन्धूकपुष्पं नीलश्वेतपीतरक्तेष्वेतेषु वणेषु उपलभ्यते परं बन्धूकस्य रक्तिमाया एव वर्णनं नियम- 
निबन्धनरूपे कविसमयेऽभिमतमभवतू । कालिदासेन शरदर्ती नायिकानामधरेषु प्रतिबिम्बितायाः बन्धूकस्य रक्ति- 
माया: शोभा इत्थं वर्णिता-- 
“स्रीणां विहाय वदनेषु शशाड्लक्ष्मी काम्यं च हंसवचनं मणिनूपुरेषु | 
बन्धूककान्तिमधरेषु मनोहरेषु क्वापि प्रयाति सुभगा शरदागमश्रीः' ॥' 
एवमेव रघुवंशे संध्यया स्पृष्टाया: सूर्यप्रभायाः वर्णने कविस्तस्याः शोणताया एव परिचयं ददाति 
“संचारपूतानि दिगन्तराणि कृत्वा दिनान्ते निलयाय गन्तुम्‌। 
प्रचक्रमे पल्लवरागताम्रा प्रभा पतङ्गस्य मुनेश्च धेनु: ॥' 
वर्षत मयूरध्वनौ माधुर्यातिशयस्य सनिवेशत्वादस्यमृतौ केकाध्वने: वर्णनस्य कविपरम्परा 
मेघदूते मेघस्यागमनाय स्वागतभूताया: केकाध्वनेरुल्लेखः शुक्लापाङ्गान सजलनयनानाञ्च मयूराणां माध्यमेन 
कवि: निम्नप्रकारेण तेषां प्रसादमभिव्यनक्ति-- 


“शुक्लापाङ्गैः सजलनयनैः स्वागतीकृत्य केका: | 
प्रत्युधात: कथमपि भवान्‌ गन्तुमाशु व्यवस्येत्‌* ॥ 

१. अभि.शा.३.।२५ 

२. रघु.८ ५३ 

३. का.मी.पृ.१७८,अ.शे.पृ.६० 

४. कु.सं.,१.४४ 

५. रघु.९१३ 

- ६. तत्रैव १९८ 
७, ऋतु ३२७ 
८. Xu 
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१८६ संस्कृतविमरशः 
रघुवंशेऽपि दिलीपस्य रथध्वनौ मेघध्वनिमुत्रेक्ष्य केकाध्वनिं कुर्वतां शिखण्डिनां वर्णनं कृतम्‌ 


मनोभिरामाः श्रृण्वन्तो रथनेमिस्वनोन्मुखैः | 
षडजसंवादिनी: केकाः द्विधा भिन्नाः शिखण्डिभिः ॥ 
ऋतुसंहारे अपि मेघध्वि श्रुत्वा केकाध्वनि कुर्वतां नृत्यताञ्च मयूरमण्डलानामतीव मनोहरं वर्णनं कृतम्‌ 
कविना? | 
वल्कलानां, प्रियङ्गुलतानां, परागस्य च पीतत्वस्य वर्णनं गुणगतनियमनिबन्धने क्रियते कविसमयानु- 
TEL । ऋतुसंहार प्रियवियुक्तत्वात्‌, विपाण्डुतां प्राप्तवती विलासिनीमिव, Brergerat वर्णयित्वा कविः तस्याः 
पीतत्वस्य सूचनां ददातीत्थम्‌- 


'पाकं व्रजन्ती हिमजातशीतैराधूयमाना सततं मरुद्भिः | 
प्रिये frag प्रियविप्रयुक्ता विपाण्डुतां याति विलासिनोव'* ॥ 


मेघदूतेऽपि यक्षिण्याः अवयवानां पीतत्वस्य सूचनार्थ ्रियङगुलतास्तेषामुपमानरूपेण गृहीताः" ॥ ग्रीष्प- 
वर्षेति क्रतुद्रयापेक्षया वसन्तर्तौ कोकिलस्य शब्दस्य मधुरतरा प्रतीतिर्भवति । अत एव कविसमयस्य परम्परायां 
वसन्तर्तो एव कोकिलध्वनेः वर्णनस्य नियमनमभवत्‌ । सुरभिमासे चूताङुरभक्षणहेतुत्वात्‌, कोकिलानां-कण्ठेषु 
जायमानस्य माधुर्यस्य व्यावहारिकस्य रूपस्य प्रस्तुति: निम्नोक्ते प्रसङ्गे दृश्यते 


'चूताडुरास्वादकषायकण्ठ: पुंस्कोकिलो यन्मधुरं चुकूज | 
मनस्विनीमानविधानदक्षं तदेव जातं वचनं स्मरस्य |" 
cal CURE SM शिशिरान्तरवर्तिन्यां दसन्तर्तौ कोकिलस्य कण्ठमधुरताया: निरूपणमुप- 


E. वस्तुद्वये व्यक्तिद्वयेऽथवा विद्यमानेऽपि तात्त्विके भेदे तयोरभेदप्रदशनिऽपि कविसमयस्य प्रकारः 
। यथा कमलासम्पदयोः भेद: विद्यते यत: समुद्रमन्थनानन्तरमुपलभ्यमानेषु रलेष्वन्यतमस्य लक्ष्मीति नाम्मः 

का.मी.पृ.१७४,अ.शे.पृ.६० 

मेघ. १.२४ 

रघु. १३८ 

ऋतु २६ 

का.मी.पृ. १७७, अ. शे. पृ. ६० 

ऋतु,४.११ 

मेघ. २४४६ 

का.मी. पृ. १७४, अ. शे. पृ.६० 

कु.सं.३.३२ 
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कविसमयस्य सिद्धान्तमतिपादने कालिदासस्य व्यावहारिकं योगदानम्‌ १८७ 


रलस्य उपाधिः कमला मन्यते अथ च सामान्याय वैभवाय सम्पदा इति अभिधानस्य प्रचलनमस्ति । एतयोः 
द्रयोरभेदवर्णनमेव कविसमये अन्तर्भवति | अस्य कविसमयस्य व्यावहारिकं रूपं महाकवे: कालिदासस्य रघुवंशे 
दृश्यते | शरत्कालीनस्य वैभवस्य वर्णनप्रसङ्गे कविः वैभवं लक्ष्मीति पदेनोल्लिखति-- 
“लब्धप्रशमनस्वस्थमेनं समुपस्थिता। 
पार्थिवश्रीद्वितीयेव शरत्पड्कूजल क्षणा" 
शब्देन पर्वतभेदनमपि कविसमयस्य नियमनिबन्धनमेवः । कालिदासस्य कुमारसंभवे अस्य कवि- 
समयस्य व्यावहारिकं रूपं दृश्यते | कुमारेण कार्तिकेयेन प्रयुक्तस्य वरुणास्नस्य नादेन विदीर्णानां पर्वतानां 
वर्णनप्रसङ्गे अस्य निदर्शनमुपलभ्यते- 
'गर्जारवैर्विधटयन्नवनीधराणां श्रूड्राणि मेधनिवहो घनमुज्जगाम ।' 
कस्यचिदपि देहिनः प्रमुखतां प्रतिपादयितुं तस्य नाम्मः स्थाने तस्योपाधिविशेषस्य प्रयोग: कविसमयस्य 
परम्परायामभिमतोऽ भवत्‌ | 
यस्य व्यावहारिकस्य रूपस्योपलब्धिः कविकुलगुरोः कुमारसंभवे शिवस्य वर्णप्सङ्गेषु भवति | निम्नो- 
दाहरणे शिव: शूलिन्‌ इत्युपाधिना विभूषित: कविना 
शूलिनः करतलद्वयेन सा संनिरुध्य नयने हृतांशुका । 
तस्य पश्यति ललाटलोचने मोघयत्नविधुरा रहस्यभूत्‌ ॥ | 
अस्मिनेव काव्ये शिवाय इन्दुमौलिः इत्युपाधिप्रयोगेऽपि कविनास्य कविसमयस्य व्यावहारिकं रूपं 
प्रथितम्‌” । 
पादाभ्यामारभ्य देववर्णनस्य शिरसश्चारभ्य मनुष्यवर्णनस्य परम्परापि कविसमयस्य प्रकारेष्वन्त- 
Tafa? । कुमारसंभवे कविना पार्वत्याः वर्णनं पादाभ्यामारभ्यास्य कविसमयस्य व्यावहारिकतायाः सूचना 
दत्तेत्थम्‌ — 


अभ्युनताङगष्ठनखप्रभाभिनिक्षिपणाद्रागमिवोदूगिसस्तौ S 
आजह॒तुस्तच्चरणौ पृथिव्यां स्थलारविन्दश्रियमव्यवस्थाम्‌ | 


रघु.४.१ 
अ.शे. पृ.६० 
कु.सं. १७:४१ 
अ.शे.पृ.६१ 
कु.सं.८३ 
तत्रैव ६.२५ 
अशे.पृ६० 
कु.सं.९३३ 
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१८८ 0 
सस्कृतविमर्शः 


निष्कर्षरूपेणेदं वस्तुं शक्यते यत्‌ कविकुलगुरोः कालिदासस्य रचनाः कविसमयस्य व्यावहारिकस्य 
पक्षस्योपस्थापनाय एतादृश्यः आधारभूमयः विद्यन्ते या आश्रित्य कविसमयस्य सिद्धान्तप्रतिपादनमभवत्‌ । यतः 
कविशिक्षापरेषु मुख्येषु अन्धेषु प्रतिपादिताना प्राय: स्वेषामेव मुख्यानां कविसमयानां निदर्शनानि कविशिरोमणेः 
कृतिषु प्राय: प्राप्यन्ते | यद्यपि संस्कृतसाहित्यस्यान्येषामपि कवीनां कृतिषु कविसमयस्य व्यावहारिकस्य रूपस्योः 
पलब्धि: भवति तथापि सर्वेष्वेव कषेत्रेषु मौलिभूतं स्थानमन्वेषयन्ती कालिदासस्य प्रतिभा कविसमयस्य संमर्देऽपि 
कविं शिरोमणिस्थाने प्रतिष्ठापयितुं क्षमाभवत्‌ । | 
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वाल्मीकिरामायणे सांस्कृतिकसन्दर्भाः 


डॉ. जानकीप्रसादद्विवेदः 


इदं रामायणरसाप्लावितान्तःकरणंस्य कस्य सचेतसो विदितं नास्ति यन्महर्षिवाल्मीकिना विरचित 
आदिकाव्ये रामायणे चरित्रमेव मानवताया निकष भूतं तत्त्वमास्ते | चारित्रिकविशेषताभिर्मण्डितस्य पुरुषस्यान्वेषणं 
तदीयं विशदं वर्णनं च वर्तते मुख्यमुद्देश्यमादिकाव्यस्य रामायणस्य, उत्तमचरित्रस्य ूर्णविकासो मर्यादापुरुषोततमे, 
श्रीरामे सन्निहितो दृश्यते । अत्र न केवलमुत्तमचरित्रोपेतस्य श्रीरामस्यैव अथच आदर्शपितुर्दशरथस्य, आदर्शमातुः 
कौशल्यायाः सुमित्रायाश्च, आदर्शभ्रातुर्भरतस्य लक्ष्मणस्य च, आदर्शपल्या: सीताया: आदर्शमित्रस्य सुग्रीवस्य, 
आदर्शदूतस्य हनुमतश्च यच्चरित्रमवाप्यते, तेन भारतीया पुरातनी संस्कृतिर्भवति संस्कृतिभूषणम्‌ | अत्र तदीयाः 
कतिपये प्रमुखा: सन्दर्भाः प्रस्तूयन्ते 
१. सच्चरित्रस्य चिन्ता uem 

रामायणस्य प्रथमसगें मूलरामायणे दृश्यते नारद-वाल्मीकिसंवाद: तत्र तपस्वी å T 
रल॑ जिज्ञासते, यो दुर्लभै: शीलादिभि: घोडशगुणैर्विभूषितो भवेत्‌ ते च घोडशगुणा: सन्ति- १. शालम्‌ २. कि 
३. धर्मज्ञता ४. कृतज्ञता ५. सत्यवाक्यम्‌ ६. दृढव्रतम्‌७. चरित्रसम्पन्नता ८. सर्वभूतहितम्‌ ९.विद्वत्ता १ 2 साम 7 
११. प्रियदर्शनम्‌ । १२. आत्मवत्ता १३. क्रोधजय: १४. द्युतिः १५. SAT १ ६. देवेष्वपि puse 
चेति। संगृहीतेष्वेषु गुणेषु चरित्रमेव प्रशस्तमाभाति, यतो हि लोकेऽस्मिन्‌ वीर्यवतो भर्म कृतशा dics 
दुतिमन्तश्‍च बहवो वसन्ति, परं तेषां चरित्रं प्रशस्तमन्यैरुपादेयं च नैव भवति, कि च चरित्रदृष्टया ते प्र 
विपन्ना:--दीना एव दृश्यन्ते 

वाल्मीकिवचनानुसारमिदमवश्यं ध्यातव्यं यत्‌ शीलादिस्वभावसमुपताः ee mb 
भवितुमर्हन्ति । अर्थाद्‌ येषां मनः पूतं दृढं च भवति तेषामेव चरित्रं पथप्रदर्शकमुपकारक 
शीलादिकमेव प्रथममर्जनीयं भवति चरित्राधानाय | 

वाल्मीकिना पृष्टो नारद: श्रीरामस्य इद्ष्वाकुवंशप्रसूतस्य नियतात्मवत्त 
संख्यकान्‌ गुणान्‌ संकीर्त्य तदीयं विशदं चरित्र प्रकाशयितुं प्रारभते -' 


- वाग्मितादिकान्‌ ऊनसप्तति 
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१९० सस्कृतविमर्शः 


तमेवं गुणसंपन्नं रामं सत्यपराक्रमम्‌ | 
यौवराज्येन संयोक्तुमैच्छत्‌ प्रीत्या महीपतिः ॥' 
सन्दर्भवचनानि 

चारित्र्येण च को युक्त: | 
बहवो दुर्लभाश्चैव ये त्वया कीर्तिता गुणा: | 
मुने ! वक्ष्याम्यहं बुद्धवा तैर्युक्तः श्रूयतां नरः ॥ 
इक्ष्वाकुवंशप्रभवो रामो नाम जने: श्रुत: । 
समयो र्चितव्यस्तु सन्त्चारित्रभूषणाः ।२ 

२. ब्रह्मबलस्य प्रशंसा क्षत्रियबलस्य च निन्दा 


प्रजापतेर्ब्रह्मण: पुत्रस्य कुशस्य प्रपौत्र, कुशनाभस्य पौत्र: गाधेश्च पुत्र आसीद्‌ विश्वामित्रः | स 
एकदाक्षौहिणीसेनासमावृतोऽपरं ब्रह्मलोकमिव बसिष्ठाश्रममुपजगाम | तत्र वसिष्ठेन स समादूत आतिथ्याय 
निमन्त्रितश्च | आतिथ्येन परमप्रीतो विश्वामित्र आतिथ्यसामग्रीसाधिकां कामधेनुं शबलामयाचत । सर्वस्वभूता- 
यास्तस्या: प्रदानं वसिष्ठस्याभिमतं नाभूत्‌ | तस्मादन्ते बलदर्पितो विश्वामित्रस्तां बलान्नेतुमारभत । तेन नीयमाना 
शबला वेगेन सर्वान्‌ भृत्यांस्तिरस्कुर्वती बह्म्षिवसिष्ठपार्श्वमागत्य निवेदयति -- धक्षत्रियापेक्षया ब्राह्मणा एव 
बलवत्तरा भवन्ति ब्राह्मणापेक्षया क्षत्रियस्य बलं कदापि नैवोत्कृष्टं मन्यते, ब्रह्मनलस्य दिव्यगुणसम्पन्नत्वात्‌ — 


न बलं क्षत्रियस्याहुर्ब्राह्मणा बलवत्तराः | 
ब्रह्मन्‌ ब्रह्मबलं दिव्यं क्षत्राच्च बलवत्तरम्‌ ॥ 
अप्रमेयं बलं तुभ्यं न त्वया बलवत्तरः | 


विश्वामित्रो महावीर्यस्तेजस्तव दुरासदम्‌र ॥ 


एवमनुनीतस्य वसिष्ठस्यादेशेन शबला WES - शक- यवन- काम्बोज-बर्बर -म्लेच्छ - किरात 
वीरानुत्पादितवती | येषां प्रभावेण वसिष्ठस्य हुंकारेण च विश्वामित्रस्य शतपुत्रसेनादिकं सर्वं विनष्टम्‌ अभूत्‌ | 
परमं निर्वेदमापन्नो विश्वामित्रस्तपसा महादेवमाराधयामास । तत्सकाशाद्‌ दिव्यास्राणि संप्राप्य महता दर्पेण युक्तो 
विश्वामित्रो वसिष्ठविनाशाय पुनरुपागमत्‌ । क्रोधाविष्टो वसिष्ठो बरह्मदण्डमुद्यम्याब्रवीत्‌ — 


क्व च ते क्षत्रियबलं क्व च ब्रह्मबलं महत्‌ । 
पश्य ब्रह्मबलं दिव्यं मम क्षत्रियपांसन !* 
वा.रा.१ ।१ ।१९,२१ 


वा.रा.१ 1१ ।३,७८ 1६ 1१०५ ।४२ इत्यादीनि | 
वा.रा. १ ।५४ | १४-१५ | 
वा. रा. १ ।५६ ।४ इति | 
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वाल्मीकिरामायणे सास्कृतिकसन्दर्भा १९१ 
इति समुदघोष्य विश्वामित्रसंचालितमाग्नेयाद्यस्रजातं वसिष्ठेन विनाशितम्‌ । किं बहुना, रौद्ररूपधारिणा 
वसिष्ठेन विश्वामित्रस्य ब्रह्म्रमपि अस्तम्‌ | एवमस्रबलहीनो विश्वामित्रो विनिःश्वसनिदमुद्घोषयामास- 
धिग्बलं क्षत्रियबलं ब्रह्मतेजो बलं बलम्‌। 
एकेन ब्रह्मदण्डेन सर्वाख्राणि हतानि मे ॥ 
महनीययानया घटनया संप्रेरितो विश्वामित्र उग्रं तप आस्थायान्ते SEES प्राप्तवान्‌ | 
हन्त | एतादृशां ब्रह्मतेजो भृतां ब्राह्मणानामेतस्मिन्‌ देशे भारतेऽ्य दृश्यते क्लेशः । ब्राह्मणा एव नितरां 
सीदन्तितदीयः कोऽपि बन्धुर्नेव दृशयते श्रूयते चापि येषां हितसाधनार्थमपि विष्णुर्मनुजरूपेणावतरति 1 
३. दैव - पुरुषकारयोर्बलाबलपरीक्षा 
दैवपुरुषकारयोर्बलीयस्त्वं दैवस्यैव सर्वत्राङ्गीक्रियते, तथापि ये समर्था: सन्ति ते पुरुषार्थेन दैवं परिभावः 
यितुं चेष्टन्त एव रामायणे शापेन चण्डालतां गतोऽयो ध्याधिपतिखिशङ्कः स्वकीयं भद्रमन्विच्छन्‌ विश्वामित्रमुप- 
जगाम्‌ । कारुण्यमागतेन मुनिना पृष्ट: स बूते--'दैवसमक्षं पौरुषं निरर्थकमेव भवति । साम्ग्रतमहं दैवेनोपहतोऽस्मि 
मम किमपि शरणं नास्ति । मम भद्रविधाने भवान्‌ समर्थः किं च भवान्‌ पुरुषार्थ बलेन दैवमपि तिरस्कर्तुं प्रभवति 
दैवमेव परं मन्ये पौरुषं तु निरर्थकम्‌ 
दैवेनाक्रम्यते सर्व दैवं हि परमा गतिः ॥ 
तस्य मे परमार्तस्य प्रसादमभिकाङ्क्षत: । 
कर्तुमह॑सि भ्रं ते दैवोपहतकर्मणः ॥ 
नान्यां गर्ति गमिष्यामि नान्यच्छरणमस्ति मे । 
दैवं पुरुषकारेण निवर्तयितुमर्हसिः ॥ । 
सशरीरं त्रिशङ्कोः स्वर्गसप्रेषण, बरहार्षिपदोपलब्धिश्चैतादृशमेव कार्य विभाति विश्वामित्रस्य, येन वक्तु 
शक्यते — 'सत्यपि दैवस्य बलवत्त्वे समर्थास्तं प्रबाधन्ते' इति | 
मेघनादस्य नागपाशात्‌ प्रतिबुध्य राम: शरतल्पे गतासुवत्‌ शयान 
वयस्येन त्वया अङ्गदादिवीरैश्चापि मम प्रियमेवानुष्ठितम, परं पुरुषार्थेन 
साम्प्रतं विप्रियमनुभवामि । अतो युष्माभिः सवैरेव मां विहाय युद्ध 
न चातिक्रमितुं शक्यं दवं सुग्रीव ! मानुषैः | 
यत्तु शक्यं वयस्येन सुहृदा वा परं मम॥ 
अनुज्ञाता मया सर्वे यथेष्टं AACA ॥ 


१. वा.रा.१।५६।२३ इति। 
२. वा.रा.१।५८ १२२-२४ 
३. वा.रा.६ १४९ | २८,३० 


लक्षमणं वीक्ष्य सुग्रीवमभिभाषते न 
दवं प्रबाधितुं न शक्यते, तेनाभिभूतोऽहं 
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१९२ सस्कृतविमर्श 
युद्धभूमौ निहतं रावणं दृष्ट्वा विलपन्त्यस्तदीया: wea: कथयन्ति-'राक्षसानां वानराणां तव च्च 
दैवयोगादेवैष विनाश: संजात: | यतो हि दैवगतिरनिवर्तनीया भवति" इत्यादि 
न कामकारः कामं वा तव राक्षसपुङ्गव | 
दैवं चेष्टयते सर्व हतं दैवेन मन्यते ॥ 
वानराणां विनाशोऽयं राक्षसानां च ते रणे | 
तव चैव महाबाहो ! दैवयोगादुपागतः ॥ 
नैवार्थेन न कामेन विक्रमेण न चाज्ञया | 
शक्या दैवगतिलोकि निवर्तयितुमुद्यताः ॥ 
लङ्विजयाभ्युदयं सूचयितुं श्रीरामस्य यदा हनुमान्‌ सीतासमीपमुपगतस्तदा स प्रार्थयते — पूर्व या 
राक्षस्यस्त्वा बहुधा संतर्जितवत्यस्ता इदानीमहं तवानुमत्या हन्तुमिच्छामि तदा दीनवत्सला सीता वदति--मया 
यत्‌ किमपीह विप्रियं समप्राप्तं तत्सर्व भाग्यदोषेणैव दैवगत्या वा । एतासां राक्षसीनां तत्र दोषो नास्ति -- 
भाग्यवैषम्यदोषेण पुरस्ताद्‌ दुष्कृतेन च ॥ 
मयैतत्‌ प्राप्यते सर्व स्वकृतं guy | 
मैवं वद महाबाहो ! दैवी होषा परा गतिः ॥ 
प्राप्तव्य तु दशायोगान्मयैतदिति निश्चितम्‌ । 
दासीनां रावणस्याहं मर्षयामीहि दुर्बला i* | इति । 

M रावणवधानन्तर समुपस्थितां सीतां संवीक्ष्य रामो वदति- मदीयं पौरुषं सकलं बभूव, यन्मया रावणो 
हतस्त्वं च संप्राप्ता । राक्षसेन रावणेन यत्वं हृता, स च दैवसंपादितो दोष आसीत्‌, एष मया पौरुषबलादद्य 
तिरस्कृतः एवमत्र तदीयाभिप्रायो भवेन्नाम यत्‌ पौरुषबलेन कदाचिद्‌ दैवं जेतुं शक्यते इति-- 

अद्य मे पौरुषं दृष्टमद्य मे सफल: श्रमः | 
अद्य तीर्णप्रतिज्ञो5हं प्रभवाम्यद्य चात्मनः ॥ 
या त्वं विरहिता नीता चलचित्तेन रक्षसा। 
दैवसंपादितो दोषो मानुषेण मया जित: ॥ 
संग्राप्तमवमानं यत्‌ तेजसा न प्रमार्जति। 
कस्तस्य पौरुषेणार्थो महताऽप्यल्पचेतसारे ॥ 


१. वा.रा.६।११२।२३-२५ 
२. वा.रा.६।११७।४-६ 
३. वारा.६।११५।३७-३९ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


वाल्मीकिरामायणे सांस्कृतिकसन्दर्भा १९३ 
सीतापरित्यागानन्तरं व्यथितं लक्ष्मणं दृष्ट्वा सुमन्रस्तं दैवयोगप्रयुक्तं रहस्यमाविष्करोति--रामेण 
सीतया च यद्‌ यद्‌ दुःखं संप्राप्त तत्‌ सर्व दुरतिक्रमणीयस्य दैवस्यैव प्रभावेण | एतत्सर्व भविष्यत्फलमेकदा 
वसिष्ठाश्रमे संप्राप्तो मुनिर्दुर्वासा उपदिष्टवान्‌ दशरथं प्रति -- 
यद्यप्यहं नरेन्द्रेण रहस्यं श्रावितं पुरा | 
तथाप्युदाहरिष्यामि दैवं हि दुरतिक्रमम्‌ ॥ इत्यादि। 
“रहस्यमिद वृत्तं त्वया भरतशत्रुध्नसमक्षं नैव प्रकाशनीयम्‌, इति सुमन्त्रो लक्ष्मणं प्रेरयति - 
येनेदमीदृशं प्राप्तं दुःखं शोकसमन्वितम्‌ | 
न त्वया भरतस्याग्रे शतरुध्नस्यापि सनिधौः ॥ इति। 


४. अनिर्वेद: परमोत्साहता च श्रियो मूलम्‌ | 
मारीचवधात्‌ प्रत्यागतः श्रीरामः सीतया शून्यमाश्रमं वीक्ष्य विषीदन्‌ भृशं विललाप | तदा स लक्ष्मणेन 
प्रार्थितो विषादं परित्यज्य सीतान्वेषणे यलाचरणाय- 
मा विषादं महाबुद्धे ! कुरु Act मया सह॥ 
मा च शोके मनः कृथाः ॥ इति। 
तदनु महता यलेनापिं सीताविचये कृते सति सीता नैव संप्राप्ता, एवं रामः पुनरपि शोकसंतप्तः संजातः 
तं तथाविधं वीक्ष्य लक्ष्मणो वदति---'उत्साहेनातिदुष्करमपि कार्य निर्वर्तयितुं शक्यते, तस्मात्‌ त्वया शोकः 
समुत्सारणीयः, धृतिः सोत्साहता च समाश्रयणीया' 
शोकं विसुज्याद्य धृतिं भजस्व सोत्साहता चास्तु विमार्गणेऽस्याः | 
उत्साहवन्तो हि नरा न लोके सीदन्ति कर्मस्वतिदुष्करेषु ॥ 
क्रोधाविष्टः सन्‌ धनुः सज्यं करोति तं तथाविधं 


: सीतावियोगसंतप्त: श्रीराम: 
सर्वमेव जगद, दगधुकाम; सीता नयो विनय: शीलं साम च समाश्रयणीयम्‌, ततो 


निरीक्षमाणो लक्ष्मण: पुन: प्रार्थयते यत्‌ सीतासंप्राप्तये पूर्वमावाभ्यां न 
यदि सीता नावाप्यते तहि नूनमेव शरसंप्रयोगो विधेयः 
शीलेन साम्ना विनयेन सीतां नयेन न प्राप्स्यसि चेन्नरेन्द्र | 
ततः समुत्सारय हेमपुडरवैमहिन्द्रवज्रप्रतिमै: sni ॥ 


वा.रा.७ ।५० ।१८ 
वा.रा.७ ।५० । १९ 
वा.रा.३ ।६१ 1१४, १८ 
वा.रा.३ ।६३ ।१९ 
वा.रा.३ ।६५ 126 
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पुनरपि लक्ष्मण: प्रार्थयते शोकपरायणं श्रीरामम्‌ --'यद्यपि साम्प्रतं सीताविनाशरूपं महत्‌ कृच्छु- 
मापतितम्‌, तथापि बुद्धियोगेन शुभाशुभमवगन्तुं शक्यते | एतेन शोक: संत्याज्य: अनिर्वेदश्च wae’ 
त्वद्विधा नहि शोचन्ति सततं सर्वदर्शना: । 
सुमहत्स्वपि कृच्छेषु रामानिर्विण्णदर्शनाः ॥ 
तत्त्वतो हि नरश्रेष्ठ ! बुद्ध्या समनुचिन्तय 
बुद्ध्या युक्ता महाप्राज्ञा विजानन्ति शुभाशुभे' ॥ 
सौतासंग्राप्तिविषये लक्ष्मणस्यायं द्रढीयान्‌ विश्वासो मुहुर्मुहुर्वचसा संप्राकश्यते यदुत्साहस्यैव समाश्र- 
यणेन सीतामावां प्राप्स्याव: | तदीयविचारेण उत्साह एव परं बलमस्ति । यो हि उत्साहमाश्रयते, तस्य लोक़ें किमपि 
दुर्लभं नास्ति 
उत्साहो बलवानार्य | नास्त्युत्साहात्‌ परं बलम्‌ | 
सोत्साहस्य हि लोकेषु न किञ्चिदपि दुर्लभम्‌ ॥ 
उत्साहवन्तः पुरुषा नावसीदन्ति कर्मसु | 
उत्साहमात्रमाश्रित्य प्रतिलप्स्याम जानकीम्‌? ॥ 
कर्मसिद्धये सर्वत्र शोकपरित्यागः प्रथममपेक्ष्यते इत्यभिप्रायेण पुनरपि लक्ष्मणो बूते--य: पुरुषो धृति 
विहाय शोकपरायणो भवति, स जले भाराक्रान्ता नौरिव निमज्जति । तस्माद्‌ बद्धाञ्जलिरहं प्रार्थये शोकपरित्यागाय 
os च, यतो हि शोकेन नैव कदापि सुखमनुभूयते, कि च तेन जीवितमपि संशयग्रस्तं भवति 
व्यसने वाऽर्थकृच्छरे वा भये वा जीवितान्तगे | 
विमृशंश्च स्वया बुद्ध्या धृतिमानावसीदति i 
बालिशस्तु नरो नित्यं वैक्लव्यं योउनुवर्तते । 
स मज्जत्यवशः शोके भाराक्रान्तेव नौर्जले ॥ 
एषोउञ्जलिर्मया वद्ध: प्रणयात्‌ त्वां प्रसादये | 
पौरुषं श्रय शोकस्य नान्तरं दातुमर्हसि ॥ 
ये शोकमनुवर्तन्ते न तेषां विद्यते सुखम्‌। 
तेजश्च क्ष्यते तेषां न त्वं शोचितुमईसि ॥ 


१. वा.रा.३।६६।१४-१५ 
२. वा.य.४।१।१२१-१२२ 
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बाल्मीकिरामावणे सांस्कृतिकसन्दर्भा १९५ 

शोकेनाभिप्रपन्नस्य जीवितेष्वपि संशय: । 

तं शोकं त्यज राजेन्द्र ! धैर्यमाश्रय केवलम्‌' ॥ 

सीतां सीताहर्तारें चान्वेष्ठुमङ्गदस्य सेनापतित्वे जाम्बवद-हनुमदादयो वीरा दक्षिणां दिशं जग्मुः 1 सुग्री- 

बस्य निर्देशानुसारेण तैरगिरि-नदी-गुहारण्याश्रमादिकं सर्वं विचितम्‌, परं सीता नैव संदृष्टा, न चापि तत्रवृत्तिरुप- 
लब्धा | एतेन ते परिश्रान्ता भूत्वा एकं वृक्षमूलमुपगम्य सुग्रीवस्योग्रशासनं निर्धारितावधेरुल्लङ्घनं च चिन्तयन्ति | 
तत्राड़दो वक्ति - “अनिर्वेदिन, दाक्ष्येण, मनसो5पराजयेन च कार्यमवश्यमेव साध्यते | तस्मानिद्रा - शोक - 
तन्द्रादिकं विहायास्माभिर्यदि सीता विचेतव्या, तदावश्यं सा लभ्येत' इति 


विहाय त्रां शोकं च निद्रां चैव समुत्थिताम्‌ । 
विचिनुध्वं तथा सीतां पश्यामो जनकात्मजाम्‌॥ 
अनिर्वेद च दाक्ष्यं च मनसश्चापराजयम्‌। 
कार्यसिद्धिकराण्याहुस्तस्मादेतद्‌ ब्रवीम्यहम्‌ ॥ 


समुद्रोल्लङ्घने यदा हनुमांश्छायाग्राहिणी सिंहिकां पूर्व महाकायस्ततश्च संक्षिप्तकायो भूत्वा जघान, तदा 
आकाशचारिभिर्भूतैः स परमं प्रशंसितः | तैरुक्तम्‌ - “यो हिं पुरुषो धृतिमान, दृष्टिमान्‌, मतिमान्‌, दक्षश्च भवति 
स कस्मिनपि कर्मणि विषादं नैव लभते? । किं च स सफलतामेवाधिकरोति - 


यस्य त्वेतानि चत्वारि वानरेन्द्र! यथा तव। 


धृतिरद्टिर्मतिर्दाक्ष्यं स कर्मसु न सीदति ॥ इति।' 


सीता नाधिजगाम, तदा स तत्रैव प्रायश्चिततेन वर्तमानो 
अनुष्ठितेनापि महता यलेन लङ्कायां यदा हनुमान्‌ i सीतान्वेषणं कर्तम्‌, यतो हि अनिर्वेदेन 


“ikg स॒ निश्चिनुते शोकं परत्यज्य a 
पाप कब तय । एवं तादृशं सर्वमेव कर्म सफलताया: साधकं — 
afda श्रियो मूलमनिर्वेदः परं सुखम्‌। 
भूयस्तत्र विचेष्यामि न यत्र विचय: कृतः ॥ 
अनिर्वेदो हि सततं सर्वार्थेषु प्रवर्तकः | 
करोति सफलं जन्तोः कर्म यच्च करोति सः ॥ इति! 


वा.रा.४।७।९-१३ 
वा.रा.४ ।४९ ।५-६ 
वा.रा.५।१।१९० 
वा.रा.५ 123 ।१०-११ 
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१९६ सस्कृतविमर्श: 
एवमपि स सीतां नैव लभते, तेन स निराशो भूत्वा विचिन्तयति यदिदानीमहमितो रामसमीपं ty 
प्रतियास्यामि, तेन रामलक्ष्मणावाशया जीवनं धारयेतां नाम, वानराश्चापि । अहमत्रैव वानप्रस्थो भूत्वा जीविष्यामि 
अथवा अग्नौ प्रविश्य देहदाहं करिष्यामि, शिवमाराधयिष्यामि, समुद्राप्सु प्रवेक्ष्यामि, नियतस्तापसो वा भविष्या- 
मीति । परं स स्वकीयप्राणनाशे बहून्‌ दोषान्‌ पश्यति, तस्मात्‌ स धैर्यमुत्साहं चावलम्ब्य पुन: सीतान्वेषणपरो भवति 
तदाशोकवनिकायां शिंशपातरुमूलमुपाश्रितां सीतामवलोकयति — i 
विनाशे बहवो दोषा जीवन्‌ प्राणोति भद्रकम्‌। 
तस्मात्‌ प्राणान्‌ धरिष्यामि धुवो जीवति सङ्गम:' ॥ 
हनुमन्ते संदिशन्ती सीता रामस्योत्साहपौरुषप्रभावादिकान्‌ गुणान्‌ स्मारं स्मारम्‌ आशंसते यदुत्साहादि- 
बलेन प्रियतमो रामो मामवश्यमेव प्राप्स्यतीति — 
आशंसेयं हरिश्रेष्ठ ! क्षिप्र मां प्राप्यते पतिः | 
अन्तरात्मा हि मे शुद्धस्तस्मिंशच बह॒वो गुणा: ॥ 
उत्साहः पौरुषं सत््वमानृशंस्यं कृतज्ञता | 
विक्रमश्च प्रभावश्च सन्ति वानर ! TAA ॥ 
E सीताप्रवृत्तिप्राप्तिसमनन्तरं हनुमता सह वानरसेना रामसमीपं गच्छति । मध्ये अङ्गदाज्ञया वानरवीरैर्मधु- 
मधु भक्षितम्‌ तच्च दधिमु खमुखाद्‌ विज्ञाय सुग्रीवो लक्ष्मणम्‌ आह — मन्ये कार्यसिद्धिः संजाता, सा च हनुमतो 
मतिव्यवसायवीर्यश्रुतबलेनैव भवेदिति । तेन व्यवसायमतिबलेनापि कार्यसिद्धिः संभाव्यते 
दृष्टा देवी न सन्देहो न चान्येन हनूमता | 
TOA साधने हेतुः कर्मणोऽस्य हनूमतः ॥ 
कार्यसिद्धिहनुमति मतिश्च हरिपुडुवे | 
व्यवसायश्च वीर्य च श्रुतं चापि प्रतिष्ठितम्‌? ॥ 
सीतासनदेशेनोत्साहान्वितोऽपि रामो वानराणां समुद्रपारगमने सं i 
मुद्रपारगमने संशयवशात्‌ संतापम्‌ आगत: | तदा 
सुग्रीवस्तदीयान्‌ मतिपाण्डत्यादिगुणान्‌ स्मारयन्‌ शोकं विसर्जयितुं 
असफला भवन्ति, अपि च स क्लेशमेवापोति- — E रिकतः 
मतिमाब्छाखवित्‌ पज पण्डितश्चासि राघव | 
त्यजेमां प्राकृतां बुद्धि कृतात्मेवार्थदूषिणीम्‌ ॥ 
१. वा.रा.५ 123 ।४५ 


२. वा.रा.५।३७।१४,१५ 
३ वा.रा.५।६३।१९,२० 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


वाल्मीकिरामायणे सांस्कृतिकसन्दर्भा: | १९७ 


निरुत्साहस्य दीनस्य शोकपर्याकुलात्मन: | 
सर्वार्था व्यवसीदन्ति व्यसनं चाधिगच्छति' ॥ 


शोकस्य सर्वार्थनाशकत्वादेव सुग्रीव: शौण्डीर्यस्य सत्त्वस्य च समाश्रयणाय श्रीरामं मुहुर्मुहुरामन्त्रयते-- 
ay कार्य मनुष्येण शौण्डीर्यमवलम्ब्यताम्‌। 
अस्मिन्‌ काले महाप्राज्ञ सत्त्वमातिष्ठ तेजसा | 
विनष्टे वा प्रनष्टे वा शोक: सर्वार्थनाशन:' ॥ 


एकदा लड्जायुद्धे रावणिमेंघनादो वानरान्‌ वञ्चयितुं हनुमत्समक्षं मायामयीं सीतामसिना चिच्छेद । तद्‌ 
वृत्त हनुमन्मुखादाकर्ण्य लक्ष्मणेन रामः संसूचित; तेन रामो मोहमुपागत, परं विभीषणेन तथ्यमिदमुक्तं यद्‌ रावणे 
जीवति सति मेघनादो नैव जातुचित्‌ सीतां हन्तु प्रभवति, तेनावश्यं मायामयी सीता निहता वानराणां वञ्चनाय, 
अतस्त्वया चिन्ता, शोकः, संतापश्च संत्याज्यः | यदि त्वं सीतामवाप्तुमीहसे निशाचरांश्च निहन्तुम्‌, तदाधुना 
हर्षमुद्यमं चाश्रित्य त्वया मेघनादविनाशायास्माभिः सह लक्ष्मणः प्रेषणीयः- 


त्यज राजन्निमं शोकं मिथ्यासंतापमागतम्‌। 
यदियं त्यज्यतां चिन्ता शत्रुहर्षविवर्धिनी ॥ 
उद्यम: क्रियतां वीर ! हर्षः समुपसेव्यताम्‌। 
smear यदि ते सीता हन्तव्याश्च निशाचराः ॥ 


५. न कश्चिन्नापराध्यति = 

aor सह मैत्रीस्थापनानन्तरं वर्षौ श्रीराम: . माल्यवतः पर्वतस्य पृष्ठे न्यवसत्‌ | 

सुग्रीवेण सह मेत्रीस्थापनानन्तरं adf श्रीरामः सलक्ष्मणः प्रस्रवणस्य 

तत्रायं समयः--शपथः संजातो यद्‌ व्यतीतेषु वार्षिकेषु चतुरई निव हक bore Ed 
सुग्रीवो यलपरो भवेदिति । रामस्तत्र सीतावियोगेन संतप्त: सन्‌ जलद सुग्रीव स्मरते । सवदति 
वर्षानन्तरं शरत्काल: समारब्धः; तदीयं मनोज्ञमाचरितँ सर्व श्रीरामो लक्ष्मणं प्रति eae हृतराज्य; 
- प्रारब्धायामपि शरदि समयानुसारेण राजा सुग्रीवो मयि कृपा न gu 2 > कृतार्थोऽपि — मां 
रावणेन धर्षित, दीन; दूरगृहः कामसंतप्तश्च संप्रवृत्तो5स्मि । wha कारणे: परत मया wii «ft यत्‌ त्व पूर्व 
ति दुर्मति: संजातः । अतो लक्ष्मण ! त्वमितो गत्वा मम वचनाद्‌ आम्यसुखे ता aS PE किं तदीयं ज्यातल- 
कृतार्थोऽपि कृतध्नः संजातोऽसीदानाम्‌ । किं तवं मम धनुषो ee । हे सुग्रीव | समयपरिपालनस्य 
निर्घोषं श्रोतुमिच्छसि ? कि च मया हतस्त्वं बालिन एव gelang इत्यादि । 
कालोऽयमागतः, यदि ci बालिपथमन्वेष्टु नेच्छसि तर्हि समयः परिपालनीय 


१. वा.रा६।२।४६ 
२. वा.रा.६।२।१५,१६ 
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१९८ संस्कृतविमर्शः 


लक्ष्मणस्तत्रोपस्थाय पूर्वमङ्गदेन तारया च सह संभाषते, तदनन्तरं स सुग्रीवमवलोकयति | भयवित्रस्तः 
सुग्रीवः कृतज्ञतां विज्ञापयन्‌ सीतान्वेषणार्थं रावणवधार्थं च श्रीरामस्य साहाय्यं कर्तु प्रतिजानीते । इदमपि स 
विज्ञापयति यद्‌ यदि मया प्रणयवशाद्‌ विश्वासाद्‌ वा किञ्चिद्‌ विपरीतमाचरितं भवेत्‌, तर्हि तत्‌ क्षन्तव्यम्‌ | यत्तो 
हि अहं तव सेवकोऽस्मि । पुनश्च, लोकेऽस्मिनेतादृशः कः पुरुषो वर्तते, योऽपराधं नाचरति -- 
यदि किञ्चिदतिक्रान्तं विश्वासात्‌ प्रणयेन वा। 
प्रेष्यस्य क्षमितव्यं मे न कश्चिन्नापराध्यतिः ॥ 


रावणवधानन्तरं रामाज्ञया हनुमान्‌ प्रियसन्देशमाख्यातुं सीतासकाशं जगाम | सीतया प्रहृष्टेनान्तरात्मना 

प्रत्यभिनन्दितः स प्रार्थयते यदि त्वमनुमन्यसे तर्हि अहम्‌ इमं सर्वमेव राक्षसीगणं हन्तुमिच्छामि, येन त्वं पूर्व 
बहुकालपर्यन्तं संतर्जितासि | सीता प्रत्यवादीत्‌-एवं त्वया नैवाचरणीयम्‌, यतो हि मया स्वदुष्कृतेन भाग्य- 
वैषम्यदोषेण वा सर्वमिह रावणालये संप्राप्तम्‌ | इमा राक्षस्य: पराधीनास्ता रावणेनाज्ञप्ता: सत्य एवं मां तर्जयन्ति 
स्म, परं रावणे निहते सति साम्प्रतमेतास्तर्जनं नैव कुर्वन्ति 

मयैतत्‌ प्रापयते सर्व स्वकृतं हापभुज्यते | 

मैवं वद महाबाहो ! दैवी हयेषा परा गति: ॥ 

प्राप्तव्यं तु दशायोगान्मयैतदिति निश्चितम्‌ | 

दासीनां रावणस्याहं मर्षयामीह दुर्बलार ॥ 


अपि च सीतया पुराकाले केनचिद्‌ क्रक्षेण व्याघ्रसमीपे गीतं श्लोकद्वयं स्मारितं तत्र । तदनुसारेण कोऽपि 
पुरुषः स्वकृतानामेव कर्मणां फलं भुङ्क्ते, नान्येषां स पापकर्मणां फलभाग्‌ भवति, ये हि साधुस्वभावाः श्रेष्ठा: पुरुषा 
भवन्ति ते चरित्रं स्वकीयं नूनमेव रक्षन्ति, यतो हि सतां जनानां चरित्रमेव भूषणं भवति | अत आर्यजनैः 
पापाचारपरायणेषु,शुभाचाररतेषु किं बहुना, वधाहेष्वपि प्राणिषु कारुण्यम्‌ आचरणीयम्‌ | अत्रेदं ध्यातव्यम्‌ कोऽपि 
पुरुषः क्वचिदवश्यमपराध्यत्येव इति i 
न पर: पापमादत्ते परेषां पापकर्मणाम्‌ | 


समयो रक्षितव्यसतु सन्तश्चारित्रभूषणा: ॥ 
पापानां वा शुभानां वा वधार्हाणामथापि वा | 
कार्य कारुण्यमार्येण न कश्चिन्नापराध्यतिरे ॥| 


एवमिह भारतीयसंस्कृतिसंवाहका: पञ्चैव सन्दर्भा दिताः सति 
भिन्ना अपि प्रस्तोष्यन्ते । : । सति समये एतादृशाः पञ्चदश सन्दर्भा अ 
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निरन्तर शिक्षा-सांस्कृतिक परिप्रेक्ष्य में - 


-डॉ. (श्रीमती) लतापन्त तेलंग 


यदि मानव-सभ्यता और शिक्षा के विकासक्रम को देखा जाय, तो स्पष्ट प्रतीत होता है कि जैसे-जैसे 
मानव द्वारा अर्जित ज्ञान-भण्डार बढ़ता गया, वैसे-वैसे औपचारिक शिक्षण-संस्थाओं की आवश्यकता भी बढ़ती 
गयी, वास्तव में शिक्षा का प्रारम्भिक स्वरूप अनौपचारिक ही था । यह सर्वविदित है कि सभ्यता के उषाकाल से 
लेकर दीर्घ अवधि तक भारतीयों ने अपनी ज्ञान-साधना एवं विशिष्ट शिक्षा-पद्धति के कारण विश्व को अपना 
सांस्कृतिक नेतृत्व प्रदान किया था । परन्तु भारतवर्ष के सांस्कृतिक इतिहास की गवेषणा का एक पहलू यह भीहै 
कि प्राचीन भारत में उच्चशिक्षा कठोर साधना थी, वह सर्वसुलभ नहीं थी | सार्वभौमिक शिक्षा के लिए राजकीय 
शिक्षण-संस्थाओं का प्रसार नहीं हुआ था फिर भी उस समय औपचारिक शिक्षा से रहित नागरिक gc 
तरह निर्भर, निर्धन, निष्क्रिय एवं समाज के लिए बोझ स्वरूप नहीं था, अपि तु वह सुसंस्कृत आत्मनिर्भर ऑर 


अनोपचारिक 
जागरूक था । इसका कारण यह था कि जन साधारण की समयानुकूल सामान्य शिक्षा के लिए 


शिक्षा-साधनों को जीवन की धारा में विकसित किया गया था, जो बिना पढ़े-लिखे भी लोगों bus T 
बहुज्ञ (विद्वान) बना देते थे । विद्वानों को श्रद्धापूर्वक सुनना और उन्हे व्यवहार Ee des प्राप्त विद्वान्‌ 
इतना ही नहीं इन बहुश्रुतों का ज्ञान इतना बढ़ा-चढ़ा होता था कि कभी-कभी सैद्धान्तिक T aa im और 
भी अपनी ज्ञान-पिपासा की शान्ति के लिए इनकी शरण में जाया करे TES और धर्मनिष्ठ था । 
धर्मव्याध कसाई ऐसे ही बहुश्रुत थे । वह ऐसा युग था जब समाज का हर वनी 


व्यक्ति एवं समाज के सदस्य के रूप में अपने कर्तव्यों के पालन WR a pee 
था । परन्तु औपचारिक और अनौपचारिक शिक्षा कौ जिन पड पहले मध्ययुग के विदेशी 


के क्षेत्र में विश्व का नेतृत्व प्रदान किया था, वे पश्चात्‌ वर्ती युगों में लुप्त i rim शिक्षा-परम्पराओं को 
आक्रमणकारियों ने एवं फिर आंग्ल शासकों की शिक्षानीतियों ने भारतवर्ष की पहली जनगणना में ८४% 
मृतप्राय कर दिया । परिणामस्वरूप स्वतन्नता प्राप्ति के पश्चात्‌ सन्‌ १९५१ 


भारतीय निरक्षरता और मूढ़ता के घनान्धकार में डूबे हुए थे। 


धारों । अशिक्षित 
स्वतंत्रता-प्राप्ति के पश्चात्‌ हमारे देश के कर्णधारों ने विदा त MERE d 
वयस्कों के लिए भी अनेकविध शिक्षा-कार्यक्रम चलाये गये, क्योंकि राष्ट्र र्वतोमुखी 
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२०० सस्कृतः विमर्शः 


नागरिकों का सहयोग प्राप्त करने के लिए बहुसंख्यक अशिक्षितों में शिक्षा-प्रसार को प्राथमिक आवश्यकता 
स्वीकार की गयी थी । बदलती हुई परिस्थितियों में प्रौढ़-शिक्षा का स्वरूप भी बदला है । आज न केवल साक्षरता 
प्रसार को आवश्यकता है, अपि तु शिक्षितों को काम के नये तरीकों से परिचित कराने तथा उनमें राजनीतिक एवं 
सामाजिक जागरूकता उत्पन्न करने की भी आवश्यकता है | साथ ही औपचारिक शिक्षा की औपचारिकता को 
कम करके उसे जीवन से जोड़ना भी नितान्त जरूरी है । इसके अतिरिक्त ज्ञान की तीव्र बढ़ोत्तरी के कारण शिक्षितों 
को भी आजीवन अपने ज्ञान को समयानुकूल बनाये रखने के लिए नवीन पाठ्यक्रमों की आवश्यकता है। इस 
व्यापक क्षेत्र के कार्यक्रमों को आज निरन्तर-शिक्षा या सतत-शिक्षा के नाम से अभिहित किया जाता है। 


आश्चर्य की बात यह है कि अनौपचारिक शिक्षा के इस आधुनिकतम संप्रत्यय के अन्तर्गत जिन लक्ष्यो 
की प्राप्ति के लिए विविध शैक्षिक कार्यक्रम बनाये जा रहे हँ वे प्राचीन भारतीय मनीषियों को सुविज्ञात थे । व्यापक 
शैक्षिक लक्ष्यों को प्राप्त करने के लिए तत्कालीन मनीषियों ने शिक्षा की आश्रम-पद्धति के भीतर और बाहर अनेक 
परम्पराओं को विकसित किया था, मूल्यों की प्रतिष्ठापना की थी, ताकि शिक्षा को जीवन से जोड़ा जा सके, समाज 
के अन्तिम व्यक्ति को सुसंस्कृत एवं कर्तव्यनिष्ठ बनाया जा सके । निम्नलिखित शीर्षको में निरन्तर शिक्षा के 
विविध कार्यक्रमो के परति प्राचीन भारतीय शिक्षाचायो की धारणाओं को सप्रमाण आरेखित करने का प्रयास किया 
जा रहा है- 


९. मानव जीवन में शिक्षा का महत्त्व- 


संस्कृत-साहित्य की अनेक उक्तियां प्राचीन भारतीय जीवन में शिक्षा की सर्वोच्चता को द्योतित करती 
है । बृहदारण्यक उपनिषद्‌ में कहा गया है कि पितृ-ऋण से मुक्ति केवल संतानोत्पादन से नहीं वरन्‌ उसके सम्यक्‌ 
पालन-पोषण एवं शिक्षा-दीकषा से मिलती है! । इसके अतिरिक्त--'नास्ति विद्यासमं चक्षुः? 'सर्वस्य लोचनं शास्त्र 
यस्य नास्त्यन्ध एव सः तथा “विद्याविहीनः Ty: ah अनेकों उक्तियां इस तथ्य की पुष्टि करती हैं कि प्राचीन 
भारत में शिक्षा मनुष्य मात्र के लिए आवश्यक मानी गयी थी । परन्तु उस समय मुद्रित सामग्री की अनुपलब्धता 
के कारण शिक्षा एवं साक्षरता का सम्बन्ध वर्तमान युग जैसा नहीं था, प्राथमिकता शिक्षा को दी जाती थी न कि 
साक्षरता को, सुशिक्षा के लिए साक्षरता अनिवार्य नही थी | 
२. आजीवन शिक्षा- 


^ आधुनिक शिक्षा-प्रणाली में उपाधि के उपरान्त इसके नवीनीकरण की कोई व्यवस्था नहीं है । फलतः 
उपाधियाँ केवल कागज पर रह जाती है । इस कमी की पूर्ति के लिए विभिन क्षेत्र के कार्यकर्ताओं के लिये 
नवीनीकृत पाठ्यक्रम चलाना (रिफ्रेसर कोर्स) निरन्तर शिक्षा का एक महत्त्वपूर्ण कार्यक्रम है । परन्तु हमारे प्राचीन 


१. बृहदारण्यक उपनिषद्‌ १५७ तस्मात्पुत्रमनुशिष्ट लोक्यमाहुस्तस्मादेनमनुशास्ति l 
२. महाभारत, शान्तिपर्व ३२९६ 

३. सु.र.भा.पू.३०-२, 

४. नीतिशतक१६ 
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शिक्षाचार्य ज्ञान को आजीवन नवीनीकृत रखने की आवश्यकता से भलीभांति परिचित थे । वे छात्रों को समावर्तन 
के समय स्वाध्याय में आजीवन प्रमाद न करने का उपदेश देते थे" । स्वाध्याय आचार्य की दिनचर्या का भी 
आवश्यक अंग माना गया था! । इसके अतिरिक्त चरित्र, आचरण एवं स्वाध्याय में प्रमाद करने वाले ब्राह्मण 
अर्थात्‌ शिक्षक कहलाने के योग्य नहीं थे, इस आशय की उक्तियां भी मिलती हेरे । वस्तुत:--'यावज्जीवमधीते 
विप्र” की धारणा शिक्षा को आजीवन चलने वाली प्रक्रिया के रूप में मान्यता प्राप्त होने के तथ्य को प्रकाशित 
करती है । 

३. साक्षरता-- 


प्राचीन भारत में औपचारिक शिक्षा के क्षेत्र में भी मौखिक विधि का ही प्रचलन था । मान्यता थी कि 
ज्ञान वहीं है, जो कण्ठाग्र हो । पुस्तकीय विद्या हाथ से छूटे हुए धन के समान अविचारणीय थी । परन्तु विद्वानों 
में लिपिज्ञान का प्रसार था, अनेक ग्रन्थ भी लेखबद्ध थे । महाभारत में विदुर का कथन है कि शिक्षक को ग्रन्थ की 
व्याख्या में कुशल होना चाहिये" । 


अत: तत्कालीन समाज की आवश्यकतानुसार अनौपचारिक साधनो द्वारा शैक्षिक मूल्यों के प्रसार में 
मौखिक विधि ही अपनायी गयी थी । साक्षरता प्रसार के आधुनिक संप्रत्यय का विकास नहीं हुआ था | वस्तुत: 
जनसाधारण में शैक्षिक मूल्यों को प्रसारित करने की दृष्टि से मौलिक विधि पूरी तरह सक्षम थी । अत: लिपिज्ञान 
के सार्वजनिक प्रसार की आवश्यकता अनुभव नहीं की गयी थी । 


४. व्यावहारिक जीवन की शिक्षा- 


प्राचीन भारतीय मनीषी इस तथ्य से भी अवगत थे कि केवल सैद्धान्तिक शिक्षा छात्र को व्यावहारिक 
जीवन के लिए तैयार नहीं कर पाती । इसीलिए उन्होंने गुरुकुल में रहकर शाखों की शिक्षाग्रहण करने वाले छात्रों 
को गुरु-सेवा के रूप में आचार्य-परिवार के दैनिक कार्यों को करने का विधान भी किया था । यह व्यवस्था गुरु 
के प्रति केवल श्रद्धा-प्रदर्शन के लिए नहीं बनायी गयी थी, अपि तु इसके द्वारा छात्र को आदर्श सामाजिक बनाने 
के लिए उसमें सेवा-भाव, श्रम के कार्यों को हेय दृष्टि से न देखने की प्रवृत्ति तथा व्यावहारिक जीवन से ud 
कार्यों का अनुभव प्रदान करने का प्रयास भी परिलक्षित होता है । जबकि इन्हीं उद्देश्यों की पूर्ति के e 
शैक्षिक कार्यक्रमों में एन.एस.एस. एवं एस.यूपी. जैसे विषयों का समावेश किया गया है, जो छात्रों पर बोझ ब 
रह गये है, और वास्तविक लक्ष्य प्राप्ति की दृष्टि हमारी प्राचीन परम्परा की तुलना में बहुत पीछे हैं । 
OO 


तैत्तिरीय ३० ,११ स्वाध्यायप्रवचनाभ्या न प्रमदितव्यम्‌ | 

महाभारत,वनपर्व २०६,३९, धर्म तु ब्राह्मणस्याहुः स्वाध्यायं दममार्जवम्‌ | 

महाभारत, अनुशासनपर्व, १४३, २३-२४ स्वाध्यायवर्जितः विद्रोहि-पती-अह्मयोनित 
सुभा.र. भा.पृ. १६८२ लो.४१३ पुस्तकस्था तु या विद्या परहस्तगतं धनम्‌ | 
महाभारत, उद्योगपर्व ३३-२८ आशु गन्धस्य वक्ता च यः स पण्डित उच्यते। 


VU M ou e 
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२०२ संस्कृत: विमर्श: 
५. मूल्यो की शिक्षा सर्वोपरि- 
आधुनिक युग में भौतिकवादी संस्कृति ने मूल्यविहीनता के संकट को उत्पन्न किया है । अत: आज 

अनौपचारिक शिक्षा साधन लोगों में प्रेम, भ्रातृत्व, सत्य, अहिंसा, धैर्य, विनयशीलता, कर्तव्यनिष्ठा आदि मानवीय 
गुणों के विकास के लिए भी प्रयलशील है । प्राचीन आचायों ने औपचारिक और अनौपचारिक दोनों ही प्रकार 
के शिक्षासाधनो द्वारा मूल्यों की शिक्षा को प्राथमिकता दी थी । मनु का कथन है कि--सदाचारी पुरुष दीर्घ आयु. 
उत्तम स्वास्थ्य, धन-सम्पदा और पुत्र-पुत्रादि को सहज ही प्राप्त करता है' । महाभारत में व्यासमुनि ने भी अपने 
शिष्यों को सत्य-अहिंसादि धर्मा के पालन का निर्देश दिया हैर । मानवीय मूल्यों का धर्म के अंग के रूप में प्रचार 
किया गया था, परिणामस्वरूप धर्मभीरु जनसामान्य में अद्भुत सद्‌-असद्‌ विवेक था । वे अपनी पाशविक 
मूल-प्रवृत्तियों पर नियंत्रण करके बिना किसी कुंठा के समाज सम्मत आचरण कर पाते थे | 

६. सत्री-शिक्षा- 


मध्यकालीन युग में कतिपय ऐतिहासिक कारणों के फलस्वरूप अपने धर्म एवं संस्कृति की रक्षा के 
लिए हिन्दुओं ने fret को घर की चहारदीवारी में कैद कर दिया था । उनके सामाजिक, राजनीतिक एवं शैक्षिक 
अधिकार समाप्त प्राय हो गये थे । परिणामस्वरूप स्वतन्त्र भारत के अनौपचारिक शिक्षा-कार्य-क्रमो में स्री-शिक्षा 


को प्राथमिकता दी गयी है, ताकि उन्हें सदियों के पिछड़ेपन से मुक्त करके राष्ट्र निर्माण में उनका सार्थक सहयोग 
प्राप्त किया जा सके । 


परन्तु जैसा कि एएस. अल्तेकर ने लिखा है कि “विश्व की सर्व सभ्यताओं का अध्ययन करते समय 

हम जितने प्राचीनकाल की ओर जाते है, हिन्दु समाज में frat का स्थान, उतना ही महत्त्वपूर्ण पाते हेरे । वास्तव 

में इस तथ्य की पुष्टि के लिए पर्याप्त प्रमाण उपलब्ध है कि उत्तर वैदिक काल तक भारतवर्ष में खियों को शिक्षा 

प्राप्त करने की पूरी स्वतन्त्रता थी । बाल-विवाह नहीं होते थे" । स्त्रियों के उपनयन एवं समावर्तन संस्कार होते 

थे। ऋषि तर्पण के समय गार्गी, सुलभा, मैत्रेयी आदि ख्री-क्षियों, के भी नाम लेने का विधान था" | इन उच्च 

शिक्षिताओं के अतिरिक्त सर्वसाधारण ख्नियों को अनौपचारिक साधनों द्वारा धर्मशास्त्र-इतिहास-पुराण-नीतिशास्त्र 

` एवं ललित कलाओं की शिक्षा देने के अनेक प्रमाण उपलब्ध है । वास्तव में संस्कृत-साहित्य के लगभग सभी 
स्री-पात्रों का अद्‌भुत कर्तव्याकर्तव्य विवेक हमारा ध्यान सर्वप्रथम आकर्षित करता है । 


O— mea ne 
मनुस्मृति,४, १५६ आचाराल्लभते ह्यायुराचारादीप्सिता: प्रजा: | आचाराद्धनमक्षय्यमाचारो हन्त्यलक्षणम्‌ 
महाभारत, शान्तिपर्व,३२१ ५ सत्यमार्जवमको धमनसूयां दयां i 

, शान्तिपर्व, ३२१ : सूया दयां तप: | अहिंसां चानृशंस्यं 
अल्तेकर एएल, प्राचीनभारतीय शिक्षा पद्धति पृ.१५५ aat ron oa 
अथर्ववेद ११५.१८ ब्रह्मचर्येण कन्या युवानं विन्दते पतिम्‌ । 

आश्वलायन गृह्यसूत्र २ ४४ 
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७. जनसंख्या शिक्षा- 

आज मानव सभ्यता अनियन्त्रित जनसंख्या वृद्धि के दबाव से आक्रान्त है । परिणामस्वरूप जनसंख्या 
शिक्षा द्वारा भावी पीढ़ी को बढ़ती हुई जनसंख्या के दुष्परिणाम तथा परिवार सीमित रखने के महत्त्व को समझाने 
का प्रयास किया जाता है । 

शैक्षिक कार्यक्रम सदैव समाज की आवश्यकताओं पर निर्भर करते है । दूसरे देशों की तरह प्राचीन 
भारत में भी जनसंख्या वृद्धि की कोई समस्या नहीं थी । अधिक संतानों का होना अच्छा समझा जाता था । परन्तु 
इस तथ्य को सर्वत्र स्वीकार किया गया है कि सन्तानें उतनी ही होनी चाहिए, जिनके समुचित लालन-पालन और 
शिक्षा दीक्षा की व्यवस्था करने की सामर्थ्य अभिभावक में हो' । महाभारत में युधिष्ठिर, भीम और अर्जुन के जन्म 
के बाद पाण्डु द्वारा एक और पुत्र का आग्रह करने पर कुन्ती का स्पष्ट कथन है--तीन से अधिक पुत्र शाख्र-वर्जित 
LE 
८. पर्यावरण शिक्षा- 

आज मनुष्य की भोगवादी संस्कृति ने प्राकृतिक पदार्थों के अंधाधुंध दोहन को बढ़ावा दिया है । रसायनों, 
वाहनों, शस्रास्रो तथा प्लास्टिक आदि उपयोग की वस्तुओं को निर्मित करने वाले कारखानों तथा इन कृत्रिम 
पदार्थों के उपयोग से बचे अवशेषों ने प्रकृति के संतुलन को बिगाड़ दिया है । मनुष्य-जीवन की प्राथमिक 
आवश्यकताओं हवा, भूमि और जल को कैसे प्रदूषित होने से रोका जाय, इस समस्या के समाधान के लिए 
पर्यावरण शिक्षा दी जाती है i 

प्राचीन भारत में प्रकृति के महत्त्व को सर्वत्र स्वीकार किया गया था। संस्कृत साहित्य में प्राकृतिक 
शक्तियों के प्रतीक के रूप में इन्द्र, वरुण, सूर्य एवं अग्निदेव आदि की पूजा के अनेक प्रसंग उपलब्ध हैं । इतना 
ही नहीं प्राकृतिक जलखोतों को शुद्ध रखने की आवश्यकता से तत्कालीन मनीषी परिचित थे । अवशिष्ट पदार्थों 
का जल में विसर्जन निषिद्ध बतलाया गया हैरै । सड़क खेत तथा सार्वजनिक स्थानों पर मल- 
स्पष्ट शब्दों में अधर्म कहा गया है" । 

इसके अतिरिक्त प्राकृतिक संतुलन बनाये रखने के लिए 
चाहिये, इस तथ्य से भी प्राचीन भारतीय परिचित प्रतीत होते हैं । महाभारत 


मूत्र विसर्जन को 


पृथ्वी पर वनस्पतियों की कमी नहीं होनी 
में वृक्ष काटना यहां तक कि यज्ञ स्तम्भ 


; साधुरसाधुभिः। 
महाभारत वनपर्व ९९२२ सहस्तसम्मित:पुत्र एको5प्यस्तु तपोधन । एको हि बहिः drag विद्वान्‌ साधुरसार्घा। 


महाभारत, आदिपर्व १२२१०७ नातश्चतुर्थप्रसवमापत्स्वपि वदतु 
मनुस्मृति ४:४५-४६ न मूत्रं पथि कुर्वीत न भस्मनि न च गोव्रजे । न फाल 
महाभारत अनुशासन पर्व १६२.३५ राजमागें गवां मध्ये धान्यमध्ये पवर्ध 


| पर्वते 
फालकृष्टे न जले न चित्यां न च पर्वते ॥ 
नोपसेवन्तिराजेनद्र सर्ग मूत पूर 
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२०४ | संस्कृतः विमर्श: 


के लिए भी लकड़ी काटना हिंसा कही गयी है' | इस आशय का श्लोक भी मिलता है कि एक वृक्ष का संवर्द्धन 
एक पुत्र के पालन-पोषण के समकक्ष है? | 


निरन्तर शिक्षा के साधन- 


यह अनायास ही नहीं था कि प्राचीन भारतीय समाज की जीवन शैली उच्चतम शैक्षिक मूल्यों से अभिप्रेत 
थी । इसकी पृष्ठभूमि में तत्त्वचिन्तक मनीषियों की सुविचारित योजनायें थी । एक ओर शिक्षा के उच्चस्तर को 
बनाये रखने के लिए उच्च-शिक्षा को कठोर नियमों से बांध दिया गया था, वहीं जनसाधारण की सामान्य शिक्षा 
के लिए अनौपचारिक साधनों को जीवन की धारा में विकसित किया गया था । हमारे यहां परिवार व समाज के 
गुरुजनो के प्रति श्रद्धा रखना, प्रत्येक कार्य का शुभारम्भ करने से पूर्व उनका आशीर्वाद प्राप्त करने की परम्परा 
रही है । यह परम्परा वास्तविक अर्थो में शिक्षा को जीवन से जोड़ने का कार्य करती थी, क्योंकि बुजुर्गों का अनु भव 
समन्वित ज्ञान लोगों को जीवन के विविध क्षेत्रों में सफलता प्राप्त करने में सहायक होता था । इसके अतिरिक्त 
विद्वान्‌ के लिए विद्यादान अनिवार्य कर्तव्य निर्धारितरै करके भी जनसाधारण में शिक्षा-प्रसार को बढ़ावा दिया 
गया था | यथाशक्ति अतिथि-सत्कार करना प्रत्येक गृहस्थ का कर्तव्य निर्धारित किया गया था, बहुधा विद्वान्‌ 
अतिथि के आतिथ्य से आतिथेय को ज्ञान-चर्चा का अवसर मिला था | तीर्थयात्रा आज भी धर्मप्राण-हिन्दुओ के 
जीवन का लक्ष्य होता है । तीर्थ में ज्ञानी मुनिजन एकत्रित होकर ज्ञान-चर्चा करते थे, सामान्य तीर्थयात्री इनका 
श्रवणकर लाभान्वित होते थे । इसके अतिरिक्त प्राचीन भारत में यज्ञ-मण्डप भी शिक्षा-प्रसार के केन्द्र थे । राजर्षियों 
एवं महर्षियों द्वारा आयोजित यज्ञों से वेदों के ज्ञान-काण्ड एवं कर्मकाण्ड दोनों ही पक्षों पर शास्त्रार्थ आयोजित 
किये जाते थे, जो दर्शकों में rri के तत्वार्थ की समझ उत्पन करते थे । १ 


उपर्युक्त विवेचन से स्पष्ट है कि समाज के प्रत्येक सदस्य को सही अर्थो में शिक्षित एवं सुसंस्कृत बनाने 
के लिए आवश्यक समझे जाने वाले अत्याधुनिक शैक्षिक-कार्यक्रमों से भी प्राचीन भारतीय शिक्षाचार्य अवगत 


थे । इन कार्यक्रमों की समयानुकूल शिक्षा के लिए उन्होंने अनौपचारिक साधनों को जीवन की धारा में विकसित 
किया था। 


प्राचीन-साहित्य में प्रतिबिम्बित सुसंस्कृत समाज इस तथ्य का प्रमाण है कि तत्कालीन विचारकों को 
शिक्षा-प्रसार में अद्भुत सफलता मिली थी । वास्तव में विद्यालय बाहर की शिक्षा के प्रसार-अभियान में आज 
भी इस तथ्य को मूलमन्त्र के रूप में स्वीकार किया जाना चाहिए कि अनौपचारिक शिक्षा-प्रसार के साधन आरोपित 
प्रतीत न हों, वे जीवनशैली के अविभाज्य अंग के रूप में विकसित किये जांय | 
१. महाभारत, शान्तिपर्व, २६५८ -- 
यदि यज्ञांश्च वृक्षांश्च यूपांश्चों दिश्य मानवाः। 
वृथा मासं न खादन्ति नेषधर्म प्रशस्यते ॥ 
२. महाभारत, अनुशासनपर्व ५८-३१ पुत्रवत्‌ परिपाल्यांश्चपुतरस्ते 
३. महाभारत, शान्तिपर्व ३१० ९ पृष्टेन चाऽपि वक्तव्यमेष धर्मः सनातनः 
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THE ROLE OF TANTRAS IN THE DEFENCE 
STRATEGY OF T'ANG CHINA 
—Prof. Lokesh Chandra 


A sovereign state and sanctifying scriptures, the Sastra and 
६508, have a shared interdependence. The collective has sought its 
continuity in the enduring flow of Cosmic power. To transcend the 
days frontiers, the state has found revitalising syntheses in multi- 
tudinous spiritual manifestations. The collective batteries have con- 
stantly recharged in the powerhouse of Cosmic Consciousness. The 
Sanskrit adage says: dharmo raksati raksitah dharma eva hato hanti ‘dharma 
safeguards if sustained and devastates .if wrecked’ In the Vedic 
tradition too Tapas, Brahma and Yajna uphold the earth (Atharvaveda 
12.1.1: tapo brahma yajñah prthivim dhàrayanti). The vast earth is 
protected with ceaseless care by Gods who never slumber (Atharva- 
Veda 12.1.7). 

Likewise, Ssu-ma Ch'ien (145-87 B.C.), the most famous and 
the most influential of Chinese historians, emphasises the role of 
virtue in the conduct of state affairs: "In ancient times, when Shun 
and Yü became rulers, they had first to accumulate. goodness and 
merit for twenty or thirty years, impress the people with their iei 
Prove that they could in practice handle the affairs of govern 
and meet the approval of Heaven before they were able to p 
the throne. Again, when Kings T'sang and Wu founded the oh g 
and Chou dynasties, they had behind .them ten genere न 
"ancestors stretching back to Hsieh and Hou Chi respectiv d Ed 
had been distinguished for their just and virtuous conduct m unm 
-1981:223). Ch'ien says further: “The kings of antiquity ees ic x 
"and righteousness the root of their rule, and considere rim 
, Power, laws and regulations as no more then its branches"( 


1981:224). 
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206 सस्कृतविमर्श 

The Classical Chinese concept of the integral relations of the 
sacred and the state, influenced the Chinese view of the role of 
Buddhism in the stabilisation of the imperial dynasties. As early as 
A.D. 402-409, Kumarajiva translated the Jen wang pan- jo-lo-mi ching, 
Jap. Ninno-hannya-kyo (nj 17, T245, K19) or the Prajfiápáramità-sütra 
for the protection of the country by benevolent kings. It was invoked 
for defence by East Asian nations throughout the centuries. In the . 
seventh chapter of “this sūtra the Buddha explained to king Prasenajit 
and fifteen other benevolent kings, how they could protect their 
countries against all kinds of calamities, by means of the divine power 
of the Great Bodhisattvas of the Five Quarters: Vajrapani(E), Vajraratna 
(S), Vajratiksna (W), Vajrayaksa (N) and Vajraparamita(Centre) (with 
their numberless followers), whose angry shapes are the ..... Five 
Great-Power Boddhisattvas”......Ceremonies of this sūtra were national 
events in Japan from the seventh century onwards (Visser 1935:13). 
In A.D. 746 Emperor Shomu "ordered the Ninno-hannyakyo to be 
expounded for the strength and maintenance of the dynasty, the rest 
of the State, and the welfare of the people" (Visser 1935:117). 


The fifth chapter of the Jen wang ching (Jap. Ninnokyo) is 
entitled Gokoku "protecting the country’. Tathagata says: "You, sixteen 
Great Kings, must practise the Rite of protecting the country, and 
you must keep, read and explain this sütra. If in future ages the 
kings of countries wish to protect their kingdoms and to protect their 
own bodies, they too must act in the same way"(Visser 1935:134-135). 


"The principal aim of the Ninnoe was to give peace and 
Prosperity to the Empire, for, 'to raise the Triratna is a field of felicity 
to the State', as we read in the Imperial edict promulgated in A.D. 
746 by the Emperor Shomu...In A.D. 1281 priest Ninsho held a Ninnoe. 
on Inamurayama 'in order to Pray for the suppression of the 
Mongols'..... In A.D. 1342 the Shingon priest Kanshunn ‘prayed for 


the peace of the Empire by means of the Ni TET V छ 
1935:182-83). inno daiho in Toji”( 


Paintings of Fudo(Acala) were introduced into Japan from T'ang 
China by Kobo daishi (A.D.774-835), Enchin (A.D.838-891) and Ennin 
(A-D. 838-866) in the ninth century. They were “generally used in 
invocation for national peace and security” (Nakano 1981:ii). The 
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fundamental role of Buddhism, in the legitimation and stabilisation 
of the state can be perceived and appreciated in the Zen dictum ken 
zen ichi ‘the sword and Zen one'. 

The T'ang dynasty established an extensive empire and under 
it Buddhism reached its apogee by the induction of vajrayana texts. 
The grandeur of their ritual ensured it unprecedented popularity in 
the Imperial household, in the great families of the empire as well 
as among common people. Sütras were used for "the benefit and 
advantage of the state" (Ch'en 1964218). The logistic problems 
involved in distant military compaigns in Central Asia were resolved 
with success through vajrayana rituals. It would suffice to cite the 
strategic military role of vajrayana rituals of Vaisravana, who was 
venerated in China and Japan as a god of war. T 1248 by Amoghavajra 
gives a dharani entitled ‘Dharani of Devaraja of the north, VaiSravana, 
who watches over armies for protecting the Dharma’: if one 
pronounces this dharani before an image of Vaiśravaņa which 
represents the Devaraja under his terrible aspect,...he sends his third 
son Nada to the side of those who direct their troops for the protection 
of their country; or still, if one covers the armour plate of his image 
with the powder of gold and offers him perfumes, flowers and other 
offerings while pronouncing the dhàrani a hundred thousand times, 
he himself takes the command of his celestial troops and goes to 
support his devotee, to whom he assures victory; ० furthermore, if 
One recites nonstop, day and night, he delegates his ne DS 
Dokken at the head of celestial troops; or still one can suspend 7 
image on a staff and carry it as a banner fifteen paces In front gf 
the army which will render the enemy ineffectual. The Mar 
kalpa(T1247) by Amoghavajra, specially consecrated to be pres: 
the colophon that during the ‘grand troubles of the Five es ae 
One tried in vain during eight months all pn of other कोड - 
Only the rite prescribed in this text proved efficacious se bc ct 
the country. If refers to the troubles which buts. da च 
Asia in the end of the reign of Hsuan-tsung Td 2 s esple «hà 
and by the ‘Five Kingdoms’ are intended the five a E dba ost 
besieged the city of Anhasi. The incident Is reporte AD 240» Ine ive 

| Rituals of Vaigravana’ by Amoghavajra (T1249). In A^. ^*^ 
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Kingdoms of Seiban-Tibet, Daiseki=Arabvs, Koko=Sogdians, and 
others besieged the city of Anhasi. On the second day of the second 
moon, a report was presented to the Emperor demanding relief troops, 
The Emperor said to master I-hsing: ‘Master! the city of Anhasi is 
besieged by Arabs and others and it requires troops. But as it is 
situated at a distance of 12,000 leagues, it will take eight months for 
my troops to arrive there, and I do not know what to do’. I-hsing 
replied: ‘Why does Your Majesty not invoke to your aid the Devaraja 
of the north, Vaigravana, with his celestial troop’. --’How can I invoke 
him?’--‘By the intervention of the Serindian monk Amoghavajra', 

The Emperor sent word of this monk who invited him to provide 
an incense-burner and follow him to the monastery. The monk 
pronounced a dharani from the Jen wang ching (tr. by Amoghavajra)27 
times. The Emperor then saw hundreds of soldiers in arms and the 
monk explained’ to him that they were the troops of Dokken, the 
second son of the fourth month he received a report from Anhasi, 
decalring that, on the very day of the ceremony they saw appearing 
in the north-east of the city che envelopings of an obscure haze, 
of gaints dressed in armour Plates of gold. They heard an uproar of 
drums and of horns, and experienced a violent trembling of the earth. 
The troops of the Five Kingdoms, frightened, retired to their camps, 


traps. A voice in the sky enjoined to spare the old and the feeble, 
who could not flee away. Then Vaigravana manifested himself in 
person on the northern gate of the city. They drew his image which 


was appended to the teport addressed to the Emperor” (Lokesh 
Chandra 1980:142-143). | 


The first T'and Emperor Kao-tsu (A.D.618-627) received from 
Fu Yi his seventh memorial in A.D; 626 requesting a ban on Buddhism. 
His Councillor P'ei Chi reminded him: “Oh, Your Majesty! formerly 
when you raised the tighteous armies, you promised before the Three 
Jewels that you would open the doors of the profound school 
(Buddhism) if you want to accept the words of (Fu) Yi, it will affect 
evil in you” (Jan 1966:22). Thus, 
ed into the very foundations of 
ce was the quest for Tantric texts 
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in India and elsewhere, their translation into Chinese and the 
efficacious utilisation of their ritual. It leads to the progresive 
development and continuous spread of Tantras in China, spurred on 
by periodic Chinese reverses in Central Asia. 


In A.D.629, or the first month of the third regnal year of 
Emperor T’ai Tsung (A.D. 627-649), an Imperial edict ordered Buddhist 
monks to recite the Jen wang ching in the national capital on the 
27th of every month to pray for the welfare of the nation. The 
government undertook to supply all the material for the ceremonies 
(Jan 1966:25). 

The Tibetan Emperor Songtsen Gampo had seen seeking the 
hand of the daughter of the Chinese Emperor T’ai-tsung. His request 
conflicted with that of the Eastern Tatars who had also requested an 
Imperial princess. The Tibetans defeated the Tatars and captured 
Sungchou. "Songtsen Gampo again asked for an imperial princess in 
marriage as an alternative to war. With his letter of request, he sent 
the Chinese Emperor a present of a suit of armor finely decorated 
with gold inlay. The Chinese gave battle but were defeated and so 
the Emperor finally agreed to give a princess in marriage... In the 
year 641, the Chinese Emperor sent his minister, Tao-tsung, Prince 
of Chiang-hsia, with a company of troops to escort the princess, 
Wen-ch'eng Kung-chu, as far as the Tibetan border where Songtsen 
Gampo received her"(Sha.1967:26). Emperor Songsten Gampo sent one 
of his ministers to China in 645 for permission to construct a temple 
at Wu-t'ai Shan. The Chinese Emperor acceded to the request. The 
might of Tibet came to the fore once again in 648 when the Chinese 
emperor sent a mission to the Indian Emperor Harsa under the 
leadership of Wang Hsüan-ts'e. Under orders of Arjuna, the Ber 
of the kingdom of Harsa, the mission was slaughtered. Wang Ln 
to Nepal, and appealed for help to Songstsen Gampo. He S 
12,000 mounted troops from Tibet, captured King Arjuna and returne 
With him to China. The Cninese Emperor felt grateful to "EY d 
Gampo. The invincibility of Tibet came to the fore. On 6 May o 
654 Atiküta completed the translation of a collection of uA. uum 
the title of T’o-lo-ni ching ‘Dharani- samuccaya (K 308, m cone 
Probably a measure to attempt the gathering storm ७0 eue 3 
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In this very year (A.D.654) a conference of the Tibetan Emperor 
ministers and governors decided to meet once an year for future 
military preparations. In the following year A.D. 655, "Tibetan troops 
were massed along the Chinese frontier in preparation for hostilities 
against the T'u-yü-hun. The regent, Gar Tongtsen, lived in the 
Asha(T'u-yü-hun) region for eight years, conducting the military 
compaigns. The prolonged war finally came. to an end when 
Su-ho-kuei, the T u-yu-hun chief minister, sought asylum with the 
Tibetans and revealed to them the defences of his people, which 
allowed the Tibetans to defeat the T'u- yü-hun.... The T'u-yü-hun 
Prince of Ho-yuan, was forced to flee to Liang-chou in China. ... 
Following the defeat of the T'u-yü-hun, refugees began to pour into 
Liang-chou in such numberrs that the Chinese Emperor summoned 
his ministers to discuss the advisability of going to war with the 
Tibetans, or to relocate the T'u-yü-hun people. The minister Yen 
Li-pen, advised against war, at least until the famine, then widespread 
in China, was over. General Ch'i-pi ho-li expressed his opinion that 
war against Tibet, because of the great distances involved would 
pose problems of transport and supplies. Minister Yen advised the 
Emperor to wait until the Tibetans mistook his patience for weakness; 
then when they became careless and arrogant, they could be defeated 
in one compaign. The minister Chiang K'o disagreed and insisted 
that any delay would allow the Tibetans to become even more powerful 
and that should be attacked at once. The discussions led to nothing. 
War was not declared “(Sha.1967:29-30). The atmosphere was thus 
surcharged with defence Psychology. This can be gleaned from the 
request of Hsüan-tsang in the late autumm of A.D. 657 when he 
"asked if he might retire to and end his days at the small forest 
Monastery, which lay quite close to his birth-place, in the hills to the 
east of Lo-yang. He had already, he said, translated over six hundred 
scrolls, and so made some return for the favours of successive 
Emperors; for the books he had translated were all regarded in their 
land of origin as contributing to ‘national defence’. It is true that 


some scriptures, particularly those of the Transcendental Wisdom and 


Magic Schools, contain spells supposed to protect monarchs and their 


kingdoms"(Waley 1952:121). In A.D. 658 Hsüan-tsang was invited t° 
occupy the Hsi-ming Monastery. Here he received precious gifts from 
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the Emperor. "He used the proceeds to pay for the setting up of 
pagodas and images 'in the interests of the state', or used them to 
help the poor or as gifts to visitors from India" (Waley 1952:124). In 
A.D.667 Emperor Kai-tsung deputed the Chinese monk Wu-hsing to 
bring Sanskrit manuscripts from India. He collected texts zealously. 
but died in 674 on his way back home. These manuscripts were 
brought to Ch'ang-an on Imperial orders and preserved at the Hua- 
yen monastery. They contained the Sanskrit text of the Mahavairocana- 
sütra (Tajima 1936:34-35). The acquisitions of these sütras was a part 
of the constant replenishment of the syndrome of sovereignty and its 
psychocosmic springs of power. 

"The year 670 was one marked by great military victories for 
the Tibetans. They marched into the Tarim basin and captured the 
four garrisons of Anhsi, through which the Chinese had controlled 
that region. The Emperor appointed Hsüeh Jen-kuei as commander-in 
chief of an army of 100,000 men to recapture the four garrisons in 
Chinese Turkestan. The army was defeated at Ta-fei-ch'uan, and 
General Hsüeh was degraded for failure. In 671 another Chinese army 
was ordered against the Tibetans, with Chiang K'o as commander-in- 
chief; but, he died en route, and the army returned l to 
China"(Sha.1967:30). In A.D. 672 an imperial edict ordered the carving 
of a 85 feet high stone statue of Vairocana in the Lung- men hills of 
Loyang: (jan 1966:40). We know that a gigantic statue of Vairocana 
was installed at the Todaiji monastery in A.D. 743 under orders of 
the Japanese Emperor Shomu to unify the nation in the qm 
of its power (Kobayashi 1975:22,25). When the capital was shifte to 
Kyoto in A.D. 794, Toji monastery with Vairocana as its pe een 
was an integral part of the metropolitan plan. It was # 2 € व्र 
invoke the protection of the divinities and thereby to assure t p dé 
and prosperity" (Sawa 1972:130) of the nation. Vairocana me LE 
Sun. The Sun represents the Solar dynasty of mighty let as 
Vairocana is also termed the Cakravartin ‘Universal Monarch aient 
but natural that He be invoked in times of threat to security. NEN 
is the main deity of avatarhsaka, and of the kriya and Coen 
Of tantras symbolised by the fundamental texts of Mahavair 


and the Tattva- sangraha. 
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The grandmother of the Tibetan Emperor requested an Imperial 
princess. In A.D.710 the Chinese Emperor accompanied the Princess 
of Chin-ch'eng as far as Shih-p'ing hsien. She "was escorted to Tibet 
by General Yang Chü. The Emperor had given the Princess, 
Chin-ch'eng Kungchu, in marriage with the express hope that it would 
ease the tensions between Tibet and China and bring about an 
abatement of the border warfare; but his hope was not realized"(Sha, 
1967:33). As national security had been imperilled over successive 
reigns, day by day it was becoming imperative to translate 
high-potency Tantras pertaining to Vairocana to stave off all future 
premonitions or eventualities. The Emperor Hsüan-tsung (r. 713-755) 
invited the Indian master Subhakarasirnha who arrived in Ch'ang-an 
in A.D. 716. On his arival, he was honoured" with the title of 'National 
Teacher' and his fame spread all over China. In A.D. 717 he completed 
the translation of a ritual on Akasagarbha (K 473, Nj 501, T 1145) 
which fulfills all prayers. The name of Subhakara was transliterated 
into Chinese Shu-p'o-chieh-lo- sang-ho, which is translated literally 
as Ching-shih-tzü ‘pure lion’ and as Shan wu-wei ‘good without fear’. 
He is generally designated by the last name. His Sanskrit name is 
commonly transliterated as Shu-po-chia-lo, which is translated as 
Wu-wei ‘without fear’ or Shan Wu-wei as before (Nj p. 144-154). The 


common Chinese-Japanese names of Subhakara were Shan Wu- wei 
or Wu-wei, that is, Abhaya 


undaunted courage, gallant darin 
was a inherent attribute of vajrayana 
the Abhayagiri monas 
Saka 714- A.D. 792.3 


patronage. Monk Chih-p'an's Fo- 
were especially successful in ca 
disasters" (Jan 1966:55). 
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The Chinese Princess Chin-ch'eng Kung-chu suffered from the 
intrigues of the other wives of the Tibetan Emperor. She was so 
unhappy that she wanted to take refuge with Tibetan vassals. They 
were reluctant to offer her refuge and wrote to the Chinese Emperor. 
He advised the princess to "remain in Tibet, as any rash action on 
her part might precipitate a war. He asked her to try and settle down 
in the Tibetan King's court both for her own sake as well as that of 
her country. The princess reluctantly agreeed to this"(Sha. 1967:33). 
In A.D. 719, Emperor Hsüan- tsung increased "military operations 
with the view to check the advances of the Tibetans and the Arabs, 
who sometimes combined their forces"(Sha 1967:34). At the same time, 
vigorous efforts continued to translate. Tantra texts. By A.D. 723 
Vajrabodhi completed the translation of the abridged version of the 
Tattva- sangraha (K429, Nj 534, T 866) for recitation. Within the 
following two: years the Mahàvairocana-sütra was translated into 
Chinese by Subhakarasimha with the help of I-hsing in A.D. 725. By 
the’ subsequent year A.D. 726, Subhakarasimha translated the 
Susiddhikara-tantra (K 432, Nj 533, T 893). In A.D. 30 Vajrabodhi 
translated rituals of Cintamani-Avalokitegvara (K 472, Nj 538, T 1087) 
and of Paricaksara-Marijusri (K465, Nj 537, T 1173) according to Ns 
system of Yoga-tantras. The translation activities of Subhakarasimha 
were spread over A D. 717- 735. 


"In 730 the Tibetan king requested various classics and histories 
from the Chinese Emperor. A minister, Yu Hsiu-lieh, protested eus 
the books requested contained valuable information on military tactics, 
defense plans, and deceitful strategems and that it would not be in 
the best interest of the empire to send the books to the Tibetans; but 
the Emperor disregarded his protest", (Sha. 1967:34). The puo 
years saw a spurt in the translation of Tantric texts: d = 1 
completed the majority of his translations of esoteric texts Curing 
A.D. 731-736. 


In A.D. 741 a Tibetan mission was sent ^. 
to carry the news of the death of the imperial princess, 
Kung-chu. 


t to the Chinese Court 
Chih-ch'eng 


ed for peace negotiations, 


timi ission ask 
At the same time, the miss! f 400,000 men 


but the Emperor refused. Soon after, a Tibetan army 0 
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advanced into China and attacked the town of Ch'eng-feng and then 
continued on; but they were stopped at the Ch'ang-ning bridge b 

general Sheng Hsiyeh. The Tibetans later seized the town of Shih- 
p'u, which they held until 748"(Sha.1967:34). The natural consequence 
was that in A.D. 741 Amoghavajra was instructed to go to China in 
A.D. 746 and became one of the "four greatest translators of Buddhist 
texts in China" (Hakeda 1972:31). His magnum opus was the 


translation of the first section of the Tattvasangraha in A.D. 753 (K 
1274, Nj 1020, T 865). 


"Repeated battles with the Chinese increased the tension 
between the two countries to the point where in 763 the king, Trisong 
Detsen, ordered an army of 200,000 men to proceed from the grounds 
of the T'uyü-hun against China"(Sha. 1967:39). In A.D. 765 
Amoghavajra made a new translation of the Jen wang ching (K1340, 
Nj 965, T 246), with a preface by Emperor Tai Tsung. The political 
motivation of this new translation is clearly pointed out by monk 
Chih-p'an in his chronicle Fo-tsu t'ung-chi: "During the tenth month 
(of 765) Tibetan invaders threatened the capital. Under a royal order, 
two carriages full of the texts of Jen-wang Ching were sent to the 
Hsi-ming Szu and other great monasteries. In accordance with an 
edict, Amoghavajra, a Tripitaka, established a hundred high chairs 
and discoursed on that canon. The king himself attended this 
discourse, offered incenses, and paid his homage. Immediately after 
this, the invaders were defeated. An edict proclaimed: ‘The precious 
canon Jen-wang Ching has the power to protect the empire. The text 
of the translation done in the previous period is inaccurate’. Therefore, 
Amoghavajra, the Tripitaka, Sramana Fei- hsi, and Liang-pen (717-777 
A.D.) and others were ordered to retranslate it at the Southern Peach 
Garden of Ta-ming palace. The king himself read both the old and 
the new translations of this canon and said:‘Although the doctrines 


in these translations are identical, from the literary point of view, the 
new translation is a perfect one’. He therefore wrote a preface to this 
translation. Amoghavajra was promoted to 


; the post of President of 
the Department of Diplomatic Receptions” (Jan 1966:65-66). 


In A.D. 750 the king of Siam entered into an alliance with 
Tibet. His successor Imohsun sought Tibetan assistance in 778. The 
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siamese and Tibetan troops fought together against the Chinese in 
Szech'uan. The Tibetan troops remained with the Siamese for eignt 
years till amiable relations between Siam and China were restored 
(Sha. 1967:43). All through these troubled years A.D. 746-771 
Amoghavajra went on translating Tantric texts. 


The Tunhuang Prefecture was occupied by the Tibetans in A.D. 
781 and they controlled it for 67 years till it was reconquered in A.D. 
848 by the Chinese General Zhang Yichao a native of Tunhuang 
(Chang 1981:4, illus, plates 90-91). In A.D. 783 the peace treaty of 
Ch'ing-shui was concluded between Tibet and China, to fix the 
frontiers between the two countries (Sha. 1967:41). 


In A.D. 790 the Tibetans recaptured the four Chinese garrisons 
of Anhasi, whence they had been forced to withdraw in A.D. 692 
during the reign of Empress Wu (Sha. 1967:44). The Tibetan forces 
reached as far as the River Oxus. A lake to the north of the Oxus 
was named Al-Tubbat ‘The Tibetan Lake’ by the Arabs. The Caliph 
Harun al-Rashid allied himself to the Chinese to check the Tibetan 
advance. The allied Arab and Chinese forces held back the Tibetans 
though they could not inflict appreciable territorial losses.It became 
clear that new süutras were needed to dynamise and strengthen the 
defences. The two fundamental tantras of the caryà and yoga divisions, 
with Vairocana as the central deity, had been translated. The other 
important class of sütras with Vairocana as its main deity was the 
Avatamsaka Vairocana is derived from virocana sun and it has 
rightly been translated as the Ta-jih (Jap. Dainichi) Great pang It 
refers to the Solar Dynasty ० Sürya-vam$a of the eve 
ksatriya kings of India, Lord Buddha was also a Scion of rat olar 
Dynasty. Vairocana is also known as the Ekaksara Ca 
he is surrounded by the Seven Insignia of State. Gandavyu - Or d 
final portion of Avatamsaka Was chosen for a new ET ze 
this was undertaken in A.D. 795. I may be recalled n b 
Avatamsaka-sütra was translated earlier in the T'ang कवि 
Siksananda. He began rendering it in A.D. 699 at the Fosho 

8 vane Empress Wu (A.D. 684-705) 

monastery Loyang (K 80) eE krit text, herself took 
had sent a special envoy (० Khotan for the Sanskri ; duree 
part in the translation and wrote an Imperial preface. 
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thankgiving to the repulse of the Tibetans in A.D. 692. This was 
repeated, when in A.D. 795 the Chinese Emperor received from the 
king of Wu-cha (*Uda) in South India his personal copy of the 
Avatamsaka text Gandavyüha. It was translated into Chinese by Prājña 
and offered to the Emperor on 16th March A.D. 798 (K 1262). It was 
fuller than the translation of Siksánanda (Nj 89), and hence more 
efficacious. This preemptive endeavour bore fruit. In the years A.D. 
785 to 805 the Tibetans became busy in attacking lands to their west, 


and consequently their military attention was diverted from China 
(Sha. 1967:44). 


Two types of Buddhism were being propagated in Tibet, one 
by the Chinese and the other by the Indian Santaraksita. Matters 
came to a head in A.D. 792-4 when the famous debate between the 
Chinese monk Hvashang and the Indian Kamalaégila took place at 
Samye under King Trisong Detsan. Kamalaáila was declared voctorious. 
The defeat of the Chinese system was influenced by the constant 
Sino-Tibetan conflicts throughout the later half of the seventh and 
whole of the eighth century. The victory of Kamalagila gave rise to 
the proclamation. of Buddhism as the religion of Tibet, the estab- 
lishment of the first monastery of Samye and the training of the first 
monks. Tibet had rejected the Chinese variant of Buddhism and found 
strength in a new cultural order directly linked to its sources in India. 


"After coming to the throne, Ralpachen sent troops under the 
command of Hrangje Tsen towards Chinese border. Buddhists in china 
and in Tibet sought mediation, and finally both countries sent 
representatives to the border. A meeting was held in 821 and a peace 
treaty concluded" (Sha.1967:49), Henceforth Tibet ceased to be a threat 


to i uer security and no new Tantric texts were translated into 
Chinese in the ninth century. 


Conclusion:(1) The two fundame 
Chinese much earlier than into Tib 
was translated into Chinese ; 


ntal tantras were translated into 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
Tantras in the Defence Strategy of T'ang China 217 


two centuries later by Sraddhakaravarman and Rin-chen-bzan-po (A.D. 
958- 1055, Toh 479). 

(2) The Tantras were translated into Chinese, inter alia, for the 
security and stability of the state Against the attacks of Tibetans and 
Arabs. This is explicity stated in the Vaisravana-kalpa translated by 
Amoghavajra (T 1249), and in monk Chih-p'an's chronicle Fo-tsu 
T’ung-chi (Jan 1966:65). Reverse on the battlefield were followed by 
renewed vigour in translating the Tantras. 
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REALITY AS A SYNTHESIS OF SUBSTANCE 
AND QUALITIES 


—Prof. K.P.Sinha 


A proper knowledge of the relation between the substance and 
its attributes is a must for the formulation of a clear conception of 
the nature of reality. The differences of views regarding the nature 
of reality, empirical and transcendental, owe their origin to this 
conception of the relation between substance and attribute. That is 
why it is seen that the view of a particular philosopher regarding 
the relation between the Absolute and the self and between the 
Absolute and the world is the same as that between substance and 
attributes. Let us, therefore, make an endeavour to determine the 
relation between substances and attributes through a critical estimate 
` of the views of different Indian system. 

Indian theories regarding the relation between the substance 
and the attributes can be said to have four principal varieties. 

(1) The Nyaya-Vaisesikas and the Prabhakara- Mimamsakas xs 
that the substances and the attributes are quite distinct from eac 1 
other, though they exist inseparably through the relation of samavaya 
or inherence. ee 

(2) The Jainas, the Samkhya-Yogists, the phat nan an 
and the Vaisnava-Vedantins regard the relation between the SU 


and the attributes as one of difference cum non- er d the 
(3) According to the Advaita-Vedantins, the Mer HU 
-attributes are non-different in the sense that the attributes, g 
appearances, are false, while the substance 5 c ion between the 
(4) The Buddhists do not make any dec Eran 
Substance and the qualities; they take reality tonem 


Neither a substance nor an attribute. 
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1. According to the theory of causality of the Nyaya- Vaisesika 
school called Arambha-vada, an effect is absolutely distinct from its 
cause and it does not exist in the cause prior to its production. After 
production, however, the effect exists in the material cause through 
the relation of samavaya or inherence. In the same way, it is held 
that though the substance and the qualities are quite distinct from 
each other, they are related as cause and effect: the substance is the 
cause; the qualities are the effects. The qualities do not exist in the 
substance before their coming into being, but, after their emergence 
they are related to it through the relation of samavaya. The Prabhakara 
Mimamsakas also explain the relation between the substance and the 
qualities practically in the line of the Nyaya-VaiSesikas. 

2. The Jainas hold that the substance is not merely a permanent 
entity behind the qualities, nor is it a chian of momentary existents. 
‘Substance, according to them, is that which persists in and through 
its own qualities and modifications. It is a dynamic reality, an identity 
which changes. It is changing every moment through the parydyas or 
modes or accidental qualities, but yet it remains permanent through 
its gunas or essential qualities. In the view of the Jainas, both the 
substance and the qualities are real, and are inseparable from each 
other, A substance cannot exist without its qualities, and the qualities 
also cannot exist without the substance which underlies them. Neither 


being found without the other, the substance and the qualities are 
non-different from each other. 


In accordance with their Satkarya-vada or the theory of the 
Pre-existence of the Effect in the Cause’, Sarhkhyists and the Yogists 
hold that both the dharmin or substances and the dharmas or qualities 
are real, and that the qualities are the real transformations of the 
substance. The qualities represent a phase of the substance and are 
identical with it. A quality is of the nature of the substance; it is the 
changes in the substance that are manifested by the qualities. The 
substance and the qualities are, however, not completely identical; 
they are different as well. That means, the Samkhya-Yoga view of 


the relation between the substance and the ualities is a type of 
bheda-bheda or difference-cum-identity. 3 AK id 
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The Bhatta-Mimamsakas also propound the theory of Satkarya- 
yada, according to which the effect is produced from the cause by 
the Sakti or potential energy in it, Accordingly, the relation between 
the cause and the effect is one of taddtmya which, however, means 
not identity but identity-in-difference of bhedabheda. In the same way, 
the relation between the substance and the qualities is also tadatmya 
or bhedabheda, i.e. identity-in-difference. The substance and the qualities 
are conceived as always going together. Of them, the qualities undergo 
incessant changes, while the substance endures, i.e. through all the 
changes of the modes, the same material persists. 


Ràmànuja holds that the qualities are not false but onto-logicallly 
real and that the substance and the qualities are non- different, though 
theoretically they are considered as different. In other words, the 
qualities are at once identical with and different from the substance. 
The substance and the qualities are regarded as different only from 
the theoretical point of view, while in reality, they are non-different. 
Like Ràámànuja, Nimbarka also holds that the substance and the 
qualities have their origin in the substance. Vallabha holds that the 
essence, the former remains unchanged. The substance and the 
qualities are therefore, neither absolutely different nor absolutely 
non-different. They are identical, since the essence remains feo 
in both the states; they are different, because the qualities are the 
‘modifications’ of the substance. According to Jiva Gosvami also, the 
effect is a real manifestation of the potency of the cause, and hence 
the cause and the effect are both different from and identical with 
each other. In a like manner, it is held that the substance and its 
qualities are both different and identical. Of them, the substance 15 
पाट permanent substance in which the qualities reside in a relation 
of difference-cum-identity. 

3. In the view of Sankara, between the cause and the ae 
the former is real, while the latter is false. Likewise, it is held a » 
between the substance and the qualities, the substance 13 Mos alib) 
the qualities are mere appearances. A quality has no € 5 de 
Of its own; it derives its existence from the substance. diede 
Substance that is revealed as the qualities under certain paced 
That is why, inspite of a change in the form or quality, à 
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can be recognised as identical: whether sitting or standing or lying, 
Devadatta is recognised as identical. Moreover, since a substance and 
its qualities are never cognised as distinct from each other, they must 
be regarded as non-different. These two are, however, not absolutely 
identical because they have got two different utilities and because 
two different terms are used to denote them differently. Moreover, 
as the real and the unreal can never be identical, the real substance 
and the unreal qualities cannot be identical. The said non-difference 
between the substance and the quality simply means that at their 
bottom there is only one reality, and that the said difference between 
them is only imaginary. In reality, the substance and the quality being 


at bottom one, no relation can be established between:them as between 
a rope and a snake superimposed on it. 


4. According to the Buddhists, an effect comes into being after 
the destruction of the cause. The cause does not continue to exist in 
the effect; nor has the former got any relation to the latter. In this 
view, everything is ‘svalaksana, or self-defined, because everything is 
impermanent or momentary in nature. Reality is a flux. It is always 
changing; every moment an entity is replaced by another coming 
through a chain, which is called. cause-and-effect relation. 

From the Buddhistic standpoint, 
cannot be called either a substance or a 
terms, the Buddhists do not ac 
quality, since in their view, 


such a momentary entity 
quality. To speak in clear 
cept the very concepts of substance 

reality is an indivisible whole embracing 
both the concepts. The Buddhistic assertion that sat or ‘the existent’ 
means arthakri 


yakaritva or ‘efficiency’ prompts some thinkers to hold 
that an entity is nothing but energy. 


Through the eye of the Naiyayikas, these momentary entities 


or energies may be called qualities, and the Buddhists may be 
interpreted as holding that a substance is nothing but a cluster of 
momentary qualities. In other Words, there is no substance; what we 
call a substance is only a conglomeration of some qualities. The 
so-called atoms also have no substantiality; they are nothing but 
energies. They are themselves qualities but not the qualities of 
something. Thus, the Concept of some substance lying behind the 
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qualities having been denied, no question arises regarding the relation 
between the substance and the qualities. 


Before making an observation on the four views mentioned 
above regarding the relation between substance and attributes, we 
like to put emphasis on the point, more or less in the line of the 
Jaina thinkers, that the qualities are to be divided into two classes, 
namely, the intrinsic or essential qualities and the extrinsic or accidental 
ones. The intrinsic qualities are those which cannot be eliminated 
from the substance, or, in other words, which.are necessarily 
co-existent with it. These qualities are, in reality, not different from 
the substance, rather, they are identical with it. The substance and 
the intrinsic qualities form one reality; they are described as different 
only for a clear understanding of the nature of reality. Not that the 
substance and the intrinsic qualities are different, extremely related 
through some relation, as the Nyaya-Vaiesikas hold, but that 
ontologically the so-called substance and the intrinsic qualities form 
one synthetic reality. That means, reality is neither a substance nor 
a quality, but a synthesis of both. The Advaita-Vedantins, while 
advocating the svarüpa-laksana or essential definition of reality, have 
tacitly accepted this position. They hold that though the essential 
marks of a thing are identical with the essence of that thing, they 
are to be imagined as different for a clear understanding of the nature 
of the thing. Thus, though sat, cit and dnanda or existence, 
consciousness and bliss form the essence of Brahman, they are 
imagined as the laksanas or marks of Brahman. 


The extrinsic or accidental qualities are those which eS n 
necessarily co-existent with the substance. They are attached or re ate 
to the substance temporarily and can be eliminated from it by changing 


Some conditions. In other words, these qualities do not share the 
istence is subject to other 


nature or essence of the thing; their exi 
extraneous conditions. 
i f all 
If we accept the Buddhistic theory of the momen E ane 
Phenomenal realities, we shall have to distinguish tnes 


i t be 
9f qualiti : intrinsic qualities are those which canno 
qualities thus: The intrinsic ६ eos at छा ades: 


eliminated from a particular santana or chain, i a parteulan 
in other words, which are necessarily co-existent Wl 
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chain of reality. The extrinsic qualities, on the other hand, are those 
which are not necessarily co-existent with a particular chain of reality, 
Strictly speaking, however, in the case of momentary entities, the 
distinction of the intrinsic and the extrinsic qualities does not hold 
good. For an entity being existent for one moment only, a quality, 
like the substance itself, cannot persist for two consecutive moments, 
1.९. like the substance itself, all the qualities are also momentary, 


In the assertion ‘the cloth is existent, unconscious and extended’, 
the qualities, namely,’existent’, ‘unconscious’ and ‘extended’ can in 
no way be eliminated from the ‘cloth’since they form the very essence 
of cloth. Accordingly, these are to be regarded as intrinsic qualities 
of cloth. On the other hand, in the assertion ‘the cloth is red’ beautiful’ 
and ‘clean’ are eliminated from the cloth. They are, therefore, to be 
regarded as extrinsic or accidental qualities of cloth. Likewise, in the 
case of gold, the yellowish colour is an essential quality, as it cannot 
be eliminated from gold, but a design of gold-ornament is a secondary 
quality, since it can be changed or eliminated from gold. In the west, 
Locks has considered shape as a primary quality and colour as a 
secondary quality. In our view, however, shape or colour or anything 
may be regarded either as an intrinsic quality, if it cannot be eliminated 


from the substance, or as an extrinsic quality, if it can be eliminated 
from the substance. 


Thus, the intrinsic qualities are identical with the substances; 
the former are not telated to the latter from without. The extrinsic 
qualities, on the other hand, are different from the substance, and 
are related to it from without. 


The acceptance of this difference between the intrinsic and the 
extrinsic qualities and the identity between the substance and the 
Intrinsic qualities will help us understand the views of different 
thinkers in the proper perspective. 


The view of the Nyaya-Vaisesikas and the Prabhakara 


Mimàmsakas that the Substance and the qualities are distinct realities 


related through inherenc » may be accepted in the case of the extrinsic 


qualities, while in the case of the intrinsic qualities, no such distinction 
can be admitted. 
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The view of the Jainas, the Samkhya-Yogists, the Bhatta- 
Mimamskas and Vaisnava-Vedantins that the substance and the 
qualities are both identical and different cannot be accepted without 
any reservation. That is to say, the substance and the intrinsic qualities 
may be regarded as both identical and different when they are looked 
from different stand-points, while the extrinsic qualities are different 
from, and not identical with the substance, though they are inseparably 
related to it for some time. 


The Advaita-Vedantic view of the falsity of the qualities has a 
sound logic. Thus, the accidential qualities are false, since they do 
not pertain to the essence of reality; the intrinsic qualities are also 
false in the sense that the distinction between the substance and the 
intrinsic qualities is a mere imagination. We must, however, add that 
a substance different from intrinsic qualities should also be regarded 
as false on the very ground that there is no distinction between the 


substance and the intrinsic qualities. 


This position will necessarily lead 
is neither a substance nor a quality but 
the. intrinsic qualities having no separate existence of their own are 
identical with the substance. The extrinsic qualities are, however, to 
be considered from the view-points of two levels of reality. 


(1) In the case of empirical entities having momentary existence, 
the extrinsic qualities are identical with the substance. For there being 
no changeless entity forming the substratum of the changing qualities, 
we cannot find the same entity as endowed with some particular 
qualities at some moment and as devoid of them at another, and the 
elimination of the so-called qualities will mean the change of the thing 
itself, 

(b) In the case of eternal or changeless entities, the ae 
qualities will have to be regarded as mere appearances having ing 
to do with the changeless entity or the thing-in-itself. Accor क 
in the plane of eternal existence, the very idea of the extrinsic qu 
Will have to be discarded. 2 m 

We may, thus, summarise that in an eternal entity, ain de 
qualities are mere appearances, and the intrinsic ६ Son eat 
Completely identical with the substance. In a momentary entity, 


us to the view that reality 
an individual unity. Thus, 
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all the qualities, intrinsic and extrinsic, are identical with the Substance, 
What we mean here by 'identity between the substance and the 
qualities' is that both the ideas of substance and quality are simply 
ways of knowing reality, while reality as such is neither a substance 
nor a quality but an indivisible unity of both these concepts-a Synthesis 
of both the substances and the qualities. 


This synthetic idea of reality helps us understand the views 
held by different philosophers about Brahman or the Absolute, For 
example, in the view of Ramanuja, the very concept of Brahman 
brings with it the idea of the qualities like infinity, eternality etc. and 
hence, Brahman cannot be a bare substance. Existence, knowledge 
and bliss are also regarded by him as the essential qualities of 
Brahman. Sankara, on the other hand, argues that the acceptance of 
the reality of both the substance and the qualities will bring an idea 
of duality in the being of the Absolute and will force us to sacrifice 
the concept of an indivisible ultimate reality. In his view, the 
above-mentioned attributes are,in reality, not attributes; rather, they 
form the very essence or substance of Brahman. The real position, 
we may observe, is that the said qualities of infinity, eternality, 
existence, knowledge, bliss etc. being the intrinsic qualities of Brahman 
form the very essence or substance of Brahman, yet they are described 
as qualities , only for a clear exposition of the nature of Brahman. 
To be more logical, the very concepts of the substances and qualities 


of Brahman are false, since the So-called substance and qualities form 


one undivided reality embracing and synthesising both these concepts. 
It is remarkable tha 


t the Advaitins describe Brahman as saccidananda, 
i.e., as existence, knowledge and bliss. These predicates of Brahman 
are generally known to us as qualities. For the Advaitins, however, 
these are not qualities but substances, as they form the very essence 
of Brahman? The real answer to this question will be had from the 
concept of reality excluding any idea of difference will be haa from 
the concept of reality excluding any idea of differnce between the 
substance and the intrinsic qualities and synthesising them both. In 
the Saiva-Sakta philosophy, Sakti is the intrinsic quality of Siva, and 
is, therefore, non-different from him. That is why Saktism describes 
the absolute as Siva-Sakti, i.e. as a synthesis of Siva and Sakti. To 
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represent the idea in a strictly logical way, Abhinavagupta accepts 
another plane of Reality called Anuttara which is said to be lying 
above Siva and Sakti and synthesising them both. 
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SOME REMARKS ON THE INSTITUTION 07 
MARRIAGE IN THE RAMAYANA 


—Dr. S.G. Kantawala 


The Ramayana and the Mahabharata are the two great epics of 
India. The Ramayana of Valmiki is an adikivya and is “one of the 
finest things in world-literature".! It "enshrines the legend of Prince 
Ràma and his adventures, when exiled to forest”. Literary works are 
recognised as one of the sources of ancient Indian history and culture 
and in the Ramayana, is embedded the rich cultural data. 


In every human society, primitive or civilised, marriage and 
or another. Marriage is one of the 


facets of social Organisation. Family is one of the most important 


Plays a very vital role in 
Whether it be elementary, 
compound or joint. 


The erhasthasrama (the stage of married life) is the bed-rock of 


family strructure in india. In this Paper it is proposed to discuss some 


aspects of marriage, son ang the family and some textual problems. 


: In the R (short for Ramayana) there are glimpses of the 
Aryan'(vedic/Brahmanic) culture as well as those of the Vanara and 


the Raksasa/Asura culture; in a Way the last two were the "concurrent 
l. Warder A.K., Indian Kavya Literature, Vol. 


on of an Epic, OUP 1984, p. 1. On 
०० Reflections on Dating “Valmiki” JOIB, 
1989, issued in December, 1990), pp. 217 
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cultures” and “played an important role .' Vanaras are said to 
represent a tribe with monkey-like faces. The glimpses of the 
Vanara-culture are through the episodes of Valin, Sugriva, Hanuman 
and others. The glimpses of the Raksasa-culfure/Asura-culture are 
through the episodes of Ravana, his family and his allies.” The glimpses 
of the ‘Aryan’ (Vedic/Brahmanic) cultures are through Rama’s family. 
One of the common traits of these three cultures depicted in the R 
is playgynous character of the society.” 


Ravana had many wives and mistresses.” His harem was very 
large and it is described as a stri-vana (NSP 5.9.66.cr. Ed. 5.7.62). 
Amongst them there was also a practice of a girl being given in 
marriage by a father. Mandodari was given in marriage by her father 
Maya to Ravana (NSP 7.12.19-20, Cr. Ed. 7.12.16-17). Possibly this 
aspect is responsible for Mandodari's first position. Marriage by capture 
or abdution was not known to them. The abduction of Sita by Ravana 
reflects a situation, namely, that a married woman could be abducted - 
by force, by a married man.° 

In the Vanara-society there do not appear to be hard and fast 
rules about marital relations, as cases of sexual laxity and promiscuity 
are met with, but Tara’s lamentations on Valin's death bear ample 
testimony to an institution of married life and relations. Her relations 


with Sugriva,, when the latter appropriated her (who was his elder | 
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brother's i.e. Vàlin's wife) and Valin's kingdom, on the assumption 
that he was slain, as he did not return from the cave, even after a 
lapse of one year, in his combat with Dundubhi,’ present another 
side of sex-life as well as another social situation. Here is a case 
wherein a younger brother has sexual intimacy with the elder brother's 
wife (bhratrjaya; Gujarati and Hindi bhabhi)* and this situation does 
not seem to be taken very seriously. Even in modern times the sexual 
intimacy of a younger brother with his elder brother's wife is not 
unheaard of; some times they enter into martial relations and this 
phenomenon is known as diyaravatu in Gujarati. In this context 
Laksamana stands in stark contrast with Sugriva. 


Valin had sexual intimacy with Sugriva’swife Ruma (NSP 
4.18.12-23; Cr. Ed.4.18.12-23). This refers to a case wherein an elder 
brother has sexual relations with his younger brother's wife and these 
relations are not favourably looked upon by Smxtikaras and the 
punishment is also laid down for the commission of such an act. 
Rama inflicts capital punishment himself to Valin for his immoral and 
lokaviruddha relations with Ruma (NSP 4.18.12-23; Cr.Ed.4.18.12-23). 
Valmiki views Valin’s behaviour from an Aryan point of view and 
inculcates the Aryan ethics here through Rama. 


The Matsya-Purána which one of the oldest Puranas, has 
references of both the above mentioned types of sexual intimacy. 
Usija’s younger brother Brhaspati approaches his elder brother’s wife 
Mamata, when she is enceinte, she shows her unwillingness, as she 
was pregnant, but she has no repulsive feeling otherwise. This 
indicates, as stated above, that the sexual intimacy of a younger 
brother with an elder brother’s wife was not odius, but the elder 


brother’s sexual relations with the younger brother’s wife were met 
with opprobium.* 


ei oo 


1. Vyas S.N., op. cit., p. 52. 
2. 


The vocable bhabhi is used in a modern Sanskrit novel entitled 
(pp. 48, 59, 60) by Harinarayan Dikshit (Delhi, 
Sanskrit vocable bhratrjaya (vide ibid., pp. 59, 61). 
Vide Manusmrti 9.57; Matsya-Purana,135a 227,139, 


4, te Kantawala S.G., Cultural History from the Matsya- Purana, 1964, Baroda, 
p.69. s 


"Gopalabandhuh" 
1988), concurrently with the 
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Dagaratha was polygynous as he had 350 wives(ardha- 
Saptasatah/NSP. 2.34.10; Cr.Ed.2.31.7; trayah Sata-Satardhah/NSP 2.39.36; 
Cr.Ed. 2.34.32.) and three principal queens, viz. Kausalya, Sumitra and 
Kaikeyi. It is interesting and significant to note that he was anapatya 
(childless) (NSP 1.11.5;Cr. Ed. 1.10.5) in spite of his extensive harem 
(NSP 1.11.5, Cr. Ed.1.10.5; NSP 1.16.9; Cr. Ed. 1.15.8) and he longed 
for a son. He, therefore, performs the Asvamedha (horse-sacrifice) for 
getting a son. (cf. NSP 1.8.1-28; Cr. Ed. 1.8.1to2) and it helps to 
remove his sins (cf NSP 1.14.46; Cr. Ed. 1.13.39; NSP 1.14.57; Cr. Ed. 
1.13.44; vide also NSP 1.11, Cr. Ed. 1. 1010, as the latter were 
believed to come in the way. He performs the sacrifice and “worships 
the Lord Himself for getting a son.’ The putriya ist? is undertaken 
after the Agvamedha under the guidance of Rsyasrnga, the leader of 
the sacrifice, the chief priest brahmi.”3 It is significant to note that 
prior to the commencement of the putresti RsyaSrnga blesses Dagaratha 
to have four sons. (NSP.1.14.59; Cr. Ed. 1.13.46). On his death bed 
Dagaratha speaks to Kausalyà about the curses given by Sravana is 
father (when he, was a yuvarāja and very young and was not married 
to Kausalyà) that he would die due to putrasoka, as they (i.e. Sravana 
is parents) died (NSP 2.64.53-54; Cr. Ed. 2.58.45-46). This curse was 
a boon in disguise. 

On the otherside Visnu is foretold to enjoy Dasaratha's sonship 
with His self divided into four parts (NSP.1.15.19-20; Cr.Ed. 1.14.18). 
This putregti is performed with the mantras of the Atharva-veda (NSP 
1152 Cr. Ed. 1.14.2) and the Prajapatya Purusa emerges from PE 
sacrificial altar with the golden vessel full of payasa (i.e. rice boiled 
in milk with sugar),* the divine food and he directs Daégaratha to a 
it to his wives (NSP 1.16.20 ff; Cr. Ed. 1.15.18 ff). The vessel DE E 
mayamayi(NSP 1.16.15; Cr.Ed. p. 15.3) "the product of magic an 


1. Bhatt G.H. op.cit., p. 446. 

2. For the difference betwen isti, ४787 and (ach 
pasund smrtahletac chesah kratuh prokto homo nyat p 
Nandargikar in “The Raghuvamśa of Kālidāsa, 


3. Bhatt G.H., op. cit., p. 444. i न 
4. Bhatt G.H., id cit., 5 446. In the Ramacarita-manasa, the God of Fire (Agni) 


appears with the caru (offering of rice boiled Ba (Vide The 
Ramacarita-Manasa, Kalyanakalpataru, August 1949, PP- : 
5. Kalyanakalpataru,December, 1960, 0. 60. 


cf. ististu caruna prokto yagas tu 
ujanam smrtam/! Quoted by G.R. 
Delhi, 1982, Notes, P. 796. 
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this gains in significance in the light of the fact, as noted above, that 
the mantras employed were Atharvavedic (NSP 1.15.2: Cr. Ed. 1.14.2). 
The king gave half of the piyasa to Kausalyà and half of the remaining 
half i.e. 1/4part to Sumitrà, whereas he gave the half of the remainin 
ie. 1/8th part to Kaikeyi and the last remaining half i.e. 1/8th part 
to Sumitra again, i.e. to say, Sumitra got 1/4th +1/8th parts of the 
payasa. In due course of time four sons were born : Rama, who was 
the one half portion of Visnu was born to Kausalyà, Bharata who 
was 1/4th portion of Visnu was born of Kaikeyi. Laksamana and 
Satrughna, jointly representing one half (i.e. 1/2) portion of Visnu 
were born to Sumitra (NSP 1.18.10 ff: Cr. Ed. 1.17.6 ff). Here then 
is a peculiar mathematics in the Visnu-ani$a being distributed in 
"Daéaratha's four sons.! Moreover, there is no coordination between 
the quantity of the payasa distributed to the three queens, the apparent 
coordinatien that may be thought of is between the number of times 
the payasa is distributed to the queens and the number of sons born 
to them, i.e. Sumitra received the payasa twice and she gave birth to 
two sons, whereas Kausalyà and Kaikeyi got the pzyasa once and they 
each had one son born to them. 


In the Raghuvarnáa (10.55-56) Kalidasa simplified the arithmetic 


of the quantity of the piyasd that was distibuted to the three queens. 
Dasaratha gives half of the payasa to Kausalyà and the remaining half 


to Kaikeyi, and they, ie. Kausalyà and Kaikeyi, give half of the ` 


quantity received by them to Sumitra. According to Aévalayana 10.6.1. 
_ the horse-sacrifice was recommended to one who desired to secure 
all objects, to win all victories and to attain all prosperity.” It was 
symbol of one’s overlordship? and it is to be noted here that Dagaratha 
performs the horse-sacrifice for having sons (NSP 1.12.8: Cr.Ed. 1,11.8) 


and this shows the change in the motive of the performance of the 
horse-sacrifice. 


i 

1. Vide Srinivas Iyengar C.N. , Mathemat 
June, 1956, pp. 643 ff. 

2. Kane P.V. History of Dharmaáástra, 
details vide ibid., pp. 1228 ff. 


3. Chauhan Gianchand, The Asvamedha as the s f dship, 1078 

V. , ymbol of one's overlordship, 101// 

ol. XXXIX, Nos. no (March-June, 1990, issued in May 1992), pp. 185 ff, 

Kulakarni R.P. Critical Path Method of A$vamedha sacrifice ,JOIB, Vol. XXXIX, 
Nos. 1-2, (September, 1989-December,1989; issued in August, 1991), pp. 5ff 


ics in Valmiki-Ramayana, Kalyana-Kalpataru 


Vol. II, Part II, 1974, Poona, p. 1229, for 
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It was believed as Valmiki gives the impression, to remove the 
sins (NSP 1.14.57 Cr.Ed. 1.13.44) and the Taittirtya Samhita 5.3.12-1-2 
states that by the performance of the Horse-sacrifice one can annul 
the sin of brahmanicide.’ According to the Mahabharata the horse- 
sacrifice purifies a person of all sins.^ At the end of the horse- sacrifice 
the rtviks declare Dasaratha to be free from all sins (NSP 1.14.46: Cr.Ed. 
1.13.39) and thus Valmiki follows the old ideology here, even though 
this horse-sacrifice was for having sons. After the performance of the 
horse-sacrifice Rsyasrnga undertakes to perform the putriyd isti with 
the Atharvedic mantras for Dagaratha for the purpose of having sons. 
(NSP 1.15.1 ff: Cr.Ed. 1.14.1 ff). According to the Gopatha Brahmana 
(1.3.23; edited by Khem Karan Das Trivedi, Allahabad, 1924, pp, 
216-218) the piyasa prepared in the bovine milk with the recitation of 
the mantras was to be given to the diksiti jaya ( the wife of the diksita) 
and S.D.Satvalekar refers to AV 6.11. in the context of the putresti 
and he observes that juices of useful medicinal herbs might have been 
added to the payasa that was prepared. 

In the Bhagavata-Pu:ana-mahatmya 4.41-61 there is a story of 
a childless Brahmin. A Sannydsin gives him a fruit, which would lead 
to conception, if his wife eats, but his wife being afraid gives that 
fruit to their cow, who gives birth to Gokarna. Here "what is EO 
is the belief that a fruit should be thought of as giving a son. Now 
"this belief can be compared with that of a birth in sacrifice or the 
sacrificial surrounding, the sacrificial ground, the vedi, is called the 
birth-place of all things. Into this yoni is poured ghrta vine हर a well- 
established symbol for semen(virya). The “nyasa” or "Ksira" by the 
Yajfiapurusa should (may bracketours) naturally be understood as equa 
to ghrta, because milk is the basis for both---, 50 payasa(from the 
sacrificial ground) which is symbolically semen (virya) diee = 
queen could produce a son. This virya is divine, unsullied by any 
USES SERERE MES : 

l. Kane P.V., op. cit., p. 1236, fn. 2674. 
2. Kane P.V., op. cit., p: 1237. f 
3. Satvalekar S.D., $ri-Ramayana-Mahakavya, Bakana R. Nandargiakar quotes 


Notes and introductions), Pardi, 1955, PP- BIDS 1158. (Vide 
other mantras in the context of the putriya- isti in the Raghuvamsa. (Vide, 


Notes p. 796). 


= 1984, Delhi, p.109. 
É Dange S.S., The Bhāgavata-Purāņa 


:Mytho-Social Study, 
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human sexual relationship".! According to one Purànic legend 
Yauvana$va was childless and having mercy on him Sages performed 
the aindri isti. Once, at night, being thirsty he wandered in the 
sacrificial area and drank the mantrajalalpurisavana- jala(prsadájya?). As 
a result of drinking this "water" he became pregnant and Mandhata 
was born to him.’ This episode also brings out that an “outward 
agency" can lead to pregnancy. Can this myth social episode be 
demythologied and be explained "differently" with the help of the 
medicinal science? The distribution of piyasa efficacious for pregnancy 
has a counterpart in the Thai version of the Ramayana wherein the 
sacrificial balls of rice are distributed to the queens for their pregnancy. 
The Thai version is known as the "Ramakien" which finds its Sanskrit 
version in the Sri-Ramakirti-Mahakavyam by Satya Vrat Shastri (Delhi, 
1990).* According to the Thai version there is also the sacrifice called 
putresti with the help of the sage Kalaikoti. It says that "in its 
performance some divine person....will appear on the scene with four 
balls of rice in his hand. At that very moment... some person rushing 
from the south will fly upwards having snatched away half a ball 
(half of the balls). (bracket ours). With the remaining two balls.... 
may you feed the queens of the of the king, 
of handsome limbs, become 
CantollI,?Stanzas 3 ff). 

In the Mahabharata when Vicitravirya died issueless, the sons 
were obtained by levirate system (niyoga).* Kunti had sons through 
"some sort" of the levirate system, as Pandu was incompetent to 


so that they, possessed 
pregnant"(ibid., pp.237-238, 


C————————— € Rd 
1. Dange S.S., op. cit., p. 109. 
2. Vide Chitray Siddeshvar Shastri, 


co Pracinacaritrakoga (Hindi) 1964, Poona, p. 644. 
3. Vide Bhagavata-Purana 9.6.26 ff, Very recently a case of “a 32 year old government 


employee in the Southern Philipines" having the nickname Carlo, who is a 
male" is reported “six months Pregnant". He is "a hermophridite with both 


male and female organs". (Times of India, Ahmedabad Editi 2n 
; ition, dated May, 25 
1992, 1) The Bhágavata-Purána does not give the required information 
(case-report) about Yauvanaéva. 


TD NES IE thankful to Professor Satya Vrat Shastri, Delhi, for his kindly 
drawing the attention to the “ball of rice". episode in the Thai-Ramayana. 


5. Vide for S या हन सिल्क 5.6. Marriage and Family in the Mahabharata, 
some aspects, Moral Dilemmas in the Mahabharat di imal Krishna 
Matilal), DELHI, 1989, pp. 89:68. abhárata (edited by Bima 
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have sons in her.’ It is significant to note here that Daáaratha does 
not have any recourse to the levirate instead for having sons for the 
continuation of his family, instead he has a recourse to the putriya 
igi, a brahmanical way, suggesting thereby the advanced Aryan 
society. There is also another point to be noted here. Vasistha is the 
court- priest of Dagaratha and it is under his permission and guidance 
that the A$vamedha and the putresti are performed (NSP 1.12.13: 
Cr.Ed. 1.11.8.) It is significant to note that Vasistha is in favour of 
aurasa son (vide RV 7.1) and favour of other types of sons? because 
with the asurasa sons the purity of blood is maintained. This tends 
to explain, from another point of view, the introduction of the putresti 
in the episode of Daáaratha. The family of Daéaratha belongs to the 
category of the compound type of family.) It will be interesting to 
mention here that an institution named "Centre for Astrological 
Research and Development" (CARD) in Kerala (in India) organised 
the putra- kamesti for childless couples from 2nd May, 1992 to 10th 
May, 1992 at Kochin in Kerala and 1128 couples participated in the 
yajiia from all over the country except Punjab and Nagaland.* 

The R has several layers.” It is important to note that Rama is 
a monogamist and this suggests the advancement in ethical codes in 


relation to the institution of marriage. 


1. Vide for discussion Kantawala S.G. Genetic Episode of Pandavas : Some Remarks, 
The Mahabharata Revisited (edited by R.N.Dandekar), Delhi, 1990, pp. e ff. 

2. Vide Kantawala S.G., Some Observations on Vasistha and his Progeny in the 
Rgveda, Professor Krishna Kanta Handiqui Felicitation Volume, (edited by 
Mukunda Madhav Sharma), Guwahati, 1983, PP, 49 ff. 


, 1992, sunday), Gujarat 
23 dated 20th April, 


3. A compound family is illustrated in a polygamous society wherein there is one 
d in monogamous socie i 
Biving rise to step relation an alf-brothers. Compo 
imitive Society, London 1952, 
p. 51). 
May 1992 
1992, Times of India (Ahmedabad edition) dated 2nd May, 1992, 11th May 


husband with two or more wives and their respective children. Anne. 
of compound family is produce ties by a se 
d such relations are hi pee 
families can be regarded as constituted of families with a common . 
(vide Radcliffe Brown A.R. , Structure and Function in Pri 
4. Vide Sandesh (a Gujarati daily) dated 29th m 
, jarati daily) da 
Samachar ( a Gujarati Daily) dated 31st March, 1992, Sandesh 
and 22 May 1992. 1 84, p. 
5. Vide Brickington J.L., Righteous Rama : Evolution of an epic , OUP, 1984, p 
1 
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“Rama is the embodiment of the high ideals of Aryan life”! 

and ‘Valmiki was for establishing the ideal of a single marriage in 
the society of polygamy....^ and hence Rama is depicted as an ideal 
monogamist. But there are some passages in the R which might 
suggest that he was a polygamist, e.g. hrstah khalu bhavisyanti Ramasya 
paramah striyah (NSP 2.8.12: Cr.Ed. 2.8.5)? i.e. "Rama's excellent 
women". Valmiki seems to use the vocable stri promiscuously* in the 
sense of "wife", when he used the vocable dara (wife) (vide NSP 
2.34.10" Cr.Ed.2.31.10) (handsome, buom lively woman, womany but 
the vocable striyah in 2.8.12: 2.8.5 can be taken in the sense of “female 

servants”? because “Rima and Sità's union is effectively monogamous 

during their stay in the forest and not-in frequent description of Sita 

as "dharmapatni may point in the same direction ... ATE may further 

be noted that Rama does not take another wife, when he is to perform 

the A$vamedha, but the golden image of Siti as her substitute serves 

the purpose of Sità and does away with the necessity of taking a 

second wife." This reflects a more refined stage of civilisation in 

comparison with the one reflected in the Mahabharata,’ even though 

“the period of the growth of the Ramayana falls within the longer 

period of the development of the Mahabharata.” Passingly, it may 

be mentioned .that the book I (Balakanda) and the Book VII 

(Uttarakanda) are taken as later additions." but some events in the 


nS 2 
1. Pusalker A.D. Studies in the Epics and Puranas, 1955, Bombay, p. xiii. There 


is a rich literature on the Ramayana. For bibiliographical references vide Gore 
N.A., Bibiliography of the Ramayana Poona, 1943, Pusalker A.D. , op. cit., pp. 
174-195, Botto-Oscar, Rāmāyaņa Bibiliography, 1992. 

2. Dwivedi Lava Kush Prasad, op. cit., p. 63. 

3. Vide Vyas S.N., op. cit. p. 91. 

4. Macdonell A.A., A Practical Sanskrit Dicti 
Apte V.S., The Student's Sanskrit English 

5. Macdonell A.A. op. cit., p. 179. 


6. On २ 2.8.12 (NSP) the commentary “Tilaka” 
Sita-sakhyah/ 


onary, OUP, 1954, p. 363; vide also 
Dictionary, 1968, Delhi, p. 620. 


has paramah striyah iti bahuvacanena 
7. Brockington J.L., op. cit., 9. 173. 
8. Brockingtom J.L., op. cit., p. 173. 
9 


. Winternitz M., A History of Indian Literature Vol., I, 1927, Calcutta, p. 507. 
10. Winternitz M., op. cit., p. 505. 


11. Vide Winternitz M., op. cit, Appendix, pp. 329 ff f th f growth of 
the Ramayana. PP or the process of gr 
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Rama-story in the Ayodhyakanda has some connections with some 
events in the story in the E: Balakanda, to illustrate one may note here, 
that in the Ayodhyakanda (NSP 1.37: Cr.Ed. 1.36) Dagaratha says “when 
shall I see my son (i.e.Ráma) coronated?" This implies a reference to 
the birth of Rama in the earlier portion i.e. Balakánda, thus the 
Balakanda comes to be correlated with the Ayodhyakanda, even though 
the former is taken as a later addition. This leads one to assume that 
there is also another traditional poet, this assumption may be extended 
for the Ulttarakanda. At this juncture it is intesting to note that 
"according to the Uttarakand of the R. Vàlmiki wrote the man story 
and Bhargava added the episodes at a subsequent period". (NSP 
7.94.25: Cr.Ed.7.84.25; NSP 7.94.26 : Cr.Ed.Asterisk stanza ). Under 
these circumstances one may hazard a conjecture that Vālmīki is a 
theoretical amalgam of moré than one Valmiki. 


Abbreviations 
Cr. Ed.= Critical Edition of the Valmiki-Ramayana published by 
the Oriental Institute, M.S. University of Baroda, Vadodara. | 
108 - Journal of the Oriental Institute, M.S. University of 
Baroda, Baroda. 
NSP- Nirnayasagar Press(Bombay) edition 
R = Valmiki-Ramayana 
RV= Rgveda. 


1 of the Ramayana. 


Mil 
1. Pusalker A.D. op. cit., p. xxxvii. 
2. Vyasa of the tradition is said to 


traditional poets. (Vide Warder A.K., op. cit., 


be ina theoretical amalgam of a series of 
p. 77) 
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THE PRECURSOR OF PINGALA’S 
CHANDHAHSUTRA 


—Dr. Usha R. Bhise 


. The Chandahsütra of Pingala has been traditionally regaraded 
as the Vedànga work on metre. As the name indicates, it has been 
written in the sitra-style. Although it has been called a Vedanga, it 
treats of Laukika metres(4.8 ff) in addition to the Vedic metres. The 
work opens with the description of ganas like mana, etc. which are 
utilized for determining the Vrttas in post-vedic poetry. The discussion 
also gives rise to the definition of Laghu and guru syllables. The 
discussioin of vedic metres begins with the 2nd chapter in which 8 
varieties of each metre have been mentioned. Each metre has got the 
following varieties :Arsi, Daivi, Asuri, Prajapatya, Yajusi, Samni, Aroi 
and Brahmi with varying number of syllables in each variety; e.g. 
Arsi Gayatri has 24 syllables, Daivi Gayatri has 1 syllable; Asuri Gayatri 
has 15 syllables, and so on.) 


gives rise to an extended (bhurik) metre. Apart from these, 
disturbances in the scheme of the pàdas is also considered to be 
irregularity. It has been stated that when there is doubt regarding 
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the determination of metres due to such irregularities, the most 
important criterion to be followed is the nature of the 1st pāda. This 
principle is also followed by the Sarvanukramani. Next in importance 
is the consideration based on such occult factors as Devatā, Svara, 
Varna and Gotra of the stanza concerned. The opening sitras of the 
4th chapter define extended metre having padas of more than 13 
syllables. From 4.8 we get the discussion of non-vedic (Laukika) metre. 
After a glance at the Vedanga work on metre, let us turn to another 
work which discussed Vedic metres at length. The work, however, 
is not termed a Vedànga but forms one of the auxiliary works of 
Vedic literature. It is the Rgveda-Pratisakhya (RVPr) that discusses 
the Vedic metres in Patalas 16-18. This work is in metrical form and, 
thus, distinguishes itself from Pingala’s work written in the sutra-style. 
This feature, eventually throws light on the relative chronology of 
the two works. The sütra-style which is highly technical and artificial 
was a later development. Therefore, the Chandahsütra appears to be 
the younger of the two works. Another factor which goes in favour 
of this théory is the body of definitions that we come across in the 
RVPr. Being a pioneer work in the field, it provides definitions for 
even the most basic concepts of Chandahéastra, e.g. it defines a 
syllable (aksara) as 

“savyafjanah sanusvarah $üddho va'pi svaro'ksaram" (RVPr. 18.17)" 
The syllable is a vowel that is either accompanied by a consonant or à nasal 
or is pure vowel”. Even the conjunct has been defined as vyañjana- 
sangamam”. The author, then, proceeds to discuss the syllabic cut, 
when a vowel is followed by a conjunct, visarga or anusvara. He 
displays a subtle insight in making distinction between laghu and 
laghiyas-as well as between guru and gariyas. A short vowel. in 
association with a consonent is laghu "light"; it becomes laghiyas 
“lighter” if it is devoid of consonant, e.g. ka is Jaghu but a 15 BIBS: 
à is guru and gà is gariyas. The syllabic cut as well as avasana pause १ 
between the two hemistitchs of a verse" have been well dilated upon . 
in the RVPr. whereas the Chandahsütra has omitted them altogether, 


As pada is the unit that goes into the construction of a rk The 
RVPr has dealt with it at length. It has classified the basic pādas into 


4 categories: 
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1. Gayatrapada of 8 syllables 
2. Viratpada of 10 syllables 
3. Traistubhapada of 11 syllables 
4. Jagatapada of 12 syllables 


All the metres are formed from the permutations and 
combinations of these pidas. By way of the peculiarities of these pads, 
it goes on: to say that the Gayatra as well as Jagata pádas are 
upantya-laghu "having penultimate laghu” while Virat and Traistubha 
pidas are upintya-guru having penultimate guru” (RVPr 17.22) The 
final syllable is always guru by position . Hence in a Gayatra and 
Jagata pada the sequence of the ending is laghu-guru, while that in 
the Virat and Traistubha pada is guru-guru. In this way the rhythm 
of the last 2 syllables of a pada is fixed. This statement has a bearing 


on the determination of an irregular stanza as will be demonstrated 
a little later. 


In order to regularize the defective padas, certain manoeuvres 
like dissolving the sandhis have been suggested by the RVPr., while 
Pingala simply says : padah iyadipüranah" (3. 1,2); i.e. "the pada should 
be padded up by ly etc. e.g. tat savitur varenyam : here the necessary 


syllable could be added by reading vareniyam.in the place. Also cf. 
RVPr.17.14 


vyühed ekaksaribhavan - padesünesu sampadi 


ksaipravarnané ca sartyogan vyaveyat sadrsaih svaraih 


Here 3 measures have been suggested "when a pada is short 


of a syllable (or more); i) the crasis (ekaksaribhàva), if any may be 
dissolved, ii) the ksaipra sandhi in particular, may be split up by 


inserting proper vowels(svarabhakt) between its members as e.g. indra 
to be read as indara. 


The most important contribution of the Pratigakhya theorist 15 
the criterion he has set up for determining the metre of an irregularly 
formed stanza. cf. RVPr. 17.13 

aksarany eva sarvatra nimittam balavattaram 


vidyad vipratipanndndm padavrttüksarair ream 
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"When there is dispute regarding the rk stanzas, the number 
of syllables is the most important criterion”; e.g. a Gayatri stanza has 
24 syllables. In a normal Gayatri they are distributed over 3 equal 
pidas of 8 syllables each. However, stanzas having pidas of 9.6 and 
9 syllables or 7,10 and 7 syllalbes also to deserve to be Gayatri since 
their Humber of syllables when added up comes to 24. The next 
criterion to be taken into account is the nature of the pada, then the 
urtta or the rhythm (of the last 2 syllables) 

As the pida is the basic unit of which the stanza is made up, 
the breaking up of a stanza into so many pidas. Among the 3 
considerations the earlier one has more weightage than the subsequent 
one." By way of explanation of these 3, it may be added that i) prayah 
: If the disputed stanza has 26 syllables , a doubt may arise whether 
the stanza is extended Gayatri or defective Usnik (8-8-12) In such 
cases it is pertinent to find out the type of stanzas occuring in the 
vicinity and base one's judgement on them. ii)-arthah : the meaning 
of the pada should be taken into consideration, ‘e.g. “sa grnano’dbhir 
devavan iti” although an 8 syllabled pada is desirable in this case, the 
requirement of meaning indicates that iti completes the meaning of 
the pada and hence, it is to be included in the pada iii) vrttam : The 
rhythm of the last part (cadence) of the pada has an interesting role 
to play in deciding the metre of a stanza. If a pada has got 11 syllables 
but the ultimate one is laghu, then it is a Jagata pida and not E 
Traistubha pada. It need. not be added that the defective metre shoul 
be mended through approved manoeuvres like splitting up 
ekaksaribhava, etc. 


From the foregoing discussion it will be seen that RVPr goes 


minutely into the study of Vedic Metre. It provides त Se 
all the basic concepts of the discipline which are used while 3 is mcs 
Metre. It speaks about the rhythm of the final portion (ca ine 3 
a metrical pāda and has also formulated a theory for reng While 
pādalchandas which differs essentially from the Chandi निती 
noting down the different varieties of metres, it suppa ub that 
With examples from the Rgveda. Thus, it gives = p frst hand 
the treatment given is comprehensive and ee 


knowledge of the discipline as applicable to the Rgveda. 
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With the insight into the Vedic metric that we get from this 
work, it becomes evident that the contention of the European Scholars 
like Arnold who look for rhythm - Iambic rhythm in particular - in 
the whole of the pada is unwarranted. The theory of Palimpsest 
promulgated by the Late Fr. Esteller suffers from the same defect and 
becomes untenable. The basic principle of Vedic metre is the number 
of syllables in a stanza taken as an indivisible unit. The music Which 
is expected in a metrical compositon comes from the pitch accent of 
the Vedic language. Rhythmic music arising out of laghulguru variation 
is an idea that is totally alien to the Vedic metrics. 


The treatment of Pingala given to Vedic metrics, on the whole, 
appears to be cursory. He takes for granted definitions of certain 
basic concepts and is silent about the peculiarities of the cadence. His 
consideration about the recognition of the metre of a particular stanza 
is too simplified. For him the 1st pada of a stanza decides the metre 


and one is not required to 8० into the technical considerations as 
stated in the RVPr. 


t 
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ASCARYACUDAMANI AND ITS 
COMMENTARIES 
—G. Prabha 


Agcaryaciidamani of Saktibhadra is the first play from Kerala and 
it has been considered as the most celebrated work in the stage of 
Kütiyattam. Kütiyattam is a traditional Sanskrit dramatic performance 
which has survived all over India from time immemorial. Even now 
this drama is too lively performed both in traditional and modern 
theatres. In Kerala Kitiyattam experts and students have been chosing 
Agcaryaciidamani to exhibit the excellency of their talents. This is because 
this drama has abundant possibility of effective performance of the 
show and to express the artistic talents of the cakyars, the characters 
of Kütiyittam. This drama has also fascinated the modern theatrical 
performances. This is perhaps the drama which has given special 
importance to the adbhuta (wondrous) sentiment. 


MANUSCRIPTS OF THE ASCARYACUDAMANI 


From the available evidence we may easily infer that this arama 
was not only popular in the Küfiyaftam stages in Kerala put also um 
some other states in India. The manuscripts of Ascaryacūdāmam are 
available in many places outside Kerala, as in Mysore, Madras, ae 
and Punjab in palm-leaf as well as in paper. A survey oi the 
alphabatical indexes, descriptive catalogues and the new Catalogus 
Catalogorum reveals the existence of 65 manuscripts. : 

Sl. Name of Library Reference No. Material Extent 
Script 

७ 6 (७) 0 


(1) (2) (3) 
criptive ca 1469 Palm-leaf Compl. 


1 H.N.The Maharajah's A des 
Mal. 
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Palace Library, 


Trivandrum 
2: -do- 
3. -do- 
4. -do- 
5. -do- 
6. -do- 
7. -00- 
8. -00- 
9. -do- 
10. -do- 
11 -do- 
12. -do- 
13. -do- 


catalogue of the 
Sanskrit MSS.In 
H.H.the Maharajah's 
Palace Library 


(Granthapura), Tri- 
vandrum. Vol.VII 


-do- 1470 
-do- 1471 
-do- 1472 
-do- 1473 
-do- 1474 
-do- 1475 
-do- 1476 
-do- 1477 
-do- 1478 
-do- 1479 

-do- 1480 
-do- 1481 


-do- 
-do- 
-do- 
-do- 
-do- 
-do- 
-do- 
-do- 
-do- 

-do- 
-do- 
-do- 


14. The Curator's Of- A descriptive 11298 -do- 


fice Library, 
Trivandrum 


15. -do- 

16. -do- 

17, Govt. Oriental 
MSS. Library, 
Madras 
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catalogue of Skt 


MSS.in the Curator 


Office Library, 


TrivandrumVol.VII 


-do-Vol.VII 1263A 
-do-Vol.VIII 12908 


A descriptive 
catalogue of 
the Skt. MSS. 


in the Govt.ori- 


ental MSS.Library, 


-do- 
-do- 
12496 Sr- Compl. Mal. 


it- 
ala 


संस्कृत-विमर्शः 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
Incompl-do- 
-do- -do- 
-do- -do- 
Compl. -do- 
-do- -~ 
-do- 007 
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Madras.Vol.XXI 
18. -do- -do- 12497 -do-  -do- ----- 
19. -do- -do- 12498 -do- Incompl 
20. Adyar Library Descriptive cat-1313 — -do- Compl. 
Mal. 
Madras. alogue of Skt. (XXL 
MSS in the Adyar p.8.) 
Library(Vol.V.Ka- 
vya Nataka & 
Alankara) 
21. Adyar Library Descriptive cata- 77 Palm Compl. 
-do 
Madras logue of Skt. MSS 1919- Leaf 
in the Govt. MSS. 24 
Library. Vol. XIV 
(Nataka) 38. 
22. Brahmasya Ma- A handlist of 62 56B --- a 
tam, Tri- MSS 
chur Kerala. 
23. Kirangattue A handlist of 155 12(13) = dou 
Mana, Cherp, MSS 
Kerala. 
24. -do- -do- 76(3) — ost m 
25. -do- -do- Wae न 
-do- 


26. The Library Two handlist of the 27 ==- 


of the Crang- MSS, 367 & printed 
anore Palace books-l 


Crangnore,Kerala 
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27. 


28. 
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-do- -do- 256 -— -do- 


Chirayattu Mutt- A handlist of50 58 ---- Compl, 


atu’s house Skt. MSS 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


Irinalakuda 

Kerala 

Elankulathu A hand-list of 23C ---  -do- . ----- - 
Kurur Bhattatiri 52 MSS 

Manakkal, Ernakulam 

Kerala. 

Kuppuswami Rese- A list of PL.MSS 8200 Palm -do- 


arch, Institute in the possession leaf 
Madras-4 of G.Harihara Sastri 
of Sambuvadakarai, 
Tenkasi.Vol.1.10. 
Kizhakkumbhagattu A hand-list'of 145 30 --- -do- 


Mana,Puttankurissu Skt. MSS 
Cochin, Kerala 


Kumarapuram Palace A hand-list of 31 12 --- Incomp 


Ollur,Cochin Kerala MSS 
Muringot Nambiyar's A hand-list of 40 24 == -do- 


house, Mamala, Skt. MSS 
Mulanthuruthy 
Cochin, Kerala 


Govt. Oriental A supplementalCat- -- --- Compl. 


Library, Mysore ^ alogue of Skt.MSS 
II.p.12 
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35. Paliyam family A hand-list of 1068 80 ---- -do- --- 


Cochin,Kerala MSS in the private (०) 
collection 
36 -००- -do- 81 ---- -do-  - 
37. -do- -do- 82(a) e-  -do- 
38 -do- -do- 83(a) - -do- -- 
39. Punjab University A catalogue of Skt ---- palm -do 
Mal. 
Library, Lahore MSS Vol.II.1941.p. leaf 
280. sl.No.4849 
40 -do-- -do-S].No04850 >या -do- -do- 
do 41.Putuvamana Mana A hand-list of 64 1b --- Incompl- 


Tattara,Mulanth- Skt. MSS 
uruthy P.O.Cochin 


Kerala 
42. -do -do- 380 --- Compl.--- 
43. Madras University Handed over to the ---------------------- 
Madras catalogarum work, four 
parts of the diary of 
Pandit R.A.Sastri's 
tour in search of Skt. 
MSS,II, p.191. 
44. Public University A typed list of 36 3 ---- Compl.-- 
Trivandrum Skt. MSS 
-q 45. University of Alphabetical Index 557A Palm 
o-Mal 
Kerala of the Skt.MSS Vol. leaf 


I(Ato NA)1957 
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46. -do- -do- 933A -do- 
IncompMal 

47. -do- * -do 1017A -do- 
Compl.Mal 

48. -do- -do- 1040A -do- 
Compl GA 

49. -do- -do- 1143 -do- -do- 
Mal 

50 -do- -do- : 5094C -do- -do- 
do 

51. -do- -do- 10683A do do 
do 

52. do do 10753A do do 
do 

53. do do 11028A do do 
do 

54. do do 11070B do In 
comp do 
de 55.University of Alphabetical Index -14053 Palm Incomp 

Kerala. of the Skt.MSS Vol. leaf 
I (AtoNA) 1957 

56. do dé do 
Compl do k p 

57. do d do 
MEL cus ० 1.10785 

58. do व 0० 
due de c o C1917B 

59. do d do 
त ds 0 (21018 

60. do do do 
A . C2131A 
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As ryacūdāmani And Its Commentaries e 
caryacidama? 

61. The Palace Five handlists of ant 
Incomp ^ 


LibraryTrippuni- collections of MSS 
tura, Cochin,Kerala (respectively1839 
(I&II lists of MSS 353,211,43 &33 
in the PalaceLibrary) MSS) !st list 


62. do do 100A -- 
Compl - - 
63. do do 338A -- do 
64. do do 976A -- do 
65. do do 993D -- Incom- 


Of the above list Prof. Kuppuswami Sastri had made use of 
one paper manuscript in devanāgarī from the Government Oriental 
Manuscripts Library, Madras and one Palm-leaf manuscript dn 
Malayalam script from the Adyar Library. The GIR four manuscripts 
used by the editor are from the private collection. Vijayananda Sastri 
edited the work along with Vivrti and it was published from Lahore, 
but the book is not available with us.” 


COMMENTARIES ON THE ASCARYACUDAMANI 


So far as our knowledge goes, there are two commentaries: 
namely, Ascaryacidamanitika and Vivrti. The 22 एक 24 Is 
Preserved in two manuscripts in the Kerala University Manuscript meee 
Trivandrum.? It gives the Sanskrit chaya for the Prakrit passages. Besides 
rum. Tt gives the Si 


3 SET Sri Balamanorama Series Edn. pp. 34 
` Sanskrit Dramas. p.28 & 318. It was unfortunate that I cou i 
s from any of Libraries in Tirupati, Madras, Trivandrum and Tripu 
ear of publicati t known. 

P ation was also no Mee Manuscripts 


Alphabetional ind, f Sanskrit Manuscripts SR 
ibrary, गोत्यात int. Vol : A to NA 3378a and 1738A. While 3378A isa palm ae 
Manuscript in Malayalam script. T738 is a paper manuscript in Devanagri script. 


d not get a copy of 
niturn. The 
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it gives meanings in Malayalam for a few Sanskrit words. This clearly 
indicates that the author of the commentary is a Keralite. But no 
information is available regarding the name of the author or his 
bio-data in the commentary. 


VIVRTI 


This commentary has been published in both Lahore and Madras 
editions of the Drama. From the concluding verses of the seventh act 
we understand that the author was a resident of Bharadvdjagrama, a 
follower of the Kumarila School of Mimamsa and a Brahmana by caste! 


A.Govinda Warrier remarks :"S$ankara Warriar was Raghava’s 
disciple and a contemporary of Punam Mambutiri and Uddanda Sastri. 
The two Kavyas named Srikrsnavijayam and Sangraha-Ramayanam as 
well as a commentary on the A$caryacüdàmani of Saktibhadra were 
produced by him".^ But ‘viprah kascid saktibhadra krtam vyakrta ndtakam’? 
in the concluding verse clearly proves that he was a Brahmin. Hence 
Govinda Wariar’s identification of the commentator with Sankara 

` Wariar is unjustifiable. 


Here we may notice the colophon of one palm-leaf manuscript 


preserved in Government Oriental Manuscripts Library, Madras 
bearing No. 12499. | 


“iti cidamani-vyakhya samapta 
cudamanernatakasya vivrtir likhita maya 


Sankarakhyena sutarām gurupadavalambind® 


1. bharadvajagramavasi kumarilamatanugah, viprah kaścit $aktibhadra krtam vyakrta 
natakam ...... etc. A$caryacüdamana SBS. Edn., pp. 237-238. 

2. Govinda Wariar, Glimpses of the History of Arts in Malabar’. QJMS. Vol. XIX, No. 
3, January, 1929, p. 223. i 

3. A$canyacudamani Edn., p. 237. 

4. A Descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in the Government Oriental 
Manuscripts Library, Madras. Vol. XXI. 

5. There are about 19 manuscripts known from Catalogues of which we know 
precisely five manuscripts are contraining vivrti commentary. While the four 
manuscripts are incomplete only one manuscript is complete and the colophon 
presents the verse 'cüdamanivyakhya samántà'. We have no clear idea whether 
the verse occured in other manuscripts used by Kuppuswami Sastri. 
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Kuppuswami Sastri in his edition included the verse in 
the concluding verses. However, in his preface he has 


clearly mentioned that Sankara was the name of the scribe who 
transcribed the commentary! 

Even though some descriptive catalogue mentioned Sankara as 
the author of Vivrti, the identification is not fool-proof and certain. 


Prof. 
uestion in 


However the commentary is very lucid and helpful even to the 
beginners to uriderstand the text. Passages from the Bhagavadgita, 
éakuntala, Uttararamacarita, Dasrüpaka etc. are cited in the commentary. 
He also exhibited his proficiency in Mimamsa which he claimed in 
the concluded verse 'bháradvajagrámavasi kumarilamatanugah’ quoting a 
mimamsa maxim in the passage "atra ' nathakramadarthakramah Sreyan’ 
iti nyayena pathakramo na vivaksitah"" and by quoting the verse : 


upayanam tu niyamo nüvasyam avatisthate 
upadayapi ye heyastan upayan pracaksate? 
He has also exhibited his scholarship in vedanta’ 
padasabdena padyate gamyate iti karmavyutpatya 


brahmabhidhiyate. yatah sarvairvidyastanaih brah- 
maiva....... upanisadastu pustakavacananarhatvat na likhyante.” 


(ii) brahmo vivaha ahüya diyate soktyalankrta 

tajjah punatyubhayatah....kanyakachalat. 

ibid, p. 53. 

(ii) agnau prástáhutih samyagadityam upatisthate. 
adityajjayate vrstih vrsterannam tath prajah...... 


Saccida is E = 
ai danandátmakam svayamprakaSarupam svayamsvarüpam labhatam 


I 
| 
| 


prasadam 


adhikaribhedena ना &dhikáribhedena yojaniyam." 


1... य, = 
2 AScaryacüdamani, SBS. 'Edn. Intro. , p. 4. 
* ibid., ७. 14. 

4: ibid, p. 160 
0) anenakanksabhava-evoparodha iti daritam. 

i ibid, 9. 51 E 


g 
RB 
Y 
& 
EE 
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In Vivrti, while commentating on certain passages of the drama 
the commentator refers to the views of some scholars and shows how 
he differs from them in his interpretations. It shows clearly that, there 
were some more commentaries on the Ascaryacidamani.**For example 
in the passage--"Süpanakhe! tava niskrayartham bhraturantikam mama 
sandeSamupanaya” occcuring the third act in the dialogue bertween 
Laksmana and Sürpanakhà, the commentator remarks 


yato bhavatyasmüd gocaram aparadhavidhanatmakam 
rnam dhatte atas tasmad atmanam vimocayitum asmaduktam 
karmavasyam anustheyam iti. anyatha dandarhaya bhavatya 
asmatsamipad vimuktireva no durlabha iti bhavah. 


kecitpunah laksmanatpariraksanenopakrtavantam mam prati 
pratyupakarananusthanatmakam  yadrnam tad vimocanartham iti 
vyacaksate”. ! There are about 19 manuscripts containing commentary 


on the Ascarvacidamani ® 


Sl. Name of the library Reference No. Mate- Extent 
Script No. rial 
(1) (2) (3) (4) (5) (9 (0 


1. Adyar Lib.,Madras. Descriptive 1314 $r- Incompl. Mal. 
Catalogue of — (XXI- it- 
Sanskrit MSS O.4) ala 
in the Adyar 
Lib., Vol.V. 


2. E.E. the Maharaja's A descriptive 1482 Palm-  -do- 
-do 


Palaca Lib.,Trivan- catalogue of leaf 
drum. the skt. MSS. 

in, the H.E. 

Maharaja’s Pa- 

lace Lib., Tr- 

ivandrum, Vol.VII. 


1. ibid., p. 124. 
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3. Govt. Oriental MSS. A descriptive 12499 Paper Compl. 
Dev. 
Library, Madras. catalogue of the 
Skt.MSS. in the 
Govt. Oriental 
MSS Lib. Madras. 
Vol.XXI 
4. Govt. Oriental MSS. A triennial cat- 3438 -do- incompl. 
Mal. 
Libraary, Madras. alogue of MSS.(c 
& ४ 
ollected during 
Dev. 


the triennium 
1919-20to1921-22 
Vol.IV.PartISkt.) 


5 5. The Curators Office A descriptive ca- 631B Palm- Incompl. 
al. 


Library, Trivandrum  talogue of Skt.MSS Leaf 
in the Curators 
office Library, 
Trivandrum, Vol.IV 
6. -do- -do- VoLVIII 1264A Compl 


Mal 7. University MSS Alphabetical Index C1864B Palm Incomp. 


Library, Trivandrum of the Skt.MSS in Leaf 
the university MSS 
Lib., Trivandrum. 
Vol. (A to NA) 
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8. -do- -do- 8362 -qo- Compl. 
-00- 

9. -do- -do- 10526 -do- -do- 
-do- 

JC. -do- -do- 10656 -do- -do- 
-do- 

11. -do- -do- 12341 -do- -do- 
-do- 

12. -do- -do- 3378A  -do- -do- 
-do- 

13. -do- -do- T738A Paper -do- 

14.Chirayattu Muttatu's A hand-list of 10A ---- -do- ----- 


house,Iririjalak- 50 Skt. MSS. 
uda, Kerala. 


15. -do- -do- 49 ----- -do- --- 
16. Library of the Cra- Two hand-listof 359 - "कळ <= 
nganore Palace, the MSS,367,and 
Crangore,Kerala. printed books. 
17. Putuvamana Mana, A hand-list of 5 - -do- 


-- Tattara, Mulanthu- 64 Skt. MSS. 
ruthy, Cochin,Kerala 


18. The palace Library, Five hand-listsof 314 ---- -do- -- 
Tripunitura,Cochin, collections of MSS 


Kerala.I & II list I List(respectively 
in Palace Library 1839,353,211,43&33MSS) 


19. -do- -do- 975 ---- -do- “0 
MSS = Manuscripts, Skt. = Sanskrit, Mal. = Malayalam 
GA = Grantha Dev. = Devanagti. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


yc Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


As aryactidamant And Its Commentaries E 
ASC gamar 


SLATION AND EDITIONS 


n before the sanskrit play saw the light of publication, a 
translation by Kodunkallir Kunjikkuttan Tampurān pub- 
93, became popular in the Kifivaffam stage. It continues 
to enjoy popularity till today; it is evident bya number of Malayalam 
translations. To mention, the translations of Dr. Vijayan and Prof. 
Panmana Ramachandran Nair are of recent years. The first Sanskrit 
edition was made by Prof. Kuppuswami Sastri making use of six 
manuscripts in 1926. This was published by the Balamanorama Press, 


Mylapore, Madras. 

K.P.Narayana Pisharoti's Āścaryacūdāmani in Malayalam charac- 
ters is a noteworthy publication as it gives in detail the procedure of 
staging the drama in Kitivattam style. This is a very important 
document on the performance of the drama. 

The drama attracted the attention of various Sanskritists and 
several articles were published reflecting some particular aspects of 
the drama. The English translation by Sankararaina 98807 is now out 
of print, but it is a great help for the students to appreciate the 
imagery of Saktibhadra. The text with Sanskrit notes and the Hindi 
translation from the Chowkhamba Vidya Bhavan is a practical guide 
for the students. 


TRAN 
Eve 


Malayalam 
lished in 1 8 
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DEVELOPMENT OF SANKHYA PHILOSOPHY 
FROM KAPILA TO VIJNANABHIKSU 


—Dr. Gangadhar Panda 


Among the six Astika philosophies Sankhya, the oldest system 
is derived from the word Sankhyà. The word Sankhyà denotes 
number, philosophical investigation or the knowledge arising from 
such a philosophical investigation. Consequently, the term Sankhya 
signifies a system which analyses the empirical experience by means 
of enumeration of categories or a system dealing with the consideration 
of twenty categories. 


Sankhya analyses experience into different planes or stages 
which it arranges in the following descending order in which each 
arises from the other, giving to each such stage a specific name in a 
well-defined scheme of categories. 


The literature available on Sankhya is very scanty. The earliest 
systemmatic record on Sankhya is found in Sankhyakarika of 
I$varakrsna. A large number of commentaries are written on this text 
only. But prior to this text, some other author are also known to us. 
We observe the essence of Sankhya Philosophy of Kapila in the Purusa 
Sukta of Rgveda, the Sankhya of Asuri in Brhadaranyakopanisad, the 
Sankhya of Paricasikha on Santiparva of Mahabharata and the Sankhya 
of Lord Krsna in Srimadbhagavadgita. , However, we see the gradual 
and systematic development from Kapila to Vijnanabhiksu. 


KAPILA: 


Kapila is the founder of Sañkhya Philosophy and he is supposed 
to have written Sankhya sütras which are not avaialble, but it has been 


—— ES 
1. B.M.Barua, A History of Pre-Buddhistic Indian Philosophy, p- 214. 
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fusely quoted by Sankhya commentators. Due to lack of internal 
10 


d external evidence his period has not yet been fixed. However, 
FER commentators assumed that he belonged to the pre-Buddhist 
50 


period and some say he was in the Buddhist era. 


ASURI: 

Asuri is considered as the direct disciple of Kapila. Vyasa has 
mentioned this in his commentary on Yogasütra adividvan 
nirmanacittam adhisthaya karunyad bhagavàn paramarsir asuraye 
jijfiasamanaya tantram provaca. 

Asuri is also the teacher of Pancasikha according to 
sankhyakarika.” 


PANCASIKHA: 


The name of Paficasikha has, very often, come in Mahabharata 
as the disciple of Asuri. Now, no book written by him is available 
to his credit. However many a time, his quotations are found in Yoga 
Sitra. The compilation of his quotations is very much similar m that 
portion of Caraka Samhita, which deals with Sankhya theory. Dr. 
S.N.Dadgupta has tried to compare the collection of the quotations 
of Paricasikha with the relevant portion in Mahabharata, which deals 
with the Sànkhya theory. However, scholars have accepted aoe great 
importance of Paficaikha/s theory in the development of Samkhya 
theory from Upanisadic period to lévarakrsna. 


ASITA-DEVALA: 


There is a difference of opinion in the analysis of Sankhya 
ey by Asita-Devala and Iévarakrsna. Asita-Devala s gu 
Mphasis on ‘Kala’ which nain role in creation. He has also 

plays a main ro cation t 
mans eight ‘Dhatus’ which are : five MAHABHUTAS, KALA, 
AVA AND — AND ABHAVA. Further, he 195 accepted eight sensory 


1, z 
2. उ २9, Vyasabhasya, 1-25. 
3. FR a -70 
" “-asgupta, A History of Indian Philosophy, Vol. I, p.-216. 
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organs and $AKTI as the sixth motor organ. These above points go 
against the view of the traditonal Sarnkhya thought.’ 


BHISMA 


The great grandfather of Mahabharata, Bhisama was a warrior 
as well as eminent scholar. He had also delineated some Sàmkhya 
thoughts through his advices. He has accepted NARAYANA as the 
highest being who is above Prakrti and who is also NITYA and 
PARAMATMA. According to him, MOKSA is the absorption of a 
liberated soul with Paramatma.” 


VASISTHA 


In Mahabharata Vasistha is also regarded as one of the author 
of Sankhya. Among the twenty five elements, he has accepted VISNU, 
in place of Purusa, which is responsible for creation and destruction. 
VISNU is PURNNA-CAITANYA and NITYA also. 


YAJNYAVALKYA: 


In Mahabharata, Yajfiyavalkya has also discussed the twenty 
five elements of Samkhya system. He also accepted oneness of Prakrti 
and plurality of Purusa.? With a number of illustrations, he has tried 
to make a difference between Purusa and Prakrti. Just as a mosquito 
stays with a fig fruit but is different from those fruits, a fish stays 
in water, but is different from water, a lotus leaf floats on the water, 
but is different from water, so is Purusa and Prakrti. 


SAMKHYA SYSTEM IN GITA: 


Purusa, described as ‘Cetana’ all pervading, is not attached 
with KARMA. According to Gita, the body is Ksetra and the Atma 
is KSETRAJNA.* Twenty four elements are coming under Ksetra i.e. 
five Mahabhitas, Aharnkara, Buddhi. Avyakta, five Tanmatras and 
eleven senses. Prakrti and Purasa are eternal (Anadi). Mahabhatas 


ELITS PIT OP 
1. P. Chakravarti, Origin and development of Sámkhya system of thought, p.-45. 
2. विमुक्तः पुण्यपापे भ्यः प्रविष्टस्तमनामयम्‌ । परमात्मानमगुणं न निवर्तति भारत । | महाभारते ३०७/९७ 

3. अव्यक्तेकत्वमित्याहुर्नातात्यं पुरुषस्तथा | 


4 Srimadbhagvatgita 13/1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


p 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 

Development Of Sankhya Philosophy 259 
nd other elements are the creation of Prakrti by virtue of three 
gunas Purusa is considered as upadrastà anumantà and ātmatattva. A 
One who relises the actual relationship of ksetra, ksetraja, prakrti and 
free from Karmavandhana. The division of Karma and caste 


purusa is : iti 
system is decided on the basis of the three qualities i.e. sattva, rajas, 


tamas. 


ISVARAKRSNA: 


Sarhkhyakarika of ISvarakrsna is most famous and popular text 
available to us. The name of the text itself means that this is not the 
first text in Sarnkhya system. According to Chinese tradition 
Vindhyavasa has composed Suvarna-Saptati on Samkhya system which 
has similarity with Sarnkhyakarika. Vasubandhu, a Buddhist author 
has written Paramartha-Saptati on Sarhkhya system. Takakusu, a 
Japanese Scholar proves that Vinddhyavasa and Isvarakrsna is one 
and the same personality. Sarnkhya Karika is the first book on Sarnkhya 
system on which a number of commentaries are written. These are: 


PARAMARTHA TIKA: This is an old commentary written in 
Chinese by Paramartha. But scholars have accepted that this 
commentary had been written by some other author and Paramartha 
had only translated this into Chinese. This was written between 557 
and 569 A.D. by the author during his stay in China. 


S MATHARAVRTTI: This Vrtti was written by Mathra, a popular 
SERA scholar. Some commentators opine that this was the same 
mmentary which was translated by Paramartha. 


i YUKTIDIPIKA: The author of this commentrry is anonymous 

first ह to have composed it in the 8th century A.D. The 

ihari ition of this commentary had been brought out by Sri Pulina 
ari Chakraborti. 


One AATTVAKAUMUDI : This commentary is the most authentic 
escri itten by Vācaspati Miśra in 9th century. This gives a vivid 
ption एषा on each Karil each Kārikā. 


1. 65 
" हो "adbhagavatpr 13/5-6 


hagavatgità 13/12 


and 
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JAYAMANGALA : There is a great deal of confusion about the 
authorship of this commentary. However, Pandit Gopinath Kaviraja 
has tried to attribute this work to a scholar named Sankara who liveg 
between 1300 and 1400 A.D. 

VIJNANABHIKSU: Vijüànabhiksu, profolic author of Sankhya 
has made a great contribution to Indian Philosophy. The following 
works attributed by him are available. 


1. Samkhyapravacanabhasya 
2. Samkhyasara 

3. Yogavarttika 

4. Yogasara-Samgraha 

5. Vijnamamrtabhasya 


Vijnanabhiksu’s chief contribution lies in interpreting the 
Samkhya on the lines of Upanisad and to avoid the contradiction of 
Samkhya with Upanisadic Sruti. His attempt at reconciliation of 
Sankhya with the Upanisads is more conspicuous in his interpretation 
of the nature of self. The early Sankhya texts deduce the nature of 
self on the basis of its contrast from the manifest objects and Prakrti. 


It is found that like Prakrti Parusa is without a cause, eternal 
omnipresent, immobile, non-merging and independent. This differen- 
tiates Purusa from the manifest objects. However, it is devoid of the 
gunas, discriminative, subjective,uncommon, intellect and non-produc- 
tive. From such a contrast, it is further deduced that Purusa is witness, 
isolated, indifferent, spectator and non-agent. Vijnanabhiksu also does 
not deviate from this general trend, but his approach is different 
and genuine. He does not solely rely upon the inference and describes 
the nature of Purusa on the basis of Upanisads. His main resort is 
to the texts which positively describe the i nature of Atman and 
Brahman. The Upanisads describe Brahman as real, intelligent and 
infinite or joy to mark out his essential nature as existence (sat), 


intelligence (cit), joy (Ananda). Vijnànabhiksu interprets them in the 
framework of Samkhya. ; 


Needless to say, Samkhya attained the position of a full-fledged 
philosophy before other systems. Upto Sankhyakarika of I$varakrsn?; 
we have come across only some names of Samkhya teachers alongwith 
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ment Of San 
ered references to their theories. We can postulate the 


f Sàmkhya record in the Upanisads. The Sarnkhya theories 
ilable in Mahabharata and other contemporary literature. 
krsna and before Vijnanabhiksu, there is a big gap in 
sarnkhya scholars. And during Vijfiinabhiksu, Sankhya Philosophy 
attains its land-mark in history because we donot come across any 
authentic author of Sarhkhya after Vijnanabhiksu. 


some scatt 
beginning 0 
are also ava 
After 15४१18 
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THE TREATMENT OF ALPHABET IN THE 
RGVEDA PRATISAKHYA AND THE 
ASTADHYAYI OF PANINI 
—Dr. B.N.Hazarika 


It is the Nagari Alphabet in which Sanskrit, the sacred language 
of India, is commonly written, and among the contents Alphabet is 
an important topic discussed in both R.V. Pratisakhya and Astadhyayi 
of Panini. The word alphabet means a set of letters in a language. 
In the introductory 'élokas' of the R.V.Prat the word! ‘Varnaraéi’ is 
used to mean the alphabet, while the words? ‘Varnasamamnaya’ and? 
Aksarasamamnaya are used in the Taittiriya Pratisakhya and Rk Tantra 
respectively. In the Vajasaneyi Pratigakhya* also, the word 
Varnasamamnaya is used to mean the alphabet, while in the Asta. 
The alphabet has been placed in the very beginning of the word 
being followed by a line ‘iti pratyaharasütráni^ Again, the followers 
of Panini used the words ‘Varnasamamnaya’, ‘aksarasamamnaya’ 
"Sivasütrani', ‘Maheévarasitrani’ to indicate the alphabets. 


1. “iti varnaraSih kramaéca - Vargadvaya - 10. 
‘atha vamasamamnayah’ Taittiniya Prat. 1.1. 
3. “yathacarya ücurbrahmà brhaspataye provaca brhaspatir indrayendro bharadvajaya 


bharadvaja gaye rsayo brahmanebhyas tam khalvimamaksarasamamnaya- 
mityacaksata'. Rk Tantra 1.4. ^ 


4. 'athàáto varnasamamnàyam: vyakhyasyamah 
5. 'so'yamaksarasamámnàye vakyasamamnayah.....’Mb. 2nd Ahnika. 


N 
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The 
The word ‘samamnaya means ‘collection’ or a traditional list’ 
Th word‘varnasamamnaya’ means the collection of letters’ or a 
r e A 


sl 
“traditional list of letters’. 


The word ‘Varna’ comes from the root ‘varn’ with the affix ‘ap’ 
yarnyate anena iti varnah or varnayanti bhàsam yena sa varnah i.e. 
That is call ‘Varna’ (letter) by which a ‘bhasa’ (language) is described. 


The starting point of a language in its written form is letter or 
Alphabet to represent different sounds of speech. According to the 
strong arguments adduced by Prof. Buehler complete skt. alphabet 
must have existed by 500 B.C. But, before writing was introduced in 
India, a system of oral tradition was developed in regard to the act 
of teaching the sacred scriptures. 


When writing was introduced in India, the learned class of 
people of the society tried to preserve the Vedic language with the 
help of writing. They found out different sounds of Vedic language 
and to represent these sounds they sorted out the letters which 
originated from pictograph. Then they wrote down their ways of 
reciting the hymns giving some rules and regulations, the m of 
Which was the Sanskrit alphabet, a set of letters. Thus the Pratisakhyas 
had been composed to meet the above need. 


As the letter is the smallest unit of a language in its written 
form to represent different sounds of speech, the set of skt. letters 
has been introduced in the very beginning of the Ast. After the 
introduction of the alphabet, a large number of sütras have been 
Composed on the basis of the alphabet to regulate skt. language E 
१ Systematic way, so that this language could remain unchange 


(pure) forever. 

l T. Prat. 1.1, Tribhásyaratna : ‘sam iti ekibhave; am 22 mayia ctm 
anupür'vyeno'padeáah: ekibhüta akardayo varnah Svar re 
anupurvyen pürvaih S'istairupadistah". A 
V-Frat.8/1 U.Com. Varah Visa samamnaya Ha sa varnasamamnayah. 
Durgáchàryya explains the word’ Samamnaya’ as follows: | 1 
the list ठ beginning with ‘gau’ and ending with des ue 
Samümniya... it is called samámnáya because it 15 han pubem ) ci 
tradition. (p.n, 200- the Nighantu and the Nirukta by L. P. 


isthitam’ aka 1.1.6 
adaksarasamamnayam Chandasi eva pratisthitam - Anuvakanukramam 
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Panini’s Ast opens with the alphabet in a peculiar type of 
arrangement and these are called Sivasitras. Regarding its divine 
origin, the legendary opinion says that Panini obtained these sütras 
from Lord Siva.! 


At the end of His dance, Lord Siva beat the drum fourteen 
times and at every beat an aphorism was produced. Thus, the fourteen 
aphorisms became manifested. These aphorisms being thus obtained 
from Mahe§gvara are called Mahe$varasütràni. 


According to the grammarians ‘akssarasamamnaya’ (Skt. al- 
phabet) are undoubtedly of divine origin; because these come from 
Mahe$vara. Again ‘Amnaya’ means the Veda which itself is divine. 
As the Sanskrit alphabet had traditionally come from the Veda, so it 
must be divine. 


There is clear mention of the alphabet in the introductory 
stanzas of the R.V.Prat. In the 9th and the 10th stanzas of the 
introductory portion of the R.V.Prat. Vedic alphabets have been 
introduced as follows: 


a, f, i, u, e, o, ai, au, L ६, Į i, a, 1, 2 


k, kh, g, gh, ñ; c, ch, j, jh, ñ, t, th, d, dh, n; t, th, d, dh, 
n; p, ph, b, bh, m, y, r, 1, v, h, $ $, s, h, (Visarjaniya), k, (h) 
(jihvamiliya), p(h)(Upadhmàniya), m(Anusvara).. 


^ In this way the group of letter has been introduced showing 
the vowels first and then the consonants. 


l. The verse that narrates the legend is : 
Nrttávasáne natarájarajo nanada hakkam navapancavàram. 
Uddhartukamah Sanakadisiddhanetadvimarée Sivasuitrajalam. 
The Siksa also says : 
Yenaksarasamamnayam adhigamya mahegvarat 
Kttsnam Vyakaranam Prokam tasmai Paninaye namah. 
2. paricasvapi tani santi - vargadvaya vrtti. 
Uvatabhasya (The R.V.Prat. 1/41) 
. Lr] l, kkakhagaghah; nanuca- "dhàtau svarah kalpayatavlkarah" (13/35). iti 1 


karasya svarasamjüákrta; "caklpra tana r Sayo manusyah"(RV10/130/6) iti 
prayogasca dr$yate. Ikarastu catuhsastyam na drśyate. atha 
kimarthamudāhriyate.naisa dosah. yathodakaharasya matsyaharanamayiruddham. 
yatha puspaharasya phalahara namaviruddham evametadapi prasangaducyate. 
m-anusvára is regarded both as vowel and as consonant. So it has been mentioned 
twice. viz. at the end of the vowels and at the end of the consonants. 
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Regarding the letter | it exists in the list of the alphabets of 
‘Pancasvapi tani santi' (vargadvayavrtti 9.), but it has not been 
operated in any of the sütras of the R.V.Prat since there is no | in 
the Rg. Veda. But Uvata does not want to accept that the introductory 
stanzas had been composed by S'aunaka; and so Uvata has not given 
any comment on these introductory stanzas. Again, it is also said 
that the R.V.Prat cannot be the work of one and the same author; 
but even then the whole work together with the ten introductory 
stanzas is treated as a unit. We find a clear mention. of the Vedic 
Skt. alphabet in the introductory stanzas of the R.V. Prat, though 
there has been discussiion on these letters from different points of 
views in the patalas 1st, 6th, 13th and the 14th of the R.V.Prat. From 
Uvata's commentary on the first ten sütras and the 41st sūtra of the 
1st Patala of the R.V.Prat, we can make out the list of the letters as 
follows: 


ad, r, r, i, i, प, 0, e, o, ai, au, T, 1, 1, m (anusvara) k, kh, g, 
gh, ñ; c, ch, j, jh, ñ; t, th, d, dh, n; t, th, d, dh, n, p, ph, b, bh, 
m, y, r, 1, v, h, 5, s, s, 8 (visarjaniya), k, p, m, (anusvara). 

Panini’s Grammar opens with the Skt. alphabet which are 
arranged in so called Siva Sutras. Those are arranged as follows: 


(1)a, i, u, (2) r, 1, (3) e, o, (4) ai, au, (5) h, y, v, r, (6) 1, (7) 
n, m, n, n, n, (8) jh, bh, (9) gh, dh, sh, (10) j, b, 8, d, d, (11) kh, 
ph, ch, th, th, c, t,t, (12) k, p, (13) $, s, s, (14) h. 

Thus the alphabet has been introduced in fourteen Sivasütras 
of Panini. In these sütras, only the basic units of the vowels have 
been shown. To name a vowel as short or long or prolated, Panini 
composed his later sütra viz. Ukalo'sjjhrasvadirghaplütah 1/2/27. ; So 
in the list of Skt. alphabet (i.e., in the Sivasutras), we donot nd 
long forms of a,i, u, r, 1 and prolated forms of a, i, u, r, 1, e, 0, ai, 
au,. Each of the letters mentioned in the Sivasūtras represents one 
complete and independent sound of its own. Pāņini had not E a 
Visarjaniya, Upadhmaniya, Jihvāmūlīya and Anusvara m the Siva 
Sütra; but these four have been discussed by Panini separately as 
‘ayogavahah’. 

Thus we. get 43 letters in the Sivasütras of Panini; but P 
sake of forming different pratyāhāras for different gramma 
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functions there is twice mention of the letter ‘h’. So Panini has actually 
introduced forty two letters in the verv beginning of the grammar. 


Both the R.V.Prat and the Ast open with the introduction of 
the Skt. alphabet. Regarding the alphabet of both the R.V.Prat and 
the Ast we can watch similarities and dissimilarities between these 
two works of grammar from some points : 


(a) The number of letters in the alphabet. 
(b) The arrangement of the letters. 
(c) The classification of letters. 


Both from the introductory stanzas and the last patala of the 
R.V.Prat, we can find out the number of the letters of the alphabaet. 
In the introductory stanzas we get clear mention of the letters followed 
by a line "iti varnarà$ih kramaégca’ while in the 1st Patala of the 
R.V.Prat we have to find out the letters from the sütras on which 
uvata has written his commentary. 


Though we find only 9 vowels (ar, i, u, e, o, ai, au, | 
mentioned clearly in the Introductory stanzas (9and 10) of the R.V.Prat, 
we get 15 vowels in total including the long forms of a, r, i, u, l, 
and prolated form of i. Thus, as a whole, we get 15 vowels (9 vowels 
appeared in the stanzas, + 5 vowels of long forms, which are to be 
found out + 1 vowel of prolated form) introduced in the introductory 
stanzas of the R.V.Pràt. With the help of Uvata’s commentary also, 
we can find out 15 vowels (9. 8, 7, 7, 1, 1, प, U, e, o, ai, au, i, l, L) 
from the 1st patala of the R.V.Prat. However, in the 1st patala, i, 
i, and i, have been mentioned after the introduction of the 12 vowels 
by saying ‘iti Svarah’. 

But it must be mentioned here that though both in the 
introductory stanzas and in the2 Ist patala of the R.V.Prat the letter 
1 has been introduced in the vowels, yet there is no operation of this 
letter any where in the R.V.Prat; because it has been used nowhere 
in the Rg Veda. Besides these 15 vowels we get 37 letters more, both 
in the Introductory Stanzas and in the 1st Patala of the R.V.Prat. 
— 25, z 


1. *Pancasvapi tani santi'(Introductory Stanza.9) 


2. Vargadvayavrtti: - pancasvapi hrasvasu dviti a bhavanti iz = 
vikalpā ३०1०: : P ] karasya 
alparthah Yadidirgho vartate vaksyati rkdralkarau (141) apiSabda y 
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Thus we get (15 + 37-52) letters in the alphabet mentioned both in 
the introductory stanzas and in the 1st patala of the R.V.Prat. 


But in the Ast the Skt. letters have been introduced in so called 
Sivasütras where only the basic units of vowels have been shown 
and in these 14 Sivasütras we get 43 letters of which one letter 'h' 
has been mentioned twice. So, actually we get 42 letters representing 
42 different sounds. 


Thus in the R.V.Prat we get 52 letters in total; while in the 
Ast we get 42 letters (to represent 42 different sounds of Skt. speech) 
from the list of the alphabets. That is why Panini has not included 
in the list of the alphabets the various forms of the vowels which he 
mentions in his later sutras of the Ast. He has counted only the basic 
units of vowels in the Sivasutras. So, we get only 9 vowels in the 
Sivasutras and 34 other letters of which 1h' has been mentioned twice. 
Counting only one 17 we get 42 letters as a whole in the Siva Sütras. 
Later he divided vowels into short, long, prolated and nasal and 
non-nasal sounds-and all of these divisions are subdivided into acute, 
grave and circumflex. In this way we got vowels of 132 varieties in 
total. 


Saunka, the composer of the sütras has not mentioned clearly 
the alphabet serially. The list of the letters has to be made out serially 
from his sütras with the help of its commentaries. 


In the R.V.Prat. the letters have been arranged in this Way 
15 vowels (though the letter 1 has not been used in any grammatical 
technic of the R.V.Prat. as there is no use of ] in the Rg Veda), व 25 
contact consonants (Sparga), 4 semi vowels (Antahstha) and 4 breathing 


consonants (Usmanah). 
The arrangement. of the letters in the Ast 1 


9 vowels, one breathing consonant sh: with 
contact consonants and 4 breathing consonants. 


Though in both of these Vyakaranas vowels are Ee 
the consonants come later in the list of the letters, there E th जक 
in both these grammars in regard to the SWR ast a ae z 
and consonants in their lists of the letters (1) a In this case 
Comes after a; but in the Ast. ‘a’ is followed bye" 


s as follows: 


4 semi vowels, 25 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


268 सस्कृतविमर्शः 


Panini’s Ast, has got similarity with the common use of the alphabet 
(laukika varnasamamnaya) which is found in the Práti$akhyas except 
the R.V.Prat. So it seems that the R.V.Prat. has series of the letters 
which is different from that of common use; but Uvata guessed that! 
There were two types of the series of the alphabet in common uses 
of the alphabet (laukik varnakrama) and one of them had been 
introduced in the R.V.Prat., while the other had been accepted in 
other Pratisakhyas. 


(2 Among the vowels monopthongs (Samanaksarani) are 
followed by dipthongs (Sandhyaksaram) in the list of the letters in 
the R.V.Prat., in the Ast., and in the other Pratisakhyas also. In other 
Pratiéakhyas, the series of the dipthongs ara s : 'e', ‘ai’, ‘o’, ‘au’, 
while both in the R.V.Prat, and Ast. we find the dipthongs arranged 
as : ʻe’, ʻo’, ʻai’, ʻau’. 


(3) Regarding the arrangements of the consonants, the R.V.Prat., 
has almost all similarities with that of the common use of the alphabet; 
but only difference is the place of ‘h’ in the series of the letters. On 
the other hand, the arrangement of consonants in the Ast. is almost 
different from that of the common use. 


(4) Among the consonants the Semi-vowels are given first in 
Ast. 


(5) In the R.V.Prat. 25 contact consonants are given first in the 
list of the consonants and these 25 consonants are given serially being 
into 5 vargas (Ka-varga, Ca-Varga, Ta-Varga, Ta-Varga, and Pa-Varga) 
each of which contains 5 letters. This type of arrangement of the 
contact consonants is similar to that of the common uses. But in the ` 
Ast, the arrangement of these contact consonants is different. 


(6) In the R.V.Prat., the letter "h^ occurs in between ‘v’ and 
‘a’; but in the Ast., ^h' occurs twice in the Sivasütras viz. the 5th 
Sütra and the 14th Sütra. Though ‘h’ has been mentioned twice, as 
a matter of fact, the proper place of 'h' is at the end of the series 
of the breathing consonants which are alread 


1. Uvatabhasya -1/3 Rg. V. Prat So’yamacary 5 f iyamano 
tabhas 3 Rg: t, apravrtya Pathakramo’numiyama 
laukikavarnasamámnáyasya dvidhā athe i Ato'yam Jaukiko 
varnasamamnayo grhyata. 


y given. So, in the 
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arrangement of the letters, the place of ‘h’ in the 14th Sivasütra is 
to be counted as acatual place of 'h'. So, the place of 'h' in the 
alphabet of the Ast. is similar to that of the Pratigakhyas except the 
R.V.Prat. 

(7) In the list of the letters in the R.V.Prat. there are the places 
oft*a dot above ‘a’ is called Anusvüra and the vertical two dots after 
it is called visarga, (vi- srj = aniyar)-'vayorvisarjanena janyatvat’ 

-T. Prat. 1/8-Vaidikabharana. 


The sign like half of the Visarga before ‘k’ and kh is called as 
Jihvamüliya. It is called so, because it is produced from the root of 
the tongue (Jihvámüle bhavam jihvamiiliyam). 


In the cases like ‘kah karoti’ and ‘kah khanati’, the pronoun- 
ciation of visarga should be only half : ka karoti, ka khanati. The 
same sign when it comes before the letters ‘pa’ and ‘pha’ is called 
as Upadhmaniya; because these are produced from the lips. Upadhman 
means lips. They are called ‘upadhman because ʻu’ and ‘pa’ are uttered 
through them. Uéca 0508 upau- upau dhmayate abhyam tau 
upadhmanau (ostau)-tayoh upadhminah e.g. ka pacati and ka phalati. 
The main reason behind this is that there should be the joint 
Pronunciation of the preceding letter the visarga and the following 
letter, The visarga is not dropped when these four letters (ka, kha, 
pa, pha) follow.* Anusvara, Visarjaniya, Upadhmaniya and 
वपता: But these are absent ion the list of the lettrers in the 


` Classification of the letters: Classification of letrters, whether it 

m be clear or not, takes an important role in the R.V.Prat. and 
* Ast. The very effect of the classification of letters is on the 
rangement of letters in the Alphabet in both the R.V.Prar and 
Stadhyayi, 

Classification of letter have been made on the following basis: 

(1) On the basis of the way of pronounciation 

(2) On the basis of effort(Prayatna) 

(3) On the basis of the pressure of breath 


(4) On the basis of the time 
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(5) On the basis of accent 


In the basis of the way of prounciation , letters have been 
divided mainly into two division Those are : 


(i) Vowels 
(ii) Consonants 


Vowels are those letters which can be pronounced inde- 
pendently while the consonants letters cannot be pronounced without 
the help of the vowel letter. 


Vowels in Rg. Veda Pratisakhya and in the Astadhyayi : 


In the R.V.PraT., vowels (a, à, r, r, i, i, प, ü e, o, ai, au, 1, 
13, i%) are known as 'Svarah! while in the Ast., the vowels letters 
(a, 1, o, प, r, 1, e, ai, au, ) with their own varieties are known as 
'ac' letter.? 


According to the rule of the Ast 1.1.7. ‘adirantyena saheta’ ‘ac’ 


is a pratyahara formed with ‘a’ of the 1st. Sivasütra and 'c' of the 
4th Sivasütra. 


In the R.V.Prat, on the basis of the way of prounciation the 
vowels ('Svarah") are again divided into two divisions. Viz. ‘Samanaksara 
(monopthong), and Sandhyaksara (Dipthongs) 


Samanaksara is that vowel which represents one vowel sound. 
According to the R.V.Prat. the ‘Samanaksarani’ or Monophthrongs 


are eight in numbers, those are : a, 8, r, r, i, 1, u, a.? 
Sandhyaksara is that vowel which is the union of the two vowels 


i.e. two vowel characters are represented by a single vowel. According 


to the R.V.Prat, ‘Sandhyaksarani’, or ‘diphthrongs’ are four in number. 
Those aret 


In the Ast., there is neither the mention of 'Samanáksara' nor 
the mention of ‘Sandhyaksara’; but we get four different Siva sütras 
to show the vowel letters. Those are 'aiun', घाट, ‘eon’, and ‘aiauc’. 
1. R.V.Prát. 1.3. 'ete Svarah’ 

2. Ast ‘iko yanaci’ Ast - "AUpade$a' janunasika iť (1.3.2) 
3. , R.V.Prit. L1:- ‘Astau Saminaksaranyaditah’ 


4. R.V.Prüt.I.2.:- “19088 ‘catvari Sandhyaksarányuttaráni'. e, 0, ai, au. 
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Thus in the Ast, monophthrongs or letters representing single 
und are mentioned first in the 1st and 2nd S'iva Sütras. So, the 

wratyahara ‘ak’ is for monophthrongs (‘akah savarne dirghah’- Ast 

VL.1.101). while in the 3rd and the 4th S"iva Sütra-- there are vowels 

letters representing double sounds. So, the pratyahara ‘ec’ is for 

‘diphthongs (‘eco’ yavayavah'- Ast. VI.1.78). 

Classification of vowels on the basis of place of articulation: 
In the R.V.Prat, the vowels have been classified into 4 classes 
according to their places of articulation such as 


(i) Kanthya (Guttural) = a, a 


(ii) Talavya (Palatal) = e, ai, i, I 
(iii) Osthya (Labial) = u, ü, o, au. 
(iv) Jinvamiliya a फि ip Ip dE 


In the Ast vowels have been classified into 7 classes according 
to their places of articulaation such as : 
(i) Kanthya =a, à 


(ii) Talavya सा, 1 

(iii) Osthya =u, ü 

(iv) Mirdhanya =p, r 
(४) Dantya = 1 


(४0) Kanthatalavya = e, ai, 

(vii) Kanthausthya = o, au d d 

In the R.V.Prat., the word “*R.V.Prat 1.23 S: 
Vyarjanyuttarasya’* Vyarijana’ is used to mean the consonant lette 
While in the Ast it is the **Ast 1.3.3.: ‘halantya 

Ast 1.1.10.:- ‘Na jjhalau’ 

‘Hal’ Pratyahara used for consonants. 

Classification of Consonants letter on the basis 

In the R.V.Prat, consonant letters have been 
Classes -according to their places of articulation, 

(i) Kanthya (Guttural) =h, h, 

(ii) Mürdhanya (Cerebral) =t-class, $- 


of place of articulation: 
classified into eight 
such as .:- 
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(iii) Dantamültya (Dental) = r, l, t-classes, s. 
(iv) Talavya (Palatal) =c-class, s’, y. 
(v) Jihvamulya = h, k-class 
(iv) Urasya (Chest Sound) =h, ah, 
(vii) Ousthya (Labial) =p-class, v, h.(Upadhmaàniya) 
(viii) Nàsikya (Nasal) -Yam, am. 


In the Ast also consonants letters have been classified into eight 
classes- according to their places of articulation, such as. 


(i) Kanthya =k-class, h, h(visarjaniya). 


(ii) Mürdhanya = t-class, r, s. 

(iii) Dantya =t-class, 1, s, 

(iv) Talavya =c-class, y, § 

(v) Dantosthya = v 

(vi) Urasya = ‘hakara’ when adjoined with 5th letter 
of 5 classes, and with semi vowel. 

(vii) Osthya =p-class 


(viii) Nasikya =Anusvara (m), yam. 
Classification of lettetrs on the basis of time 


On the basis of the time required for pronounciation letters are 
5 types in the R.V.Prat. such as : 

(i) Hrasva (which os of one mora) ; a,r,i, u,. l(short vowels) 

(ii) Dirgha (which is of two moras) 
(long vowels) 

(iii) Pluta (which is of thre 
above 4, etc.) (Prolated vowels) 


(iv) Ardhamatrakala (which is of half a mora) : Consonants,2 
Dirgha-Svarabhakti (e.g. Karhi) 


: a, 7, i, प, e, o, ai, au 


€ moras) ; vowels with a sign 3 


(v) Ardhona (which is of less than half a mora) " 3Hrasva- 
Svarabhakti (Varssyan). 


In the Ast. letters are of 4 ty 
for pronounciation, such as ; 


(i) Hrasva :aji,u,r,1 


Pes on the basis of time required 
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(ii) Dirgha : à, i, ü, r, e, 0, ai, au. 

(iii) Pluta : a3, i3, u3, r3, 13, e3, 03, ai3, au3, 

(iv) Ardhahrasvam : consonants. 

Classification on the basis of accent 

Only the vowel letters can be classified on the basis of the 
accent because the quality of accent belongs to the vowel- letter only, 
not to the consonants. Consonant gets its quality of accent only when 
it becomes a part of the vowel. 

In the R.V.Prat. vowels are of 3 classes on the basis of 3 types 
of accent. Those are : 

(i) Udatta Svara (Acute) : Vowel without any sign of accent. 

(ii) Anudatta Svara (Grave) :- Vowel with horizontal mark below. 

(iii) Svarita Svara (Circumflex) : vowels with a vertical mark 


above. 
In the Ast also vowels are of 3 classes on the basis of 3 types 


of accent e.g. 

(i) Udatta ‘ac’ 

(ii) Anudatta ‘ac’ 

(iii) Svarita ‘ac’ 

Such is the treatment of alphabet in the R.V.Prat and the 
Paninian Ast. 
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THE INTER-RELATION OF PRAKRTI AND 
PURUSA IN SANKHYA 
(THE MOST PERPLEXING PROBLEM) 


—Dr. Meera Chakravorthy 


Man inherits an inquisitive nature. This has enabled him to 
speculate and arrive at certain conclusions regarding some perplexing 
facts like the evolutiion of the world and the man himself. At times 
these were convincing, but only for some time, and therefore he 
could not finally come to rest. Various philosophical schools like 
idealism, Realism, and Materialism are the result of his inquiry. All 
these are the labour of his constant search and only embarass him 
when he procceds to decide the absolute variety of any particular 
school. The school of Sarikhya also has attempted to know Reality in 
its Own way and in the process is said to have confused many. 


It is now a commonly accepted view that the Sankhya upholds 
dualism. According to many scholars the relation between Prakrti and 
purusa has been very embarassing. The Sankhya Purusa is altogether 
distinct from prakrti, “says Dr. Radhakrishnan. He also observes that 
“ the most perplexing point of the Sankhya system is the problem 
of the relation between purusa and prakrti " and, that the dualistic 
realism is the result of a false metaphysics."! 


Not only the modern scholars but even the ancient Bhasyakaras 
are: convinced of the Sankhyas dualism. Gaudapada compares prakrti 
to a blind man and purusa to a lame man. It is the mutual help that 
enables them to reach their destination. Prakrti is ‘blind’ since it 
cannot ‘see’ but act, and purusa ‘lame’ for, he can ‘reason’ but not 
act, hence this simile. Vijnanabhiksu in his Sankhyapravacanabhasya 


1. Indian Philosophy Vol. II Dr. Radhakrishnan PP. 321. 287, 320. 
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compares the Prakrti-purusa relation to pratibimba or reflection and 
feels that the experience of purusa means only the reception of the 
reflection of objects’. purusasya visayabhogah pratibimbadana 
mátram.^ But is Sankhya really dualistic. 

Sankhya is said to-be maintaining the independent existence 
of the purusa and prakrti. Before coming to this point it is necessary 
that we try to know the concepts of purusa and prakrti. The 
characteristic of purusa is that it has conciousness and that is all. 
On the other hand, prakrti is said to be including in itself all physical 
and non-physical elements, but it is devoid of consciousness. 
Therefore, the Sankhya is accepting two categories that of conscious 
and of the nori-conscious. 

In defining the conscious principle or puruga, the following 
karika says : 

Trigunamaviveki visayah samanyamacetanam prasavadharmi 
Vyaktam tatha pradhanam tadviparitastatha ca puman® 

Purusa in this karika is said to be the resort of the contrary 
qualities of prakrti. The logic that emanates from the Karika tells us 
that purusa is characterised merely by consciousness. Prior to this 
Karika there is another karika which -clarified any misunderstanding 
and declared in clear terms that ‘na prakrtir na vikrtih purusah’ * 
purusa is neither prakrti nor vikrti. It is beyond both. The two karikas 
together imply that purusa is pure consciousness, since consiousness 
is never amenable to changes or ‘vikaras’. LM 

But this is not all. Sankhya further has attributed purusa with 
"bhoktrbhàvatva (purusah asti bhoktrbhavat) and has made him 
eligible for moksa, (purusasya vimoksartham).” With these charac- 
teristics belonging to him purusa has been presented as a very different 
and conscious entity. But the interesting point is that being pure 
Consciousness it can in way be bhokta or enjoyer and moksarthi or 


Translaation by Dr. Radhakrishnan. 
Sankhyapravocanabahasya- Vijfidnabhiksu 1. 104. 
Sankhya Karika Iéwarakriéna 11. 

Ibid 3. 

Ibid 17. 

ibid 5 


Ga Du po ED Ib 
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_ desirous of getting moksa. The pure consciousness defending for its 
mokjsa on prakrti seems ridiculous. On the other extreme, prakrti 
has been defined as constituted of trigunas viable to changes, it is 
non-conscious and productive in nature.’ Sankhya also mentions that 
ultimately this prakrti leads purusa to moksa. Again, such a 
non-conscious prakrti leading puruga to moksa is as ambarassing as 
the purusa's dependence on prakrti for moksa. 


But it would not be fair to think that the Sankhya school 
presented its views so illogically. It is possible that its views have 
been wrongly understood. The Satkaryavada theory of Sankhya may 
help, to an extent in understanding this riddle. According to this 
theory, every effect has its particular cause and nothing can come 
out of nothing. Sankhya then defines prakrti as the cause of the 
manifest world. The mind and the senses, the products of prakrti 
have prakrti only as their cause. In the terminology of science prakrti 
could be compared to matter which is non sensous. Inspite of being 
possessed with mind and the senses prakrti is not cetana and has to 
"borrow" cetanatà from purusa. 


Though prakrti and purusa are described as two independent 
entities,according to Sankhya these have no cause nor are they effects. 
Though prakrti is mentioned as a cause and not an effect as mentioned 


in karika Hetumadanitya' etc. a few karikas do attribute an opposite 
view. 


sanghatapararthatvat trigunadiviparyayadadhisthanat 
puruso ‘sti bhoktrbhavat kaivalyartham pravrttesca. etc. 


It "asserts that prakrti is ‘pararthatvat’ she is meant for another. 


Prakrti thus becomes an object, ‘Sanghata’, to be enjoyed by another 
and hence dependent. 


Vacaspati says : 
“avyaktamahadahankaradayah pararthah sanghatatvat, 
Sayanasanabhyangadivat, sukhaduhkhamohatmakataya 
‘vyaktadayah sarve sanghatal? 


1. Ibid 11 
2. Ibid 17 
3. Sankhyatattva Kaumudi-Vacaspati Misra p. 59. 
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Also, prakrti being constituted of trigunas etc. is not only 
roductive, it is also a product in itself, since only as a product it is 
enjoyed by the purusa. Prakrti, being a product is clearly indicated 
by the term, puruso’sti bhoktrbhavat. Thus, the object and the enjoyer 
of the object have been mentioned in clear terms. 

Another term viz. adhisthanat also could be explained in favour 
of the above argument. Objects, constituting of trigunas are acetanas, 
so also prakrti, hence the term trigunamaviveki. Therefore, such objects 
are to be activated by a cetana karta. 


Vacaspati Misra commenting on the above karika says: 
“trigunatmakanamadhisthiyamanatoat yadyatsukhaduhkha 
mohatmakam, tatsarvam parenddhistiyamanam drstam, 
yathd rathadi yantradibhih Sukhaduhkhamohatmakam 
cedam budhyddi, tasmadetadapi parenadhistatavyam”. 
Mathara has supported this view while saying 
“na hyantarena adhisthataram bhavati vastujatam, 
tadyathahi loke rathah...... sarathinadhisthitah 
pravartate atha sarathinanadhistitah pravartate 
$arirandsah syüt....tatah pasyamdsau paramatma. 
asti purusah yenddhisthitam pradhanam 
mahadahankaratanmatrendriyabhutanyutpadayati"; 


IMoreover, it is but natural to think of a conscious designer 
behind a design. That prakrti's systematic functioning is not initiated 
by any conscious agent. is unthinkable. Even Dr. Einstein, unlike 
many modern scientists who tend to attibute the mechanical 
functioning of the Universe as natural, was awestruck by the superior 
design and the mysterious behaviour of the universe and said once, 
that “My religion consists of a humble admiration of the illimitable 
Superior spirit who reveals himself in the slight details we are able 
to perceive with our frail and feeble minds. That deeply emotional 
conviction of the presence of a superior reasoning power, which is 
revealed in the incomprehensible universe, forms my idea of God" 


l. Mithara Vrtti 17. 
The Universe and Dr. Einstein : Lincoln Parnett p. 109 
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A similar surprise is voiced by Yuktidipika. It likewise dismisses the 
idea of an acetana functioning without the help of cetana and says: 
"ihakasmikyam pradhdnapravrttdvarthavasah 
sannivesavisesaniyamo na syüt, Srotradi prthivyadinam 
deva manusa tiryaksu hitayogarthascahitaprati 
sedharthasca sah tasmadasti tadvyatirikto 
yadadhisthitanam gunanamayam citrarüpo viparinümah.... 
Ityatastatparatantryadesamadhisthitattuamupapadyate" .' 
In these circumstances prakrti as an effect seems .to be more 
logical and relevant. 
This is more convincingly presented in the following karika : 
tasmattatsamyogadacetanm cetandvadiva lingam 
tatsamyogat indicates purusasanyogat, 
tatsamyogat ityuktam, na ca bhinnayoh samyogopeksim vina 


Still another karika describes prakrti as the opposite of Vyakta 
or products for instance. 


Hetumadanityam avyapi sakriyam anekamasritam lingam, 
savayavam paratantram vyaktam viparitamavyaktam 


Here, Prakrti has been described as cause. Prakrti therefore, 
stands as ahetumat, nitya, vyapi, niskriyam, ekam, anaéritam, alingam, 
anavayavam, svatantram, avyaktam etc, Once again, taking the help 
of the theory of Satkiryavaida we come to know that asadakaranat, 
non-existent cannot be the object of any activity’, Upadanagrahaat,’the 
product is not different from the material. If this is not admitted, 
then anything can come out of anything ’; $aktasya Sakyakaranat, 


causal efficiency belongs to that which has the necessary 
potency and: kāraņabhāvācca satkaryam, the effect is of the same 
nature as the cause’.? 


Prakrti is stated to be ahetumat since, in accordance with the 
argument karanabhavaccasatkaryam’ 


1. Yuktidipika: 17. 
2. Trans. by Dr. Radhakrishnan, Indian Philosophy Vol. II p. 256-6 
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Effect and cause are mentioned to be of the same nature. And 
since it is one with cause, it cannot have another cause. The term 
nityam is appropriate as Prakrti as an effect is always potentially 

resent in cause. Since it is nitya it is vyapi. It is niskriya because 
it is acetana, it is eka and anasrita for it itself is the á$raya for purusa, 
alingam because it never gets laya. In reality it has no parts, therefore, 
anavayavam. It is svatantram because it is never dependent and 
avyakta it is not visible. 
` A contradiction may be pointed out in the above para. Prakrti 
has been presented as the cause by the Sankhya, while it has been 
tried to prove that it is an effect. And, now again, prakrti has been 
described as cause and effect by the said karika’ and the same is 
supposed in the above para. But Sankhya theory of casuality resolves 
this dualism. Cause and effect, fundamentally. are same but a 
distinction is made for the practical purpose because, though jar and 
. day are fundamentally same, the former can contain water while the 
latter cannot. In this context, Dr. Radhakrishnan's comments on 
Sankhya causality makes an interesting reading. He says that " 
according to the Sankhya philosophy, any cause can produce any 
effect (since all things are modifications of Prakrti), if only the 
obstruction barriers of that particular effect are removed, Vijnanabhiksu 
admits that if by the will of god the arrangements of particles in the 
stone serving as a barrier to the potential tendencies to develop into 
the shoot of a plant be removed, then a plant may spring from a 
stone”. 

This view is similar to the view of Sarkara who holds that the 
worldly phenomenon is acetana or jada and functions systematically 
only after being initiated by the cetana or the ultimate reality. And 
they are apparent realities in two different contexts but fundamentally 
they. are one and the same. Though Sankara at one context condemns 
Patinamavada saying : Nanu mrdadirstantapranayanat parinamavada 

brahma $astrasyabhimatamiti gamyate. Parinamino hi mrdayayo’rtha 
loke samadhigata iti netyucyate.... 


~ ee e 
1. Sànkhya Kārikā 10. 
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brahmanah kiitasthatvavagamat. nahi kütasthasya brahmanah 
anekadharmàárayatvam sambhavati kütastham ca nityam brahma 
sarvavikriyapratisedhádityavocáma! but in few other contexts Sankara 
has also admitted that the ultimate reality Brahman gets transformed 
into worldly reality, for ‘instance brahmanah... jagadakara 
Parinamitvam or ekasyapi brahmanah.... vicitraparinama upapadyate? 
or cetanámekam brahma svayam parinàmamànam jagatah karanamiti 
sthitam etc.* whereas the Sankhya frankly admits that cause and effect 
have interchangeable status. 


Both for the ancient as well as the modern scholars it was hard 
to conceive that cetana and acetana could mutually help to attain a 
particular goal. Vacaspati theretore interprets the term 'sannidhi' as 
‘yogyata’ but Vijnanabhiksu has objected to such an interpretation 
because he says, what happens to this ‘yogyata’ or fitness of purusa 
during moksa. Purusa does not possess it any more. Bhiksu even 
thought that real contact of purusa and prakrti is possible; even then 
he calls it a reflection. Dr. Radhakrishnan has outright rejected the 


elements and then to a few types of particlas, the reduction of 'forces' 
to the single Concept ‘energy’, and then the r 


1. Brahma Sütra Sankara Bhàsya 2.1. 41, 
2. Ibid 2.1.24 

3. Ibid. 2.1.26. 
4 


The Universe and Dr. Einstein :Lincoln Barnett p. 65 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


The Inter-Relation Of Prakrti And Purusa " 


of gravitational and electromagnetism since, he observes that ” 
the idea that there us. two structures of space independent of each 
other, the metric gravie tore and i electromagnetic is intolerable to 
the theoretical spirit. And “what his unified field theory undertakes 
is to show that gravititional and electromagnetoc force are not 
independent of each other- that they are in a very real physical sense 
inseparable. More specifically it attempts to describe gravititinal and 
electromagnetic force in terms of a deeper reality that undergirds 
both- a basic universal field within which gravititional and electromag- 
netic fields are merely particular ephemeral forms or conditions of 
state,» Were the Sankhya far away from this when it defined the 


interrelations between prakrti and purusa? 


fields 
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SANKHYA THEORY OF PERCEPTION 
—Dr. Narayana Kumar Chattopadhyaya 


The definition of ‘perception’ is found in different systems of 
Indian philosophy. As such the nature of perception is not understood 
clearly. Therefore, a definite definition of perception is a necessity. 
In order to supply a definition the Samkhya Karikakara, I$varakrsna 
has written, ‘prativisayadhyavasayo drstam'. (S.K.5). The meaning of 
the definition is 'visayam prati', and thus the term 'prati^ is useless. 
The frequent recurrence (succession) i.e.., ‘vipsa’ signifies ‘visayam 
visayam' and as such the sense-organs in every case are related to 
the objects. The term ‘prativisayam’ denotes the sense-organs which 
is related to the objects. The contact of the sense-organ makes changes 
and as such the inner-organs are being persisted to occur the respective 
uncommon phenomenon (affair) which they all possess. Among these 
inner-organ 'buddhi' or the mode of intellect is the chief. In the 
Samkhya system the mode of intellect has been specially mentioned 
in delineating the definition of perception. Ordinarily, when nothing 
is caused in the mode of intellect or, when the mode of intellect does 
not act, then the tamoguna reigns spureme. The common elememts 
of tamoguna covers the mode of intellect. In the case of contact of 
the sense-organ with an object an intimation reaches the inner-organ 
cum buddhi (mode of intellect). For this intimation the mode of 
intellect becomes fluctuated. And for this fluctuation the mode of 
intellect becomes active and subdues the tamoguna and as such the 
sattvaguna predominates. Because of natural law the intimation from 
the mode of intellect acts, and for its reaction the mode of intellect 
subdues the tamoguna and the predominance of the sattvaguna 
prevails. And by the predominance of sattvaguna the mode of intellect 
become fit to take the form of an object. The objects which are made 
of Prakrti (Primordial Matter) are mutable and the mutation of the 
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mode of intellect, which is predominated with sattvaguna, is found. 
A definite shape of the mutiated buddhi (mode of intellect) is noticed. 
In the case of perception this shape is regulated by the object. It 
means that, by .the activity of the outer-organs, the sense-organ 
concerned which is related to an object, takes the form of an object 
and in that form there is no uncertainty. The form of the mode of 
intellect which is predominated with sattvaguna, i.e. the mutilated 
specific form of the mode of intellect is termed as 'adhyavasaya'. 


As such the exact meaning of the term 'prativisayadhyavasaya' 
is, when the outer-organ is related with an object concerned and by 
the inducement of the related sense-organ, the mode of intellect 
subdues the tamoguna and takes the form of a specific object certainly. 
The actual form of an object, which is the mutation of the mode of 
intellect is called 'prativisayadhyavasaya'. 

Let us see whether it is a complete definition of perception. 
Vacaspati MiSra was most probably innocent with the opinion of his 
predecessor Yukti Dipikakára. And as such he tried to explain the 
compound word ‘prativisayadhyavasaya’ being influenced by the 
Nyaya system and Kumarila Bhatta's ' Slokavarttika’ As a result how 
much the definition which has been depicted by Vacaspati Misra. The 
term ‘prativisaya’ signifies that in the cases where the mode of intellect 
takes the forms of the objects without being properly related with 
the objects, those forms might be certain or doubtful. For the removal 
of the doubtful form the term ‘adhyavasaya’ has been added before 
the term prativisaya. And thus, though doubt is perceptive, it is not 
an event of true knowledge (pratyaksa prama). Thus, the definition 
of perception does not reach where without being related with real 
Object the knowledge of it is happened. For example, in the cases of 
illusory knowledge where the contact of the sense-organ with the 
Object is happened, but the forms of the objects are not taken truly 
as the mode of intellect. But the form which is assumed by the mode 
of intellect is not doubtful. It is certain. And in assuming the form 
there must be a contact between some object and the sense-organs. 
In this case, the unwarranted extension the definition of the perception 
18 given as ‘prativisayadhyavasaya’. In explaining the term ‘prativisaya’ 
Vacaspati Misra has tried to establish the contact between the 
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sense-organ with a real object and thereby true perception occurs, 
Therefore, by the adjective ‘prativisaya’ doubt and illusion are excluded 
fully. And it has got a necessity. The remembrance of a previously 
seen object might have got a definite form(shape). Perception is the 
root of this form. Here in this case (smrti) the contact of the 
sense-organ once occurred. These sorts of contacts of the sense-organs 
with the objects are excluded by the compound word 
‘prativisayadhyavasaya’. Thus memory is not to be included in the 
case of perception. It signifies that the definition of perception is not 
a case of unwarranted extension in memory. 


Apparently the above mentioned definition of perception seems 
to be a faultless one. Now a question arises. Whether the knowledge 
of happiness and grief etc., the introspective propositions are the 
cases of perception or other sources of knowledge? Without inferring 
anything or without understanding the meaning of any word the 
knowledge of happiness or grief is possible. This sort of knowledge 
must be termed as perception. When we perceive a pot, the knowledge 
of this knowledge also illumines itself. Is the illumination of this 
knowledge is a case of perception? By perception, which is an event 
of true knowledge also this knowledge does not illumine, the object 
being itself unknown. Therefore, in this case of visualisation, whether 
our knowledge be obtained by the definition ‘prativisayadhyavasaya’? 
Vacaspati Misra has not raised this question. Thus, we can raise So 
many questions which have not been fairly discussed by Vacaspati 
Misra. 

We visualize some objects in dreams which are imaginary, but 
the knowledge of the said object are not imaginary. In what category 
this illuminated knowledge will be included. Is it perception or 
inference or valid testimony? Is that knowledge which is stated by 
Vacaspati Misra as illusory, fully illusory or partly? And is MiSra’s 
. ‘pratyaksa prama’ fully real or partly illusory? The efficiency of these 


questions is not irrelevant. Unfortunately Vacaspati Misra kept himself 
mum regarding these questions. 


In the example of ‘pratyaksa pramà' - 7 am looking the jar’, 
there are three parts, viz. i) ‘I’ (ii) ‘jar’ (iii) ‘looking’ at ‘Looking’ is 
‘adhyavasaya’ and as such it is the nature of the mode of intellect. 
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It (the mode of intellect) is itself unconscious and became illuminated 
py the reflection of Transcendental Consciousness on it. But the ‘jar’ 
is illuminated by whom though? ‘Janami(know) gets the reflection of 
Transcendental Consciousness it cannot illuminate itself. Though it 
appearsd as illumined itself. It is also the intention of Vacaspati Misra 
(cetanavadbhavatiti,- Tattva Kaumudi, S.K.5) Therefore, how the jar 
becomes illuminated is to be discussed appropriately. ‘I’ denotes 
whom? Does it signify Purusa (Transcendental Consciousness) or 
Ahamkara (empirical Ego). If ‘I’ denotes Purusa, then what is the 
determinating factor, where ‘I’ denotes Purusa, then what is the 
determinating factor, where 77 denotes 'Ego' and it also denotes 
‘Purusa’? And how these two two ‘I's are illuminated? If the 
self-illumined Purusa illumines, then, why the illumination of ‘I’ does 
not happen always. As long as the physical body exists the 
self-illuminated Purusa becomes mingled with the body. 

The last question arises here. Why Vacaspati Misra did not 
discuss the distinction between the 'sakàárajfüanavadins and the 
‘sakarabuddhivadins? Without raising so many questions, we must 
say that the raised questions deserve proper answers. 

There are some similarities between the Samkhyists and the 
Sautrantikas. Some dissimilarities also are noticed between the two 
branches of philosophers. Only for this reason we cannot definitely 
say that the Sakajfianavada of the Samkhyyists is of later origin. 
Whether there was any discussion on Pramanatattva in the original 
tenets of Kapila is uncertain. The hints of Pramanavada of Samkhya 
is to be gathered from the Manusamhità and from the epics, viz. the 
Ramayana ‘and the Mahabharata. It is not certain that the 
‘Pramanasastra’ of the Buddhists was contemporary of lord Buddha. 
Lord Buddha was not interested Logic. The specific directions towards 
religious path took the main role in his advice. Therefore, the logic 
Or ‘Tarkagastra’ of the Buddhists was developed through action and 
reaction for a long period. Without a specific logical background which 
Was made by other philosophers the action and reaction is not possible. 

Such the primary discussion on logic was begun in the AryadarSana. 
he logic of the Carvakas are well known. Their effort to establish 
Perception by polemic proves the aniquity of inference and Verbal 
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Testimony. These three means of true knowledge (pramàna) are the 
main ladder of the Samkhya Logic. Therefore, we assume that the 
Pramanaéastra in Samkhya system is the earliest Logic in Indian 
Philosophical systems. Of course, the discussion on logic in 
Samkhyakarika might not be the exact speciment of Logic or the 
PramanaSastra in India. For example, we are not sure that the 
refutation of Upamàna, Arthapatti, and Abhàva etc., were not present 
in ancient Sámkhya Logic. As such we may presume that the 
Samkhyakarika was written after the introduction of the logic in other 
philosophical system in India. The earliest nature of perception in the 
Samkhya system is hard to conceive now. There are differences in 
opinions of the ancient Samkhya teachers, viz. Varsyaganya and 
others. Therefore, the specific period on which the opinion of the 
Samkhyakarika, which has been regarded as the definite form of the 
Samkhya Logic, is also hard to decide. 


Of course, it is sure that it is the changed form of Samkhya 
Logic, since there are dissimilarities in it with those of the ancient 
Samkhya teachers. 


s Now we shall enter into the main context. According to the 
Sautrāntikas of the knowledge which is ascribed as vrttijnana in the 
Samkhya system is self illumined. The imaginary difference between 
‘pramana’ and ‘prameya’ is to be accepted. Though they accept the 
existence of the outer objects and accept those through inferences, in 
the Samkhya system Vrttijnana is unconscious and it never becomes 
illumination per excellence or it cannot. illuminate anything. The 
Samkhyists accept the perception of the outer things. The Samkhyists 
do not accept that the indetérminate perception is the only truth and 
the determinate perception is imaginary. In the Buddhist philosophy 
there is no validity of determinate perception. The validity of it is 
only pragmatic. Whether th eindeterminate perception is possible in 
the Samkhya Logic, that should be critically discussed later on. The 
determinate perception is possible in this System, and it is also an 
actual fact. The form of the determinate perception is also to be 
carefully judged. That which is accepted as ‘pramajfiana’ is the 
"Vrttijnana'; the form which is ‘I am looking at the jar' etc. and that 
vrttijnana is obtained after the reflection of Transcendental Conscious- 
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ness (Purusa) and it is then ascribed to purusa. The illumination of 
vrttijfiana is possible after the ascription of it to Purusa. The 
attributeless Purusa is understood as the receptacle of knowledge. 
The manifestation (devulging) of I-principle (empirical Ego) is in I-ness. 
The I-ness of the empirical Ego is related to Buddhivrtti and as soon 
as the Buddhivrtti (mode of intellect) is ascribed to Purusa, the 
indivisible part of the Buddhivrtti, the I-ness, is also ascribed to 
Purusa instantaneously. By this ascription we understand the Purusa 
as ‘I’. Therefore Purusa is not the receptacle of any jñāna or vrttijnana. 
By ascription only it is understood as the receptacle. In the previously 
mentioned example, ‘pot’ is only the form of an outer object. That 
form is also revealed by this reflection. By the reflection of Purusa, 
Buddhivrtti is understood to reveal the object. Therefore, infact, the 
mode of intellect in the form of ‘janami’ does not reveal the jar’. The 
‘jar’ is also not revealed without being delivered its form on the mode 
of intellect. According. to Samkhya tenets, Purusa does not reveal an 
object directly. Hence, the outer jar is not revealed by Purusa without 
the help of other. The form of the outer jar is just like the form of 
the mode of intellect, is nothing but an assumption; it cannot be 
proved by a testimony . And, as such, in the Samkhya Logic which 
is said that the outer objects are perceptible is only a belief. In this 
Context there is a similarity between the Samkhyists and the 
Sautrántikas. The weakness of the Sakarajfianavadins, i.e. the 
non-capacity to reveal the empirical object is unavoidable. There is 
no proper discussion on this topic upto this date. But truly speaking, 
this is the result of the discussion of the Samkhya Epistemology. 
Since, though the mode of intellect takes the reflection of the 
Transcendental Consciiousness, cannot be conscious. It seems to be 
Conscious. Conscious and just like consciiousness are not the same. 
There is a profound difference between the two. This is understood 
by a minute observation. Purusa does not reveal the empirical object 
directly. The mode of intellect or Purusa does not reveal it. Then 
how the outer objects are revealed? In the Samkhya Logic this question 
18 unanswered. Why the Samkhya teachers are silent in this regard? 
his Problem has not been properly answered in the Samkhya Logic. 
Jhànabhiksu, without raising this problem but being cautious about 
> 7, has tried to give answer to this question in his ‘Samkhya Pravacana 
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 Bhasya’ thus : ‘Yasca caitanye buddheh pratibimba sa cárüdhavisayaih 

saha buddhervanarthamisyate”.(S.P.B.1.99). It signifies that when the 
mode of intellect is reflected on Transcendental Consciousness the 
corresponding object is also reflected on Transcendental Conscious- 
ness. 


The above mentioned line is the new contribution of 
Vijnanabhiksu to the Samkhya Epistemology. He has tried to establish 
the fact that the outer objects are directly connected with the mode 
of intellect. He has noticed the draw back of his predecessors and 
without mentioning their names Vijnanabhiksu has done well. 
Otherwise, he would had been blamed for being over influenced by 
the Sautrantikas. And the critics might have said that the Sámkhya 
Epistemology has been imfluenced too much by the Sautrantikas. The 
outer objects are the subject of inference. This is the firm conviction 
of the ancient Samkhya teachers. Vijiianabhiksu is the firm opponent 
of the Buddhists. He accepts the validity of the external objects. The 
direct perception of the outer objects is to be accepted. Still, the 
'Sakaratvavada' (formed-knowledge) is the conclusion of. the 
Samkhyists. This conclusioin is to be kept intact. Therefore, the direct 
reflection of the object is a must. But the reflection of the entire 
objects does not happen. Now, how such a reflection is possible 
where the desired object is only reflected, excluding other objects. 
For this reason, Vijiánabhiksu said that the form of the object which 
the mode of intellect catches, when it is reflected on Purusa, the 
object is also reflected on Purusa along with the mode of intellect. 
By the direct reflection of the direct object, the object is directly 
illumined and the mode of intellect is also directly revealed. 


We have no Scope to discuss the other new contribution of 
Vijnanabhiksu in the Samkhya Epistemology in the paper. When the 
mode of intellect passes through the channel of sense-organ concerned 
and takes the form of the object, then if the sense-organ concerned 
is defective, the mode of intellect is also tinged with it. As for example, 
the sense-organ is tinged with the yellow colour of a jaundiced patient 
for the incessant bile, when the mode of the intellect comes in contact 
with the yellow channel of the sense-organ, it is also tinged with the 
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yellow colour. That is why, a jaundiced patient has got the illusion 
of colour but not of the object. When a white conch- shell is noticed 
as yellow conch-shell, then the knowledge of the conch-shell is a fact, 

but the colour of it appears to the patient concerned as yellow instead 

of white. Therefore, this sort of knowledge is partly true and partly - 
faulty. In what category of knowledge this sort of knowledge would 

be subsumed? Though this sort of knowledge is included in the topic 

of illusory knowledge, yet there is a scope for its discussion in the 

context of perception in the event of valid(true) knowledge also. 


The utility of the theory of double reflection as propounded 
by Vijfiinabhiksu in the Samkhya pramannaSastra is to be judged 
properly. But in the case of perception the utility of the theory of 
double reflection was shown by Vijfiinabhiksu unwillingly. According 
to Vacaspati Misra the perceptual knowledge of a thing is not possible 
at all, which has been discussed by us previously. Still, without the 
perceptual knowledge, only depending on the inferential knowledge, 
how can one acquire the knowledge of a thing acurately, is to be 
discussed fairly and squarely. The common knowledge of a continual 
inferential object is possible, but the special knowledge is not to be 
acquired by it. But if through perception one cannot acquire the 
special knowledge of a thing, then, how its form be reflected on the 
mode of intellect? In these cases there is no scope to acquire the 
knowledge of the objects except belief. Without discussing these 
contexts Vijnanabhiksu wants to say that when the mode of intellect 
just like the form of an object be reflected on Purusa, then without 
that reflection the reflected image of that object is also reflected on 
Purusa (Transcendental Consciousness). Thus the object concerned is 
also revealed (illumined) directly In accepting this opinion we are to 
face some queries. In the case of the knowledge of an object whether 
We get two sort of knowledge, i.e. do we require the knowledge of 
a thing and the transformed form of a thing as the mode of intellect? 
Why the reflected immage of an object is only noticed excluding other 
Objects? Vijüánabhiksu does not clearly mention the regulating cause 
Of this sort of reflection. Some Naiyayikas, like Jayantabhatta: CUES 
accept two sorts of perceptions. They opine that either we acquire. 
the knowledge of an object or, we obtain the knowledge of an object. 
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The knowledge of an object and the knowledge of the reflection of 
an object never take place simultaneously. When one looks at his 
face in a mirror he acquires the knowledge of the reflection of his 
face but not the knowledge of the image, i.e. the face. If the reflection 
of the reflected image of the mirror falls on a bigger mirror also, the 
knowledge of the image (face) is never acquired. 


In the common parlance when we perceive a thing, we never 
perceive that thing only, but also see the adjacent objects of the thing; 
and: we also perceive the container of the object. Thus some other 
things are also perceived. Though in narrating the percept we mention 
the desired object only, since the mentioning of the other objects is 
useless there. If the reflection of a thing is accepted then why there 
is the hard and fast rule? When the transformed image of the mode 
of intellect be reflected, then why the reflection of the object? What 
is the criteria of this reflection? Is it under worldly rule or supernatural 
rule? In the PramanaSastra there is no room the unearthly rule. If 
the supernatural be accepted all the rules of the Logic becomes nul 
and void and the Pramanaéastra becomes a religous scripture. Similar 
other important discussions have been avoided by Vijnanabhiksu and 
as such he has to face some criticisms for this deficiancy. 


If one critically observes the Samkhya Epistemology he will find 
that it is hard to conceive by whom the perception is obtained. More 
discussion on this topic is required. In this dissertation there is no 
Scope to discuss any more on this topic. 


The term ‘drsta’ has been used instead of ‘pratyaksa’ in the 
Samkhya Karika. ‘The term pratyaksa has been used in the 
"Nyayasütra' and earlier works. Why does the Samkhya Karika use 
ihe term 'pratyaksa'? None of the commentators on the Sàmkhya 
Karika explain it. We think the term is very. significant. It has 8 
deeper significance which escapes the notice of all the commentators. 
All cases of immediate experience are not due to sense-object contact. 
Some states of Intellect are directly revealed by Transcendental 
Consciousness. In such experiences the role of Aharhkira and ‘Buddhi’ 
is noticed. The experience expressed in the introspective proposition, 
namely, 4 am happy', 1 am Sorry' etc. does not require the help of 
sense organs and ‘Manas’. Thus the term ‘pratyaksa’ is not applicable. 
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Though the experience mentioned is immediate, yet it is not sensuous. 
In order to cover such cases the term 'drsta' is only appropriate. 


Unfortunately, the author of the ‘Samkhya Sūtra’ does not take 
notice of the inner significance of the term ‘drsta’ used by Isarakrsna. 
The term 'pratyaksa used in the Sámkhya Sütra denotes only small 
portion of immediate experience. The experience of inner phenomena 
remains outside the range of the denotation of ‘pratyaksa’.! 

In fine, the topic of the perception of the Yogins (Yogipratyaksa) 
has to be discussed here in short. In the case of transcendental 
perception, the mode of intellect of the Mahayogins goes outward 
and is connected with the object concerned. Thus, a yogin can gather 
the perceptual knowledge of the remote past and near past incidents 
since the past incidents remain in subtle condition in their causes. In 
the case of a Yogin the knowledge of the subtle and gross elements, 
of the past incidents is possible, since his mode or intellect is not 
obstructed by space and time. In the happening of a Yogin's perception 
the sense-organs act subordinately, but the mode of intellect takes 
the most important role. 


Eroro i "Indi 
Indian philosophy -Dr. N.K.Chatterjee-page- 51. 
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BHARTRHARI AND SRAVANA OF VEDANTA 
—Dr. V.A. Sarma 


Indian philosophers have tapped the mystic potentialities of 
word-power to the fullest extent. Sound reigns supreme in the Vedas, 
which are Sabda-pradhana. The physio-psycho- spiritual dimensions, so 
to say, of Sabda are explored in the system if Vyakarana, Tantra and 
Yoga, though the cardinal concept Sphota is subjected to severe 
criticism in the majority of darganas. There is no letter which is not 
a mantra; the saying goes: amantram aksaram ndasti.2 The Bhagavad Gita 
(10-25) says: yajianam japayajfo'smi. And japa appertains to $abda 
The Vedantins of all schools prefer §abda to other pramanas as the 
means to realizing Atma or Brahma (Supreme self or absolute), which 
is the ultimate goal. Sankara, for instance, declares that it is to be 
achieved only by agama, (another word for Sabda-pramàna); and that 


1. Saundaryalahari, St.32, etc 
Different letters represent different cakras 
Lalitasahasranama, St. 36: mülamantrámika 
Yogasütra, 1-27: Tasyavacakah pranavah 
2. Subhasitaratnabhandagara, p. 156, St. 158 
Nirnayasagar Edn Bombay, 1952 
3. Also cf. 3-15; 7-8; 8-11; 13; 9-17 10-33; 17-23; for similar references to $abda. 
aksara and Om-kara 
Yoga-Sütra, 1-28: Tajjapastadarthabhavanam 


And Japa is concentrated form of Sravana or Vicara, just as stotra is. 
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the self-realization is accomplished even during the time and process 
of $ravana and does not very much differ from the latter: 


agamamatrasamadhigamyah, Sitrabhasya, 2.1.6 


Óabda-mülam ca brahma  $abda-pramánakam nendriya- 
pramanakam, ibid, 2.1.27 
Vakyarthajfidnasamakala eva tu paryavasito bhavati; 
Kevala sabdaprakasitarthajnianamatranisthavyatiriktatarabhavat 
Bhasya on Mundaka-Upanisad, 1.1.6 
Sravana-kala eva taddarsanasya krtatvat 
Atmavadivikyasravanena dtmavijnanasya janitatvat. 
Bhasya on Brhaddranyaka -Up. 1.4.7 
Though Bhartrhari does not offer a scheme of means similar 
to the Sravana or Vicara of Vedanta, still in the same strain does he 
emphasize the study of language: 
Tasmüd yas Sabda-samskaras sa siddhih paramatmanah 
Tasya pravrtti tattvajriah tad brahmamrtam aśnute 
-Vakyapadiya. 1-132 ; 
As far as the Vedanta (Advaita) is concerned, the Sabdapramana 
or 585003 falls within the boundaries of Avidya(nescience): 
Avidyakhyam adhyasam puraskrtya .... sarvüni ca क्य 
Adhyasa-bhasya on the Brahma-Sütra, 1.1.1 
Hence Para Brahma which is beyond avidya and transcendental, 
is different from the Sabda or Aksara, - Bhisya on the Sütra 1.2.22; 
and even the Vedanta conceptioin of aksara includes $abda (i.e. nama 
in the nàma-rüpa complex of avidya: 
aksarat paratah para iti (Mundaka-Up. 2.1.2.) 


icara i 1 A Note on the 
1. For details vide my papers (1) Brahmavicara in Advaita and (2) 
Prasankhyana, published in the Brahmavadin Vol.18 nos. 1,3,4,Madras, 1983. 
Vakyapadiya, Brahmankanda (Ed. Suryanarayana Sukla) 


Kashi Sanskrit Series , 124, Chowkhamba, Benaras, 1937. 
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Aksaram avyakrtam nàma-rüpabijasaktirüpam bhüta- 

süksmam īśvarāśrayam tasyaivopádhibhütam sarvasmad 

vikarat paro yo'vikarah; tasmat paratah para iti 

bhedena nirdegat paramdtminam iha vivaksitam darsayati. 

Sabda or nama is itsef a vivarta rather than the cause of vivarta. 

Then how does it give rise to Brahma-jnana? It is our experience that - 
even a not-so-very-real cause does produce a real effect, as the 
knowledge of letter(alphabet) is caused by their respective 
lines(rekhas), - Cf. Siitra-bhasya, 2.1.14. Similarly, the $abda pramana 
which is mithya or avidyavisaya does cause the result, the self 
knowledge which is real (paramarthika) destroying nescience (avidya): 
Naceyam avagatir anarthiká bhrantirva avidyanivrtti phaladaréanat, 
ibid. Also there are Srutis speaking of the difference between Sabda 
and Brahma: Sabda- brahmani nisnatah param brahmadhigacchati 


(Amrtabindu-Up.17) and Anahatasya Sabdasya tasya Sabdasya yo . 
dhvanih 


dhvaner antargatam jyotir jyotirantargatam manah 
fanmanovilayam yati tadvisnoh paramam padam. 

(Yoga-Sikha, 6.21) 

The difference is implied in the Vakyapadiya ( 1.22.) itself: 
Yadekam prakriyabhedaih bahudha pravibhajyate 
Tadvyakaranam agamya param brahmadhigamyate 

The means (vyakarana) and the end 

there .are scriptures too, that state non-difference. Mandana's 
brahmasiddhi 9p. 17. Edited by Mm, Kuppuswami Sastri, Madras Govt. 
oriental Series, No. 4, Madras, 1937) quoted from the Prasna-Up.5-2: 
Param ca aparam ca brahma yad Om-karah! 

——————— —— 


1. Raghavendra's Tiki on the Gità (17-23) 
praveSetyadyarthasya avatestilopasceti sütren 


(Brahma) are not one. But 


Ava =rakşiņakāntigati 
tyüthi iti a manpratyayah. Tasya tilope jvara- 

tvaretyüthi sérvadhatuka i gune ca Om iti rüpasiddheh GPP ( Gujarati Printin 

Press, Bombay) Vol.I. [ ( Gujara inting 
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About the identification of $abda (Om-kara or pranava, for 
example) with the Absolute Para-Brahma; and the resolution of the 
resulting contradiction between such an identification and the 
transcendental nature of the Absolute, the standard position of Advaita 
is to be found in the folowing observation of Sankara on the Manditkya- 
Upanisad, 1: ekatvapratipatteSca prayojanam abhidhanabhidheyayor 
ekenaiva prayatnena yugapat pravilapayan tadvilaksanam brahma 
pratipadyeteti. The non difference, therefore, between the Sabda and 
Para Brahman is but figurative. The figure could be either rüpaka or 
hetu (an identification of hetu ‘means’ and hetu-mat ‘end’. Sankara 
again clarifies why there can be no absolute or literal identity between 
them: Param hi brahma Sabdadyupalaksana-narham ca sarvadhar- 
mavarjitam (Pragna-Up.bhasya, 5.2); Atmano’ SesaviSesarahitasya 
alambanatvena pratikatvena ca Om-káro nirdistah; 

apara$miméca  brahmabhüto brahmavadupásyah (Katha- 
Up.bhà, 2-17) 

For the sake of worship, the Om-kàra is prescribed as the 
support (àlambana) or symbol (pratika). | 

In short, the Para Brahma is different from Om, either in the 
aspect of the abhidhàna (expression) or of the abhidheya eap 
the sound of Om). For Om-kara, like any other thing, is the Kaya 
(effect) of para. And anything that is Kārya including d (or per ८ 
whether samanya (undifferentiated) or visega(particularized) proceeds 
from its karana i.e. Brahman. It is in this sense that it can be stated 
to be non-different from Brahman. It is not Brahman, is identical with 
it (Its Kārya): 

Branmano na sarvatmata sarvam tu 
brahmatmakam | -Brahmasiddhi, p.20 


MGO Ana र न 
1. MGOS (Madras Govt. Oriental Series) NE 
Abhiprayaprakasika, p. 93, MGOS, No. CLXI, 1909. 


1937, No. 4. Also cf. 
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! Karyasya karanütmatoam na tu karanasya 
Karyatmatvam — -Sanakra's Sütrabhdsya, 2.1.9; 

also cf 2.1.14. 

Coming to  Bhartrharís — theory,Sabda-brahma-vàda or 
Sabdadvaitavada, as it is popularly known, we can summarize it in 
his words (Vakyapadiya, Ed. Suryanarayana Sukla, Chowkhamba, Benaras, 
1937; I-1, 118, 120, 143) as follows 

Anadinidhanam brahma sabda-tattvam yad aksaram 
Vivartate’sthabhavena prakriyd jagato yatah 
Sabdesvevasrita Saktih vigvasyasya nibandhani 
Yannetrah pratibhatmayam bhedarüpah pratiyate 
Sabdasyaparindmo'yam ityamnayavido viduh 
Chandobhya eva prathamam etad vigvam vyvartata 
Vaikharya madhyamayasca pasyantyascaitad adbhutam 
Anekatirthabheddya trayya vacah parampadam 

The apparently Synonymous words in this stanza 1.1, 
“Sabdatattvam” and "aksaram" qualifying Brahma draw attention to 
the grammarians' stand that the word-principle should not be mistaken 
for only the articulate speech. On the other hand it is the source of 
every thing. It possesses numerous powers like kalaáakti.? It is the 
Para as well as the apara Brahman of the Srutis, which is one (eka).3 
The relative phenomenal world of plurality is its vivarta (change). The 
means to attain it is also of verbal character which displays admirably 
the consistency in thinking. But the means belongs to the asatya level. 
Yet it can lead to the goal: Asatya vartmani sthitva tatah satyam 
samihate Vakyapadiya 1-240. In this particular respect the system agrees 
with Advaita. The §abda as the highest Principle is also transcendental 


1. Brahmasütra, Kamakotikosasthanam, 4 Francis Joseph St., Madras, 1954. . 


2. Cf. My paper "'Sabda-brahman and the Prasthdna-trava” Sri V EM 
Oriental Journal, Tirupati, 1965, Vol. VIII, Parts ! & 2 test Donee 


3. Vakyapadiya, 1-2, 22, 45. 
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(as could be implied in "vivartate"), just as the Absolute of Advaita 
is. 

Anantakrishna Sastri, the author of Citsukha's Abhipraya- 
prakāśikī on the Brahmasiddhi thinks that the main reason for the 
majority of darśanas rejecting the sphota of the grammarians is that 
it is jada (insentient), perhaps like Sankhyas ‘Prakrti’ and it is Mandana, 
following Bhartrhari, who divests the theory (of sphota) of its 
ostracized position of, jadatva and invests it with Caitanya* (Sentience). 
In other words Advaitiris’ Para Brahma is but Cetana Sphota! 

Mandana says: Vaksaktireva và citih, Brahmasiddhi, p. 19. 
The first stanza in the Brahmasiddhi is: 
Anandam ekam amrtam ajam vijriánamaksaram 
Asarvam sarvam abhyam namasyamah prajapatim 
The word “aksara” is interpreted : aksaram iti gabdatmatam 


Vigesana-samanyasya laksanat. aparinamitvam vā.. 
katham tavat S$abdatmata? 


"Param ca aparam ca brahma yad Om-karah ityadiérutibhyah 


(Pra$na-Up.5.2.) 


1. See note Sastri’s Introduction (English) p. 10; (Sanskrit) pp.21-21 ; 
In Sphotasiddhi (with the पण Gopalika, University of Madras, Madras, 
3 1932) Mandana counters Mimamasaka’s arguments against Sphota. 
. Vakyapadiya 1-126, Tanmátrámanatikrántam Caitanyam. - i 
Contrast it with the line quoted in Raghavendra's Tikd on the Gita 8-3: GPP 
Vol. II: Paramam ityaksaravi$esanam tu: E 
"Adhamam P erm yà sà prakrtivadarüpika," ityádeh prakrtyáderapi aksara 
Sabdarthatvat tadvyávrttyartham iti jneyam. 
cf. Mahabhdsya Vol. I pp. 84, 378 for Sphota 
(Motilal Banarasidass, Delhi, 1967) 4 " 
Vacaspati’s Tattvavaisaradi (Yogasütra, III-17) on Sarvabhütarutajnána. 
Bhagvata, X-85-9: Disah kham sphota A$rayah; 
Nadovarnastvam Oi-kárah. 
(Vavilla Edn, Madras, 1903) 
Vakvapadiva, 1-97, 102, 103: Sphota; I. 9: Pranava 
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Na cedam abhiheyapeksam. 
Kare-pratyayantasya Sabdasvariipaparatvat (Brahmasiddhi, p.17) 


the words "nanvidam anyathaiva vyacaksate” in the Brahmasiq- 
dhi, p. 17) introduce an interpretation of the Pra$na-Up.. 5.2. similar 
to Sankara's that since it is not possible to worship Brahman which 
‘is free all attributes, Om- kara is given as its sumbol on the basis of 
which Brahman is to be worshipped. For Mandana also , Brahman 
is devoid of all १1६2885 and samànyas cf. Brahmasiddhi, PP.37-38 and 
Citsukha’s Abhiprayaprakasika p. 81 ff: ViSesa-pratyastamaya rüpena 
tannirüpanam, etc 


Sankhapani,! another commentator of Mandana's Brahmasiddhi 
(p. 47) explains that Omrt-kara is twofold. ViSesaripa and Sámanyarüpa: 


(1) aksaradivarnopetam vi$esarüpam 


(2) apetavarnavibhagam akhilasabdarthanusyuitatvena 
` samànyarüpam. 

Mandana's view on Brahma as aksara is similar to Sankara's 
stand that Brahma-jüàna is accomplished in the steadfastness of 
vakyarthavicara itself, and is not very much different from the latter. 


Thus, the roots of Mandana's discovery of Brahman as identical 
with $abda-tattva in the form of cetana-sphota can be traced to 
Bhartrhari's philosophy (of Sphota) and find support in Sankara’s 


disquisitions that the goal of self-knowledge is not different from the 
means of $ravana or vicàra. 


But an enquiring mind is confronted in this context with the 
nagging questions: 


1. See note 6: MGOS No. 4 
Om-kàr, even in its sámányarüpa is composite, thou : nE * 

E - : / , gh undifferentiated: 
Vakyapadiya 1-2: Ekam eva yadámnátam Bhinnam Saktivyapa t, Aprthaktvepi 
Saktibhyah Prthaktveneva vartate PBST j 
Also cf. I-4, 9, 22, 45 (Abhinna) 
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(1) Is not Mandana's view a deviation from the tradtions of 
both Advaita and Vyakarana? 


(2) When we arrive at the Absolute as devoid of all vigesas of 
any kind, nama and rüpa or samjna and mūrti, what is the cogeny 
in thinking that the Absolute is still of the nature of §abda! (though 
of a samanya type)? If it is of any particular nature (४15९53) can it 
be still called Para? For the para (in Advaita) does not admit of any 
particularization (vyavrtti) or characterization (vyavahara) involving 
difference (bheda, whether it is dharmabhed, svarüpabheda, sajatiya, 
vijatiya, or svagatabheda) The Absolute is nirvi$esa and avyavaharya." 


All the same, it is clear from Sankara’s observations ( which 
appear to treat the goal of self-realisation as the same as the means 
ravana or vicára) that at the most pratipadyapratipadakata can exist 
between the goal and the means, but not literal or unqualified identity 
(abheda or aikya). Just as Sravana (of a śābda or verbal nature) would 
lead to Para Brahma transcending even the éabda, the study of 
Grammar or science of speech represented in Om-kara, the symbol 
of Para, and which is an elaboration of Om very well leads to the 
Absolute of which Om is symbolic. One of the most important facets 
of Bhartrharis contribution to philosophy ‘is this harnessing of the 
study of language to the spiritual end. It is Sravana in its own way. 


eee 117: 5 4 1207 EA 
l. Sabda is only physical 
Tejomayi vak- Chándogva-Up. 6-5-4 
"Apomayiyàk" is cited by Keshavamisra 0 
GPP Vol.II Even at the Para level it is so: : 
Sridhara's Bhavarthadipika on the Bhagavata 85-9(see Note 11) 
Tadà$rayah Sphotasya Sabda-tanmatram paravastha weer 2 
Nadah pasyanti, Om-karah madhyamá, varnapadadyatmika e 2 E ütamátrà 
ca tvam ityarthah. Kausitaki-Up. III-5: Nama parastat prativi ita bhutamatra. 
_, Upanisad-brahmayogi's Vivarana: Andtmabhiitapadartham-salnama. 
2. Sankara’s Siitrabhasya, 3.2.11: Nirvisesa. 
Mandikya Up. 7 :Avyavaharya 


f Nimbarka school under Gita 14-10 
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Caitanyarüpam akalankadhiyanubhavyam 
Sadvairivarganidhanam $ravanádigamyam 
asprstam indriyagunair hrdayapratistham 
sannàmarüparahitam param aksarác ca 
Yadvaikhariti ca pareti ca madhyameti 
Pasyantiketica budhair abhivarnyate tat 
Seve krpaparimalam $aranam gatinam 
Samsaratapaharanam Siva te padabjam. 
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THE CONCEPT OF GREAT ELEMENTS IN 
JAINA COSMOLOGY 


—Dr. Mangala Mirasdur 


All the philosophical systems aimed at the investigation in the 
sphere of truth or Reality. All the philosophical problems are based 
upon the concept of Universe. No school of thought denies the 
existence of universe, but each tries to prove its creation and existence 
by its own point of view. 

According to Umésvati, the author of the renowened Jain 
philosophical text “Tattviarthadhigamasiitra, the definition of Reality is 
‘Sat’ i.e. existence. He uses the word Dravya or substance for reality. 
In the process of the creation of the world, various philosophies 
mention the role of the wellknown five great elements viz. Prthvi, 
Ap, Tejas, Vayu and Akasa. Jaina philosophy also mentions these 
elements but in different contexts. The first four, except Akāśa are 
included by them in the Pudgala Dravya. Akaga is counted as different 
dravya by them. To point out this differnce of substances from the 
five great elements in other systems, it is necessary to see in brief 
the ‘Saddravyas’ in Jainism. Jaina system has divided the universe in 
two main categories, Jiva and Ajiva, which are comprised of six 
Substances or dravyas. This Ajiva category is a positive variety standing 
Opposed to Jiva. It is not merely of the form of negation. Ajiva consists 
Of five substances that are Akisa(space), Dharma ie. medium of 
Motion, Adharma (medium of rest); Kāla (time) and Pudgala (Matter). 

Excluding Kala, all other substances are of the nature of astikayas. 
Astikaya means a combination or collection of areas or aspects. Because 
they exist, they are called ‘asti’ and because they have many pradesas 
ike bodies, they are called Kāyas. These astikayas or extensive 
Substances are Jivastikaya, AkaSastikaya, Dharmastikaya, Adharmastikaya 
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and Pudgalastikaya. Jiva also is called astikaya because according to 
Jainism each Jiva has innumerable pradesas. By contraction and 
expansion of its pradesas, the Jiva occupies different proportions. It is 
just like the flame of a lamp whose light can fill in a small room as 
well as in a big hall.’ So a Jiva can occupy a smallest body of a 
bacterium or the biggest body of a great fish. 


These five fundamental substances in the form of five astikayas 
are eternal (nitya); immutable (avasthita) and devoid of form (arüpin). 
They are not a creation of anybody. They are evident by their own 
nature. 


The pudgalas are possessed by Rüpa. The properties are capable 

. of being grasped through sense-organs. So they are Marta or Rüpin. 
Though the atoms, on account of being supra-sensuous, are not 

grasped through sense-organs but under some specific transformation 

they do develop the capacity to be grasped through sense-organs. 

Generally it is defined as one which has no consciouness, but can 

be touched tasted, seen and smelt is Ajiva. Here Jainism differs. It 

says that these four characteristics belong to pudgala or matter which 

can be touched, tasted, seen, smelt because matter has gross forms. 

It shows that the sccope of the Ajiva category of Jainism comprises 


not only pudgala or matter but something more, that is dharma, 
udharma, Akasa, and Kala. 


According to Jaina system, Akdsa is not included among the 
wellknown five great elements. Akjsa is a substance which allows 
dharma, adharma, kala, Pudgala and jiva to remain within itself and 
which allows them to enter itself. It means that Akdéa acts as a support 
for the remaining substances which act as occupants. It is self 


supporting. The jaina concept of space is unique in its originality. It 
is unique in two points. 


Space as positional quality of the world of material objects and 
space as container of material objects and other substances. 


" The seed of the Jain concept of Space is embodied in the Jaina 
Agamas like the Bhagavati Sütras etc. In the post- Agama age, Umasvati 


1. Tattva. ४.16 
प्रदेशसंहारविसर्गाभ्यां प्रदीपवत्‌ । 
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d sown the seed of its metaphysical aspect on the basis of its 
agamic conception. The Jain thinkers retained the substantial existence 
of space as conceived by the Nyiya Vaisesikas! but they had discarded 
the element concept of space of the Sankhyas. Sankhyas in their 
Prakrtivida i.e. the doctrine of the fundamental cause of the material 
universe mention Akasa as produced from Tanmátrüs. It is also stated 
to have originated out of the Mass or Inertia (Tamas) in the Prakrti 
as a result of its transformations when the original equilibrium comes 
to an end. So Akisa of the 'Sánkhya's is Jñeyapadārtha or an evolved 
entity or element; but not an independent absolute substances. The 
Nydya-Vaisesikas conceive Akasa as one of the categories of dravya and 
the fundamental principle of creation. The dravya and the fundamental 
principle of creation. The Vedantin also maintains the view that Akasa 
is Brahman as the characteristic marks are mentioned.” As all the 
prominent characteristics of Brahaman are ascribed to Akaág, it cannot 
be the etheral Akdga but Brahman. But according to Jainism in the 
purest form, this objectively real entity Akaga does one function only 
ie. to accomodate other substances of the universe. The functon of 
the other dravyas is to ataain room and the function of the space is 
to give room to them. The aphorism in Tattvàürthadhigamasütra, 

“Lokakase avagahah’’ (v.12) implies the division of space into Lokakasa 
and aloküküsa. The five fundamental substances are accomodated to 
Lokakasa. So the differentia of space is to accomodate other substances. 

Another substance Pudgalastikaya goes under the Ajiva category. 

This term ‘pudgala’ is used in Buddhist literature also, but there it 
is used in the sense of soul. In Jainism Jiva and Pudgala are totally 
different varieties. ‘Pudgala generally means matter. It has two part 
‘Pud’ and ‘gala’. The first part means ‘to combine’ and second pau 
‘gala’ means ‘to dissociate’ So the ethymological meaning of ‘pudgala 

is that substance which undergoes modification by combination and 
dissolutions. The definition is significant because this process of 
combination and dissolution does not occur in other substance. - 


ha 


Manni >: come 
1. Vaisesika Sūtra -I.15 

पृथिव्यापस्तेरणे वायुराकाश कालो दिगात्मा मान इति । 
2. Br, Sü. 1.1.22. आकाशस्ता 
3. Tattva- ४.18. आकाशस्यावगाहः 
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Pudgala is of two types. Anu and Skandha or atoms and aggregates 
or molecules. An indivisible material particle is called atom. It is the 
smallest possible form of Pudgala. ‘Skandha’ means an aggregate or 
something tied together. It is significant that each and every atom 
possesses touch, taste, smell and colour and is potentially capable of 
forming earth, water, fire and air. These are not distinct and different 
kinds of atoms of earth etc. For example, airy atoms can be converted 
into water. watery atoms can be converted into fire and so on. 
Ultimately all the atoms belong to one and the same class of Pudgala. 
Sometimes they form earth, sometimes they form water and so on. 
Thus according to Jainism earth, water, fire, and air are not ultimately 
separate and independent entities but only different forms of Pudgala. 
There are no qualitative difference among them. The school of 
Nyàya-Vasesika does not agree with this view of Jains as seen before 
that it regards earth, water, fire and air as absolutely different and 


independent substances and as their atoms are also ultimately distinct 
and different. 


Though we call Pudgala as synonym to matter, Pudgala is not 
pure matter untouched from consciousness. The Jiva and the Ajiva 
categories of Jains are not the empirical abstractions of consciousness 
and non- consciousness. In the following characteristic of the 
conception of the gross elements in Jainism this point will be clear. 


The gross elements excluding Akasa are included in Pudgala. It 
is interesting to know that unlike the gross elements in Sdrikhya and 
Vedanta, the gross elements contained in Pudgala are not totally 
insentient. But they are sentient as well as insentient. For example, 
earth is the body of the sentient being as well as sentient body itself. 
These elemental souls mean earth souls, water soul etc. which live 
and die and are born again in' the same or other elemental bodies 
Their sentient part increases. To explain further, a metal stone drawn 
from the nine in its natural condition is sentient but as soon as we 
make some chemical reaction on it, it becomes nonsentient. Earth 
which has not suffered the blow of friction, cutting etc., is sentient, 
but the earth on suffering such blows of friction, cutting etc. becomes 
insentient. The water element in its natural condition means the water, 
which is flowing, through the river, is sentient but as soon as we 
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boil the same it becomes non-sentient. All these are Ekendriya jivas 
(jivas having only sense) Thus it is peculiar feature of the jain theory, 
the doctrine of the gross elements having the sentient and non-sentient 
part of them and there are soul even in inorganic objects like metal, 
stones, water etc. 


These gross elements, excluding Akasa, which are included in 
the Pudgala substances possess specific qualities individually. Here we 
take one of the gross elements, say Vayu, for instance. 


According to the Vaisesika system air or Vayu contains only the 
quality of touch. The other qualities colour, taste, and smell are not 
found therein. But Jainism says that form, taste, touch and smell are 
found invariably together and therefore whenever there is touch, 
form, taste, and smell will necessarily be there. So the gross elements 
excluding Aka@§ a do not possess only that individual qualities but as 
these elements are included in Pudgala, all the qualities of Pudgala as 
touch, form, taste and smell come to each elements 


These six dravyas together are called universe. In their original 
state, they are stable and firm but on account of their mutual relation, 
new things emerge and old things perish. The working of universe 
is nothing but the substances experiencing the power of production, 
destruction duration and transformation in respect of their forms and 
status. According to Vedānta and the Nydya Vaisesikz system, Satta is 
absolutely permanent, having no change whatsoever. But according 
to the Jain philosopher Umasvati the criterian of permanence is as 
follows: the thing which is characterised by origination destruction 
and permanence is real.’ During the period of taking new forms and 
leaving old ones, the substance does not leave its essence. In both 
Origination and decay, it remains as it is. This immutable nature is 
called permanence. For example, a thing, say clay assumes various 
shapes and undergoes diverse changes such as jug, pan etc. In this 
illustration the Chandogya Upanisad says--- 

The unchangeable substance i.e. clay alone is true and the 
Changing forms are more illustrations of senses or mere objects of 
Name. But Jains do not suppose that substance alone is true and the 


ene ee es, म 
1. Tattvarthadhigama Sūtra V.29. 
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qualities are false and illusary appearances. Our experience shows 
that in all changes there are three processes 1) Some qualities remain 
unchange 2) Some new qualities are generated 3) Some old qualities 
are destroyed. For example, when a jug is made, the lump-clay is 
destroyed, the jug is generated and the clay is permanent. Due to 
these unchanged qualities a thing is said to be permanent through 
undergoing change. When a lump of gold is turned into a rod or a 
ring, all the specific qualities which connote the word ‘gold’ are seen 
to continue. With each change some of its qualities are lost and some 
new are acquired. 


Due to interaction of the six dravyas, new things emerge and 
old things perish. Through the interaction of soul and matter the 
universe rolls. Matter is the cause of making bodies. It forms the 
physical basis for the body, speech, mind, respiration of the workdly 
souls. When the worldly carrier of the beings is over, they give up 
the gross body and accompany the Kamic body and again receive 
physical particles appropriate for the gross body in the next birth. 

In short, Jain System, refusing to attribute either absolute 
permanence or absolute transience to anything, treats everything as 
permanent-cum-transiting. This system retained the elemental nature 
of the gross elements to some extent, but at the same time it has 
given a specific turnover to them as to the term Akasa. 
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ENVIRONMENTAL ETHICS IN SANSKRIT 
LITERATURE 
—Dr. C. Panduranga Bhatta 


The main emphasis of Environment science is on the inherent 
balance of Nature. The five primary elements namely Earth, Water, 
Fire Air, Space and Flora and Fauna together form a network of 
interrelations which ultimately culminates in giving rise to a agrand 
harmony among everything. The activities of man has caused 
disturbance to this inherent harmony in nature. There is a great 
intervention by man into the smooth working of nature and it is now 
feared that this may lead to the loss of the inherent balance of nature. 
All human development depends upon our attitude towards Nature. 
We must realise that in the scheme of nature all living beings have 
a right to live. 

Our Ancient sages realised this truth and therefore they declared 
that whole earth is a family; ‘Vasudhaiva kutumbakam" 


Significance of forests:- 


The forests were of great importance to our ancient sages and 
some forests were marked as special enclosures, indeed as sacred. 
These forests were to be protected, and never descreated. Certain 
forests were set out as sacred. In them no axe could be laid on any 
tree, no branch broken, no fire wood gathered, no grass burnt; and 
animals which have taken refuge there may not be molested. Lord 
Buddha gave a fine definition of the forest. For him the forest was 
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"a peculiar organism of unlimited kindness and benevolence that 
makes no demands for its sustenance and extends - generously the 
products of its life activity; it affords protection to all beings, offering 
shade even to the axe-man who destroys it". The forest areas are the 
life-giving areas and various forms of life might not have survived 
without them. 


In the Mahabharata Lord Krsna says that the coexistence of wild 
beasts and the forests is necessary for the welfare of both. The 
presence of wild beasts protects the forest from being destroyed by 
the people, while the forests protects the wild animals by allowing 
them to live in its interiors in peace. 1 Vyàsa, the versatile author of 
the Mahabharata says that every form of being, be it animals or 
inanimate, loves to exist. He calls upon us to remember with gratitude 
the share of every form of being in making the universe a happy 
place for us to live. 


According to the Bhagavadgita person who has reached the 
highest state of realisatioin is one who extends his love to every 
creature in the universe and who also rejoices in their welfare. There 
are many instances in the epic Ramayana which show Rama’s concern 
for all creatures. When Guha invites Rama for rest Rama shows his 
concern for the tired horses. He asks Guha to give water and food 
to them. He says ‘I want no food for myself, but please supply food 
to these noble horses. 

अश्वानां खादनेनाहमर्थी नान्येन केनचित्‌ | 
एतावता भवता भविष्यामि सुपूजितः 11° 


When Jatiyu dies Rama Performs final rests in the same way 
as a son would do for his father. Rima bemoans the loss of the bird 
in a manner which shows clearly that he viewed the supreme sacrifice 
of the bird in the same light as that of a human being.* 


Mahābhārata, Aśvanedha, ch.92. 
Bhagavadgità, XII.46. 
Ramayana 11.44.21 and 22. 
Ibid, 1II.64.236,24and 25 


फी 09 pp 
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A fellow-feeling towards all 


Supremely aware of the complexity of the moral problem of 
action, the Mahābhārata comes up with more than one supreme moral 
principles, -‘paramadharmas’ that should guide our action. One of 
these is ‘anrSamsya’ often extolled as ‘parodharma’ in the epic. 
‘Anrgamsya’ is to be distinguished from ‘ahimsa’ which is another 
central idea in the Mahābhārata. Anrgamsya means good- will, a-fellow 
feeling, a deep sense of the other. A word which occurs often with 
‘anrgamsya’, therefore, is 'anukro$a' to cry with another, to feel 
another's pain. In Santiparvan Tuladhara criticizes the social practices 
which involve ‘himsa’, what he preaches is withdrawal.’ One should 
be like the blind, the deaf, withdrawn from the world, living in 
himself, looking at all beings with equanimity, desiring nothing, hating 


none. 


In the Vi$varüpa of Lord Krsna Arjuna saw the whole universe 
with its many divisions drawn together into one. The cosmic life is 
manifesting. itself as the human beings, as animals, as birds, as the 
vegetable kingdom and other species.” The central theme of the 
Bhagavadgitd is fused between two groups of people, namely the noble 
and the ignoble. The noble one is guided by a high ethical ‘dharma’ 
while the ignoble are egoistic. The former possess ‘daivisampat’ and 
show compassion to all beings, whereas the latter possess 'ásuri 
Sampat’ and they are selfish to the. core and see no limit to the 
expansion of their ego. According to. Gità they commit cruel deeds 
and destroy the world because of their lack of understanding and 
preverse nature. Arjuna argues that ethical modes are superior s 
economic gain and that he is a sinner who kills for economic gains. 


1. Mahàbhárata,sántiparva,262. 
2 Rin avadgità, XI, 15; 
T देवांस्तव देव देहे । 
'सवाँस्तथा भूतविशेषसङ्घान्‌ ॥ 
3. Ibid XVI,16 
4. Ibid. 1.45; 
अहो व्रत महत्पापं कर्तुं व्यवसिता वयम्‌ | 
यद्राज्यसुखलोभेन हन्तुं स्वजनमुद्यताः ॥ 
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Significance of Yajfia 


The Gita describes the whole universe as a wheel of sacrifice 
which operates on the ethical principle of mutual inter-dependence 
among its constituents.! It looks upon man just as part and parcel 
of the universe, as if it is one of the many forms in which the 
supreme being is manifested in this universe. The cosmic outlook of 
the Gita teaches us to respect all life indeed, all god's creation. This 
outlook helps probably to make the world happy and to save it from 
a sad end. 


Self restraint 


Self restraint in conduct is an essential element of culture. 
'Átmaupamyam' finding out what is right and what is wrong by 
putting oneself in the other's position, referred to in the Gita is yoga 
of the highest type” Consideration for the feelings of others, for the 
rights of others, are the highest marks of culture, without which a 
man would be definitely uncultured. 


Non-killing of animals:(to be a vegetarian) 


Manusmrti discusses the problems of the killing of animals and 
eating them. According to Manu the combined duties for all the four 
‘varnas’ are non-kiling of animals, truthfulness, absence of theft, 
purity and control over the senses. Manu says that a man who kills 
non-violent animals for his own welfare has no happiness anywhere 


1. Ibid.III.14-15 
अन्नाद्भवन्ति भूतानि पर्जन्यादन्नसंभवः | 
यज्ञाद्भवति यज्ञःकर्मसमुद्भवः॥ 
कर्म ब्रह्मोद्भवं fata ब्रह्माक्षरसमुद्धवम्‌ | 
eere ब्रह्म नित्यं यज्ञे प्रतिष्ठितम्‌ ॥ 
2. Ibid oe Ne 
आत्मपम्येन सर्वत्र समं पश्यति Asse | 
सुखं वा यदि वा दुःखं स योगी परमो मतः i 
3. Manusmrti, X.63 
अहिंसा सत्यमस्तेयं शौचमिद्धियनिग्रहः | 
एतं सामासिकं धर्म चातुर्वण्ये5ब्रवीन्मनुः i 
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in life or in death.! No flesh is ever possible to be had without killing 
animals. Killing of animals is not conductive to the attainment of 
‘gvarga’ and so men should avoid the killing of animals and the eating 
of flesh? According to him 'equal is the reward of the spiritual merit 
of one who sacrifices every year for hundred years by the ASvamedha 
sacrifice and one who does not eat flesh.? The fruit that man wins 
by the abandonment of the eating of flesh cannot be obtained even 
by subsisting on roots and fruits. Manu says that the exact meaning 
of the word ‘Mamsa’ (flesh) declared by the wise is that ‘that being 
shall eat me whose flesh I eat in this 12“. As we know, Manu is a 
very strict follower of Vedic sacrifices and sacraments. 


In Vedic sacrifices, the killing of animals is necessary and so 
he states that animals are allowed to be killed only in sacrifices, 
éráddhas and offerings to gods and nowhere else. Following Manu, 
it may be said that in normal life, man should avoid killing of animals 
and eating of their flesh. Manu says that the man who does not 
desire the tying and killing of and violence to animals, attains to 
eternal happiness as the well- wisher of all living beings Manu 
prescribes penances for both intentional and unintentional killing and 
according to him one should do more penance when the sin is 
intentional. 


1. Ibid, V. 54; 
फलमूलाशनैमेंध्यैरमुन्यन्नानां च भोजनैः | 
न तत्फलमवाप्नोति यन्मांसपरिवर्जनात्‌ ॥ 

2. Ibid.V.48; 
नाकृत्वा प्राणिनां हिंसां मांसमुत्पद्यते क्वचित्‌ | 
न च प्राणिवधः स्वगर्यस्तस्मान्मांसं विवर्जयेत्‌ ॥ 


Ibid. V.53. 
वर्षे वर्षे ऽश्वमेधेन यो यजेत शतं समाः। 
मांसानि च न खादेद्यस्तयोः पुण्यफलं समम्‌ ॥ 
4. Ibid.V.55; 
मां स भक्षयिताऽमुत्र यस्य मांसमिहाद्‌भ्यम्‌ | 
एतन्मांसस्य मांसत्वं प्रवदन्ति मनीषिणः ॥ 
5. Ibid. ७.46; 
यो बन्धनवधक्लेशान्‌ प्राणिनां न चिकीर्षति | 
स सर्वस्य ferar: सु खमत्यन्तमश्ुते ॥ 
6. Ibid. ४.21. 
संवत्सरस्यैकमपि चरेत्कृच्छ्रं द्विजोत्तमः। 
अज्ञातभुक्तशुद्धयर्थ ज्ञातस्य तु विशेषतः ll 
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Preservation of animal species 


Kautilya, the author of Arthasistra firmly believes that human 
beings have no right to use the animals for their luxury, because he 
states that skin, hair, bones and other things are to be collected from 
dead animals.! According to him causing pain or killing aniamls is a 
cognizable offence. 

क्षुद्र पशूनां काष्ठादिभिर्दुःखोत्पादने पणो द्विपणो 
वा दण्डः शोणितोत्पादने द्विगुणः । ` 


It may be guessed that Kautilya knew that every creature has 
its own role to play in maintaining the environment. According to 
him notified carnivorous and herbivorous animals, birds and aquatic 
animals as well as animals in the notified areas are neither to be 
caught and killed nor molested. A young one, the male and the 
female that has just given birth to a young one of any species or in 
any area shall not be killed or injured according to Kautilya. This 
reveals Kautilya's concern to ensure the preservation of all species. 


The famous Sanskrit poet Kalidasa had a balanced and 
integrated out look. There is a strong undercurrent of an ethical strain 
in all that he wrote. He was apowerful advocate of discipline 
(samyama) in individual and public life. Kalidasa emphasises compas- 
sion, tolerance and reverence for life in all forms. Caring for plants 
and animals is strongly advocated in the works of Kalidasa. Violence 


to creatures was strictly forbidden in the hermitages of Kanva, Cyavana 
and Marica. 


Importance of Aéramas (residences of Rsis) 


Asramas described in Sanskrit literature are not merely 
demarcated locations in the woods; they are the cohabitations of man 
and nature, places where even the ferocious beasts, forgetting fear 


1. Artha$ástra III.19; 
मृतस्य-चर्म-गो महिषस्य- 
श्रृङ्ग अस्थिनि चाहरेयुः | 

2. Ibid. 
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and natural enemity, live together. They are the lands of perfect 
palance and harmony. Even sovereigns have to behave according to 
the discipline of an A$rama and they too dare not defy its rules. In 
the famous drama of Kalidasa namely Abhijfidnasikuntala as king 
Dusyanta enters the ASrama boundaries he is warned by the hermits 
not to kill the deer that belong to the Arama. They also remind him 
that weapons are meant for the protection of the helpless and not 
to strike the innocent: 


आर्तत्राणाय वः शस्त्रं न प्रहर्तुमनागसि ।* 


Love to all beings : 


According to Kalidasa it is the duty of a king to prevent the 
killing of animals. When Dusyanta came to know about the arrival 
of sages from the hermitages of Kanva he pondered over about the 
purpose of their visit; 


धर्मारण्यचरेषु केनचिदुत प्राणिष्वसच्चेष्टितम्‌ ।` 


Has any harm been inflicted by any one on the animals who 
graze in the sacred forest? 


Kalidasa at times expresses the idea that the overall actions of 
sentient beings are playing the main role in creating the pleasant or 
unpleasant world. In Abhijfianasakuntala Dusyanta asks ‘Is it that my sins 
have checked the flowering of the plants? 

आहोस्वि्मसवो ममापचरितै विष्टम्भितो वीरुधाम्‌ ।` 


The innumerable individual and the eternal truths embodied in 
the Paiicatantra couplets preach love of all sentient beings, humility, 
self-sacrifice and all similar’ virtues without which no progress, no 
true happiness, is possible, whether it be in the case of a single 
individual or of a society as a whole. These verses indicate the high 
Watér-mark of morality reached in those times. 


SR eade o: 
1, Abhijndnagakuntala, Act I after verse II. 


2. Ibid. Act V.9. 
3. Ibid 
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Importance of Ahimsa 


A verse in Parcatantra says that since Dharma is said by the 
wise to be grounded on ‘ahimsa’ (abstaining from injury or destroying 
life) one should protect (not kill) even a louse, a bug etc. 

अहिंसापूर्वको धमो यस्मात्सद्धिरुदाहत: | 
यूकमत्कुणदंशादीस्तस्मात्‌ तानपि रक्षयेत्‌ ॥ ® 


Another couplet says he who kills even carnivorous animals is 
said to be a cruel man and goes to the horrible hell, what to say 
then of him wlio kills harmless ones. 

हिंसकान्यपि भूतानि यो हिंसति स निर्घृण: i 
स याति नरकं घोरं किं पुनर्यः शुभानि च tr 


Pancatantra raises a question against the person who kills animals 
on religious ground and it asks ‘if by cutting trees for making sacrificial 
posts and shedding a profusion of blood one can get to heaven, who 
will go to hell? 

वृक्षांश्छित्वा पशून्हत्वा कृत्वा रुधिरकर्दमम्‌ । 
यद्येवं गम्यते स्वर्गो नरकं केन गम्यते ॥ 


A story of lion and an old rabbit is seen in the Paricatantra. In 
this a lion unnecessarily kills many animals. To solve this problems 
other animals go to the lion and ask "why are you killing so many 
animals if only one animal satisfies your hunger? As the moral of 
this story, author observes through the animals that 

एवं कृते तव तावत्‌ प्राणयात्रा क्लेशं विनाउपि। 
भविष्यति अस्माकं च पुनः सर्वोच्छेदनं न स्यात्‌ ॥ 


By this method you can live without efforts and our total 
destruction will also be stopped. This is a lesson for us. We have to 
minmise the harm likely to accrue to other living beings, by sustaining 
our lives and refraining from Sportive activities or luxurious habits 
that spell danger to them. While the human society depends entirely 
on the nature for its existence and enjoyment, Visnugarma and Kautilya 
LM DNE 


1. Pancatantra , III.104, 
2. Ibid 
3. Ibid 
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nut 
to underline the principle that there must be a judicious and 


seem 
gent use of nature. 


intelli 
protection of life as the highest Dharma 


In the celebrated prose work Kadambari of Banabhatta the parrot 
Vaigampayana says that even in the most distressing circumstances, 
the proceedings of all creatures in this world are never such as 
regardless of their own life. 


अतिकष्टास्वप्यवस्थासु जीवतनिरपेक्षा न.भवन्ति खलु जगति सर्वप्राणिनां प्रवृत्तयः 1° 


There is nothing in this world which is dearer to all creatures 
than their life; 


नास्ति जीवितादन्यदभिमततरमिह जगति सर्वजन्तूनाम्‌ ।' 


Harita, son of sage Jabali says that it is the duty of persons 
like him to protect those who-have no protection; 
अनाथपरिपालन हि धर्मो$स्मद्वि धानाम्‌। ` 


Harita took pity on the parrot and brought him to the hermitage, 
since it was not possible to put the parrot back in his nest as the 
tree is difficult to be climbed by ascetics.” 


He says that the parrot should sta 
hermitage tree, nourished with juices of 
nivara’ grain brought to him by the son 
himself till it becomes fit to fly up into s 
d wings grow, and it is able to fly into th 
ever he likes, or may continue to stay there, 
50 much attached to them. 

ent on each other. Man's 


Man and the environment are depend 
Endless attempt ST s m through excessive men 
"USümption and misuse of nature resources has produced for i 
at the Earth in need of healing that can no WE SILET Ws 

oping — Eng Progress of science and Technology which p'Un 


y in a hollow of some 
fruits and collections of 
s of the ascetics and by 
ky. He says further that 


e sky, parrot may go 
the if he becomes 


L kg 
dambarj 
i ua , ed. M.R.Kale. P.63 


S 

4, E P- 80. 
id. a 0 80 > 

च तस्य वनस्पतेर्न शक्यते स्वनीडमारोपयितुमिति जात दयेनानीत 
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natural ‘treasures has threatened the very existence of man on the 
Earth. The heritage of the past of thousands of years codified in 
sacred scriptures and literary works is becoming more and more 
relevant today. Our ancestors have advocated the cause of sympathetic 
understanding and love between Man and Nature leading to life of 


harmony and rapport. We have to take lessons from the past when 
there is a crisis. 
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\ ३१७ 


| संस्थानवार्ता: 
(१) संस्थानभवनशिलान्यास: 


है 


आधारशिलां न्यसन्तः संस्थानाध्यक्षा: श्रीमन्तः अर्जुनसिंहमहोदयाः 


ष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानभवनस्याधारशिला भारतसर्वकारस्य ूर्वमानवसंसाधनविकासमन्त्रिमिः माननीयै: 
श्रीमदिभ: अर्जुनसिंहमहोदयै: १९९४ ख़िस्तीयाब्दस्याप्रैलमासस्य प्रथमतारिकायां नवदेहल्या: ५६-५७ इन्स्टी- 
द्युशनलणएरिया, जनकपुरी इति क्षेत्रे दिल्लीविकासप्राधिकरणेन आबंटिते २००६.७० वर्गमीटरमिते भूखण्डे 
न्यस्ता | 

अस्मिनवसरे भारतसर्वकारस्य शिक्षासचिवा: श्रीएस. वी. गिरिमहोदया; संस्थानस्योपाध्यक्षवर्या: 
रमन्तः के. एन. रावमहोदया; संस्थानस्य पूर्वनिदेशकाःमन्रालये संयुक्तशिक्षासचिवाः श्री प्रियदशींठाकुरमहोदया; 
अने पदाधिकारिणश्चोपस्थिता आसन्‌ । 

भवननिर्माणकार्य द्रुतगत्या प्रचलति | संभाव्यते यत्‌ निर्माणकार्यं २.१८ कोरिरुप्यकमितेन व्ययेन 
१९९५ ख्रिस्तीयाब्दे ूर्णत्वमेष्यति | 
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(२) संस्कृतदिवससमारोह: 


Temm Temm cote 


p 


-oug WT x. 


मुख्यातिथयः न्यायमूर्तय: श्रीरङ्गनाथमिश्रमहाभागाः, अध्यक्षीयभाषणं कुर्वन्तः श्रीमन्तः अर्जुनसिंहमहोदयाश्र 


मानवसंसाधनविकासमन्रालयरराष्ट्रियसंस्कृतसंस्थान- श्रीलालबहादुरशास्त्रीराष्ट्रियसंस्कृतविद्यापीठानां 
संयुक्ततत्त्वावधाने १९९४ ख्रिस्तीयाब्दस्य अगस्तमासस्य २१ तारिकायां २०५१ विक्रमाब्दस्य श्रावणमासस्य- 
पूर्णिमायां तिथौ राष्ट्रियसङ्ग्रहालयप्रक्षागारे संस्कृतदिवससमारोह: समायोजित: | 

समारोहोऽसौ पूर्वमानवसंसाधनविकासमन्निणां श्रीमतामर्जुनसिंहमहोदयानामाध्यक्ष्ये, उच्चतमन्याया- 
लयस्य पूर्वमुख्यन्यायाधीशन्यायमूर्तिश्रीरङ्गनाथमिश्रमहोदयानां मुख्यातिथित्वे च सम्पन्नः | | 


विशिष्टवक्तार: स्वामिगोकुलानन्दमहाभागा:, भारतसर्वकारस्य शिक्षासचिवा: श्रीमन्तः एस० वी० 


गिरिमहोदयाः अतिरिक्तशिक्षासचिवाः श्रीमन्तःयोगेन्द्रनाथचतुर्वेदिमहोदया;, भाषाप्रभागे संयुक्तसचिवा: श्रीमत 
दुर्गाशंकरमुखोपाध्यायमहोदयाश्च समारोहस्य गौरवं वर्धितवन्त:। कार्यक्रमस्य संयोजन 
ाष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानस्य निदेशकेः डा. कमलाकान्तमिश्रमहोदयैः कृतम्‌ | अन्ते च महाकविकालिदासस्य गीति 
काव्यं मेंघदूतमाश्रित्य नृत्यं प्रस्तुतम्‌ | 
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(3) संस्थानस्थ स्थापनादिवससमारोह: 
(रजतजयन्तीवषप्रवेशावसरे) 


उद्घाटनसमारोहे मख्यातिथय: भारतसर्वकारस्य उपमन्त्रिण: कु० सैलजामहोदया: 


राष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानम्‌ ११९४ तमे ख्रिस्तीयाब्दे अक्तूबरमासस्य पञ्चदशतारिकायां रजतजयन्तीवर्षे 
Mum | अस्मिन्नवसरे अक्तृवरमासस्य पञ्चदशतारिकातः सप्तदशतारिकापर्यन्तं त्रिदिवसीयः समारोह: समायो- 
जित: । अस्योद्घाटनं पञ्चदशतारिकायां भारतसर्वकारस्य शिक्षासंस्कृत्युपमन्रिभि, कु० सैलजामहोदयाभिः 
कृतम्‌ आध्यक्ष्यञ्ज भाषाप्रभागे संयक्तशिक्षासचिवै: श्रीमदिभः दुर्गाशंकरमुखोपाध्यायमहोदयेविहितम्‌ | सम 
हस्य समापनं सप्तदशतारिकायां पूर्वमानवसंसाधनविकासमन्रिणां श्रीमतामर्जुनसिंहमहोदयानां मुख्यातिशित्वे 


हिमाचलप्रदेशसर्वकारस्य 


देशसर्वकारस्य शिक्षामत्त्रिणां प्रो० नारायणचन्दपराशरमहोदयानामाध्यक्ष्ये चाभवत्‌ । 


रजतजवन्तीमपलक्ष्य त्रिप दिवसेष अनेके कार्यक्रमा: समायोजिताः । यथा--राष्ट्रिवसंगोष्ठी, विद्वत्सभा, 
सस्कृतकविसम्मेलनं, amma कृते वादविवादप्रतिस्पर्धा, अन्त्याक्षरीप्रतिस्पर्धा, संस्कृतनाट्यप्रतिस्पर्धा च । 


एपां विवरणमग्रे निर्टिप्रम--- 
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३२० 
१५ अक्तूबर १९९४ 
प्रथमसत्रम्‌ उद्घाटनसमारोहः 
मुख्यातिथयः माननीया: सुश्रीसैलजामहोदयाः 
शिक्षासंस्कृत्युपमन्त्रिण;, भारतसर्वकारः 
अध्यक्षाः श्रीमन्तः दुर्गाशङ्करमुखोपाध्यायमहोदयाः 
संयुक्तसचिवाः (भाषा), भारतसर्वकारः 
द्वितीयसत्रम्‌ राष्ट्रियसङ्गोष्ठी 
विषय: संस्कृते विज्ञानम्‌ 
मुख्यातिथयः श्रीकिरीटजोशीमहाभागाः 
पूर्वविशेषसचिवाः (शिक्षा), भारतसर्वकारः 
अध्यक्षा: - - Slo Uo Wo माहेश्वरीमहोदयाः, 
संयुक्त निदेशका:, राष्ट्रीयशैक्षिकानुसन्धानप्रशिक्षणपरिषद, नवदेहली 
तृतीयसत्रम्‌ संस्कृतवादविवादप्रतियोगिता 
(विद्यापीठीयच्छात्राणां कृते) 
विषयः शस्त्रेण रक्षिते राष्ट्रे शास्त्रचिन्ता प्रवर्तते 
अध्यक्षा: Wo ब्रजमोहनचतुर्वेदिमहाभागाः 
आचार्याः (संस्कृतविभागः) दिल्लीविश्वविद्यालय: 
चतुर्थसत्रम्‌ संस्कृतनाट्यप्रतियोगिता 
| (विद्यापीटीयच्छात्राणां कृते) 
अध्यक्षा: डा० के० पी० ए० मेननमहाभागा:, 
पूर्वरक्षासचिवाः, भारतसर्वकारः 
१६ अक्तूबर १९९४ | 
पञ्चमसत्रम्‌ राष्ट्रियसङ्गोष्ठी 
विषयः परम्परागतसंस्कृतशिक्षणपाठ्यक्रमपरिचर्चा 
मुख्यातिथयः Blo प्रभाकरनारायणकवठेकरमहाभागाः 


ूर्वकुलपतयः, विक्रमविश्वविद्यालय: उज्जैन: ` 
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३२१ 
अध्यक्षाः Slo मुनीशवरझामहाभागाः 
पूर्वकुलपतयः, का०सिं०सं० विश्वविद्यालयः दरभंगा 
षष्ठसत्रम्‌' शलोकान्त्याक्षरीप्रतियोगिता 
अध्यक्षाः Io आद्याप्रसादमिश्राः 
पूर्वकुलपतयः, इलाहाबादविश्वविद्यालयः 
सप्तमसन्रम्‌ संस्कृतनाट्यप्रतियोगिता 
(विद्यापीठीयच्छात्राणां कृते) 
अध्यक्षाः श्रीमन्तः सोमपालमहाभागाः 
सांसदाः (राज्यसभा) 
१७ अक्तूबर १९९४ 
अष्टमसत्रम्‌ fagani 
(संस्कृते शाखचर्चा) 
विषय: क: शब्दार्थः शब्दार्थसम्बन्धश्च कः 
अध्यक्षाः पण्डितवेदानन्दझामहोदयाः, 
पूर्वप्राचार्या, मोतीनाथसंस्कृतमहाविद्यालयः, नवदेहली 
नवमसत्रम्‌ संस्कृतकविताप्रतियोगिता 
(नवोदितकवीनां कृते) 
अध्यक्षाः Slo जयमन्तमिश्राः 


पर्वकलपतयः, का० सिं० द०संस्कृतविश्वविद्यालयः 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


333 र a सस्कृत-विमर्शः 


दशमसत्रम्‌ ____ समापनसमारोहः 


Anl 


er! 
im 


Of m 


ag Ld 
1 ५ MOP LP PO १० PPR PPP PIPPI >> PAY a LLY 


मुख्यातिथय: श्रीमन्तः अर्जुनसिंहमहोदया; अध्यक्षा: Wo नारायणचन्दपराशरमहोदयांश्च 


भुख्यातिथय: माननीया: श्रीमन्तः अर्जुनसिंहमहोदयाः ` 
मानवसंसाधनविकासमन्त्रिण, भारतसर्वकारः 
अध्यक्षाः श्रीमन्तः नारायणचन्दपराशरमहाभागाः 


` शिक्षामन्त्रिणः, हिमाचलप्रदेशसर्वकार 


अध्यक्षाः Slo रामकरणाशर्माण: 
पूर्वकुलपतयः, सम्पूर्णानन्दसंस्कृतविश्वविद्यालय: वाराणसी 
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~ Lal 


गुरूबायूरकेन्द्रीयसंस्कृतविद्यापीठभवनस्य शिलान्यास: 


शिलान्यासावसरे भाषमाणाः केरलस्य मुख्यमन्त्रिण: श्री क० करुणाकरणमहोदया: 


राष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानसंचालितस्य गुरूवायूरकेन्द्रीयसंस्कृतविद्यापीठस्य भवनस्याधारशिला १९९४ 
- खिस्तीयाब्दस्य अप्रैलमासस्य अष्टमतारिकायां केरलप्रदेशस्य मुख्यमन्निवर्य: श्रीकरुणाकरणमहोदयैः न्यस्ता | 
अस्मिन्‌ समारोहे श्री पी० सी० चाको, श्रीमतिसावित्रीलक्ष्मणन्मरभृतयः सांसदाः, sro Wo Yo 
उन्नीमहोदया: अन्ये च गणमान्या: अतिथयः सम्मिलिताः | अतिथीनां स्वागतं केरलीयपद्धत्या गजगर्जनवाद्ययन्त्रा 
दिभिः कृतम्‌ । राष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानस्य निदेशकै: डा० कमंलाकान्तमिश्रमहोदये: अतिथीनामभिनन्दनं कृतम्‌ । 
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(५). लखनऊकेन्द्रीयसंस्कृतविद्यापीठस्य 
दीक्षान्तसमारोहः, संस्कृतदिवससमारोहः वृक्षारोपणञ्च 


राट्रियसंस्कृतसंस्थानसंचालितेन लखनऊकेन्द्रीयसंस्कृतविद्यापीठेन १९९४ खिस्तीयाब्दस्य मार्च- 
मासस्य १९ तारिकायां दीक्षान्तसमारोहः समायोजित: | अत्र दीक्षान्तभाषणं कुर्वन्त उत्तरप्रदेशस्य महामहिमराज्य- 
पाला: श्रीमन्तः मोतीलालवोहरामहाभागाः संस्कृतभाषायाः महत्त्वं प्रतिपादितवन्तः । राष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानस्य 
निदेशकाः श्रीमन्तः Slo कमलाकान्तमिश्रमहाभागाः स्नातकान्‌ स्वकीयैराशीर्वचोभिः सम्बोधितवन्तः । विद्या- 
पीठस्य प्राचार्या: श्रीमन्त: Sto गयाचरणत्रिपाठिमरहोदयाः तत्र समुपस्थितानामतिथीनामभिनन्दनं कृतवन्तः । 

अगस्तमासस्य अन्तिमे सप्ताहे संस्कृतदिवससमारोह: बृक्षासेपणसमारोहश्चायोजित: | अत्र मु ख्यातिः 
थिरूपेण भारतसर्वकारस्य आवासविकासमंत्रिणः माननीया: श्रीमतिशीलाकौलमहोदयाः शिक्षायां संस्कृतस्य 
महत्त्वं प्रत्यपादयन्‌ । समारोहस्याध्यक्षयं राष्ट्रियसंस्कृतसंस्थानस्य निदेशकै: Sto कमलाकान्तमिश्रमहोदयैः 
कृतम्‌ | 

समारोहस्यान्ते माननीयाभिः मुख्यातिथिमहोदयाभिः निदेशकवर्यैश्च विद्यापीठपरिसरे वृक्षारोपण 


संस्थाननिदेशकैः वृ क्षारोपणाय नीयमानाः केन्द्रीयमन्रि-श्रीमतीशीलाकौलमहोदया: 
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प्रणेता-केशवस्वामी 
संपादक-त. गणपति शास्त्री 
मूलसंस्करण-एस.वी.एचु त्रिवेन्द्रम 
प्र०्सं०-१९२६ 
३४. उपनिषद्वाक्यमहाकोशः (दो भागों में) $33.00 (प्रति सेट) 
(२२३ उपनिषदों से) 
प्रणेता-साधले germane, शम्भुपुत्र गजाननः 
मूलसंस्करण-शम्भुपुत्र गजाननसाधले बम्बई 
Wo सं०-१९४० पुनर्मु०-१९९१ 
३५. श्रीमद्वाल्मीकीयरामायणम्‌ (६ भागों में) ३९०.०० (प्रति सेट) 
प्रणेता-वाल्मीकिः 
मूलसंस्करण-क्षेमराज श्रीकृष्णदास मुम्बई; श्री वेंकंटेश्वर 
स्टीम प्रेस; पुनर्मु०-१९९१ 


३६. नोटिसिस्‌ आफ संस्कृत मैनुस्क्रीप्टस्‌ १०९.०० (प्रति सेट) 
(तीन भागों मे) 
प्रणेता-राजा राजेन्द्रलालमिश्र 
मम. हर प्रसाद शास्त्री पुनर्मु०-१९९२ 

३७. संस्कृत वार्टरबुख ८४५.०० 
(संस्कृत जर्मन कोश ७ भागों में) 
संस्कृत वार्टरबुख-(आठवां भाग) ९५.०० 
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संस्कृत-विमर्शः 


३८. ईशानशिवगुरूदेवपद्धतिः ९३४.०० (प्रतिसेट) 


(चार भागों मे) 
प्रणेता-श्रीमदीशानशिवगुरूदेवमिश्र 
सम्पादक-महामहोपाध्याय do गणपति शास्त्री 
प्र०सं०-१९२० पुनर्मु०-१९९० 


३९. श्रीमन्महाभारतम्‌ श्लोकानुक्रमणी . १७५.०० 


४०. तत्वबिन्दुः 


४९. शतभूषणी 


४२. बालरामभरतम्‌_ 


प्रणेता-नागशरण सिंह 
पुनर्मु०-१९९२ 
७२.०० 
प्रणेता-सर्वतन्रस्वतनत्राचार्य वाचस्पति मिश्रः 
(अंग्रेजी परिचय सहित) 
सम्प्रादक-वी.ए, रामास्वामी शास्त्री 


पूलसंस्करण-अण्णाममलैविश्वविद्यालय संस्कृत ग्रन्थावलिः 
(अन्थांक ३) प्रंशस० १९३६ 


पुनर्मु० -१९९१ 
९ 0,00 
प्रणेता--महामहोपाध्यायशा्ररलाकरादि, 
निमित्तमात्रानन्तकृष्ण शास्त्री 
सम्पादक-पण्डित श्री रामकृष्ण शास्त्री 
प्रसं०-१९५६ पुनर्मु०--१९९१ 
४९.०० 
प्रणेता--श्री बालरामवर्मवञ्चि महाराज 
सम्पादक--श्री के. साम्बशिव शास्त्री 
मूलसंस्करण महामहिम श्री चित्रावतारमहाराज शासन, 
ASA; पुनर्मु०--१९९१ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


दुर्लभ अन्यो की पुनर्मुद्रण योजना 


४३. सिद्धान्ततत्वविवेक : 


४४. ae 


४५. वैदिक कोश: 


४६. बालभारतम्‌ 


४७. विष्णुसंहिता 


६४.०० 

प्रणेता-कमलाकर भट्ट: 
सम्पादक--महामहोपाध्याय पं० श्री सुधाकर द्विवेदी तथा 
म० प्र० प० श्री मुरलीधर शर्मा 
मूलसंस्करण--ब्रजभूषणदास एण्ड कम्पनी बनारस 
पुनर्मु०--१९९१ 

४६.०० 
(पाठान्तर टिप्पणीसहित) 
संकलन एवं सम्पादक पणशीकरोपाह्न विद्रद्र-लक्षणशर्मपुत्र 
श्रीवासुदेव शर्मा 
मूलसंस्करण-निर्णयसागर प्रेस, बम्बई 
grio १९९१ 

७८.०० 
प्रणेता-हंसराज एवं भगवद्दत्त 
So सं--१९२६ 
पुनर्मु०--१९९२ 

६०.०० 
प्रणेता--श्री अमरचन्द्रसूरि 
सम्पादक--पण्डित शिवदत्त तथा काशीनाथपाण्डुरंग पारस 
पुनर्मु०--१९९२ 

५५.०० 
सम्पादक--म. म. टी. गणपति शास्त्री 
भूमिका एवं अनुक्रमणिकालेखक डा० एन. पी. उन्नी 
मूलसंस्करण-त्रिवेन्द्रम संस्कृत सीरीज 
पुनर्मु०--१९९२ 
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33€ संस्कृत-विमर्शः 
४८. शब्दार्थचिन्तामणिः ६२३.०० 
(चार भागों में) 
प्रणेता ब्रह्मावधूत श्री सुखानन्द नाथ: 
मूलसंस्करण शब्दार्थचिन्तामणिः 
Yo do १८६० पुनर्मु० १९९२ 
४९. आर्यमञ्जुश्री मूलकल्पम्‌ ९३.०० 
प्रणेता-रविचन्द्रः 
सम्पादक--टी. गणपति शास्त्री 


मूलसंस्करण--अन्नतशयन संस्कृत ग्रन्थमाला 
Wo सं--१९२० 
पुनर्मु०--१९९२ 
५०. रामायणम्‌ ४८०.०० प्रति सेट 
(सात भागों में) 
प्रणेता-श्रीमद्वाल्मीकि महामुनिः 
सम्पादक-कट्टी श्रीनिवास शास्त्री 
मूलसंस्करण-गुजराती प्रिंटिंग प्रेस, बम्बई wo सं०-१९२० 
पुनर्मु०--१९९१ 
पश. वेदान्त कल्पतरुपरिमल १२४.०० प्रति सेट 
(तीन भागों में) 
(भगवदमलानन्दयतीन्द्रविरचित वेदान्त 
कल्पतरूव्याख्यारूप:) 
प्रणेता--अप्पयदीक्षित: 
सम्पादक--मानववल्ल्युपाह्ृतैलंगरामशास््री 
मूलसंस्करण-विजयनगर संस्कृत पुस्तकावलि: 
Wo सं०-१९५२ पुनर्मु०--१९९२ 
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दुर्लभ AAN की पुनर्मुद्रण योजना ३३९ 
५२. ऋग्वेदसंहिता ८ ५३६.०० प्रति सेट 


वैदिक जीवन भाष्य युता 
(प्रथम मण्डल नौ भागों में हिन्दी अनुवाद सहित) 
सम्पादक शिवनाथ आहिताग्नि पं० शंकरदत्त शास्री 
Wo सं०--१९०४ पुनर्मु०--१९९१ 
५३. कुट्टनीमतम्‌ शम्भलीममित्यपरनामधेयम्‌ ५४.०० 
प्रणेता-कश्मीरनरेश जयापीडमन्नरि प्रवरदामोदरगुप्त 
मूलसंस्करण-धर्मसुखराम तनसुखराम त्रिपाठी, 
बम्बई, पुनर्मु०--१९९१ 
५४. न्यायलीलावती ७७.०० 
प्रणेता--श्री बल्लभाचार्य 
सम्पादक--पं० हरिहर शास्त्री 
मूलसंस्करण--चौखम्बा संस्कृत सीरीज आफिस; वाराणसी 
पुनर्मु०--१९९१ 
५५, ब्रह्मसूत्रभाष्यम्‌ ३०.०० 
व्याख्याकार-भास्कराचार्य 
सम्पादक-म. म. विन्ध्येश्वरी प्रसाद द्विवेदी 
मूलसंस्करण--चौखम्बा संस्कृत सीरीज आफिस; वाराणसी 
पुनर्मु० १९९१ 
- ५६. मीमांसाकोस्तुभः ५९.०० 
(जैमिनी सूत्र की व्याख्या) 
प्रणेता-खण्डदेवः 
सम्पादक-पं. अ: चिन्नस्वामी शास्त्री 
मूलसंस्करण-चौखम्बा संस्कृत सीरीज आफिस, वाराणसी 
पुनर्मु १९९१ 
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३४० संस्कृत- विमर्श: 


५७. शब्दकोस्तुभः ९७.०० प्रति सेट 

(तीन भागों में) 
प्रणेता--श्रीमद्भट्टोजि दीक्षित 
सम्पादक--विन्ध्येश्वरी प्रसाद .द्विवेदी एवं गणपति शास्त्री 
मोकाटे j 
मूलसंस्करण-चौखम्बा सं० सीरीज आफिस वाराणसी 
पुनर्मु०--१९९१ 

५८. आशुबोधव्याकरणम्‌ ५३.०० 
संकलनकर्ता-श्री तारानाथतर्कवाचस्पति भट्टाचार्य 
मूलसंस्करण- तारानाथ शर्मा, कलकत्ता 
Ho सं०--१९२४ पुनर्मु०--१९९२ 

५९. वृद्धत्रयी ५५.०० 
(प्राचीनायुवेंद शा्रेतिहासः) 
प्रणेता--श्रीगुरूपदशर्महालदारः 
Xo do १९५५ पुनर्मX०-१९९१ 


६०. संक्षेपशारीरकम्‌ ७६.०० 
प्रणेता-सर्वज्ञात्ममुनि 
सम्पादक--प० भाऊ शास्त्री वज्ञे 
मूलसंस्करण-काशीसंस्कृत ग्रन्थमाला 
पुनर्मु० १९९२ 

६१. कल्किपुराणम्‌ २९.०० 
प्रणेता-महर्षि वेदव्यास 


सम्पादक--श्री जीवानन्द विद्यासागर भट्टाचार्य 
मूलसंस्करण--नारायण यन्त्र, कलकत्ता 
Wo सं०--१८९० पुनर्मु०--१९९२ 
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दुर्लभ अन्धो की पुनर्मुद्रण योजना 


६२. संस्कृत वार्टरबुख (सेंट पीटरवर्ग डिक्शनरी) (तीन भागों में) ५२६.०० 
प्रणेता-आटो बोथलिक 
प्र० do १८८३ पुनर्मु०-१९९३ 
६३. ए वैदिक कोनकोरडेंस २०८.०० 
प्रणेता-मोरिस ब्लूमफील्ड 
Yo सं १९०६; मूलसंस्करण--हार्वर्ड यूनिवर्सिटी प्रेस 
६४. धातुरत्नाकर | ८२०.०० प्रति सेट 
(सात भागों मो 
प्र० सं० १८६७ पुनर्मु० १९९२ ; 
६५. स्मृति सन्दर्भ ८२.०० 
(सातवां भाग) 
विषयानुक्रमणी तथा श्लोकानुक्रमणी 
प्रणेता : नागशरण सिंह 
Wo Wo १९९३. 
६६. रसकामधेनु संहिता ४१.०० 
प्रणेता-श्री चूडामणि 
संशोधक-रसवैद्यजीवाराम कालिदास शास्त्री 
पुनर्मु०--१९९२ 
६७, चक्रदत्त: ९५.०० 
(चिकित्सा संग्रह ग्रन्थ | 


संकलनकर्ता-श्रीमद्‌ चक्रपाणिदत्त 
मूलसंस्करण-श्री आशुबोध तथा श्री नित्यबोध, कलकत्ता 
पुनर्मु०--१९९२ 

६८.-काव्य संग्रह १९१.०० 
(तीन भागों में) 
प्रणेता-श्री जीवानन्द विद्यासागर भट्टाचार्य 
प्र सं--१८८ ८,पुनर्मु०- १९९२ 
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३४२ 


६९. कृत्य कल्पतरौ 


७०. उणादि सूत्राणि 


७१. विधान पारिजातः 


७२. नारायणीयम्‌ 


(ब्रह्मचारिकाण्डम) 
प्रणेता-लक्षमीधर भट्ट 
संपादक-जगदीश नारायण दूबे 

No सं०-१९४६, पुनर्मु०--१९९२ 


( ९ , २ XA) 
सम्पादक-टी. आर. चिन्तामणि 


प्र. सं-१९३३, पुनर्मु०--१९९२ 


(चार भागों में) 
प्रणेता-श्रीमद्‌ अनन्त भट्ट 
सम्पादक-श्री तारा प्रसन्न विद्या रत्न 


मूलसंस्करण-एसियेटिक सोसायटी-कलकत्ता 


पुनर्मु०-१९९२ 


प्रणेता-नारायणभट्ट 
प्र० सं--१९१८, पुनर्मु०--१९९२ 
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संस्कृत-विमर्श: 


४0.00 


१५८.०० प्रति सेट 


२५०.०० 


४८.०० 
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